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Часть третья
СОВРЕМЕННОЕ ГОСУДАРСТВО И ПРАВО В XVII-XX ВВ.
Раздел I. Англия
Глава 1. Законодательство английской революции
Петиция о праве

Публикуется по: Лавровский В. М. Сборник документов по истории Английской буржуазной революции XVII в, М., 1973
Петиция, представленная его величеству духовными и светскими лордами и общинами, собравшимися в настоящем парламенте, относительно различных прав и вольностей его подданных, вместе с ответом, данным его величеством в полном собрании парламента
.

Его королевскому пресветлому величеству.

Духовные и светские лорды и общины, собравшиеся в парламенте, смиренно обращают внимание нашего верховного владыки короля на нижеследующее:
Изданным в правление короля Эдуарда I статутом, обычно называемым «Statutum de Tallagio non concedendo» [в 1295 г.], объявлено и узаконено, что никакие подати или сборы не будут налагаться или взиматься в этом королевстве ни королем, ни его наследниками без доброй воли и согласия архиепископов, епископов, графов, баронов, рыцарей, горожан и других свободных людей этого королевства; и властью парламента, созванного на 25-м году правления короля Эдуарда III, объявлено и узаконено, что на будущее время никто не должен быть принуждаем против своей воли участвовать в займах для короля, ибо такие займы противоречили принципам и вольностям страны; и другими законами этого королевства постановлено, что никто не должен быть облагаем какими-либо сборами или налогами, именуемыми добровольными пожертвованиями, или сборами, им подобными; в силу вышеупомянутых статутов и других добрых законов и статутов этого королевства ваши подданные унаследовали права, согласно которым они не могут быть принуждаемы платить какой-либо налог, подать, сбор или какое-либо иное обложение, не установленные по общему согласию в парламенте.

Но тем не менее в недавнее время были выпущены различные предписания, направленные комиссарам во многие графства, с инструкциями, на основании которых в различных местах ваши подданные собирали и побуждали к займу на некоторые денежные суммы для вашего величества. Многие после отказа делать это были приводимы к присяге, вопреки законам и статутам этого королевства, и были вынуждены давать обязательства являться и присутствовать при разборе дела в вашем Тайном совете, а другие в других местах по той же причине заключались в тюрьму, штрафовались и подвергались разным другим преследованиям и стеснениям. И разные другие виды обложений были налагаемы и взимаемы с вашего народа во многих графствах лордами-наместниками и их заместителями, комиссарами по зачислению в армию, мировыми судьями и другими, по повелению или указанию вашего величества или вашего Тайного совета, противно законам и вольным обычаям этого королевства.

Равным образом статутом, называемым «Великая хартия вольностей Англии», объявлено и узаконено, что ни один свободный человек не может быть арестован, заключен в тюрьму, лишен своей собственности или вольностей или доходов, поставлен вне закона, или изгнан, или предан смерти иначе как по законному приговору равных ему или по закону страны.
И на 28-м году правления короля Эдуарда III было объявлено и узаконено властью парламента, что ни один человек, какого бы звания и состояния он ни был, не может быть лишен земель или другого имущества, арестован, заключен в тюрьму, лишен наследства или предан смерти, не будучи привлечен к ответственности в надлежащем по закону порядке.

Но тем не менее, вопреки смыслу означенных статутов и других добрых статутов и законов вашего королевства, изданных для той же цели, многие из ваших подданных в недавнее время были заключены в тюрьму без указания какой-либо причины, и когда для вынесения судебного решения они были приводимы к вашим судьям согласно предписанию вашего величества, чтобы там их дело было рассмотрено и с ними поступили согласно распоряжению суда, то тюремщики на распоряжение указать причины задержания не указывали никакой причины, кроме той, что лица эти были задержаны по специальному указу вашего величества, сообщенному лордами вашего Тайного совета. И несмотря на это, обвиняемые отправлялись обратно в различные тюрьмы, хотя против них не было выставлено никакого обвинения, на которое они могли бы отвечать согласно закону.
В последнее время по различным графствам распределены значительные отряды солдат и матросов, и жители были принуждаемы против своей воли принимать их на постой в свои дома, и терпят их постой, вопреки законам и обычаям вашего королевства к великому неудовольствию и раздражению народа.

Властью парламента в 25-й год правления короля Эдуарда III было объявлено и узаконено, что никто не может быть присужден к смерти или четвертованию иначе, как в порядке, установленном Великой хартией и законами страны; а также, согласно названной Хартии и другим законам и статутам вашего королевства, ни один человек не может быть присужден к смерти иначе, как на основании законов, установленных в вашем королевстве, или на основании обычаев королевства или на основании актов парламента. И несмотря на то что ни один преступник, каков бы он ни был, не может быть по закону устранен от обычного порядка судопроизводства и наказания, следуемого ему по законам вашего королевства, в последнее время были изданы различные предписания за большой печатью вашего величества, в силу которых некоторые лица были назначены комиссарами, облеченными властью и полномочиями производить суд в стране согласно законам военного времени над теми солдатами и матросами и другими преступными лицами, связанными с ними, которые совершат убийство, грабеж, учинят бунт или нанесут обиды или совершат какие-либо иные проступки. Вести дело таких преступников и выносить им приговоры должно упрощенным способом и порядком, как это установлено военным законом и применяется в войсках во время войны. Под этим предлогом некоторые подданные вашего величества были преданы смертной казни вышеупомянутыми комиссарами в то время как, если бы они заслужили смерть по законам и статутам страны, то по этим же самым законам и статутам они должны были быть осуждены и казнены.

Наряду с этим некоторые тяжкие преступники на этом же основании, требуя изъятия своих дел, избежали наказания, следуемого им по законам и статутам страны, по той причине, что разные ваши чиновники и судьи неправильно отказывались или воздерживались, преследовать судом таких преступников на основании общих законов и статутов, под тем предлогом, что указанные преступники должны караться лишь по законам военным, и на основании полномочий, данных предписаниями указанного выше характера, тогда как эти и другие подобные им предписания стояли в полном и прямом противоречии с названными законами и статутами вашего королевства.
В силу всего сказанного духовные и светские лорды и общины покорно просят ваше пресветлое величество, чтобы впредь никто не был принуждаем давать или уплачивать какие-либо дары, займы, пожертвования, налоги и т. п. сборы без общего согласия, выраженного актом парламента; и чтобы никто не был призываем к ответу, приводим к присяге, принуждаем к службе, не был подвергаем аресту и другим преследованиям и стеснениям в связи с этими сборами или отказом платить их; чтобы ни один свободный человек не подвергался содержанию под стражей или в тюремном заключении, как указано выше; чтобы ваше величество соблаговолили удалить названных солдат и матросов, и чтобы ваш народ в будущее время не был обременяем их постоями; чтобы указанные выше полномочия для ведения суда по военным законам были взяты обратно и уничтожены, и чтобы на будущее время никакие подобного рода полномочия какому бы то ни было лицу или лицам для выполнения их, как было указано, не выдавались, дабы на их основании никто из подданных вашего величества не доводился до гибели и не предавался смерти вопреки законам и вольностям страны.

Обо всем этом они покорнейше просят ваше пресветлое величество, как о своих правах и вольностях, согласно законам и статутам этого королевства. И чтобы ваше величество соблаговолили объявить эти решения, действия и меры, состоявшиеся по какому-либо из означенных пунктов в умаление прав народа, не должны иметь последствий для будущего или считаться впредь прецедентом; и чтобы ваше величество всемилостивейше соизволили для дальнейшего спокойствия и безопасности вашего народа объявить вашу королевскую волю и желание, чтобы в вышеозначенных делах все ваши чиновники и должностные лица служили вам согласно законам и статутам этого королевства, так как они направлены к славе вашего величества и к благоденствию этого государства.

[Эта петиция была прочитана 2 июня 1628 г., и королем был дан на нее следующий ответ:]

Король желает, чтобы правосудие отправлялось согласно законам и обычаям королевства; чтобы статуты исполнялись надлежащим образом, дабы подданные его величества не имели причин жаловаться на какую-либо обиду или притеснение, противоречащие их справедливым правам и вольностям. К соблюдению сказанного он считает себя обязанным в той же мере, как к сохранению своей программы.
Трехгодичный акт 1641 г.

Публикуется по: Законодательство английской революции 1640 — 1660 гг. / Сост. Н. П. Дмитриевский. М.; Л., 1946

Принимая во внимание, что по законам и статутам английского королевства парламент должен быть созываем для уврачевания зол по крайней мере один раз в год... и принимая во внимание, как это установлено опытом, что несозывание парламентов влекло за собой в качестве своего последствия различные великие бедствия и неудобства для его величества короля, церкви и государства;

для предотвращения могущих произойти подобных бедствий и неудобств постановлено его королевским величеством с согласия духовных и светских лордов и общин, заседающих в настоящем парламенте, что в случае, если не имеется налицо парламента, созванного посредством указа с приложением государственной печати Англии и собранного и заседающего до 10 сентября ближайшего третьего года после конечного дня последнего собрания и заседания настоящего парламента... то в каждом таком... случае парламент должен собираться и заседать в обычном месте в Вестминстере таким порядком и такими способами, как изложено и постановлено в дальнейшем в настоящем акте, а не иначе...

В случае несозыва парламента в указанный выше срок, лорд-канцлер Англии или лорд — хранитель государственной печати Англии... обязаны, не дожидаясь распоряжений короля, издать указ о созыве нового парламента.

VI. И далее постановлено, что ныне ни один собранный парламент не может быть распущен или отсрочен в течение по крайней мере 50 дней после времени, назначенного для собрания, иначе, как с согласия его величества... и обеих палат, заседающих в парламенте...

VII. Члены каждой палаты имеют право избирать своих председателей — спикеров по своему усмотрению
.
Акт о регулировании деятельности Тайного совета и об упразднении суда, обычно именуемого «Звездной палатой»

Публикуется по: Законодательство английской революции 1640—1660 гг. / Сост. Н. П. Дмитриевский. М.; Л,, 1946

...Предписывается и постановляется властью этого настоящего парламента, что... суд обычно именуемый «Звездной палатой» и вся юрисдикция, полномочия и власть, принадлежащие или осуществляемые указанным выше судом или кем-либо из его судей, судейских или должностных лиц с 1 августа [1641 г. ] безоговорочно и полностью уничтожаются, упраздняются и прекращают свое существование.

Подобным же образом объявлено и постановлено властью настоящего парламента, что ни его величество король, ни Тайный совет не имеют и не должны иметь какой-либо юрисдикции, власти или полномочий, посредством билля, петиции, предъявления обвинения, возбуждения дела о клевете в печати или иным каким-либо произвольным способом рассматривать или ставить на рассмотрение, решать или распоряжаться недвижимым или движимым имуществом кого-либо из подданных настоящего королевства, но что указанные выше дела должны рассматриваться и разрешаться в обыкновенных судах и путем применения обыкновенного порядка судопроизводства.
Великая ремонстрация

Публикуется по: Законодательство английской революции 1640—1660 гг. / Сост. Н. П. Дмитриевский. М.; Л. , 1946

Корень всех... бедствий мы усматриваем в злонамеренном и пагубном стремлении ниспровергнуть основные законы и начала управления, на которых прочно покоились религия и правосудие английского королевства.

107. Необходимо было позаботиться о хозяйстве короля, так как оно было доведено до такого разорения, что король не мог покрыть своих обычных и необходимых издержек без помощи своего народа.

115. Все монополии были уничтожены, так как в силу их немногие лица причиняли ущерб подданным...

120. ...Самый корень всех указанных зол был вырван, каковым являлась произвольная власть, претендовавшая от имени его величества на обложение подданных и взимание налогов с их имущества без согласия парламента, что в настоящее время объявлено противоречащим закону; согласно постановлениям обеих палат, а также в силу актов» парламента.
125. Перерывы в деятельности парламентов предотвращены путем билля о трехгодичном парламенте, а внезапный роспуск настоящего парламента — путем другого билля, которым предусмотрено, что парламент не может быть распущен или отсрочен без согласия на то обеих палат.

130. Неумеренные полномочия Тайного совета и злоупотребления этими полномочиями столь упорядочены и ограничены... что никакие мероприятия, которые нередко ими производились к ущербу для общественной свободы, не могут осуществляться в будущем...

132. Непомерная власть епископов и их суды упразднены путем соответствующих постановлений в билле об отмене суда Высокой комиссии.

140. Упорядочение судов и упразднение волокиты и дороговизны в судопроизводстве.

195. Для лучшего охранения законов и свобод королевства необходимо, чтобы все противозаконные злоупотребления и требования были судимы и наказываемы на сессиях и ассизах.

197. Чтобы его величество, согласно почтительной просьбе обеих палат, назначал тех советников, послов и прочих должностных лиц для ведения его дел дома и за границей, которым парламент имел основание доверять, без чего мы не можем предоставить его величеству... субсидий.
Ответ короля на петицию, сопровождающую Великую ремонстрацию

Публикуется по: Лавровский В. М.

Сборник документов по истории

Английской буржуазной революции XVII в. М., 1973

Вскоре после нашего возвращения из Шотландии мы получили от вас длинную петицию, состоящую из многих пожеланий большой важности, с присоединенной к ней декларацией весьма необычного характера. Мы оставили себе некоторое время для ее рассмотрения, как надлежало в отношении к делу такой важности...

По первому разделу вашей петиции относительно религии, состоящему из нескольких пунктов, мы можем сказать, что для предохранения мира и безопасности нашего королевства от намерений папистской партии мы действуем и готовы действовать парламентским путем в согласии со всеми справедливыми желаниями нашего народа.. Что касается лишения епископов их права голоса в парламенте, мы обращаем ваше внимание, что это право основано на законах королевства и конституции парламента...

По поводу положения, касающегося разложения [как вы это называете] в религии, в церковном управлении, в дисциплине и по поводу устранения ненужных обрядов, ибо это может побудить слабых людей к отделению, мы охотно будем действовать вместе с вами для устранения всех незаконных новшеств, которые могли вкрасться в церковь. Но мы крайне огорчены тем, что слышим в таких общих выражениях заявления о разложении церкви, ибо мы убеждены по нашей совести, что на земле нельзя найти другой церкви, которая исповедовала бы истинную религию в большей чистоте, чем англиканская церковь, или в которой управление и дисциплина одновременно были бы и более прекрасны и более свободны от суеверий...

Относительно второй просьбы петиции, касающейся устранения и выбора советников, мы не знаем ни одного человека из нашего совета, к кому была бы приложима характеристика, данная петицией. В лице людей, преданных нами суду, мы уже дали вам достаточное доказательство, что нет ни одного человека, близкого нам по занимаемому им месту или по нашей к нему личной привязанности, которого мы не представили бы к законному правосудию.

Что касается выбора нами советников и государственных министров, то вы хотите лишить нас той естественной свободы, которую имеют все свободные люди. Назначение в наш Тайный совет, на общественные должности и на нашу личную службу тех, кого мы считаем достойным, является несомненным правом английской короны...

Относительно третьей просьбы вашей петиции, касающейся Ирландии, мы понимаем, что ваше желание не раздавать конфискованных там земель вытекает из большой заботы и любви к нам и что, может быть, такая резолюция была бы для нас вполне целесообразной. Но мы очень сомневаемся, своевременно ли объявлять резолюции такого рода прежде, чем война закончилась...
В заключение вы обещаете заняться такими делами, которые могут поддерживать нашу державу в состоянии славы и изобилия внутри, могущества и уважения вне; это то, к чему мы всегда стремились сами, надеясь на вашу лояльность и преданность, а также на то, что вы уже сделали и будете ежедневно делать для блага и счастья нашего народа.
Акт о «Новой модели армий»

Публикуется по: Лавровский В. М.

Сборник документов по истории Английской буржуазной революции XVII в. М., 1973

Палата согласно порядку, установленному накануне, занялась рассмотрением вопроса о своих армиях, и прежде всего начала рассмотрение «Новой модели». Постановлено прежде всего начать с числа людей... Армия должна состоять из 6000 всадников, которые должны разделяться на десять полков... Для этой армии должно быть набрано 1000 драгун, разделенных на десять рот. В этой армии должно быть 12 пехотных полков, каждый по 1200 человек... Каждый полк должен быть разделен на десять рот... Каждый кавалерист получает на свои расходы по два ш. в день...
Ордонанс парламента об упразднении Палаты феодальных опек

Публикуется по: Лавровский В. М.

Сборник документов по истории

Английской буржуазной революции XVII в. М., 1973

Палата феодальных опек и вводов во владение и всякого рода феодальные опеки, вводы во владение, уплата королю годичного дохода за передачу владений от опекуна совершеннолетнему и все другие обязательства, связанные с опеками, вводами во владение и всем, что вытекает из них, с настоящего дня упраздняются. Все держания, основанные на оммаже [т. е. рыцарские держания], все файны, захваты, композиции при отчуждении, как и все другие связанные с ними обязательства отменяются. Все держания первой руки на правах рыцарской службы, равно как и от других лиц, а также держания на правах сокажа непосредственно от короны превращаются в сокаж общего права.
Письмо Карла I в Палату лордов

Публикуется по: Лавровский В. М.
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Король Карл.

...Его величество прямо заявляет, что он не может дать своего согласия на упразднение архиепископов, епископов и прочих ни как христианин, ни как король. Прежде всего он заявляет, что он пришел к убеждению, что этот порядок установлен в церкви самими апостолами и непрерывно с их времени поддерживается всеми христианскими церквами... Он будет поддерживать этот порядок так же, как его предшественники при подтверждении Великой хартии
 неразрывно связывали права церкви со свободой подданных. Однако король согласен на то, чтобы было предусмотрено, что епископы не должны производить каких-либо действий в области своей юрисдикции или посвящения в духовные звания без согласия своих пресвитеров; его величество также согласен, чтобы власть архиепископов и прочих была ограничена во всех вопросах с тем, чтобы она не была обременительной для других людей с особо чувствительной совестью. Его величество не может также согласиться на отобрание церковных земель...

...Далее, его величество считает, что право распоряжения военной силой несомненно и нераздельно по законам этой страны связано с королевской властью... Тем не менее его величество согласится на акт парламента, по которому вся власть над военной силой как на море, так и на суше в течение всего царствования будет предоставлена и будет осуществляться двумя палатами парламента... Палатам будет предоставлено также право в течение указанного царствования собирать средства для названной цели...

...Для дальнейшего устранения опасностей его величество даст свое согласие на издание такого акта парламента, по которому назначение на все высшие государственные должности и определение состава его Тайного совета на весь срок его правления будет производиться двумя палатами парламента.

...Для того чтобы память о недавних смутах была совсем уничтожена, его величество согласится на акт парламента об отмене и объявлении недействительными всякого рода присяг, деклараций и прокламаций против обеих или какой-либо одной из палат парламента, а также всякого рода осуждений и иного рода дел против каких-либо лиц за поддержку этих парламентов...

И хотя его величество не может аннулировать все свои пожалования и акты за его большой печатью, начиная с 22 мая 1642 г., или утвердить все пожалования и акты, проведенные за печатью двух палат, однако его величество уверен, что, ознакомившись с деталями, он даст полное удовлетворение по всем пунктам, по которым будут выражены обоснованные пожелания в этом отношении...
Для приведения этих уступок к окончательному виду; для других вопросов, которые могут быть подняты палатами; для таких обоснованных требований, которые его величество найдет нужным внести со своей стороны, он настоятельно желает личных переговоров со своими палатами при условии обеспечения почета и безопасности...
Декларация против мятежных собраний под видом составления петиций

Публикуется по: Законодательство английской революции 1640—1660 гг. / Сост. Н. П. Дмитриевский. М.; Л., 1946

Лорды и общины, заседающие в настоящем парламенте, подтверждают, что является правом и привилегией подданных Англии представлять парламенту подобающим образом свои законные жалобы посредством петиций; лорды и общины всегда будут готовы принять такие петиции и предусмотреть те меры для удовлетворения означенных выше жалоб, какие они по своему разумению и рассуждению признают лучшими. Принимая во внимание, что при помощи мятежнических собраний в различных графствах и городах этого королевства для составления петиций затеваются различные заговоры и замыслы злонамеренными, враждебными и неблагожелательными лицами, угрожающие разрушением религии, ныне существующему парламенту, законам английского королевства и вольностям подданных... да будет приказано и предписано властью настоящего парламента, что каждая петиция, которая будет впоследствии принесена и представлена палатам парламента от какого-либо графства или города или от кого-либо иного, должна быть приносима и представляема лишь подобающим числом людей, не превышающим двадцати... Все лица, которые будут приносить какие-либо означенные выше петиции, должны вести себя мирно, спокойно и не допускать каких-либо правонарушений; если какое-нибудь лицо или какие-нибудь лица будут впоследствии под каким-либо указанным выше или подобным предлогом составлять означенные выше мятежные сборища, то названное лицо или названные лица, допустившие такие правонарушения, должны признаваться врагами парламента и королевства.
Постановление Палаты общин об объявлении себя верховной властью английского государства

Публикуется по: Законодательство английской революции 1640—1660 гг. / Сост. Н. П. Дмитриевский. М.; Л., 1946

Постановлено, что общины Англии, заседающие в парламенте: 1) объявляют, что народ, ходящий под богом, является источником всякой законной власти; 2) и также объявляют, что то, что постановлено или объявлено как закон общинами, заседающими в парламенте, имеет силу закона и обязательно для народа, хотя бы король или пэры не дали на это своего согласия.
Ордонанс об учреждении суда над королем

Публикуется по: Лавровский В. М.

Сборник документов по истории Английской буржуазной революции XVII в. М., 1973

Так как известно, что Карл Стюарт, теперешний король Англии, не довольствуясь многочисленными нарушениями прав и свободы народа, совершившимися его предшественниками, возымел преступное намерение совсем уничтожить старинные законы и вольности страны, и вместо них ввести управление произвола и тирании, а именно: он поднял и поддерживал в стране гражданскую войну против парламента и королевства, вследствие чего наша страна подверглась жестокому опустошению, общественная казна истощена, торговля пришла в упадок... парламент, надеясь, что ограничения и тюремное заключение, которым был подвергнут король после того, как господь соблаговолил передать его в руки парламента, успокоят смуты королевства, воздерживался от предания его суду, но на основании печального опыта убедился, что такая снисходительность служила для него и для его сообщников лишь поощрением для продолжения их преступных действий и для возбуждения новых смут, восстаний и вторжений; поэтому для предотвращения этих и еще больших зол и для того, чтобы никакое из главных должностных лиц и никакой король в будущем не осмеливались преступно и злонамеренно мечтать или подготовлять порабощение и уничтожение английской нации и надеяться на безнаказанность за такие деяния, настоящим узаконяется и предписывается, что для ведения судебного дела и разбирательства и для вынесения приговора над названным Карлом Стюартом назначаются в качестве комиссаров и судей нижеследующие члены палат...

Названному верховному суду предоставляется... принять приказ об обвинении указанного Карла Стюарта в преступлениях и изменнических действиях... выслушать его личные ответы по ним, допрашивать свидетелей под присягой или каким-либо иным образом и собирать по делу другие данные; и по получении соответствующих ответов, а также и в случае их неполучения, вынести окончательный приговор в согласии со справедливостью и обстоятельствами дела, и привести такой окончательный приговор в исполнение быстро и беспристрастно...
Приказ о казни Карла I

Публикуется по: Лавровский В. М.

Сборник документов по истории Английской буржуазной революции XVII в. М., 1973

Дан в верховном суде по ведению разбирательства и вынесению приговора о Карле Стюарте, короле Англии, 29 января 1649 г.

Так как Карл Стюарт, король Англии, обвинен, уличен и осужден в государственной измене и в других тяжких преступлениях, и против него в прошлую субботу вынесен настоящим судом приговор... то поэтому настоящим предписывается вам привести указанный приговор в исполнение на открытой улице перед Уайтхоллом завтра, 30 января, между 10 часами утра и 5 часами пополудни того же дня.
Акт об отмене королевского звания

Публикуется по: Законодательство английской революции 1640 —1660 гг. / Сост. Н. П. Дмитриевский. М.; Л. у 1946

Принимая во внимание, что, как это установлено и доказано опытом, королевское звание в этой стране и в Ирландии и принадлежность полномочий его какому-либо одному лицу бесполезно, тягостно и опасно для свободы, общественной безопасности и публичного интереса народа... постановляется и объявляется настоящим парламентом и его властью, что звание короля английской нации отныне не должно принадлежать или осуществляться каким-либо одним лицом...
Акт об отмене Палаты лордов

Публикуется по: Законодательство английской революции 1640 — 1660 гг. / Сост. Н. П. Дмитриевский. М.; Л., 1946

Общины Англии, заседающие в парламенте, убедившись на слишком длительном опыте, что продолжение существования Палаты лордов бесполезно и опасно для английского народа, признали удобным постановить и издать в качестве закона, и настоящим постановлено и предписано настоящим парламентом и его властью, что отныне Палата лордов в парламенте должна быть и настоящим полностью уничтожается и упраздняется...
Акт об объявлении Англии свободным государством

Публикуется по: Законодательство английской революции 1640—1660 гг. / Сост. Н. П. Дмитриевский. М.; Л., 1946

Объявляется и постановляется ныне существующим парламентом и его властью, что народ Англии и всех принадлежащих ей владений и территорий есть и будет, и настоящим установил, образовал, учредил и утвердил быть республикой и свободным государством, и что отныне он будет управляться как республика и свободное государство верховной властью английской нации, представителями народа в парламенте и теми, которых они назначат и определят в качестве подчиненных им должностных лиц и чиновников, ко благу народа и без всякого бы то ни было короля и Палаты лордов.
Акт о неразрешенных и возмутительных книгах и памфлетах и о лучшем упорядочении книгопечатания

Публикуется по: Законодательство английской революции 1640—1660 гг. / Сост. Н. П. Дмитриевский. М.; Л., 1946

...Для предотвращения лживых, неправильных и нелепых отчетов о парламентских заседаниях и других тому подобных происшествиях и новостях... постановлено... что никакое лицо, кто бы оно ни было, не имеет права изготавливать, писать, печатать, публиковать, издавать или распространять, а также содействовать изготовлению, написанию, напечатанию или распространению какой-либо книги или памфлета, трактата, брошюры или газет, содержащих какие-либо известия, без разрешения... под страхом... наказания штрафом и тюрьмой соответствующего изготовителя, переписчика, типографщика, книгопродавца или торговца писчебумажными товарами...
И далее постановлено... что все и каждый типографщик или какое-либо другое лицо или другие лица в городе Лондоне, которые в настоящее время владеют типографиями или являются собственниками печатных станков... должны до 1 октября 1649 г. представить блюстителям свобод Англии властью парламента залог в 300 фунтов стерлингов с двумя поручителями, в качестве обеспечения, что они не будут печатать или участвовать в печатании какого-либо мятежнического, возмутительного или изменнического памфлета, газеты, книги или изображения, позорящих или направленных против государства или правительства...
Навигационный акт

Публикуется по: Лавровский В. М.

Сборник документов по истории Английской буржуазной революции XVII в. М., 1973

Для увеличения торгового флота и поощрения мореплавания английской нации... постановлено настоящим парламентом и его властью, что, начиная после 1 декабря 1651 г. и впредь с этого времени, никакие продукты или товары, произрастающие, производимые или вырабатываемые в Азии, Африке или Америке, или в какой-либо их части, или на принадлежащих им или кому-либо из них островах... как тех, которые являются английскими плантациями, так и других, не должны ввозиться или доставляться в Англию, Ирландию или же в какие-либо другие земли, острова, плантации или территории, принадлежащие английскому государству или состоящие в его владении, на каком-либо ином корабле или кораблях, судне или судах, кроме тех, которые действительно и без обмана принадлежат лишь гражданам английского государства или его плантаций, как собственникам или действительным их владельцам, и капитан, и большинство матросов которых принадлежат также к гражданам английского государства, под страхом конфискации и потери всех товаров, ввозимых вопреки постановлениям этого акта, а также под страхом конфискации корабля [со всем его снаряжением, пушками и принадлежностями]...
Акт об устроении Ирландии

Публикуется по: Законодательство английской революции 1640—1660 гг. / Сост. Н. П. Дмитриевский. М.; Л., 1946

V. Все и каждое лицо или лица в Ирландии, с оружием в руках или каким-либо иным образом враждебно выступающие против парламента английского государства, которые в течение 28 дней со дня опубликования настоящего акта уполномоченным парламента или главнокомандующим не сложат оружия и не подчинятся власти и верховенству упомянутого парламента и свободного государства (Commonwealth), которое в настоящее время установлено, — не подлежат помилованию в отношении сохранения жизни и сохранения имущества.

VI. Все прочие лица [не входящие ни в один из вышеперечисленных разрядов], занимавшие командные должности во время войны Ирландии против английского парламента... изгоняются по воле парламента английского государства, а их имения конфискуются и распределяются следующим образом: 2/3 принадлежащих им имений берутся, отбираются и поступают в пользу и распоряжение государства, а оставшаяся третья часть указанных выше имений или прочих земель берется, отбирается, передается женам и детям упомянутых.

VIII. Все и каждое лицо и лица папистской религии, проживавшие в Ирландии в какое-либо время в период от 1 октября 1641 г. по 1 марта 1650 г. и не проявившие своей неизменной преданности интересам английского государства... лишаются одной трети их имений в Ирландии, которая поступает в пользу, собственность и распоряжение упомянутого выше государства...
Глава 2. Законодательство периода Протектората

Орудие управления

Публикуется по: Законодательство английской революции 1640—1660 гг. / С ост. Н. П. Дмитриевский. М.; Л., 1946
I. Что верховная законодательная власть свободных государств Англии, Шотландии и Ирландии и владений, им принадлежащих, сосредотачивается и пребывает в одном лице и народе, представленном в парламенте; титул названного выше лица называется «лорд-протектор свободных государств Англии, Шотландии и Ирландии».

II. Что осуществление полномочий верховного правителя и управление означенными выше странами и владениями и их населением принадлежит лорду-протектору, при содействии Совета, число членов которого не должно превышать 21 и не быть ниже 13.

III. Что всякого рода указы, вызовы в суд, полномочия, патенты, пожалования и другие распоряжения, которые до сих пор издавались от имени и титула блюстителей свободы Англии властью парламента, должны издаваться от имени и титула лорда-протектора, которым на будущее время будут производиться назначения всех должностных лиц и пожалования почетных званий в названных выше трех нациях. Он имеет право помилования [кроме случаев убийства и измены] и получения всех конфискаций, сделанных для публичных целей. Он должен управлять означенными выше странами и владениями во всех делах при содействии Совета и на основании настоящего акта и законов.

IV. Что лорд-протектор во время заседаний парламента должен располагать и руководить милицией и войсками как на море, так и на суше, для достижения мира и благоденствия трех наций, с согласия парламента, и что лорд-протектор в промежутках между заседаниями парламентов должен располагать и руководить милицией для достижения указанных выше целей, с ведома и согласия большинства членов Совета.

V. Что лорд-протектор, с ведома указанного выше Совета, должен руководить всеми делами, относящимися к поддержанию и укреплению добрососедских отношений с иностранными королями, правителями и государствами, а также с согласия большинства членов Совета имеет право вести войну и заключать мир.

VI. Что законы не могут быть изменены, приостановлены, выведены из употребления или отменены, равно как и не могут быть изданы какие-либо новые законы или введены какие-либо налоги, сборы или подати, которыми облагается народ, иначе как с его согласия, выраженного в парламенте, за исключением случаев, указанных в п. XXX
.
VII. Парламент должен быть созван для заседания в Вестминстере 3 сентября 1654 г., и последующие парламенты должны быть созываемы один раз в каждый третий год, считая со дня роспуска ныне существующего парламента.

VIII. Что ни парламент, созываемый в первую очередь, ни какие-либо последующие парламенты не могут быть отсрочиваемы, прерываемы или распускаемы в течение пяти месяцев со дня их первого заседания без их на то согласия.

XVII. Что лица, которые будут избраны в число членов парламента, должны быть [и не могут быть иными] лицами, известными своей честностью, богобоязненными, хорошего поведения, иметь возраст в 21 год.
XVIII. Что все и каждое лицо, и лица, имеющие на праве собственности или владения от своего имени имущество движимое или недвижимое стоимостью 200 фунтов стерлингов... признаются имеющими право выбирать членов парламента.

XXII. Что лица, избранные и призванные заседать указанным выше порядком, или 60 из них, должны признаваться и признаются парламентом Англии, Шотландии и Ирландии, причем высшая законодательная власть принадлежит лорду-протектору и названному выше парламенту порядком, изложенным в дальнейшем.

XXIV. Что все билли, принятые парламентом, должны быть представлены лорду-протектору на его одобрение. В случае, если лорд-протектор не даст своего одобрения на указанный билль в течение 20 дней после представления ему билля или не предоставит парламенту удовлетворительных объяснений своего отказа в одобрении билля в течение определенного выше срока, то тогда в силу декларации парламента, что лорд-протектор не дал согласия или удовлетворительных мотивов своего отказа в утверждении билля, означенные выше билли должны считаться вступившими в силу и являющимися законами, хотя бы лорд-протектор и не дал свое согласие, если только означенные выше билли не содержат в себе ничего противоречащего правилам, заключающимся в настоящем акте.
XXV. [Перечислены имена 15 членов Совета.] В случае смерти или выбытия кого-либо из них, парламент избирает шесть кандидатов на место выбывшего. Из числа этих шести Совет большинством голосов выбирает двух и представляет лорду-протектору, который утверждает в звании члена Совета одного из этих двух лиц.

XXVII. Что должен быть взимаем, введен и установлен постоянный ежегодный сбор на содержание 10 000 человек кавалерии и драгун и 20 000 пехоты в Англии, Шотландии и Ирландии для защиты и обеспечения их безопасности, а также на содержание надлежащего числа кораблей для охраны морей; помимо этого, 200 000 фунтов стерлингов в год — для покрытия других необходимых расходов на отправление правосудия и иные издержки правительства; этот сбор будет взиматься путем таможенных пошлин и тех способов и средств, которые будут одобрены лордом-протектором и Советом, и не подлежит отмене или уменьшению; не подлежит изменению и способ, одобренный для его взимания, иначе как с согласия лорда-протектора.

XXXII. Что звание лорда-протектора... является избирательным, а не наследственным; по смерти лорда-протектора на его место должно быть немедленно избрано другое подобающее лицо; этот выбор должен производиться Советом...

XXXIII. Что Оливер Кромвель, капитан-генерал войск Англии, Шотландии и Ирландии, признается и настоящим объявляется пожизненно лордом-протектором свободных государств Англии, Шотландии и Ирландии и владений, им принадлежащих.

XXXIV. Что канцлер, хранитель или блюститель большой [государственной] печати, казначей, адмирал, генерал-губернаторы Ирландии и Шотландии и главные судьи судов обеих скамей должны назначаться с одобрения парламента; в промежутках между заседаниями парламента — с одобрения большей части Совета, утверждаемого затем парламентом.

XXXVI. Что никто не может быть принуждаем к исповедованию государственной религии путем наказаний или иным способом, но должны быть приложены старания привлечь граждан надлежащим наставлением и примером хорошего поведения.
Ордонанс об объединении Англии и Шотландии

Публикуется по: Законодательство английской революции 1640—1660 гг. / Сост. Н. П. Дмитриевский. М.; Л., 1946

...Постановлено и постановляется его величеством лордом-протектором свободного государства (Commonwealth) Англии, Шотландии и Ирландии и владений, им принадлежащих, с ведома и согласия его совета, что весь народ Шотландии и островов Оркнейских и Шотландских и всех владений и территорий, принадлежащих Шотландии, с настоящего времени и впредь признается объединенным, составляющим, образующим, провозглашающим и устанавливающим одно свободное государство (Commonwealth) с Англией, а в каждом парламенте, заседающем в дальнейшем в указанном свободном государстве (Commonwealth), 30 лиц призываются и представляют интересы Шотландии.

Акт об упразднении Палаты феодальных сборов

Публикуется по: Законодательство английской революции 1640— 1660 гг. / Сост. Н. П. Дмитриевский. М.; Л., 1946

...Объявляется и утверждается его высочеством лордом-протектором и парламентом, что Палата феодальных сборов и всякого рода опеки, платежи, взимаемые при передаче владения, права на доходы по смерти владельца и ограничения в отчуждении имений и всякого рода другие поборы, вытекающие отсюда, отменяются, считая с 24 февраля 1646 г.; принесение вассальной присяги, плата за допуск во владение, плата за выдачу разрешений на отчуждение владений и всякого рода другие поборы, отсюда вытекающие, также отменяются и объявляются не имеющими силы, считая с того же 24 февраля 1646 г.; всякое владение in capite
 и на основе рыцарской службы бывшему королю или какому-либо другому лицу и всякое владение в форме соки in chief
 отменяются; все владения объявляются и признаются законом как свободные обычные владения.

Однако настоящим постановляется, что все ренты и гериоты
, причитающиеся лордам и другим частным лицам, должны уплачиваться; там же, где по смерти предшествующего владельца платится какой-либо рельеф
 или старинная двухгодичная рента, впредь должна уплачиваться в подобных случаях только одна старинная двухгодичная рента, как в свободной и в обычной соке. Эта рента и платежи подлежат взысканию... как ренты и платежи в свободной и обычной соке.

Глава 3. Законодательство периода Реставрации

Бредская декларация

Публикуется по: Законодательство английской революции 1640—1660 гг. / Сост. Н. П. Дмитриевский. М.; Л., 1946
...Чтобы страх перед наказанием не побудил кого-нибудь, сознающего свою ответственность за то, что произошло, в будущем упорствовать в своей вине, оказывая противодействие установлению спокойствия и благоденствия в своей стране в восстановлении короля, пэров и народа в их законных, древних и основных правах, мы объявляем настоящим, что мы даруем свободное и всеобщее прощение, которое мы готовы, в случае надобности, скрепить нашей большой печатью Англии...

И так как страсти и распри нашего времени повлекли за собою разногласия в религии, разделившие людей на враждебные между собой партии [эта враждебность будет улажена или лучше понята при свободном обсуждении указанных выше разногласий], мы провозглашаем свободу совести, вследствие чего ни один человек не должен быть беспокоим или привлекаем к ответственности за религиозные разногласия, не нарушающие спокойствия в королевстве.

Так как во время беспорядков, продолжавшихся столь значительное число лет, во время столь многих и великих революций был произведен ряд пожалований многим офицерам, солдатам и прочим лицам, и офицерами, солдатами и прочими лицами было приобретено много имений, которыми они владеют в настоящее время, и указанные выше пожалования и приобретения могут теперь оспариваться по разным основаниям судебным порядком, мы также желаем, чтобы все такие споры и все дела, касающиеся таких пожалований; продаж и приобретений, решались парламентом, который может лучше всего обеспечить справедливое удовлетворение всем заинтересованным лицам.

Акт об упразднении остатков феодализма и установлении акциза

Публикуется по: Законодательство английской революции 1640—1660 гг. / Сост. Н. П. Дмитриевский. М.; Л., 1946

...Да будет поэтому постановлено королем, нашим высоким государем, с согласия лордов и общин, заседающих в парламенте, и их властью, и настоящим постановлено, что Палата феодальных сборов, а также всякого рода опеки, платежи, взимаемые при передаче владения несовершеннолетнему наследнику по достижении им совершеннолетия, права на получение сборов после смерти владельца с совершеннолетнего наследника и при выдаче указов о передаче наследникам имений, сборы и пени в связи с заключением браков, существующие в силу какого-либо рыцарского держания от его величества короля или кого-нибудь другого, и все виды пошлин, а равно все прочие подарки, взносы, сборы, проистекающие или возникающие вследствие или по поводу опек, платежей, взимаемых при передаче владения несовершеннолетним наследникам по достижении ими совершеннолетия, а также совершеннолетним наследникам и с указов о передаче владения наследникам, настоящим упраздняются и уничтожаются с означенного выше 24 февраля 1646 года...

Все рыцарские держания от короля или какого-либо другого лица и в силу рыцарской службы непосредственно от короля и в силу сокменского держания непосредственно от короля... упраздняются и уничтожаются...

Все держания каких-либо владений, поместий, земель, имений или недвижимостей, переходящих по наследству по «общему праву», держащихся или от короля, или от какого-либо другого лица или лиц, организаций или корпораций, настоящим признаются перешедшими полностью в свободное и обычное держание с означенного выше 24 февраля 1646 года...
Акт о добровольном и общем прощении, освобождении и забвении

Публикуется по: Законодательство английской революции 1640—1660 гг. / Сост. Н. П. Дмитриевский. М.; Л., 1946

XLVIII. ...Никакие отчуждения, переходы, уступки, купли-продажи, обременения, наймы, передачи [прав] на сданные в наем и возвращенные нанимателями нанятые недвижимости по копии судебных протоколов, владельческие права, интересы, доверительные поручения или ограничения в пользовании или пользованиях каких-либо маноров, земель, земельных держаний или наследственных владений... не являющихся землями или наследственными владениями, проданными или пожалованными или предназначенными для продажи... в силу или под предлогом какого-либо постановления или ордонанса или чего-либо, считавшегося за акт, постановление или ордонанс с 1 января 1641 года... совершенные за деньги, добросовестно уплаченные или данные взаймы... до 25 апреля 1660 года... не должны считаться ничтожными, не имеющими силы, недействительными или уничтоженными, но будут оставаться в силе.
Акт для лучшего обеспечения свободы подданного и для предотвращения заточений за морями

Публикуется по: The Statutes. Revised edition. Vol. I.

Henry III to James II. A.D. 1235/6 - 1685. L., 1870

(I) Принимая во внимание, что шерифами, тюремщиками (goalers) и другими чиновниками, под чьей охраной находились королевские подданные, совершившие уголовные или предположительно уголовные деяния, допускались обычно большие задержки в составлении ответов на адресованные им судебные приказы о передаче арестованного (writts of habeas corpus) посредством использования чужих или коллективных судебных приказов habeas corpus и иногда более того посредством других подмен с целью избежать выполнения таких судебных приказов несмотря на свои обязанности и известные законы страны, вследствие чего многие из королевских подданных были и в будущем могут быть надолго задержаны в тюрьме в подобных случаях, куда они помещались в соответствии с законом к их большому разочарованию и досаде.

(II) Для предотвращения подобного и более скорого освобождения всех лиц, заключенных в тюрьму за какое-либо подобное уголовное или предположительно уголовное деяние, его превосходное величество король по совету и с согласия духовных и светских лордов и палаты общин в ныне действующем парламенте, надлежаще созванного и компетентного, утверждается следующее, что если какое-либо лицо или лица доставят судебный приказ habeas corpus, адресованный какому-либо шерифу или шерифам, тюремщику, исполнителю (minister) или вообще другому лицу в отношении какого-либо человека, находящегося под его или их охраной, то вышеназванный судебный приказ должен быть выполнен указанным чиновником либо [арестованный] должен быть оставлен в тюремной крепости (goale) или тюрьме (prison) вместе с любым из указанных выше чиновников, надзирателей (keepers) или представителей указанных чиновников или надзирателей с тем, чтобы эти чиновники, надзиратели или их представители в течение трех дней после получения судебного извещения (the service) об этом [приказе] [если вышеупомянутый арест не был сделан по подозрению в измене или фелонии, прямо и специально указанных в предписании об аресте] и под охраной, предоставленной на основании их собственного обязательства оплатить расходы по доставке обратно этого арестованного, если он будет оставлен под стражей [для продолжения следствия] судом или судьей, к которому он будет доставлен в соответствии с точным соблюдением настоящего Акта, и с той целью, чтобы он не совершил побег в процессе выполнения такого судебного приказа, должны доставить или приказать доставить тело лица (the body of the party), арестованного или заключенного в тюрьму, к лорду-канцлеру, или лорду — хранителю большой печати Англии, или судьям, или к баронам того суда, который выдал указанный судебный приказ, или к другому лицу [или] лицам, под контролем которых указанный приказ должен быть выполнен, и должны затем удостоверить истинные причины его задержания или тюремного заключения (the true causes of his detainee or imprisonment), если место задержания [ареста] вышеуказанного лица не находится на расстоянии более 20 миль от местности или мест, где соответствующий суд или [компетентное] лицо находятся или должны постоянно находиться, если же — на расстоянии в 20 миль, но не выше одной сотни миль, то в течение десяти дней, а если — на расстоянии одной сотни миль, то в течение 20 дней с момента такого вручения [приказа habeas corpus], но не позднее.

(III) [Имея это в виду, ни шериф, ни тюремщик, ни какой другой чиновник не может делать вид, что не знает о поступлении к нему подобного судебного приказа, изданного кем-либо из вышеуказанных лиц... составленного тем способом, который предписан в статуте tricesimo primo Caroli Secundi Regis и подписанного лицом, которое приняло это решение
.]
(IV) И если какое-либо лицо или лица будут или уже арестованы либо задержаны как указано выше по подозрению в каком-либо преступлении, кроме измены или фелонии, прямо обозначенных в предписании об аресте, в каникулярный период
 и вне этого срока, то будет считаться законным по отношению к лицу или лицам, таким способом арестованным или задержанным [но иным, чем те, которым предъявлено обвинение или уже вынесен судебный приговор], что они в законном порядке (by legal process) самолично или через какого-либо их законного представителя подадут жалобу или обратятся с прошением к лорду-канцлеру, или лорду — хранителю печати, или любому королевскому судье какой-либо скамьи или других судов либо к баронам Казначейства
, а названные лорд-канцлер, лорд — хранитель печати, судьи, бароны или любой из них после предоставления им копии или нескольких копий предписания об аресте и после доставки арестованного либо после принесения присяги о том, что в выдаче такой копии или копий было отказано тем лицом или лицами, под чьей охраной находился заключенный или задержанный, будут таким образом уполномочены и должны распорядиться [во исполнение прошения (request), составленного в письменной форме таким лицом или лицами либо любым их законным представителем и заверенного и подписанного двумя свидетелями, [которые] присутствовали при передаче этого прошения] выписать и предоставить судебный приказ habeas corpus за печатью того суда, членом которого он является, и затем направить [этот приказ] чиновнику или чиновникам, под чьей охраной находится такой арестованный или задержанный, с предписанием вернуть его непосредственно вышеназванным [лорду-канцлеру, или] лорду хранителю печати, или барону Казначейства, или судье, или любым иным судьям или судебным баронам, и по получении этого приказа вышеназванные чиновники, надзиратели... должны в пределах упомянутого выше ограниченного срока [доставить такого заключенного или заключенных] к соответствующему лорду... судье, барону [которым они должны вернуть этот приказ, а в случае их отсутствия к какому-либо иному судье], с возвращением этого приказа и изложением истинных причин задержания и с доставкой самого заключенного, и вслед за этим в течение двух дней после доставки к ним упомянутого лица вышеназванный лорд-канцлер, или лорд — хранитель печати, или судья, или барон, к которому будет доставлен этот заключенный, должны освободить этого заключенного от пребывания в тюрьме (discharge from imprisonment), взяв с него или с них обязательство с одним или более поручительством (taking recognizance with surety) на любую сумму по своему усмотрению с учетом состояния заключенного и характера преступления (the quality of the prisoner and nature of the offence) о том, чтобы он или они явились в Суд Королевской скамьи
 в период следующей сессии или в ближайший выезд ассизных судов
 либо в период сессии общего суда по освобождению из тюрем того города, округа [графства] или местности, где было произведено данное задержание или совершено преступление, или в какой-либо другой суд, которому под судно данное преступление, и затем [они] удостоверяют данный судебный приказ и вышеуказанное обязательство о явке в соответствующий суд, да исключением тех случаев, когда лорду-канцлеру, или лорду — хранителю печати, или судье, [или] барону станет ясно, что арестованное лицо было задержано в законном порядке (upon a legal process), на основе ордера или предписания об аресте, выданного судом, имеющим уголовную юрисдикцию, либо на основании ордера об аресте, подписанного и скрепленного печатью каким-либо из вышеназванных судей, или баронов, или мировым судьей в случае совершения таких деяний или преступлений, по которым согласно закону заключенный не может быть взят на поруки (the prisoner is not bailable).
[Предписывается навсегда и утверждается, что если какое-либо лицо будет по своей воле игнорировать в течение двух полных дней (two whole terms) с момента своего заключения возможность подать прошение о судебном приказе habeas corpus во имя своего освобождения (enlargement), то такому лицу приказ habeas corpus не будет предоставляться в каникулярный период на основе данного Акта
.]

(V) И на будущее постановляется, что если какие-либо чиновник или чиновники, или их подчиненные, или надзиратели, или исполняющие их обязанности будут игнорировать или откажутся возвратить вышеупомянутый [приказ] или доставить тело заключенного или заключенных согласно предписанию упомянутого приказа в течение соответствующих вышеуказанных сроков или после получения прошения от заключенного или его представителя откажутся доставить или в течение шести часов после такого получения не передадут данному лицу, запросившему заверенную копию ордера об аресте и задержании такого заключенного, то соответственно все и каждый главные тюремщики и надзиратели таких тюрем или другое лицо, под чьей охраной будет содержаться заключенный, будут за совершение такого преступления в первый раз (the first offence) подвергнуты конфискации (forfeit) в пользу заключенного или заинтересованного лица на сумму в 100 фунтов, за повторное преступление (the second offence) — на сумму в 200 фунтов, а также будут в связи с этим лишены возможности занимать или исполнять соответствующую свою должность (office), и такие наказания (penalties) будут налагаться по инициативе самого заключенного или заинтересованной стороны, его представителя или управляющего против такого правонарушителя, его представителя или управляющего путем предъявления какого-либо иска о взыскании долга (action of debt), судебного заявления (suite), билля (bill), иска (plaint
) или обвиняющего показания, сделанного в каком-либо королевском суде Вестминстера, где не будут допускаться и не будут позволены ссылки на наличие судебного иммунитета в виде привилегии защиты закона (privilege injunction wager of law) или на запрет судебного преследования в форме «non vult ulterius prosequi», за исключением лишь отсрочки с целью заключения мировой сделки (imparlance), и любое решение о восстановлении в правах или иное присуждение по данному иску заинтересованной стороны [потерпевшего] будут рассматриваться в качестве справедливого обвинительного приговора за совершение преступления впервые, а после постановления этого судебного решения справедливым обвинительным приговором будет считаться присуждение к взысканию соответствующего чиновника или иного лица в пределах вышеупомянутого наказания за повторное преступление.

(VI) И для предотвращения несправедливого причинения неприятностей вследствие повторных арестов за то же самое преступление, предписывается следующее, что ни одно лицо или лица, которые должны быть доставлены или вообще переданы на основании приказа habeas corpus, не будут в последующем снова заключаться в тюрьму или арестовываться за то же самоё преступление каким-либо лицом или лицами иначе, чем на основании законного ордера и в законном порядке тем судом, перед которым он или они должны будут выполнить обязательство о явке, или другим компетентным судом, и если какое-либо лицо или лица будут сознательно (knowingly) вопреки настоящему Акту повторно арестовывать (recommit) или заключать в тюрьму либо сознательно способствовать такому повторному аресту или заключению в тюрьму за то же самое преступление или мнимое преступление какое-либо из вышеуказанных лиц, либо сознательно пособничать или помогать (be aiding or assisting) в этом, тогда он или они будут подвергнуты конфискации в пользу заключенного или заинтересованной стороны на сумму в 500 фунтов...

(VII) Предписывается навсегда и утверждается на будущее время, что если какое-либо лицо или лица будут арестованы за совершение тяжкой [государственной] измены (high treason
) или фелонии (felony
), прямо и специально указанных в тексте ордера об аресте, но по его просьбе или ходатайству о назначении дела к слушанию (petition to be brought to trial), поданным в открывшийся суд в первую неделю его заседаний или в первый день сессий судебных комиссий, назначенных для освобождения тюрем и слушания уголовных дел (oyer et terminer
), ему не будет предъявлено обвинение (shall not indicted) в ходе проведения последующих после его ареста сессий судов «oyer et terminer», то в таком случае будет считаться законным для судей Королевской скамьи и судей «oyer et terminer» и им тем самым предписывается после передачи им [вышеуказанного ходатайства] заключенным или его представителем в открывшемся суде освободить этого заключенного под залог (upon bail) в последний день сессии суда или комиссии по освобождению тюрем... И если какое-либо лицо или лица будут арестованы, как указано выше... ему не будет предъявлено обвинения и он не будет судим (not be indicted and tried) в течение второго с момента его ареста периода заседаний комиссии «oyer et terminer» или комиссии по освобождению тюрем, либо в ходе судебного разбирательства он будет оправдан, то в таком случае он должен быть освобожден из тюремного заключения.

(VIII) [Предписывается навсегда, что ничто в настоящем Акте не должно распространяться на освобождение из тюрьмы какого-либо лица, обвиненного в неуплате долга или по другому иску либо по какому-нибудь гражданскому делу, чтобы после того, как он будет освобожден из тюремного заключения за совершенное им уголовное преступление, он по-прежнему оставался под стражей согласно закону и на основании такого гражданского судопроизводства.]
(IX) Предписывается навсегда и утверждается, что если какое-либо лицо или лица, подданные этого королевства, будут заключены в [какую-либо] тюрьму или переданы под охрану какого-либо чиновника или чиновников вообще по подозрению в преступлении или предположительно преступном деянии и что упомянутое лицо не должно быть переведено из упомянутой тюрьмы и из-под такой охраны под охрану какого-либо другого чиновника или чиновников, если это не сделано на основе судебного приказа habeas corpus или какого-либо другого юридического приказа или когда такой заключенный доставлен констеблю или другому нижестоящему чиновнику для передачи этого заключенного в соответствующую общую тюрьму [или когда какое-либо лицо отослано по приказу ассизного судьи или мирового судьи в какой-либо общий работный дом или исправительное учреждение (work-house or house of correction), или когда этот заключенный переводится из одной тюрьмы или места в другое в пределах того же самого округа в целях доставки к месту судебного разбирательства или освобождения в порядке должной правовой процедуры (due course of law), либо в случае внезапного пожара, или эпидемии, или другой крайней необходимости (necessity)], и если какое-либо лицо или лица будут после вышеупомянутого ареста издавать и подписывать или присоединяться к подписям (countersigns) приказа о таком перемещений заключенного вопреки настоящему Акту... то он должен претерпевать и подвергаться таким же выплатам и конфискациям, которые установлены в настоящем Акте для лиц, совершивших первое и повторное преступления соответственно...

(X) Предписывается также и устанавливается на будущее, что будет являться законным для какого-либо заключенного и заключенных передавать и получить (to move and obtain) его или их судебный приказ habeas corpus как из Высокого суда канцлера или Суда Казначейства, так и из судов Королевской скамьи или Общих тяжб
, и если вышеназванный лорд-канцлер, или лорд-хранитель печати, или любой судья, судьи или бароны... какого-либо суда в каникулярный период после представления им копии или копий ордера об аресте или доставки самого задержанного либо после принесения присяги о том, что в выдаче такой копии или копий было отказано, будут отказывать в предоставлении согласно настоящему Акту какого-либо судебного приказа habeas corpus с последующим его перемещением (being moved) как указано выше, то каждый из них будет подвергнут конфискации в пользу заключенного или потерпевшей стороны на сумму в 500 фунтов...
(XI) Также предписывается и авторитетно заявляется, что судебный приказ habeas corpus согласно целям и точному толкованию настоящего Акта может быть адресован и доставлен в какое-либо графство, пфальцграфство, на территорию Пяти портов (Cinque Ports
) или в иные привилегированные места в пределах королевства Англии, доминиона Уэльса или города Бервика и на острова Джерсей (Jersey) или Гернси (Guernsey), несмотря на какой-либо закон или обычаи противоположного содержания.

(XII) И для предотвращения незаконных заключений в тюрьмах за морями предписывается далее, что ни один подданный этого королевства, который в настоящее время является или в будущем может стать жителем или резидентом этого королевства Англии, доминиона Уэльса или города Бервика, не может быть отослан в качестве заключенного в Шотландию, Ирландию, Джерсей, Гернси, или на какие-либо острова гарнизонных частей, или в заморские территории, которые являются или в последующем будут включены в состав доминионов его величества, его наследников или преемников, и что каждое такое тюремное заключение будет по судебному решению признано незаконным, и что если какой-либо из вышеназванных подданных, заключенный несмотря на вышесказанное в тюрьму, будет иметь право в случае каждого такого заключения предъявлять на основании настоящего Акта в любой суд его величества иск или иски о неправильном тюремном заключении (action of false imprisonment) против каждого лица или лиц, которые отправят [за моря] такого арестованного, задержанного или заключенного в качестве тюремного заключенного или ссыльного (prisoner or transported) вопреки истинным предписаниям настоящего Акта, а также против каждого лица или лиц, которые составят, выработают, напишут, скрепят печатью или своей подписью какой-либо ордер или предписание о таком заключении, задержании, аресте или транспортировании [ссылке за моря] либо будет давать советы, пособничать или помогать кому-либо из таких лиц, и истец в каждом случае предъявления такого иска должен получить судебное решение о восстановлении понесенного им ущерба в тройном размере (treble costs), а кроме того, возмещение убытков в размере не менее 500 фунтов, в выплате которых по иску не должно быть ни задержек, ни проволочек или приостановления судебного разбирательства... несмотря на судебный запрет, защиту [покровительство] или привилегии... и лицо или лица, которые будут сознательно (knowingly) составлять, вырабатывать, писать, скреплять печатью или своей подписью какой- либо ордер или предписание о таком заключении, задержании, аресте или транспортировании [ссылке за моря], или будут отправлять [за моря] такого арестованного, заключать в тюрьму за морями или транспортировать [ссылать], или будут вопреки настоящему Акту любыми способами давать советы, пособничать или помогать этому, должны быть после законного осуждения лишены права впредь занимать какие-либо публичные или доходные должности на территории королевства Англии, доминиона Уэльса или города Бервика, или любого острова, доминиона, и они должны подвергнуться и претерпеть соответствующие наказания, выплаты и конфискации, специально назначенные, предусмотренные и обеспеченные в Статуте «Statute of provision and premunire», изданном в 16 год правления короля Ричарда II, и не должны иметь права на помилование короля, его наследников или преемников в части вышеназванных конфискаций, потерь или лишений прав.

(XIV) [Предписывается навсегда, что ничто в настоящем Акте не должно распространяться на возможность получения выгоды [доходов] каким-либо лицом, которое будет в соответствии с контрактом в виде письменного соглашения с каким-либо торговцем или владельцем плантации либо другим лицом осуществлять транспортирование [пересылку] на любую заморскую территорию и получить оплату по выполнению такого соглашения, даже если впоследствии это лицо откажется от такого контракта.]

(XV) Предписывается навсегда и устанавливается, что если какое-либо лицо или лица, законно осужденные по обвинению в каком-либо уголовном преступлении, будут в открытом суде ходатайствовать о транспортировании за моря и данный суд посчитает целесообразным в связи с этим оставить его [данное лицо] в тюрьме, то такое лицо или лица могут транспортироваться на любые заморские территории, несмотря на предписания настоящего Акта или иные факторы.
(XVI) Предписывается также, что если какое-либо лицо или лица, являющиеся в определенное время резидентами данного королевства, будут арестованы за совершение тяжкого преступления (capital offence) на территории Шотландии, Ирландии или любого острова или заграничных плантаций [владений] короля, его наследников или преемников, где он или она должны быть подвергнуты суду за такое преступление, то такое лицо или лица могут быть отосланы на соответствующую территорию в целях судебного разбирательства...

(XVII) Предписывается также и устанавливается, что ни одно лицо или лица не будут подвергаться судебному преследованию, привлечению к ответственности, всяческим преследованиям или притеснениям по поводу какого-либо преступления против настоящего Акта, если такой правонарушитель не будет подвергаться судебному преследованию или привлечению к ответственности за то же самое преступление в течение максимум двух лет с момента совершения данного преступления [и в случае когда потерпевший в это время не находился в тюрьме, а если находился в тюрьме в течение этого двухлетнего срока], то после смерти такого заключенного или после его или ее освобождения из тюрьмы, что должно произойти прежде всего.

(XVIII) И с учетом этого, ни одно лицо не может избежать судебного разбирательства в ассизных судах или в общем суде по освобождению тюрем посредством обеспечения его удаления из тюрьмы до начала работы ассизного суда и невозвращения к началу его судебного процесса, предписывается, что после того, как сессия ассизного суда, объявленная для того округа [графства], где был задержан заключенный, ни одно лицо не должно быть удалено из общей тюрьмы на основании какого-либо судебного приказа habeas corpus, предоставленного на основании настоящего Акта, но напротив во исполнение такого habeas corpus должно быть доставлено судье ассизного суда в открытое судебное заседание...

(XIX) Предписывается однако, что после того, как сессия ассизного суда будет закончена, любое задержанное лицо или лица могут получить свой судебный приказ habeas corpus в соответствии с направленностью и целями настоящего Акта.
(XX) И также предписывается, что если какие-либо показания, судебный иск или исковое заявление будут предъявлены или принесены против какого-либо лица или лиц по поводу совершенного или запланированного ими преступления против общих правил данного закона, то будет являться вполне законным для таких ответчиков заявить в общей форме о том, что они ни в чем не виновны или что ничего не должны, и сделать специальное заявление в процессе доказывания перед присяжными заседателями, осуществляющими судебное разбирательство по вопросу о том, какие заявления являются правдивыми и достаточными с точки зрения закона для того, чтобы оправдать данного ответчика или ответчиков...

(XXI) И в связи с тем, что много раз лица, обвиненные в малой измене (petty treason
) или фелонии или как соучастники (accessories) этих преступлений, арестованы только по подозрению, после чего они могут быть переданы на поруки под залог с учетом обстоятельств, проясняющих насколько данное подозрение является значимым, что лучше всего известно обычно мировым судьям, которые и подвергли аресту данных лиц и имеют возможность проводить экспертизы (examinations)... в данном округе [графстве]. Поэтому предписывается, что когда какое-либо лицо окажется арестованным каким-либо судьей или мировым судьей и обвиненным в качестве соучастника до факта совершения (accessory before the fact) малой измены или фелонии или по подозрению в этом либо по подозрению в совершении малой измены или фелонии, составы которых будут прямо и специально указаны в тексте ордера об аресте, то такое лицо не должно быть удалено или передано на поруки в силу настоящего Акта или любым другим способом, какой мог использоваться в прошлом до издания настоящего Акта.
Глава 4. Формирование конституционной монархии в Англии после «Славной революции» 1688 г.
Билль о правах

Публикуется по: Законодательство английской революции 1640—1660 гг. / Сост. Н. П. Дмитриевский. М.; Л., 1946

Так как последний король Иаков II при содействии различных злоумышленных советников, судей и чиновников, состоявших у него на службе, пытался ниспровергнуть и искоренить протестантскую веру и законы, и вольности этого королевства...

...духовные и светские лорды и общины... собравшиеся ныне в качестве полного и свободного представительства этого народа... заявляют, для восстановления и подтверждения своих древних прав и вольностей, нижеследующее:

1. Что притязания на власть приостанавливать законы или исполнение законов королевским повелением, без согласия парламента, незаконны.

2. Что притязания на власть изъятия или исполнения законов королевским повелением... незаконны.
3. Что взимание сборов в пользу и распоряжение короны, в силу якобы прерогативы, без согласия парламента или за более долгое время или иным порядком, чем установлено парламентом, незаконно.

5. Что обращаться с ходатайствами к королю составляет право подданных, и всякое задержание и преследование за такие ходатайства незаконны.

6. Что набор или содержание постоянного войска в пределах королевства в мирное время, иначе как с согласия парламента, противно закону.

8. Что выборы членов парламента должны быть свободны.

9. Что свобода слова, прений и всего того, что происходит в парламенте, не может подать повода к преследованию или быть предметом рассмотрения в каком-либо суде или месте, кроме парламента.

10. Что не допускается требование чрезмерных залогов, ни наложение чрезмерных штрафов или жестоких и необычных наказаний.
11. Что присяжные должны быть вносимы в списки и призываемы к очереди надлежащим порядком и присяжные, решающие судьбу человека в делах об измене, должны быть свободными землевладельцами.

13. И что для пресечения всяких злоупотреблений и для улучшения, укрепления и охраны законов парламент должен быть созываем достаточно часто.

И они признают за собой, требуют и настаивают на всех этих пунктах... как на своих несомненных правах и вольностях...

VII. И названные духовные и светские лорды и общины... признают, удостоверяют и объявляют, что ввиду отречения короля Иакова II от правления и принятия их величествами
 вышеозначенной короны и королевского сана, упомянутые их величества стали, были, пребывают и по праву должны быть, в силу законов этого королевства, нашими державными властителями, государем и государыней, королем и королевой Англии...

XI. И их величества соизволили, чтобы все эти положения были объявлены, узаконены и установлены властью настоящего парламента и действовали, сохраняли силу и пребывали законом этого королевства на вечные времена.
Вследствие чего они объявляются, узакониваются и устанавливаются их величествами по совету и с согласия духовных и светских лордов и общин, заседающих в парламенте, и властью этого последнего.
Трехгодичный акт 1694 г.

Публикуется по: Законодательство английской революции 1640—1660 гг. / Сост. Н. П. Дмитриевский. М.; Л., 1946

...Постановлено... что в течение дальнейших трех лет от и после роспуска настоящего парламента и таким образом от времени до времени навсегда в позднейшее время в течение дальнейших трех лет от и после роспуска каждого последующего парламента, должны быть издаваемы по приказанию ваших величеств, ваших наследников и преемников, законные призывные грамоты за большой государственной печатью о созыве, собрании и заседании иного нового парламента.

III. И далее постановлено сказанною выше властью, что впредь никакой парламент, который будет когда-либо впоследствии созван, собран или заседать, не должен в дальнейшем продолжаться свыше, чем только в течение трех лет, исчисляемых со дня, на который по призывным грамотам названному выше парламенту определено собраться.

Акт об устроении

Публикуется по: Законодательство английской революции 1640—1660 гг. / Сост. Н. П. Дмитриевский. М.; Л., 1946

II. ...Предусматривается и настоящим постановляется... что всякое лицо, которое в дальнейшем вступит в обладание указанной выше короной, должно присоединиться к английской церкви, как это установлено законом...

Что никакое лицо, которое впоследствии вступит в обладание английской короной, не будет выезжать из английских, шотландских или ирландских владений без согласия на то парламента.

Что со времени и после того, как дальнейшее условие, содержащееся в настоящем акте, вступит в силу, все вопросы и дела, относящиеся к хорошему управлению английским государством, которые подлежат ведению Тайного совета по законам и обычаям английского королевства, будут разбираться в нем и все решения, по ним принятые, будут подписываться теми из членов Тайного совета, которые давали совет и согласие на это
.

...Что никакое лицо, которое занимает какую-либо платную должность или место, подчиненное королю, или получает пенсию от короны, не может состоять членом Палаты общин.

Что... патенты на должности судей будут выдаваться «пока они будут вести себя хорошо»
, а жалованье судей будет определено и установлено, но в случае представления обеих палат парламента признается допустимым их смещение.

Что не допускается ссылка ни на какое помилование за большой печатью Англии против impeachment, возбужденного общинами в парламенте.

IV. И принимая во внимание, что законы Англии являются прирожденными правами ее народа... все короли и королевы... обязаны производить управление английским народом в соответствии с указанными выше законами и все их подчиненные и министры должны нести обязанности службы, соблюдая те же законы...

Акт о должностях

Публикуется по: Законодательство английской революции 1640—1660 гг. / Сост. Н. П. Дмитриевский. М.; Л., 1946

XXV. ...Навсегда предусматривается, что, если какое-нибудь лицо, избранное в члены Палаты общин, примет от короны какое-либо место, соединенное с получением вознаграждения в течение того времени, пока оно продолжает состоять таким членом, его избрание должно признаться и настоящим объявляется недействительным и должен быть издан указ о производстве новых выборов... При этом предусматривается, что названное выше лицо считается имеющим право на новое избрание, как если бы предоставление ему места не стало недействительным...

Акт об обеспечении свободы парламента путем дальнейшего установления условий членства для заседаний в Палате общин

Публикуется по: Законодательство английской революции 1640—1660 гг. / Сост. Н. П. Дмитриевский. М.; Л., 1946

Для лучшей охраны Конституции и свободы парламента постановлено и объявлено... что, начиная и после окончания срока полномочий ныне существующего парламента, никакое лицо не будет признаваться способным заседать или подавать голос в качестве члена Палаты общин, являющегося представителем от какого-либо графства, города, местечка... если он не будет владеть недвижимостью, состоящей в свободном держании (freehold), или в обычном держании (copyhold) на время его собственной жизни, или на основах какого-либо большего права, как по нормам «общего права», так и «справедливости»... приносящей... ежегодный доход в 600 фунтов стерлингов, остающийся за вычетом налогов, для каждого рыцаря графства, и ежегодный доход в 300 фунтов стерлингов, остающийся за вычетом налогов, для каждого горожанина парламентского местечка...

Семилетний акт

Публикуется по: Законодательство английской революции 1640—1660 гг. / Сост. Н. П. Дмитриевский. М.; Л., 1946

...Постановлено его превосходнейшим величеством королем, по совету и с согласия лордов духовных и светских и общин, заседающих в парламенте и их властью, что ныне существующий парламент и все парламенты, которые когда-либо впоследствии будут созваны, собраны или заседать, будут и могут соответственно продолжаться в течение семи лет...

Глава 5. Избирательные реформы XIX—XX вв.

Акт о народном представительстве 1832 г.
Публикуется по: Конституции и законодательные акты буржуазных государств XVII—XIX вв. М., 1957

Поскольку целесообразно принять действенные меры для исправления различных злоупотреблений, которые долго имели место при избрании депутатов в Палату общин парламента, лишить множество незначительных местечек права посылать депутатов в парламент; предоставить такую привилегию большим, густонаселенным и богатым городам; увеличить число найтов
 графства; посылаемых в парламент; распространить право участия в выборах на многих подданных его величества, которые до этого не пользовались таковым, и уменьшить расходы на избирательные кампании — то посему королевским наивысшим величеством по совету и с согласия лордов — епископов и светских — и Палаты общин парламента настоящего созыва и авторитетом такового постановлено:

I. Что всякое из местечек
, перечисленных в списке под буквой «А» [всего 56], до и после окончания полномочий данного парламента прекращает посылать депутата или депутатов в парламент.

II. Каждое местечко, перечисленное в списке «В» [всего 30], посылает только по одному депутату.

III. Каждое место, названное в списке под буквой «С» [всего 22]... будет посылать двух депутатов в парламент.

IV. Каждое место, названное в списке под буквой «D» [всего 20]... будет посылать одного депутата в парламент.

XVIII. Что будет иметь право голосовать при избрании депутата или депутатов графства в любой будущий парламент только то лицо, которое, будучи фригольдером или арендатором имения и имея право на пользование землей или имением пожизненно или же в течение двух или нескольких поколений, является фактическим и добросовестным владельцем такой земли и такого имения, если указанная земля или имение приносят в год не менее десяти фунтов чистого дохода...

XX. Что всякое лицо мужского пола, достигшее совершеннолетия, не подлежащее поражению в правах и имеющее право в качестве арендатора... на какие-либо земли или имения, будь то фригольд или иное любое держание... с первоначально установленным сроком не менее чем в 60 лет и чистым доходом не менее десяти фунтов в год... а также лицо, которое занимает в качестве арендатора какие-либо земли или имения, за каковые оно обязано по соглашению уплачивать годовую ренту не менее чем в 50 фунтов, будет иметь право голосовать при избрании депутатов графства в любой будущий парламент...

XXVI. Что, несмотря на наличие всего того, о чем сказано выше, никакое лицо не будет иметь права голосовать при избрании депутатов графства в любой будущий парламент, если оно в должное время не внесено в списки избирателей в согласии с условиями, предусмотренными ниже.

XXVII. Что в любом городе или местечке, которые будут посылать одного или нескольких депутатов в какой-либо будущий парламент, всякое лицо мужского пола, достигшее совершеннолетия, не подлежащее поражению в правах и в пределах данного города или местечка или в пределах округи, участвующей в выборах вместе с данным городом или местечком, владеющее в качестве собственника или арендатора домом, складом, конторой, лавкой или другим строением, приносящим — либо отдельно от земли, либо вместе с землей, расположенной в пределах такого города, местечка или в пределах округи и одновременно занимаемой им [лицом] на правах собственника или арендатора, — чистого дохода не менее десяти фунтов в год, — будет, если оно в должное время внесено в списки избирателей в согласии с условиями, предусмотренными ниже, иметь право голосовать при избрании депутата или депутатов в какой-либо будущий парламент от данного города или местечка.

Ставится непременным условием, что никакое из подобных лиц не будет таким образом внесено в списки избирателей в каком-либо году, если оно не владеет указанными помещениями в течение ближайших 12 календарных месяцев, предшествующих последнему дню июля в соответствующем году; или если оно в том гражданском округе или церковном приходе, где расположены такие помещения и установлен сбор в пользу бедных, не подвергнуто полностью обложению подобным сбором со своих помещений в течение того обязательного срока владения, о котором сказано выше; или если оно не уплачивает до 20 июля включительно в соответствующем году всех сборов в пользу бедных и причитающихся с помещений налогов, подлежащих взносу до 6 апреля того же года. Ставится условием также, что никакое из подобных лиц не будет таким образом внесено в списки избирателей в каком-либо году, если оно не проживает в течение ближайших шести календарных месяцев, предшествующих последнему дню июля в соответствующем году, в пределах города или местечка или в пределах округи, участвующей в выборах вместе с городом или местечком, где ему надлежит голосовать или же в пределах семи английских миль от данного района или какого-нибудь пункта его.

Акт о народном представительстве 1867 г.

Публикуется по: Конституции и законодательные акты буржуазных государств XVII XIX вв. М., 1957

Часть I. Право участия в выборах

3. Всякий мужчина, начиная с 1868 года, будет иметь право на регистрацию в качестве избирателя и после регистрации — участвовать в выборах депутата или депутатов в парламент от города, если удовлетворяет следующим требованиям:

1) является совершеннолетним и не подлежит поражению в правах;

2) занимает к последнему дню июля в каком-либо году и занимал в течение целых предшествующих 12 месяцев в качестве собственника или арендатора жилой дом в пределах города;

3) был подвергнут в течение указанного срока как постоянный жилец занимаемого им помещения... обложению всеми сборами [если таковые имеются] в пользу бедных, причитающимися с соответствующего помещения
;

4) уплатил добросовестно на 12 день июля или до этого в том же году наравне с другими постоянными жильцами требуемую с него сумму в фунтах стерлингов по всем сборам на бедных, подлежащим уплате с указанного помещения...

4. Всякий мужчина, начиная с 1868 года, будет иметь право на регистрацию в качестве избирателя и после регистрации — участвовать в выборах депутата или депутатов в парламент от города, если удовлетворяет следующим требованиям:

1) является совершеннолетним и не подлежит поражению в правах;

2) в качестве жильца занимает в соответствующем городе отдельно и как единственный съемщик в течение 12 месяцев, предшествующих последнему дню июля в каком-либо году, квартиру, являющуюся частью одного и того же жилого дома, стоимостью в год без меблировки в десять фунтов и выше;

3) проживает непосредственно в такой квартире в течение 12 месяцев, предшествующих последнему дню июля и возбуждает ходатайство о регистрации в качестве избирателя перед следующим составлением избирательных списков.

5. Всякий мужчина, начиная с 1868 года, будет иметь право на регистрацию в качестве избирателя и после регистрации — участвовать в выборах депутата или депутатов в парламент от графства, если удовлетворяет следующим требованиям:

1) является совершеннолетним и не подлежит поражению в правах; владеет по закону или по праву справедливости какими-либо землями на началах фригольда, копигольда или иного держания пожизненно или сроком держания в два или несколько поколений, или в более пространных пределах, с чистым доходом не менее пяти фунтов в год... или имеет право — в качестве... арендатора на какие-либо земли или имения, представляющие собой фригольд, или иное держание... с первоначально установленным сроком не менее чем в 60 лет... и с чистым доходом не менее пяти фунтов в год...
Ставится условием, что никакое лицо не будет зарегистрировано в качестве избирателя по этому параграфу, если оно не подходит под условия 26 параграфа акта второго года царствования его величества Вильяма IV, в главе 45
.

Часть II. Распределение мест

17. От и после окончания полномочий настоящего парламента никакой город, имеющий население менее чем 10 000 человек по переписи 1861 года, из тех городов, которые перечислены в списке «А» [всего 38], приложенном к данному Акту, не будет посылать в парламент более чем одного депутата.

18. От и после окончания полномочий настоящего парламента города Манчестер, Ливерпуль, Бирмингем и Лидс будут соответственно посылать по три депутата в парламент от каждого.

19. Всякое из мест, которые названы в списке «В» [всего 10], приложенном к данному Акту, будет избирательной единицей... [и] посылать по одному депутату в парламент,

23. От и после окончания полномочий настоящего парламента каждое из графств, которые названы в первой графе списка «D», прилагаемого к данному Акту, будет разделено на части поименованные во второй графе того же списка...

Во всех будущих парламентах будет по два депутата от каждой из частей, определенных в указанной второй графе; и эти депутаты будут избираться таким образом такого рода избирателями и на основе таких избирательных прав, как если бы каждая из соответствующих частей была отдельным графством.

Акт о народном представительстве 1884 г.

Публикуется по: Хрестоматия по всеобщей истории государства и права. М., 1973

2. Во всем Соединенном королевстве будет установлено единое избирательное право для домовладельцев и квартиронанимателей всех графств и городов.

Каждый мужчина, имеющий квалификацию домовладельца или квартиронанимателя в том случае,
(1) если помещение, дающее избирательное право, находится в графстве Англии или Шотландии, будет иметь право зарегистрироваться в качестве избирателя и, будучи зарегистрирован, голосовать на выборах от такого графства;

(2) если помещение, дающее право голоса, находится в графстве или городе Ирландии, будет иметь право зарегистрироваться в качестве избирателя и, будучи зарегистрирован, голосовать на выборах от такого графства или города;

3. Когда мужчина занимает какой-либо жилой дом в силу службы или занятия, и в этом жилом доме не живет лицо, которому такой мужчина подчинен по службе или занятию, последний рассматривается — применительно к настоящему акту и актам о народном представительстве — в качестве постоянно проживающего в доме его владельца.

5. Каждый мужчина, владеющий в графстве или в городе ... землей или помещениями, приносящими ежегодный доход не менее десяти фунтов стерлингов, может быть зарегистрирован как избиратель и, будучи зарегистрирован, голосовать на выборах в таком графстве или городе...

6. Избиратель, владеющий собственностью в городе, не может голосовать в графстве.
Акт о перераспределении мест

Публикуется по: Хрестоматия по всеобщей истории государства и права. М., 1973

2. После окончания [полномочий] настоящего парламента парламентские местечки, поименованные в первой части первого перечня [всего 103], перестанут — в качестве местечек — избирать членов [парламента].

3. Местечки Маклесфильд и Сэндвич лишаются права избирать членов парламента за продажность.

4. После окончания настоящего парламента Лондон будет избирать двух членов [парламента], а каждое из парламентских местечек, поименованных во втором перечне [всего 39], будет избирать только одного.
5. Парламентские местечки, поименованные в третьем списке [всего 19], увеличат свое представительство.

6. [Города и местности, поименованные в четвертом списке [всего 33] станут парламентскими местечками. ]

7. [Изменение границ местечек.]

8. [Деление местечек на избирательные округа.]

9. [Деление графств... на округа, каждый из которых избирает одного члена парламента: графства Англии и Уэльса — на 244 округа, графства Шотландии — на 46 округов, графства Ирландии — на 85 округов.]

Акт о народном представительстве 1918 г.

Публикуется по: Хрестоматия по всеобщей истории государства и права. М., 1973

Часть 1. Право голоса

Статья 1.(1) Мужчина будет иметь право зарегистрироваться в качестве избирателя при выборах в парламент [за исключением университетского округа], если он достиг совершеннолетия, не ограничен в правах и

(a) имеет требуемую оседлость; или

(b) имеет требуемое помещение для деловых занятий.

(2) Имеет требуемую оседлость или деловые помещения в округе мужчина, который

(a) проживает в последний день квалификационного периода на территории округа или занимает там помещение для деловых занятий; и

(b) проживал в округе весь квалификационный период или занимал там помещение для деловых занятий...

(c) Выражение «помещение для деловых занятий»... означает землю или помещение, за которое платят не менее десяти фунтов стерлингов в год, занимаемое регистрируемым лицом в целях деловых или профессиональных.

Статья 2. Мужчина будет иметь право зарегистрироваться в качестве избирателя при выборах в парламент от университетского округа, если он достиг совершеннолетия, не ограничен в правах и получил степень [за исключением почетной] в университете, составляющем избирательный округ или часть такового...
Статья 4. (1) Женщина будет иметь право зарегистрироваться в качестве избирателя при выборах в парламент... если она

(a) достигла 30 лет; и

(b) не ограничена в правах, и

(c) ...занимает в округе землю, или помещение для деловых занятий, приносящее не менее пяти фунтов стерлингов дохода, или жилой дом или состоит в браке с лицом, которое может быть зарегистрировано на этом основании [занимает дом или помещение для деловых занятий].

Статья 6. Квалификационный период будет шестимесячным периодом, заканчивающимся или 15 января, или 15 июля...

Акт о народном представительстве 1928 г.

Публикуется по: Конституции и законодательные акты буржуазных государств XVII—XIX вв. М., 1957

Статья 8. (1) Всякое лицо, внесенное в списки как парламентский избиратель какого-либо избирательного округа, пока оно таким образом внесено в списки [женщина, невзирая на ее пол или брак], имеет право голосовать на выборах члена парламента, представляющего в парламенте данный избирательный округ; однако оно не должно голосовать на всеобщих выборах по иному избирательному округу кроме того, в котором оно внесено в списки в силу квалификации по месту жительства, или больше чем по одному избирательному участку, если оно не внесено в список в силу каких-либо других квалификаций.

Акт о народном представительстве 1948 г.

Публикуется по: Хрестоматия по всеобщей истории государства и права. М., 1973

Часть I. Право голоса при выборах в парламент

Статья 1. (1) ...Для выборов в парламент будут созданы в графствах и местечках избирательные округа, в каждом из которых избирают одного члена парламента... иных избирательных округов не будет.
(2) Право голоса при выборах в парламент получат лица, которые проживают в округе при наступлении квалифицирующей даты, достигли совершеннолетия, являются британскими подданными.

Предусматривается, что лицо не может получить право голоса в избирательном округе, пока оно не будет зарегистрировано там в списке парламентских избирателей, и никто не может голосовать... более чем в одном округе.

Акт о народном представительстве 1969 г.

Публикуется по: Конституции буржуазных государств. М., 1982

1. (1) Для реализации целей Акта о народном представительстве лицо будет рассматриваться достигшим требуемого для участия в выборах возраста, если ему исполнилось 18 или более лет; а также, поскольку не установлено иное, лицо, достигшее 18 лет после даты составления списка избирателей для выборов в парламент или органы местного самоуправления, будет иметь право участвовать в выборах как избиратель, если оно достигло требуемого возраста ко дню выборов.

(2) Если не установлено иное, лицо будет считаться имеющим право быть внесенным в список избирателей для выборов в парламент или для выборов в органы самоуправления, если оно достигнет требуемого возраста до истечения 12 месяцев, следующих за днем, к которому список должен быть опубликован; но, если оно не достигнет установленного возраста на первый день этих 12 месяцев, —

a) его внесение в список будет сделано в день, в который оно достигнет этого возраста, и

b) до дня, дающего право внесения в избирательный список, оно не будет рассматриваться избирателем, кроме выборов, голосование на которых будет проводиться в этот или более поздний день.

(3) Поскольку не установлено иное, лицо будет признано способным голосовать по доверенности на парламентских выборах или на выборах в органы местного самоуправления, для которых оно считается достигшим требуемого возраста после даты составления списка.
(4) Лицу, рассматриваемому правилами парламентских выборов или выборов в органы местного самоуправления как незрячее, должно быть оказано содействие в голосовании, если это лицо подпадет под соответствующие условия в указанных правилах и достигло требуемого возраста.

(5) Для целей Акта о народном представительстве лицо будет считаться, в соответствии с законами Северной Ирландии, а также с законами других частей Соединенного Королевства, достигшим требуемого возраста не ранее начала соответствующего года со дня рождения.

Акт о народном представительстве 1983 г.

Публикуется по: Современные зарубежные конституции. М., 1992

Да будет постановлено ее превосходнейшим величеством королевой по совету и с согласия лордов, духовных и светских, и общин, собравшихся в настоящем парламенте, и властью последнего нижеследующее:

Часть 1. Парламентское и местное управление.

Избирательное право и его осуществление
Участие в парламентских и местных выборах

1.(1) Лицо обладает правом голоса в качестве избирателя на выборах в парламент в каком-либо избирательном округе, если оно является:

a) постоянным жителем в нем на день предоставления голоса... и

b) к названному дню и ко дню голосования:

не было подвергнуто какому-либо законному ограничению в праве голоса [кроме возраста] и является гражданином Содружества или гражданином Ирландской Республики и

c) достигло возраста, предоставляющего избирательное право [18 или более лет] на день голосования.

(3) Лицо не имеет права голосовать в качестве избирателя в каком-либо избирательном округе, если оно не зарегистрировано в списке избирателей, используемом на парламентских выборах.
(4) Лицо не имеет права голосовать в качестве избирателя:

a) более одного раза в одном и том же избирательном округе на каких-либо парламентских выборах;

b) более чем в одном избирательном округе на всеобщих выборах.

2. (1) Лицо обладает правом голоса на выборах в органы местного самоуправления в избирательном участке, если оно является:

a) постоянным жителем в нем на день предоставления права голоса и

b) к названному дню или ко дню голосования оно:

не было подвергнуто какому-либо законному ограничению в праве голоса [кроме возраста] и

является гражданином Содружества или гражданином Ирландской Республики и

c) достигло возраста, предоставляющего избирательное право [18 или более лет] на день голосования.

(2) Лицо не имеет права голосовать в качестве избирателя в каком-либо избирательном участке, если оно не зарегистрировано в списке избирателей, используемом на выборах органов местного самоуправления.
(3) Лицо не имеет права голосовать в качестве избирателя:

a) более одного раза в одном и том же избирательном участке на выборах органа местного самоуправления;

b) более чем в одном избирательном участке на очередных выборах на территории органа самоуправления, если этот участок не является единственным.

3. (1) Лицо, находящееся в заключении, которое оно отбывает в исправительном учреждении во исполнение приговора, не может голосовать на законном основании на любых парламентских выборах или на выборах в органы местного самоуправления.

(2) Для целей настоящей статьи: а) выражение «лицо, находящееся в заключении» означает какое-либо лицо, признанное виновным в совершении преступления [не важно, на основании ли закона Соединенного королевства, или другого закона], включая лицо, признанное виновным военным судом...

(3) Для содержания настоящей статьи не имеет значения, был ли вынесен обвинительный приговор, или отбывалось наказание до или после вступления в силу настоящего Акта.
Регистрация избирателей на парламентских и местных выборах

8. (1) Для регистрации избирателей учреждается должность уполномоченного по регистрации избирателей (в настоящем Акте называется «уполномоченный по регистрации»).

Приложение 1. Правила проведения парламентских выборов

Выдвижение кандидатов

6. (1) Каждый кандидат будет выдвигаться путем представления особого документа о его выдвижении по форме, указанной в приложении:

a) самим кандидатом, или

b) лицом, предлагающим этого кандидата, или лицом, поддерживающим его кандидатуру, уполномоченному по выборам в месте, установленном для этой цели...

Оформление документа о выдвижении

7. (1) Документ о выдвижении должен быть подписан двумя избирателями в качестве предлагающих и поддерживающих кандидатуру, и восемью другими избирателями в качестве изъявляющих согласие на выдвижение.

(3) Документ о выдвижении предоставляет кандидату голос каждого лица, подписавшего этот документ...

Залог

9. (1) Лицо не считается выдвинутым на законном основании в качестве кандидата, если оно или от его имени не была внесена сумма в 150 фунтов стерлингов на имя уполномоченного по выборам в период, определенный для подачи документов о выдвижении.

Объявление результатов

50. (1) На выборах с участием нескольких кандидатов, когда результаты голосования установлены, уполномоченный по выборам должен немедленно:

a) объявить об избрании кандидата, который получил большинство поданных голосов;

b) сообщить его фамилию клерку короны и

c) публично известить об избранном кандидате, о числе голосов, поданных за каждого кандидата, а также о числе недействительных бюллетеней, поданных за каждого кандидата, и о числе голосов, поданных «против» каждого кандидата, указанных в официальном отчете.

(2) На выборах, на которых баллотируется один кандидат, официальный отчет о выдвинутых лицах, кроме единственного участвовавшего в выборах кандидата, также должен содержать указание об избранном лице; уполномоченный по выборам немедленно должен сообщить его фамилию клерку короны.

Акт о политических партиях, выборах и референдумах

Публикуется по: Political Parties, Elections and Referendums Act 2000

Глава 41

Настоящим актом устанавливаются положения об Избирательной комиссии; о регистрации и финансах политических партий; о дарении и расходах на политические цели; о референдумах и избирательных кампаниях, а также порядке проведения референдумов; об избирательных петициях и иных правовых процедурах, связанных с выборами; о сокращении квалификационных периодов, установленных в статьях 1 и 3 Акта о народном представительстве 1985 года; вносятся предконсолидационные поправки, связанные с выборами в Европейский Парламент; а также регулируются смежные с данной отраслью отношения [30 ноября 2000 г.].

Да будет установлено её величеством королевой по совету и с согласия лордов духовных и светских и общин парламента настоящего созыва и в силу полномочий следующее:

1. (4) Избирательная комиссия назначается ее величеством королевой в соответствии со статьей 3 настоящего Акта.

3. (1) Ее величество осуществляет свои полномочия, предоставленные статьями 1(4) и 1(5) настоящего Акта, в соответствии с обращением Палаты общин.
71. (1) Приложение 7 устанавливает положения о контроле за безвозмездной передачей имущества в порядке дарения отдельным членам зарегистрированных партий, ассоциациям членов партий, а также отдельным избранным руководителям.

Приложение 7

10. (1) Подотчетный дарополучатель должен:

(a) подготовить отчет в соответствии с настоящим параграфом в отношении каждого контролируемого акта дарения...

(b) представлять отчет Комиссии в течение 30 дней с момента принятия дара.

(2) Подотчетным даром является:

(а) дар, превышающий сумму свыше 5000 фунтов стерлингов [для членов ассоциаций] либо 1000 фунтов стерлингов [в остальных случаях]...

74. (1) Настоящим Актом устанавливается запрет на осуществление расходов на проведение избирательной кампании, как зарегистрированной партией, так и от лица партии, без санкции:
(a) казначея партии;

(b) заместителя казначея партии, либо

(c) лица, имеющего письменное полномочие, выданное казначеем или заместителем казначея.

79. (1) Приложение 9 устанавливает ограничения в отношении расходов на проведение избирательной кампании, осуществляемых зарегистрированными партиями Англии, Шотландии, Уэльса и Северной Ирландии, а также расходов, осуществляемых от имени партий, в период, указанный в Приложении 9.

Приложение 9

3. (2) ...Ограничения по расходам на проведение избирательной кампании... составляют:

(а) 30 000 фунтов стерлингов, умноженные на число избирательных округов, в которых выставлены кандидаты партии; либо

(2) максимально возможная сумма расходов на проведение кампании составляет:

(a) 180 000 фунтов стерлингов в отношении Англии;

(b) 120 000 фунтов стерлингов — в отношении Шотландии;

(c) 60 000 фунтов стерлингов — в отношении Уэльса.
101. (2)(а) В настоящей части под «референдумом» понимается референдум или иной опрос общественного мнения, проводимый во исполнение положений, установленных актом парламента, по одному или нескольким вопросам, указанным в соответствующем положении.

Глава 6. Законодательство о парламенте, правительстве и судах

Акт о Парламенте для определения отношений между Палатой лордов и Палатой общин и для ограничения срока полномочий Парламента

Публикуется по: Конституции буржуазных стран. Т. I. М.; Л., 1935

Так как необходимо принять меры для урегулирования отношений между двумя Палатами парламента... представляется важным предписать, как это делается настоящим Актом, ограничения существующей Палаты лордов...

Статья 1. (1) Если финансовый билль, принятый Палатой общин и отосланный в Палату лордов за месяц, по крайней мере до окончания сессии, не будет принят без поправок Палатой лордов в течение месяца после указанной отсылки, то этот билль, если не последует иного решения Палаты общин, будет представлен его величеству, и с изъявлением королевского одобрения станет актом парламента, хотя Палата лордов его и не приняла.

(3) К каждому финансовому биллю, при отсылке его в Палату лордов и при представлении его на одобрение его величества, будет прилагаться свидетельство за подписью спикера Палаты общин, удостоверяющее, что это есть именно финансовый билль...

Статья 2. (1) Если публичный билль [не являющийся финансовым биллем и не увеличивающий срока полномочий парламента за пределы пяти лет] будет вотирован Палатой общин в трех последовательных сессиях [безразлично, той же легислатуры или иной] и отосланный в Палату лордов каждый раз за месяц по крайней мере до окончания сессии, то этот билль, как только он будет отвергнут в третий раз Палатой лордов и если не последует иного решения Палаты общин, будет представлен его величеству и, раз будет изъявлено королевское одобрение, станет актом парламента, несмотря на отсутствие согласия Палаты лордов. Однако для применения этого постановления два года должно пройти между днем второго чтения упомянутого билля в первой из означенных сессий Палаты общин и днем его принятия той же Палатой в третьей из этих сессий.

(3) Будет считаться отвергнутым Палатой лордов билль, который не будет принят ею без поправок...

Статья 7. Максимальный срок полномочий парламента будет пять лет, а не семь, как это определено законом о семилетней легислатуре 1715 г.

Закон об изменениях Акта о Парламенте

Публикуется по: Конституции буржуазных государств. М., 1982

1. Замена указанием о двух сессиях и одном годе указания соответственно о трех сессиях и двух годах.

Закон о Парламенте 1911 года будет иметь силу и будет считаться действующим с начала сессии, на которой получил свое начало проект настоящего закона (но не сам закон), с тем что:

а) в пунктах 1 и 4 статьи 2 его слова «в трех последовательных сессиях», «в третий раз», «в третьей сессии», «во второй и третьей сессиях» соответственно заменяются словами: «в двух последовательных сессиях», «во второй раз», «во второй из этих сессий», «во второй сессии» и «во вторую сессию» и

b) в пункте 1 указанной статьи 2 слова «два года» заменяются словами «один год».

При условии, что, если какой-либо проект закона вторично отклонен Палатой лордов до объявления о королевском утверждении проекта настоящего закона, независимо от того, имело ли место отклонение на той же сессии, на которой было объявлено о королевском утверждении проекта настоящего закона, или на одной из предыдущих сессий, указание названной статьи 2 о представлении проекта какого-либо закона его величеству после вторичного отклонения такого проекта Палатой лордов будет иметь силу в отношении этого отклоненного проекта согласно требованию, чтобы он был представлен его величеству, как только будет объявлено о королевском утверждении проекта настоящего закона; и хотя бы такое отклонение имело место на одной из предыдущих сессий, о королевском утверждении отклоненного проекта закона может быть объявлено на той сессии, на которой было объявлено о королевском утверждении настоящего закона.
2. Краткое наименование, толкование и ссылки [цитирование].

1) Настоящий закон может именоваться как Закон о Парламенте 1949 года.

2) Настоящий закон и Закон о Парламенте 1911 года должны толковаться как один закон, и ссылки на них могут делаться совместно, как на законы о Парламенте 1911 и 1949 гг., в соответствии с чем пункт 1 статьи 4 Закона о Парламенте 1911 года [который точно определяет условие о введении закона в силу, подлежащее включению в проект закона, представленный его величеству согласно настоящему закону] будет действовать с заменой слов «Закон о Парламенте 1911 года» словами «законов о Парламенте 1911 и 1949 гг.».

Закон о чрезвычайных полномочиях

Публикуется по: Хрестоматия по всеобщей истории государства и права. М., 1973

1. (1) В любое время, когда его величество сочтет, что какое-либо лицо или группа лиц предприняли действия или непосредственно угрожают действиями, которые по своему характеру и масштабу, как это будет определено, будут мешать снабжению и распределению продовольствия, воды, топлива или освещения или нарушать работу транспорта, чтобы лишить общество или его значительную часть предметов первой необходимости, его величество может издать указ [называемый впредь указом о чрезвычайном положении] о наличии чрезвычайного положения.

Такого рода указ будет действительным в течение не более месяца, без ущерба для издания нового указа по окончании или истечении этого периода...

2. (1) В случаях издания королевского указа о введении чрезвычайного положения и во все время его действия будет считаться законным для его величества в Совете путем издания указа делать распоряжения для обеспечения общества предметами первой необходимости, и этими распоряжениями одному из министров или иному государственному ведомству или любым другим лицам, находящимся на службе его величества или действующим от имени его величества, могут быть переданы такие полномочия и обязанности, которые его величество сочтет необходимыми для сохранения мира, для обеспечения и регулирования снабжения и распределения продовольствия, воды, топлива, освещения и других предметов первой необходимости, для поддержания работы транспорта и для любых других целей, необходимых для поддержания общественной безопасности и нормальной жизни общества, и чтобы действия, предпринятые на основании таких полномочий, были эффективными, его величество по своему усмотрению может распорядиться, чтобы такого рода полномочия и обязанности были присущи указанным выше властям.

Статьи 1 и 2 Закона о чрезвычайных полномочиях

Публикуется по: Halsbury's Laws of England. Vol. 8. L., 1976

Статья 1. (1) Если ее величество придет к заключению, что произошли или должны произойти события особого характера, ее величество может издать прокламацию о том, что в государстве существует чрезвычайное положение. Эти события являются такими, которые в своей совокупности касаются обеспечения и распределения продуктов, воды, топлива или освещения, или средств перевозки и которые должны лишить общество или значительную его часть предметов первой необходимости для жизни...

Срок действия этой прокламации не может быть более месяца. Продление срока возможно посредством новой декларации в конце этого срока...

Если прокламация об объявлении чрезвычайного положения издана, она должна быть согласована с парламентом [ст. 1 Закона 1920 г.]. Если в это время окажется, что отсрочка или перерыв в работе парламента будет продолжаться более пяти дней, должна быть издана прокламация о собрании парламента в течение пяти дней, и Парламент должен собраться и заседать в день, указанный в прокламации [ст. 1 (2) Закона 1920 г.]...

В течение срока действия прокламации Корона имеет право приказом в Совете издать распоряжение об обеспечении общества необходимыми условиями для жизни [ст. 2 (1) Закона 1920 г.]. Подобные распоряжения должны быть представлены парламенту как можно скорее и не будут оставаться в силе по прошествии семи дней с момента их издания, если парламент резолюцией обеих палат не продлит их действие [ст. 2 (2) Закона 1920 г.]. Парламент указанными резолюциями может внести дополнения или изменения в эти распоряжения... [ст. 2 (4)].

Акт о возбуждении недовольства

Публикуется по: Хрестоматия по всеобщей истории государства и права. М., 1973

1. Если какое-либо лицо злостно и обдуманно подстрекает любого служащего сил
 его величества к уклонению от исполнения своего долга... оно будет... виновно в совершении преступления...

2. (1) Если какое-то лицо с намерением совершить или содействовать совершению преступления, предусмотренного ст. 1 этого Акта, хранит или держит под контролем любой документ такого содержания, что распространение копий его среди служащих сил его величества будет составлять такое преступление, оно будет виновно в преступлении, предусмотренном настоящим Актом.

d) Если судье высшего суда сообщено под присягой, что имеется основание подозревать, что совершено преступление, предусмотренное настоящим Актом, и что доказательства совершения такового могут быть найдены в помещении или месте, указанном в сообщении, он может по просьбе офицера полиции... выдать приказ об обыске, предоставляющий такому офицеру право... войти в указанное помещение или место... если потребуется с применением силы, и обыскать это помещение или место и любое лицо, найденное там...

3. (1) Лицо, виновное в преступлении, предусмотренном настоящим Актом, может быть приговорено судом присяжных к тюремному заключению на срок не свыше двух лет, или к штрафу, не превышающему 200 фунтов... или к тюремному заключению и штрафу вместе...
Акт о поддержании публичного порядка

Публикуется по: Хрестоматия по всеобщей истории государства и права. М., 1973

1. (1) ...Любое лицо, которое в общественном месте или на общественном собрании носит форму, подчеркивающую его связь с какой-либо политической организацией или преследованием им какой-либо политической цели, виновно в преступлении...

2. (1) Если члены или сторонники какой-либо организации:

a) организуют, тренируются или снаряжаются с тем, чтобы быть использованными для узурпации функций полиции или вооруженных сил короны;

b) организуются и тренируются или организуются и снаряжаются с целью использования их... для насильственного достижения политической цели... тогда любое лицо, участвующее в управлении такой организацией, или организующее, или вербующее членов или сторонников ее, виновно в преступлении...
3. (2) ...Начальник полиции может обратиться к городскому совету... с просьбой издать приказ, запрещающий на период, не превышающий трех месяцев... проведение всех публичных процессий в городе... или части его...

(3) ...Начальник полиции Сити или начальник полиции столичного района... может с согласия Государственного секретаря издать приказ, запрещающий на срок до трех месяцев все публичные процессии...

4. (1) Любое лицо, которое, присутствуя на публичном митинге или участвуя в публичной процессии, имеет с собой оружие, будет виновно в преступлении...

7. (1) Любое лицо, которое совершит преступление, предусмотренное статьей 2 настоящего Акта... может быть приговорено судом присяжных к тюремному заключению сроком не свыше двух лет или к штрафу, не превышающему 500 фунтов...

(2) Лицо, виновное в любом другом преступлении, предусмотренном настоящим Актом... может быть приговорено... к тюремному заключению на срок не свыше трех месяцев или к штрафу, не превышающему 500 фунтов...
Акт о министрах Короны 1937 г.

Публикуется по: Конституции буржуазных, государств. М., 1982

1.(1) Ежегодно уплачиваемое жалованье:

a) Каждому из министров Короны, указанных в первой части первого перечня настоящего Акта, с соблюдением его положений — 5000 фунтов стерлингов
.

b) Каждому из министров, указанных во второй части вышеназванного перечня, — составляет 3000 фунтов стерлингов
.

c) Министрам Короны, указанным в третьей части названного перечня, — составляет 2000 фунтов
.
2. (1) Число лиц, занимающих должности государственных министров, которым может выплачиваться жалованье в соответствии с настоящим Актом, не будет превышать восьми.

3. (1) Если какой-либо министр Короны, к коему относятся положения настоящего раздела, является членом кабинета, то ему будет выплачиваться дополнительное жалованье с таким расчетом, чтобы оно вместе с уплачиваемым ему жалованьем за исполнение своих обязанностей в общей сумме составляло 5000 фунтов стерлингов в год.

4. (1) Лицу, являющемуся премьер-министром и первым лордом Казначейства, выплачивается годичное жалованье в 10 000 фунтов стерлингов.

5. Лидеру оппозиции ежегодно будет выплачиваться жалованье в размере 2000 фунтов стерлингов.

Однако, если лидер оппозиции получает пенсию в соответствии с настоящим Актом, то никакое жалованье не будет ему выплачиваться в соответствии с настоящим разделом, а если он получает пенсию в соответствии с Актом о пенсиях государственным чиновникам 1869 г., то уплачиваемое ему жалованье в соответствий с настоящим разделом будет уменьшено на сумму, равную сумме этой пенсии.

7. (1) Жалованье, уплачиваемое в соответствии с настоящим Актом, за исключением выплат лидеру оппозиции, выплачивается из сумм, установленных парламентом.

(2) Жалованье, выплачиваемое в соответствии с настоящим Актом лидеру оппозиции, и пенсия, выплачиваемая в соответствии с Актом лицу, бывшему премьер-министром и первым лордом Казначейства, уплачивается из Консолидированного фонда Соединенного Королевства или его возрастающей части.

10. (1) Если указанные ниже выражения не употребляются иным образом, то в настоящем Акте они имеют следующие значения:

«Лидер оппозиции» — член Палаты общин, который является в ней лидером партии, находящейся в оппозиции правительству его королевского величества и имеющей наибольшую численность в Палате.

(3) Если возникнет сомнение, какая партия является или была в течение какого-то времени оппозиционной партией правительству его королевского величества, имеющей наибольшую численность в Палате общин, или возникает сомнение, кто является или являлся в какое-то время лидером этой партии в Палате, то вопрос об этом должен быть разрешен в соответствии с настоящим Актом спикером Палаты общин, и его решение, заверенное им в письменной форме, будет окончательным.

Акт о министрах Короны 1964 г.

Публикуется по: Конституции буржуазных государств. М., 1982

1. Положения первого приложения к настоящему Акту применяются к министру по земельным делам и делам природных ресурсов, к министру по развитию заморских территорий и к министру технологии; ссылка в этом перечне на министра и министерство должна быть истолкована соответствующим образом.

2. (1) Должно уплачиваться с соблюдением положений Акта о министрах Короны 1937 г.:

a) министру, к которому относится первый перечень настоящего Акта, — 5000 фунтов стерлингов в год; главному секретарю министерства финансов и государственным министрам — годичное жалованье в такой же сумме, как первому лорду Казначейства, но ни в коем случае не превышая 5000 фунтов стерлингов;

b) партийному «кнуту» [парламентскому партийному организатору] партии большинства в Палате общин — 2000 фунтов в год.

(3) Число лиц, упомянутых в настоящем разделе, жалованье которым может выплачиваться по наивысшей ставке для министерских должностей, будет следующим:

a) для должностей государственных секретарей — не более девяти;

b) для должностей государственных министров — не более 19;

c) для должностей секретарей министерства финансов — не более двух;

d) для должностей парламентских секретарей, кроме секретарей министерства финансов, — не более 36;
е) для должностей «кнутов» правительства [парламентских организаторов правящей партии] — не более шести
.

Акт о правах человека

Публикуется по: Human Rights Act 1998

Глава 42

Настоящий акт придает юридическую силу правам и свободам, гарантированным в соответствии с Европейской конвенцией о правах человека; устанавливает положения о главах судебных инстанций, являющихся судьями Европейского суда по правам человека; регулирует смежные с данной отраслью отношения [9 ноября 1998 года].

Да будет установлено ее величеством королевой по совету и с согласия лордов духовных и светских и общин парламента настоящего созыва и в силу полномочий следующее:

1. (1) В настоящем Акте под «конвенционными правами» понимаются права и основные свободы, установленные в:

(a) статьях со 2 по 12, а также статье 14 Конвенции,

(b) статьях с 1 по 3 Первого Протокола,

(c) статьях 1 и 2 Шестого Протокола.

(3) Статьи изложены в Приложении 1.

(4) Министр имеет право вносить в порядке издания приказа такие изменения в настоящий Акт, какие он сочтет надлежащими для реализации положений протокола в части, касающейся Соединенного Королевства.
(5) Под «протоколом», упомянутым в пункте 4 настоящего Акта, понимается протокол к Конвенции —

(a) ратифицированный Соединенным Королевством, либо

(b) подписанный Соединенным Королевством протокол с целью его следующей ратификации.

Приложение 1

Часть 1. Конвенция

Права и свободы

Статья 2. Право на жизнь

Статья 3. Запрещение пыток

Статья 4. Запрещение рабства и принудительного труда

Статья 5. Право на свободу и неприкосновенность

Статья 6. Право на справедливое судебное разбирательство

Статья 7. Законность [«нет наказания без закона»]

Статья 8. Право на уважение [неприкосновенность] частной и семейной жизни

Статья 9. Свобода мысли, совести и вероисповедания

Статья 10. Право на свободу слова

Статья 11. Право на собрание и объединение
Статья 12. Право на вступление в брак

Статья 14. Запрещение дискриминации

Часть 2. Первый протокол

Статья 1. Защита собственности

Статья 2. Право на образование

Статья 3. Право на свободные выборы

Часть 3. Шестой протокол

Статья 1. Запрещение смертной казни

Статья 2. Смертная казнь в период войны

Акт о Палате лордов

Публикуется по: House of Lords Act 1999

Глава 34

Настоящим актом ограничивается численность Палаты лордов за счет наследственных лордов; устанавливаются положения о лишении права баллотирования в Палату общин; регулируются смежные с данной отраслью отношения [11 ноября 1999 г.].

Да будет установлено ее величеством королевой по совету и с согласия лордов духовных и светских и общин парламента настоящего созыва и в силу полномочий следующее:

1. (1) Ни одно лицо не будет являться членом Палаты лордов в том случае, если оно является наследственным лордом.

3. (1) Титул наследственного лорда не является препятствием для его обладателя:

(a) при голосовании на выборах в Палату общин;

(b) в тех случаях, если лицо избирается либо избрано в Палату общин.

Закон о судах

Публикуется по: Хрестоматия по истории государства и права зарубежных стран. М., 1984

Часть 1

Статья 1.(1) Верховный суд будет состоять из Апелляционного суда, Высокого суда, а также из Суда Короны, учреждаемого настоящим актом.

(2) Все суды ассизов соответственно аннулируются, и никакие поручения собирать суд ассизов не будут выдаваться.

Статья 2. (1) Заседания и другие дела Высокого суда могут осуществляться в любом месте Англии и Уэльса...

Статья 3. Судьи четвертных сессий аннулируются настоящим актом...

Часть 2. Суд Короны

Статья 4. (1) В Англии и Уэльсе создается Суд Короны, который будет высшим судом письменного производства
.

(2) Юрисдикция и полномочия Суда Короны будут осуществляться:
(a) любым из судей Высокого суда;

(b) любым окружным судьей, или рикордером, или

(c) ...судьей Высокого суда, окружным судьей или рикордером совместно с мировыми судьями...

(3) По требованию лорда-канцлера любой судья Апелляционного суда может заседать в качестве судьи Суда Короны со всеми полномочиями судьи, этого суда...

Статья 5. (1) Когда Судом Короны

(a) рассматривается апелляция или

(b) в производстве по вынесению приговора
.

Суд Короны будет состоять либо из судьи Высокого суда, либо из окружного судьи или рикордера и из не менее двух и не более четырех мировых судей.

Часть 3. Судьи

Статья 16. (1) Ее величество может время от времени назначать окружных судей для Суда Короны и судов графств и для осуществления иных функций из числа лиц, рекомендованных ей лордом-канцлером.

(3) Никакое лицо не может быть назначено окружным судьей, если только это лицо не было в течение по крайней мере десяти лет барристером
 или в течение пяти лет рикордером.

Статья 17. (1) ...Окружной судья освобождается от должности в конце полного года службы, когда он достигает возраста в 72 года.

(2) Если лорд-канцлер полагает желательным... не увольнять от должности того или иного окружного судью и после достижения им указанного в п. 1 возраста, он может оставить его на этой должности на тот срок, который считает необходимым, но не более чем до 75-летнего возраста.

(4) Лорд-канцлер может, если сочтет необходимым, уволить окружного судью по причине его недееспособности или недолжного поведения.

Статья 20. (1) Каждый окружной судья в силу своей должности имеет право заседать в качестве судьи графства в Англии и Уэльсе.
Статья 21. (1) ...Ее величество может периодически назначать в Суд Короны судей, исполняющих эти обязанности по совместительству, именуемых рикордерами.

(2) Каждое лицо, назначаемое в качестве рикордера, должно быть рекомендовано ее величеству лордом-канцлером и не иначе как из барристеров или солиситоров
 с десятилетней практикой.

Глава 7. Эволюция Британской колониальной империи

Акт о действительности колониальных законов

Публикуется по: Madden F. Imperial Constitutional Documents, 1765—1952: A Supplement. Oxford, 1953. P. 67-70

Поскольку должны быть приняты во внимание сомнения относительно действительности (the validity) различных законов, изданных или запланированных к изданию законодательными собраниями [легислатурами] соответствующих колоний ее величества, и относительно полномочий этих законодательных собраний, и поскольку целесообразно, чтобы такие сомнения были устранены, пусть будет тем самым предписано...

I. Термин «колония» будет в этом акте включать в себя все заморские владения ее величества, в которых будет действовать законодательное собрание, нормативное определение которого помещено ниже...

Термины «законодательное собрание» и «колониальное законодательное собрание» должны соответственно означать полномочный орган, иной, чем имперский Парламент или ее величество в Совете, наделенный правом издания законов для какой-либо колонии.
Термин «представительное законодательное собрание» должен иметь значение любого колониального законодательного собрания, которое будет представлять собой законодательный орган, половина состава которого избрана жителями колонии.

Термин «колониальный закон» («Colonial Law») должен включать законы, изданные для любой колонии либо уполномоченным на это законодательным собранием либо ее величеством в Совете...

Термин «губернатор» должен означать чиновника, возглавляющего на законных основаниях правительство какой-либо колонии.

Термин «Жалованная грамота» («Letters Patent») должен означать Жалованную грамоту, скрепленную Большой печатью Соединенного Королевства Великобритании и Ирландии.

II. Любой колониальный закон, который находится или может находиться в каком-либо противоречии (repugnant) по отношению к положениям какого-либо акта Парламента, простирающегося на колонию, к которой такой закон может относиться, либо в противоречии какому-либо приказу или распоряжению (regulation), изданным на основании этого акта Парламента, или имеющий в данной колонии законную силу... акта Парламента, должен считаться подзаконным по отношению к такому акту, приказу или распоряжению и пока существует такое противоречие, но не в ином случае, должен быть признан и оставаться абсолютно ничтожным и недействующим.

III. Никакой колониальный закон не должен быть признан в настоящее время или в будущем ничтожным или недействующим вследствие противоречия праву Англии (repugnancy to the law of England), если он прямо не противоречит какому-либо из вышеназванных актов Парламента, приказов или распоряжений.

IV. Никакой колониальный закон, утвержденный совместно или с согласия губернатора какой-либо колонии... не будет признан или не будет предполагаться ничтожным или недействующим на основании каких-либо инструкций [распоряжений]... которые могут быть адресованы данному губернатору лично или от имени ее величества в виде... документа, уполномочивающего его... на принятие в соответствующей колонии законов во имя мира, порядка и хорошего управления (laws for the peace, order and good government)...
V. Каждое колониальное законодательное собрание должно всегда иметь и предполагаться имеющим все полномочия в преде лах его юрисдикции для учреждения судов правосудия (courts of judicature), их ликвидации и восстановления... и каждое Представительное законодательное собрание будет иметь и всегда предполагаться имеющим в отношении находящейся под его юрисдикцией колонии все полномочия по изданию законов с соблюдением основ деятельности, компетенции и процедурного порядка данного законодательного собрания и при условии, что такие законы будут приняты в таком порядке и форме (such manner and form), которые периодически предписываются в актах Парламента, жалованных грамотах, приказах в Совете или колониальном законе...

VI. ...Любое заявление, помещенное по распоряжению губернатора в газете той колонии, где действует или будет действовать соответствующий закон или законопроект, и содержащее отказ ее величества одобрить данный колониальный закон или ее санкцию на зарезервированный законопроект, должно быть признано доказательством prima facie действительности такого отказа или санкции...
VII. Все законы или законопроекты, принятые или запланированные к принятию законодательным собранием [колонии Южная Австралия]... которые получили санкцию ее величества в Совете или получили согласие губернатора упомянутой Колонии от имени и по поручению ее величества, будут иметь и предполагаться имеющими законную силу... с момента [даты] получения подобного согласия для каких бы то ни было целей.

При этом действует условие, что ничто здесь содержащееся не будет распространяться на закон или законопроект, который был отвергнут ее величеством, или срок действия которого истек, или который был законно отменен...

Акт о Британской Северной Америке

Публикуется по: Хрестоматия по всеобщей истории государства и права. М., 1973

III. Исполнительная власть

9. Настоящим объявляется, что исполнительная власть и верховенство в Канаде и над Канадой продолжают существовать в лице королевы и принадлежат королеве.
11. В помощь и для дачи советов при управлении Канадой утверждается Совет, именуемый Тайным советом королевы для Канады; и лица, являющиеся членами этого Совета, будут время от времени назначаться и созываться генерал-губернатором и приводиться к присяге в качестве членов Тайного совета; они могут в то или иное время увольняться генерал-губернатором.

15. Настоящим объявляется, что главное командование сухопутной и морской милицией и всеми морскими и военными силами Канады и в Канаде продолжает осуществляться королевой и принадлежит королеве.

IV. Законодательная власть

17. Для Канады учреждается единый Парламент, в состав которого входят королева, верхняя палата, именуемая Сенатом, и Палата общин.

Сенат

21. Сенат должен состоять в силу постановлений настоящего Акта из 72 членов, именуемых сенаторами.

23. Кандидат в сенаторы должен удовлетворять следующим требованиям: (1) должен иметь от роду полных 30 лет; (2) должен быть подданным Королевы либо по рождению, либо по натурализации... (4) его недвижимое и движимое имущество должно в общей сложности оцениваться в 4000 долларов, помимо и сверх его долгов и обязательств; (5) он должен проживать в той провинции, от которой он назначается...

24. Генерал-губернатор время от времени от имени королевы и посредством документа за Большой печатью Канады призывает в Сенат правомочных на то лиц; и при условии соблюдения постановлений настоящего акта каждое призванное таким образом лицо становится членом Сената и сенатором...

28. Число сенаторов никогда не должно превышать 78.

29. Сенатор при условии соблюдения постановлений настоящего акта занимает свой пост в Сенате пожизненно.

Палата общин

37. Палата общин состоит в соответствии с постановлениями настоящего акта из 181 члена, из которых 82 избираются от Онтарио, 65 — от Квебека, 19 — от Новой Шотландии и 15 — от Нового Брансуика.

50. Палата общин от каждого созыва получает свои полномочия на пять лет со дня опубликования предписания о выборах Палаты [если она не будет распущена генерал-губернатором досрочно], но не дольше.

Финансовое законодательство. Королевская санкция

53. Законопроекты об ассигновании для определенной цели любой части государственных доходов или об установлении налогов или пошлин исходят от Палаты общин...

55. Если законопроект, принятый палатами Парламента, представлен генерал-губернатору для получения санкции королевы, то генерал-губернатор по своему усмотрению, но с соблюдением настоящего акта и инструкций ее величества объявляет или о том, что он от имени королевы дает санкцию данному законопроекту, или что он отказывает в королевской санкции, или что он представляет этот законопроект на соизволение королевы...

57. Законопроект, представленный на соизволение королевы, не вступает в силу, если в течение двух лет с того дня, как он был представлен генерал-губернатору для получения согласия королевы, генерал-губернатор не засвидетельствует в речи или в послании в каждой из палат Парламента или посредством прокламации, что этот законопроект получил санкцию королевы в Совете.

VI. Распределение законодательной власти

Полномочия парламента

91. Королеве принадлежит право на основании и в согласии с мнением Сената и Палаты общин издавать в целях поддержания мира, порядка и надлежащего управления в Канаде законы, относящиеся ко всем тем предметам, которые не входят в перечень вопросов, предоставленных настоящим актом исключительному ведению законодательных органов провинции:

1. Государственный долг и государственные имущества. 2. Регулирование торговли и обмена. 3. Извлечение доходов посредством любой меры или системы налогового обложения. 4. Заключение денежных займов за счет государственного кредита. 5. Службы связи. 7. Милиция, военная и морская службы и государственная оборона. 10. Судоходство и морские перевозки. 14. Денежное обращение и чеканка монеты. 15. Банковское дело, учреждение банков и выпуск бумажных денег. 16. Сберегательные кассы. 17. Весы и меры. 18. Переводные и простые векселя. 19. Имущественные права. 20. Законные платежные средства. 21. Банкротство и несостоятельность. 22. Патенты на изобретения и открытия. 23. Авторские права. 24. Индейцы и резервированные за индейцами земли. 25. Натурализация и иностранцы. 26. Брак и развод. 27. Уголовное право, исключая организацию судов уголовной юрисдикции, но включая судопроизводство по уголовным делам. 28. Создание и содержание пенитенциарных учреждений и управление ими. 29. Те категории дел, которые явно выраженным образом изъяты из перечня предметов, относимых настоящим Актом к исключительной компетенции Законодательных органов провинций.

VII. Отправление правосудия

96. Генерал-губернатор назначает судей высшего суда, окружных судов и судов графств в каждой провинции.

99. Судьи высших судов сохраняют свои должности, пока ведут себя хорошо, но могут быть освобождены от должности генерал-губернатором в случае соответствующего о том обращения со стороны Сената или Палаты общин.

Акт о британских поселениях

Публикуется по: Madden F. Imperial Constitutional Documents, 1765 — 1952: A Supplement. Oxford, 1953. P. 86-87

Принимая во внимание, что различные подданные ее величества обратились за помощью в связи с переселением... на различные территории, где не существует никакого цивилизованного правительства, и такие поселения стали или могут стать владениями ее величества, и что целесообразно расширить компетенцию ее величества с целью учреждения правительства в таких поселениях и для этой цели аннулировать и переиздать с поправками соответствующие акты, пусть будет предписано следующее...

II. Должно быть признано законным то, что ее величество королева в Совете периодически будет устанавливать все те законы и учреждения, и создавать все те суды и должности чиновников, и издавать все те предписания и инструкции о процедуре в упомянутых судах и во имя отправления правосудия, которые, по мнению ее величества, в Совете будут необходимы для обеспечения мира, порядка и хорошего управления («for the peace, order and good government») в интересах подданных ее величества и других лиц, находящихся в пределах какого-либо британского поселения.
III. Должно быть признано законным то, что ее величество королева будет периодически в каком-либо документе за Большой печатью Великобритании или какой-либо инструкции, изданной на основе королевского указа за подписью ее величества («under Her Majesty's Royal Sign Manual»)... делегировать любым трем или большему числу жителей данного поселения все или какое-либо из полномочий, которыми данный Акт наделяет ее величество в Совете... При этом установлено, что, несмотря на какое-либо подобное делегирование, королева в Совете может лично осуществлять все или какое-либо полномочие на основании данного акта. Установлено также, что любой вышеназванный документ или инструкция должны быть переданы на рассмотрение обеим палатам парламента так скоро, как только представится подходящий случай после их подготовки и издания...

[Королева в Совете обладала полномочием наделять юрисдикцией некоторые суды в подобных поселениях, отменять подобные приказы в Совете и производить изменения и внесение поправок. ]

VI. Во исполнение целей данного акта выражение «Британское владение» («British Possession») означает какую-либо часть владений ее величества за пределами Великобритании, и выражение «Британское поселение» («British Settlement») означает какое-либо британское владение, которое не было приобретено путем уступки или завоевания и в настоящее время не находится в пределах юрисдикции законодательного собрания, созданного не на основании данного акта...

Акт о внешней юрисдикции

Публикуется по: Madden F. Imperial Constitutional Documents, 1765—1952: A Supplement. Oxford, 1953. P. 88-90

Принимая во внимание, что на основании соглашения, капитуляции... и других законных условий ее величество королева обладает юрисдикцией на территории различных зарубежных стран, и что целесообразно консолидировать акты, касающиеся осуществления юрисдикции ее величества за пределами ее доминионов, пусть будет предписано следующее...

I. Должно быть признано законным то, что ее величество королева полностью обладает, проводит и лично осуществляет любую юрисдикцию, которую ее величество имеет в настоящее время или может получить в будущем на территории зарубежной страны... как если бы ее величество приобрело соответствующую юрисдикцию путем уступки или завоевания данной территории.

II. Когда какая-либо зарубежная страна не подчиняется правительству, от которого ее величество королева могла бы получить юрисдикцию законным способом, то на основании данного акта ее величество королева будет иметь юрисдикцию по отношению ко всем своим подданным, являющимся резидентами или часто посещающими данную страну...

III. Каждое действие, произведенное в целях реализации юрисдикции ее величества в зарубежной стране, должно считаться действительным (valid), как если бы оно было произведено в соответствии с местным законом (the local law), действующим в соответствующий момент в данной стране...

[Вопросы, касающиеся объема и существования юрисдикции ее величества в зарубежной стране, должны быть отражены в решении государственного министра (the Secretary of State).

Некоторые статуты, касающиеся иностранного права, экстрадиции и торгового мореплавания, должны быть на основе приказа в Совете распространены на зарубежные страны, как если бы эти страны были британскими владениями и ее величество в Совете считалось законодательным органом этих владений.

Лица, обвиненные в преступлениях, могут быть подвергнуты судебному преследованию в судебном органе на территории британского владения на основе таких доказательств и порядка перекрестного допроса по поводу «доводов защиты», которые могли бы быть представлены перед британским судом в зарубежной стране.]

VIII. Если приказом в Совете, изданным во исполнение настоящего Акта, британский суд в зарубежной стране уполномочивается на издание приказа об изгнании или высылке какого-либо лица из данной страны, то осуществление такого изгнания или высылки, как и любое задержание для этих целей, произведенное согласно предписаниям соответствующего приказа в Совете, должны считаться вполне законными...

IX. Будет считаться законным, если ее величество королева на основе приказа в Совете уполномочит или присвоит суду на территории любого британского владения... какую-либо юрисдикцию, гражданскую или уголовную, первой или апелляционной инстанции, подобно юрисдикции британского суда в любой зарубежной стране, и будет издавать такие предписания и инструкции, которые, по мнению ее величества, в Совете относятся к осуществлению такой юрисдикции... к принудительному соблюдению и выполнению решений, декретов, приказов и приговоров какого-либо из вышеназванных судов и к поступающим из них апелляциям...

XI. ...[Приказы в Совете [изданные во исполнение предписаний настоящего Акта] могут быть признаны ничтожными только на основании какого-либо противоречия парламентскому акту, но не на основании противоречия праву Англии (repugnancy to the law of England)...]
XVI. В этом акте выражение «зарубежная страна» означает любую страну или территорию [место], расположенную за пределами доминионов ее величества. Выражение «британский суд в зарубежной стране» означает любой британский суд, имеющий юрисдикцию вне пределов доминионов ее величества на основе приказа в Совете, изданного во исполнение парламентского акта...

Вестминстерский статут

Публикуется по: Australia: A Chronology and Fact Book. 1606-1976 / Ed. by A. C. Castles. N.Y., 1978. P. 128-130

Акт с целью придать эффект отдельным резолюциям, принятым на Имперских конференциях в период с 1926 по 1930 гг.

Принимая во внимание, что делегаты правительств его величества в Объединенном Королевстве, доминионах Канаде, Австралийском Союзе, Новой Зеландии и Южно-Африканском Союзе, Ирландском свободном государстве и Ньюфаундленде, заседавшие на имперских конференциях, проводившихся в Вестминстере... договорились принять декларацию и резолюции, сформулированные в отчетах вышеупомянутых конференций;

И принимая во внимание, что... Корона — это символ свободной ассоциации членов Британского Содружества наций и они объединены общей преданностью Короне, является соответствующим установленной конституционной практике всех членов Содружества наций по отношению друг к другу то, что любое изменение в праве, затрагивающее вопросы престолонаследия или королевского величия и титулов, должно быть в будущем одобрено как парламентом Великобритании, так и парламентами всех доминионов;

А также принимая во внимание, что, согласно конституционной практике, ни один закон, который будет издан парламентом Великобритании, не должен быть распространен на территорию какого-либо из упомянутых доминионов в качестве составной части права этого доминиона иначе как по просьбе и с согласием этого доминиона;

...И с учетом того, что доминионы Канада, Австралийский союз, Новая Зеландия, Южно-Африканский Союз, Ирландское свободное государство и Ньюфаундленд по отдельности обращались с просьбой и согласились подчиниться тем действиям парламента Великобритании, которые предприняты для разработки закрепленных в настоящем Акте предписаний по поводу вышеназванных вопросов;

В связи с этим его превосходное величество король после уведомления и одобрения Палаты лордов, духовных и светских, и Палаты общин ныне действующего парламента и на основе его полномочия предписывает следующее:

1. В настоящем Акте выражение «доминион» означает любой из следующих доминионов: доминион Канада, Австралийский Союз, доминион Новая Зеландия, Южно-Африканский Союз, Ирландское свободное государство и Ньюфаундленд.

2. (1) Акт о действительности колониальных законов 1865 г. не должен применяться к какому-либо закону, изданному парламентом доминиона после вступления в силу настоящего Акта.

(2) Ни один закон и ни одно положение какого-либо закона, изданного парламентом доминиона после вступления в силу настоящего акта, не должны быть признаны ничтожными или недействующими на том основании, что они противоречат праву Англии или положениям какого-либо действующего парламентского закона или законопроекта Великобритании или какому-либо приказу, правилам или распоряжению, изданным во исполнение какого-либо подобного акта; в компетенцию парламента доминиона должно быть включено полномочие по аннулированию или изменению какого-либо подобного акта, приказа, правил или распоряжений, как если бы они являлись частью права доминиона.
3. Тем самым объявлено и предписано, что парламент доминиона обладает полномочием издавать законы, имеющие экстерриториальное действие.

4. Ни один парламентский закон Великобритании, принятый после вступления в силу настоящего акта, не должен распространяться или предполагаться распространяющимся на территорию доминиона в качестве составной части его права, если в данном законе прямо не предписано, что этот доминион обращался с просьбой и согласился на введение (на его территории) в действие соответствующего закона.

6. С учетом общих принципов настоящего акта статья 4 Акта о колониальных морских судах 1890 г.
 [согласно которой требуется, чтобы отдельные законы были зарезервированы для подписи его величества или содержали клаузулу о приостановке действия] и все те положения статьи 7 настоящего акта (1931 г.), в которых содержится требование получать санкцию его величества в Совете на любые судебные правила, регламентирующие практику и процедуру колониального суда Адмиралтейства (Colonial Court of Admiralty), должны прекратить свое действие на территории доминионов с момента вступления в силу настоящего акта.

7. (1) Ничто в настоящем акте не будет считаться направленным на отмену, изменение или внесение поправок в акты о Британской Северной Америке (British North America Acts) 1867 — 1930 гг. или в какой-либо приказ, правило или распоряжение, изданные на их основе.

(2) Положения статьи 2 настоящего акта будут распространяться на все законы, изданные в любой из провинций Канады, и на все полномочия законодательных органов этих провинций.

(3) Полномочия, которыми настоящий акт наделяет парламент Канады или законодательные органы ее провинций, должны ограничиваться лишь сферой издания законов в пределах компетенции парламента Канады или законодательного органа ее провинции.

8. Ничто в настоящем акте не будет распространяться на полномочия по отмене или изменению Конституции Австралийского Союза или Конституционного акта доминиона Новая Зеландия...
9. (1) Ничто в настоящем акте не будет считаться направленным на разрешение [федеральному] парламенту Австралийского Союза издавать законы по любому вопросу в рамках компетенции отдельных штатов Австралии, что выходило бы за пределы компетенции федерального парламента или правительства Австралийского Союза...

10. (1) Ни одна из следующих статей настоящего акта, а именно статей 2, 3, 4, 5 и 6, не должна распространяться на доминион и применяться в качестве составной части права этого доминиона до тех пор, пока такая статья не будет принята (adopted) парламентом доминиона; в акте этого парламента, адоптирующем (adopting) какую-либо из статей настоящего акта (1931 г.), может быть установлено, что ее применение начнется с момента вступления в силу настоящего акта или после более поздней даты, определенной в акте принятия (the adopting Act).

(2) Парламент любого из вышеназванных доминионов может в любое время отменить принятие какой-либо статьи, указанной в пункте 1 этой статьи.

(3) Доминионы, к которым данная статья будет применяться, — Австралийский Союз, Новая Зеландия и Ньюфаундленд.

11. Несмотря на положения Акта о толковании 1889 г.
, выражение «колония» в любом акте парламента Великобритании, изданном после вступления в силу настоящего Акта, не должно включать в себя понятие доминиона или какой-либо провинции или штата, составляющих часть доминиона.

12. Настоящий акт может цитироваться как Вестминстерский статут 1931 г.
Раздел II. Франция
Глава 1. Законодательство Французской буржуазной революции

§1. Первый этап революции (14 июля 1789 г. – 10 августа 1792 г.). Фейяны у власти.
Декларация намерений короля

Публикуется по: Документы истории Великой французской революции. T. I. М., 1990

Статья 1. Ни один новый налог не может быть введен, ни один старый не может быть продлен далее установленного законом срока, без согласия представителей нации.

Статья 2. Как вновь вводимые налоги, так и продленные старые будут действительны лишь до следующего созыва Генеральных Штатов.

Статья 5. Роспись доходов и расходов будет обнародоваться ежегодно по форме, выработанной Генеральными Штатами и одобренной королем.

Статья 6. Суммы, предназначенные для каждого ведомства, будут устанавливаться точно и неизменно, причем король подчиняет этому общему правилу даже и те фонды, которые предназначаются для содержания его дома...

Декрет о подавлении беспорядков

Публикуется по: Французская революция в документах. 1789—1794 гг. Л., 1926

Национальное собрание... постановляет:

что все муниципалитеты королевства, как городские, так и сельские, обязаны наблюдать за сохранением общественного спокойствия и что по их требованию войска придут на помощь национальной милиции и полиции для преследования и ареста всех нарушителей общественного спокойствия;

что арестованные лица будут отправлены в суды, немедленно допрошены и преданы суду;

что по требованию муниципалитетов, национальная милиция, полиция и войска будут разгонять все мятежные сборища как в городах, так и в селах...

Декрет об уничтожении феодальных прав и привилегий

Публикуется по: Документы истории Великой французской революции. T. I. М., 1990

Статья 1. Национальное собрание полностью уничтожает феодальный порядок. Оно постановляет, что из прав и повинностей, феодальных и цензуальных, те, которые относятся к личному или вещному крепостному праву... отменяются без вознаграждения; все прочие объявляются подлежащими выкупу; размеры и способ выкупа будут определены Национальным собранием. Те из названных повинностей, которые не уничтожены настоящим декретом, будут продолжать взиматься впредь до выкупа.

Статья 4. Все сеньориальные суды упраздняются без вознаграждения; однако чины этих судов будут исправлять свои обязанности, пока Национальное собрание не установит нового судебного порядка.

Статья 5. Всякого рода десятины и заменяющие их оброки... упраздняются, с тем что будет впоследствии решено, каким образом удовлетворить нужды богослужения, содержания священнослужителей, помощи бедным, ремонта и перестройки церквей, церковных домов и всех учреждений, семинарий, школ, коллегий, госпиталей, общин и т. д., на содержание которых в настоящее время эти десятины назначаются. Однако, пока эти меры не будут приняты и прежние владельцы десятин не вступят в пользование тем, чем они будут заменены, Национальное собрание предписывает, чтобы названные десятины продолжали взиматься согласно законам и обычным способом.

Статья 6. Всякие вечные земельные ренты, всякого рода и происхождения, как натуральные, так и денежные, кому бы они ни принадлежали... подлежат выкупу. Шампар всякого рода, под каким бы названием он ни скрывался, также подлежит выкупу по таксе, которая будет установлена Собранием.

Статья 7. Продажность должностей как судебных, так и муниципальных, уничтожается немедленно. Правосудие будет бесплатным. Однако чиновники, занимающие эти должности, будут продолжать отправлять свои обязанности и будут получать свои доходы от этих должностей до тех пор, пока Собрание не позаботится о средствах для их выкупа.

Статья 9. В области налогов будут навсегда уничтожены денежные, личные и земельные привилегии. Налоги будут взиматься со всех граждан и всего имущества одинаковым образом и в одинаковой форме.

Статья 11. Все граждане, без различия происхождения, могут быть допущены ко всем должностям и званиям духовным, гражданским и военным, и никакая полезная профессия не будет влечь за собой лишения дворянского звания.

Декларация прав человека и гражданина 1789 г.

Публикуется по: Документы истории Великой французской революции. T. I. М., 1990

Представители французского народа, образовав Национальное собрание и полагая, что невежество, забвение прав человека и пренебрежение к ним являются единственными причинами общественных бедствий и пороков правительства, приняли решение изложить в торжественной декларации естественные, неотъемлемые и священные права человека, чтобы такая декларация, неизменно пребывая перед взорами всех членов общественного союза, постоянно напоминала им их права и обязанности; чтобы действия законодательной и исполнительной властей при возможном сопоставлении в любой момент с целями каждого политического учреждения встречали большее уважение; чтобы притязания граждан, основанные отныне на простых и непререкаемых началах, устремлялись к соблюдению конституции и к всеобщему благополучию.

Вследствие этого Национальное собрание подтверждает и провозглашает перед лицом высшего существа и с его благоволения следующие права человека и гражданина:

1. Люди рождаются и остаются свободными и равными в нравах. Общественные отличия могут основываться лишь на соображениях общей пользы.

2. Цель каждого политического союза составляет обеспечение естественных и неотъемлемых прав человека. Таковы свобода, собственность, безопасность и сопротивление угнетению.

3. Источник суверенитета зиждется по существу в нации. Никакая корпорация, ни один индивид не могут располагать властью, которая не исходит явно из этого источника.

4. Свобода состоит в возможности делать все, что не приносит вреда другому. Таким образом, осуществление естественных прав человека имеет лишь те границы, которые обеспечивают прочим членам общества пользование теми же самыми правами. Границы эти могут быть определены только законом.

5. Закон может воспрещать лишь деяния, вредные для общества. Все же, что не воспрещено законом, то дозволено, и никто не может быть принужден к действию, не предписываемому законом.

6. Закон есть выражение общей воли. Все граждане имеют право участвовать лично или через своих представителей в его образовании. Он должен быть равным для всех как в тех случаях, когда он оказывает свое покровительство, так и в тех, когда он карает. Всем гражданам ввиду их равенства перед законом открыт в равной мере доступ ко всем общественным должностям, местам и службам сообразно их способностям и без каких-либо иных различий, кроме обусловливаемых их добродетелями и способностями.
7. Никто не может подвергнуться обвинению, задержанию или заключению иначе, как в случаях, предусмотренных законом, и при соблюдении форм, предписанных законом. Тот, кто испросит, издаст произвольный приказ, приведет его в исполнение или прикажет его выполнить, подлежит наказанию; но каждый гражданин, вызванный или задержанный в силу закона, должен беспрекословно повиноваться: в случае сопротивления он подлежит ответственности.

8. Закон может устанавливать наказания, лишь строго и бесспорно необходимые, и никто не может быть наказан иначе, как в силу закона, надлежаще примененного, изданного и обнародованного до совершения правонарушения.

9. Так как каждый предполагается невиновным, пока не установлено обратное, то в случае задержания лица всякая излишняя строгость, не вызываемая необходимостью в целях обеспечения его задержания, должна сурово караться законом.

10. Никто не должен испытывать стеснений в выражении своих мнений, даже религиозных, поскольку это выражение не нарушает общественного порядка, установленного законом.

11. Свободное выражение мыслей и мнений есть одно из драгоценнейших прав человека; каждый гражданин поэтому может высказываться, писать и печатать свободно, под угрозою ответственности лишь за злоупотребление этой свободой в случаях, предусмотренных законом.

12. Обеспечение прав человека и гражданина влечет необходимость применения вооруженной силы; эта сила, следовательно, установлена в интересах всех, а не в частных интересах тех, кому она вверена.

13. На содержание вооруженной силы и на расходы по содержанию администрации необходимы общие взносы; они должны распределяться равномерно между всеми гражданами сообразно их состоянию.

14. Все граждане имеют право устанавливать сами или через своих представителей необходимость государственного обложения, свободно давать согласие на его взимание, следить за его расходованием и определять его долевой размер, основание, порядок и продолжительность взимания:

15. Общество имеет право требовать отчета у каждого должностного лица по вверенной ему части управления.

16. Любое общество, в котором не обеспечено пользование правами и не проведено разделение властей, не имеет конституции.

17. Так как собственность есть право неприкосновенное и священное, то никто не может быть лишен ее иначе как в случае установленной законом несомненной общественной необходимости; и при условии справедливого и предварительного возмещения.

Закон о военном положении

Публикуется по: Документы истории Великой французской революции. T. I. М., 1990

Статья 1. ...В случае угрозы общественному спокойствию члены муниципалитета в силу обязанностей, возложенных на них коммуной, должны объявить о том, что для восстановления спокойствия немедленно необходима военная сила...

Статья 4. Национальная гвардия, войсковые и конно-полицейские части, вызванные членами муниципалитета, немедленно направятся с красным флагом под командой своих офицеров и в сопровождении по крайней мере одного члена муниципалитета к месту сборища.

Статья 6. Если участники сборища откажутся разойтись... члены муниципалитета или один из них громким голосом три раза потребует спокойно разойтись по домам...

Статья 8. В случае если толпа разошлась, не учиняя насилий... зачинщики и подстрекатели мятежа, если они известны, могут быть подвергнуты наказанию: если сборище было невооруженное — тюремному заключению сроком до трех лет, если участники его были вооружены — смертной казни...

Статья 9. Если толпа учинит насильственные действия или не разойдется немедленно после последнего требования, то задержанные при этом лица, у которых не было оружия, присуждаются к тюремному заключению сроком до одного года, лица же, задержанные с оружием, — сроком до трех лет, лица, учинившие какие-либо насильственные действия или возбуждавшие толпу, осуждаются на смертную казнь...

Статья 10. Все командиры офицеры и солдаты национальной гвардии, войсковых и конно-полицейских частей, принимающие участие в таких скопищах и мятежах, объявляются бунтовщиками против нации, короля и закона и подлежат смертной казни...

Декрет об организации муниципальной власти в провинции

Публикуется по: Документы истории Великой французской революции. Т. I. М., 1990

Статья 1. Нынешние муниципалитеты, существующие в каждом городе, бурге, приходе или общине под названием ратуш, мэрий, эшевинатов, консулатов или под любым иным названием, отменяются и упраздняются...

4. Чиновники и члены существующих ныне муниципалитетов будут сменены путем выборов.

5. Все активные граждане каждого города, бурга, прихода или общины будут иметь право содействовать выборам членов муниципалитета.

Декрет, передающий в распоряжение нации земли духовенства

Публикуется по: Новая история в документах и материалах. Вып. I. М., 1935

Национальное Собрание постановляет, что: 1) все земли духовенства передаются в распоряжение нации с обязательством обеспечить подобающим образом средства на издержки культа, на поддержание служителей культа, на вспомоществование бедным под наблюдением и согласно инструкциям провинциальных властей; 2) что при вынесении решений о сумме, необходимой для обеспечения служителей культа, она не должна быть меньше 1200 ливров в год на каждый приход, не считая помещения и примыкающей к нему усадьбы.

Декрет [об активных и пассивных гражданах]

Публикуется по: Французская революция в документах. 1789 — 1794 гг. Л., 1926

Раздел 1

Статья 3. Условия, необходимые, чтобы быть активным гражданином, следующие: 1) быть французом; 2) достигнуть 25-летнего возраста; 3) прожить фактически, в данном кантоне не менее года; 4) платить прямой налог в размере местной трехдневной заработной платы; 5) не быть в положении прислуги, то есть не быть слугой на жалованьи.

Декрет о феодальных правах

Публикуется по: Французская революция в документах. 1789—1794 гг. Л., 1926

Глава I. Об общих последствиях уничтожения феодального строя

Статья 1. Всякие почетные отличия и все права, связанные с феодальным строем, уничтожаются.

Что касается тех имущественных прав, которые остаются в силе впредь и до их выкупа, то они целиком приравниваются к обычной ренте и поземельным повинностям...

Статья 2. Так как... вся феодальная и сеньориальная система владения недвижимостью уничтожается, то право старшинства и порядок наследования мужского пола по отношению к ленам, поместьям и дворянским аллодам... считаются уничтоженными. Ввиду сего Национальное собрание постановляет, что все наследства, как по прямой линии, так и по боковой, в отношении как недвижимого, так и движимого имущества, имеющие открыться впредь, считая со дня издания настоящего декрета, будут, невзирая на бывший дворянский характер лиц или имущества, разделены между наследниками согласно законам, статутам и обычаям, определяющим раздел между всеми гражданами. Все законы и обычаи, противоречащие сему, отменяются.

Глава II. О сеньориальных правах, отменяемых без выкупа

Статья 1. Крепостная зависимость, личная, имущественная или смешанная, крепостное состояние, связанное с происхождением, или личное крепостное состояние владельца участка... право требовать выполнения личной барщины и дорожной повинности, право на наследство после не имеющего наследников вассала, право запрещать отчуждение и распоряжение имуществом путем его продажи, дара между живыми и передачи по завещанию, а равно и все прочие последствия крепостной зависимости, земельной, личной или смешанной, касающиеся лиц или имущества, безвозмездно уничтожаются.

Статья 2. Тем не менее все земли, находившиеся прежде в крепостной зависимости, имущественной или смешанной, будут и впредь обременены теми же повинностями, платежами, земельными налогами и барщиной, которыми они были обременены до сего времени.

Статья 27. Всякая барщина, за исключением одной только земельной, отменяется без вознаграждения. Земельной барщиной будет считаться только та, относительно которой будет установлено, что она должна быть выполнена как вознаграждение за уступку права собственности на землю или какого-либо имущественного права.

Глава III. О сеньориальных правах, подлежащих выкупу

Статья 1. Могут быть выкуплены и подлежат исполнению впредь до окончания выкупа все полезные феодальные и чиншевые права и обязанности, являющиеся платой за первоначальную уступку недвижимости и составляющие ее условие.

Статья 5. Муниципалитеты и администрации округов или департаментов не вправе — под страхом признания этого распоряжения недействительным, возмещения причиненных убытков и уплаты судебных издержек — запретить потребованное заинтересованными лицами исполнение какого-либо из сеньориальных прав под предлогом, что означенное право прямо или косвенно отменено без вознаграждения. Заинтересованным сторонам предоставляется в случае нужды подавать жалобы в суд в обычном порядке.

Статья 6. Собственники ленов, архивы и документы которых сожжены или разграблены во время беспорядков, имевших место в начале 1789 года, смогут, доказав путем свидетельских показаний или документальных данных самый факт пожара или грабежа, бьггь в течение трех лет со дня опубликования этого декрета допущенными к установлению свидетельскими показаниями или актами факта предшествующего пожару или грабежу 30-летнего владения и характера и размеров тех прав, которые им принадлежали...

Статья 8. Собственники ленов, которые в указанное выше время отказались вследствие принуждения или насилия от совокупности или от части своих прав, не отмененных настоящим декретом, смогут, подав в течение трехдневного срока жалобу, требовать признания недействительности их отказа...

Декрет об отмене института наследственного дворянства и всех титулов

Публикуется по: Документы истории Великой французской революции. Т. I. М., 1990

Национальное собрание постановляет, что наследственное дворянство навсегда упраздняется; что, следовательно, титулы принца, герцога, графа, маркиза, виконта, видама
, барона, шевалье, мессира, оруженосца, дворянина и любые другие подобные титулы не будут приниматься кем бы то ни было и не будут жаловаться никому; :

что всякий французский гражданин сможет носить лишь свою настоящую фамилию...

Декрет об организации судопроизводства

Публикуется по: Документы истории Великой французской революции. Т. I. М., 1990

Раздел I. Об арбитрах

Статья 1. Поскольку третейский суд является самым разумным средством решать споры между гражданами, то законодательные органы не будут делать никаких распоряжений, которые вели бы к уменьшению возможности или действенности третейского соглашения.
Раздел II. О судьях вообще

Статья 1. Суд будет отправляться от имени короля.

2. Купля-продажа судейских должностей навсегда отменяется; судьи будут судить бесплатно и оплачиваться государством.

3. Судьи будут избираться теми, кто подлежит их суду.

4. Они будут избираться на шесть лет; по истечении этого срока будут происходить новые выборы, на которых те же судьи смогут быть избраны вновь.

13. Судебные функции носят особый характер и всегда будут отделены от административных функций. Под страхом обвинения в должностном преступлении судьи не будут каким бы то ни было образом мешать работе административных учреждений или вызывать чиновников в суд в связи с исполнением ими своих обязанностей.

14. По всем делам, гражданским или уголовным, защитительные речи, доклады и вынесенные приговоры будут произноситься публично; и каждый гражданин будет иметь право самостоятельно защищать свое дело, будь то в устной или письменной форме.

15. Уголовные дела будут подлежать суду присяжных; расследование будет производиться публично, и будут установлены мути предания его гласности.

Раздел III. О мировых судьях

Статья 1. В каждом округе будет мировой судья и эксперты-асессоры при мировом судье.

3. Мирового судью можно будет избирать только из числа граждан, имеющих право быть избранными в состав администрации департамента и дистрикта и достигших полных 30 лет, никакого другого избирательного ценза не будет.

Раздел V. Об апелляционных судах

Статья 1. Суды дистриктов один по отношению к другому будут играть роль апелляционных судов...

2. В случае, если будет иметь место апелляция, стороны смогут договориться, на рассмотрение какого из всех трибуналов дистриктов королевства они ее передадут...

Раздел VIII. О прокуратуре

Статья 1. Чиновники прокуратуры являются уполномоченными исполнительной власти при трибуналах. Их обязанности состоят в наблюдении за тем, чтобы в принимаемых судом решениях соблюдались законы, касающиеся общего порядка, и за исполнением вынесенных решений. Они будут носить титул комиссаров короля.

Декрет об учреждении, составе и полномочиях кассационного трибунала

Публикуется по: Документы истории Великой французской революции. Т. I. М., 1990

Статья 1. При законодательном корпусе будет учрежден кассационный трибунал.

2. Обязанности кассационного трибунала будут состоять в вынесении постановлений по всем прошениям о кассации решений, принятых в последней инстанции; в рассмотрении прошений о передаче дела другому трибуналу по причине законно-установленного недоверия; в рассмотрении коллизий процессуальных норм и споров о подсудности или подследственности, требовании о привлечении к судебной ответственности всего состава трибунала.

Формы выборов кассационного трибунала

Статья 1. Члены кассационного трибунала будут избираться лишь на четыре года; они смогут быть избраны вновь. Выборы всего кассационного трибунала целиком будут происходить каждые четыре года.

2. В выборах членов кассационного трибунала будет поочередно участвовать половина департаментов.

Декрет [о мятежниках]

Публикуется по: Документы истории Великой французской революции, Т. I. М., 1990

Статья 1. Все лица, виновные в подстрекательстве к убийству, поджогу, грабежу или неповиновению закону как путем воззваний, афиш, напечатания или распространения произведений, так и путем произнесения речей в общественных местах или собраниях, будут рассматриваться как мятежники и смутьяны; полицейские чиновники обязаны их арестовывать на месте и направлять в суды, где они понесут законное наказание.

Статья 3. Всякие призывы, направленные против национальной гвардии или должностного лица во время исполнения ими служебных обязанностей, имеющие целью заставить их уступить или сложить оружие, будут рассматриваться как мятеж и будут караться заключением на срок до двух лет.

Закон Ле Шапелье

Публикуется по: Французская революция в документах 1789 — 1794 гг. Л., 1926

Статья II. Ввиду того, что уничтожение всякого рода корпораций граждан является основой французской конституции, запрещается восстанавливать таковые под каким бы то ни было предлогом и в какой бы то ни было форме.

Статья III. Граждане одного и того же состояния и одной и той же профессии, предприниматели, лавочники, рабочие и подмастерья какой бы то ни было профессии не имеют права, собираясь вместе, избирать председателя, секретаря, синдика, а равно и вести протоколы, принимать решения и постановления, создавать регламенты относительно их так называемых общих интересов.

Статья IV. Если, вопреки принципам свободы и конституции, граждане, связанные между собой общей профессией или ремеслом, примут решения или вступят в соглашения, клонящиеся к тому, чтобы сообща отказываться от работы или же принимать работу, требующую применения их мастерства, лишь по определенной цене, то подобные постановления и решения, независимо от того, сопровождались ли они клятвой или нет, объявляются противоречащими конституции, противными свободе и декларации прав человека и считаются недействительными. Административные органы обязаны объявлять об их недействительности.

Зачинщики, вожаки и подстрекатели, вызвавшие подобные постановления, а также занимавшие места председателей и редактировавшие тексты постановлений, предаются, по заявлению прокурора коммуны, полицейскому суду и приговариваются к штрафу в 500 ливров каждый с лишением на год прав активных граждан и с воспрещением права входа на первичные собрания.

Статья V. Всем административным и муниципалитетным органам запрещается под страхом личной ответственности их членов нанимать или соглашаться на участие в общественных работах тех предпринимателей, рабочих и подмастерьев, кои вызвали или подписали вышеупомянутые постановления и соглашения. Запрещение это теряет силу лишь в том случае, если виновные по собственному побуждению явятся в канцелярию полицейского суда для заявления об отказе от своего образа действий.

Статья VI. Если означенные выше постановления или соглашения, оглашенные путем расклейки или раздачи объявлений, будут содержать угрозы против предпринимателей, ремесленников, рабочих или иногородних поденщиков, приходящих работать в данную местность, или же против тех, которые бы согласились довольствоваться более низкой заработной платой, — все акты и документы присуждаются к штрафу в 1000 ливров и трехмесячному тюремному заключению.

Статья VIII. Всякого рода сборища ремесленников, рабочих, подмастерьев и поденщиков, направленные против свободного занятия промышленным трудом на основании свободного соглашения или же, направленные против действий полиции в смысле исполнения судебных приговоров, касающихся этого рода дел, будут считаться мятежными сборищами и как таковые будут разгоняться представителями государственной власти... Зачинщики, подстрекатели и вожаки вышеуказанных сборищ, равно как и уличенные в самоуправстве и в насильственных поступках, подлежат наказанию по всей строгости законов.
Конституция Франции 1791 г.

Публикуется по: Конституции и законодательные акты буржуазных государств XVII — XIX вв. М., 1957

Нет более ни дворянства, ни пэрства, ни наследственных, ни сословных отличий, ни феодального порядка, ни вотчинной юстиции, никаких титулов, званий и преимуществ, проистекавших из этого порядка, никаких рыцарских орденов, ни корпораций или знаков отличия, для которых требовалось доказательство дворянства или благородства происхождения, и никаких иных преимуществ, кроме отличий, присвоенных общественным должностным лицам при исполнении их обязанностей.

Не существует более ни продажи, ни наследования каких-либо государственных должностей. Ни для какой части нации, ни для одного индивида не существует более никаких особых преимуществ или изъятий из права, общего для всех французов.

Не существует более ни сословных цеховых управ, ни профессиональных, художественных или ремесленных корпораций.

Закон не признает более ни религиозных обетов, ни каких-либо иных обязательств, противных естественным правам или конституции.

Раздел первый. Основные положения, обеспеченные конституцией

Конституция обеспечивает следующие естественные и гражданские права:

1) всем гражданам открыт доступ к местам и должностям без каких либо иных отличий, кроме проистекающих из их добродетелей и способностей;

2) все налоги подлежат раскладке между всеми гражданами равномерно, сообразно их состоятельности;

3) одни и те же правонарушения будут караться одними и теми же наказаниями независимо от каких-либо личных различий.

Конституция обеспечивает также в качестве прав естественных и гражданских:

свободу каждого передвигаться, оставаться на месте или покидать его без опасения подвергнуться задержанию или заключению иначе, как в порядке, предусмотренном конституцией;

свободу каждого выражать словесно или письменно, печатать и предавать гласности свои мысли, не подвергаясь никакой предварительной цензуре или проверке до их опубликования, а также отправлять обряды того вероисповедания, к которому он принадлежит;

свободу граждан собираться в общественных местах, сохраняя спокойствие и без оружия, с соблюдением полицейских законов;

свободу обращаться к установленным органам власти с петициями, подписанными отдельными гражданами.

Законодательная власть не может издавать законы, препятствующие осуществлению естественных и гражданских прав, перечисленных в настоящем разделе и обеспеченных конституцией, или нарушающие эти права; а так как свобода состоит в том, чтобы делать все, что не наносит ущерба правам других или общественной безопасности, то закон может установить наказание за совершение деяний, которые, нарушая общественную безопасность или права других граждан, вредны для общества.

Конституция обеспечивает неприкосновенность собственности и справедливое предварительное возмещение, если установленная законом общественная необходимость потребует имущественных жертв.

Имущества, предназначенные на покрытие расходов по отправлению религиозных обрядов, а также на обеспечение (деятельности) общеполезных учреждений, принадлежат нации и во всякое время находятся в ее распоряжении.

Конституция гарантирует действительность произведенного отчуждения имущества или могущего последовать в порядке, установленном законом.

Граждане имеют право выбирать или назначать служителей культа.

Будет учреждено главное управление общественного призрения для воспитания покинутых детей, для облегчения участи неимущих убогих и для приискания работы тем здоровым неимущим, которые окажутся безработными. Будет обеспечено и организовано народное образование, общее для всех граждан, бесплатное в части, необходимой для всех людей...

Будет издан кодекс гражданских законов, общих для всего королевства.

Раздел второй. О делении королевства и о состоянии гражданства

1. Королевство едино и неделимо. В его состав входят 83 департамента, каждый департамент делится на дистрикты, каждый дистрикт — на кантоны.

2. Французскими гражданами являются: лица, родившиеся во Франции от отца-француза; лица, родившиеся во Франции и избравшие себе местожительство в королевстве; лица, родившиеся за границей от отца-француза, водворившиеся во Франции и принесшие гражданскую присягу; наконец, лица, родившиеся за границей и происходящие в любом числе поколений от француза или француженки, оставивших отечество по вероисповедным основаниям, но водворившиеся во Франции и принесшие гражданскую присягу.

6. Французское гражданство утрачивается: 1) вследствие натурализации в иностранном государстве; 2) вследствие присуждения к наказанию, влекущему за собой утрату гражданства, поскольку осужденный не восстановлен в правах; 3) вследствие заочного приговора, если такой приговор не отменен; 4) вследствие вступления в любой иностранный рыцарский орден или в любую иностранную корпорацию, требующие доказательства дворянства или благородства происхождения или требующие принесения религиозных обетов.

7. Закон признает брак лишь в качестве гражданского договора.

9. Граждане, образующие ту или иную коммуну, имеют право избирать из своей среды на определенный срок в порядке, предусмотренном законом, муниципальные органы, призванные вести местные дела общины.

Раздел третий. О государственных властях

1. Суверенитет принадлежит нации: он един, неделим, неотчуждаем и неотъемлем. Ни одна часть народа, никакое лицо не может присвоить себе его осуществление.

2. Нация, которая является единственным источником всех властей, может осуществлять их лишь путем уполномочия. Французская конституция имеет характер представительный; представителями являются законодательный корпус и король.

3. Законодательная власть вверяется Национальному собранию, в состав которого входят представители, свободно избранные народом на определенный срок, и осуществляется названным Собранием с утверждения короля в порядке, предусмотренном ниже.

4. Форма правления — монархическая. Власть исполнительная вверена королю и осуществляется под его главенством министрами и прочими ответственными органами в порядке, предусмотренном ниже.

5. Власть судебная вверена судьям, избираемым народом на определенный срок.

Глава первая. О Национальном законодательном собрании

1. Национальное собрание, образующее законодательный корпус, действует постоянно в составе одной палаты.

2. Оно избирается каждые два года путем новых выборов. Каждый промежуток в два года образует один законодательный период.

5. Законодательный корпус не может быть распущен королем.

Отдел I. Число представителей. Основания представительства

1. Число представителей законодательного корпуса достигает 745 от 83 департаментов, входящих в состав королевства, кроме тех представителей, избрание которых может быть предоставлено колониям.

2. Общее количество представителей распределяется между 83 департаментами в соответствии с территорией, населением и прямым обложением.

Отдел II. Первичные собрания. Избрание выборщиков

1. Для выборов в Национальное законодательное собранно активные граждане каждые два года собираются на первичные собрания в городах и кантонах. Первичные собрания собираются самостоятельно, в силу закона, во второе воскресенье марта месяца, если они не созваны до того указанными в законе должностными лицами.

2. Активными гражданами являются французы по рождению или лица, вступившие во французское гражданство, которым исполнилось 25 лет от роду, имеющие местожительство в городе или кантоне в течение установленного законом времени, уплачивающие в любом месте королевства прямой налог в размере не менее стоимости трех рабочих дней и представившие расписку о его уплате, не находящиеся в услужении, т. е. не состоящие домашними слугами, внесенные в список национальной гвардии муниципалитета по месту жительства и принесшие гражданскую присягу.

3. Каждые шесть лет законодательный корпус определяет максимум и минимум стоимости рабочего дня, а органы департаментского управления определяют его местную стоимость для каждого дистрикта.

4. Никто не может ни осуществлять права активного гражданина более чем в одном месте, ни быть представленным другим лицом.

5. Права активного гражданина утрачивают состоящие под судом и следствием и те, кто по объявлению банкротства или несостоятельности, засвидетельствованных подлинными документами, не представят акта об удовлетворении своих кредиторов.

6. Первичные собрания избирают выборщиков в соответствии с числом активных граждан, проживающих в городе или кантоне. Один выборщик избирается от каждых 100 активных граждан, присутствующих или отсутствующих на собрании; два выборщика избираются от 150 — 200 граждан и так далее.

7. Никто не может быть избран выборщиком, если, кроме условий, необходимых для внесения в число активных граждан, он не удовлетворяет нижеследующим требованиям:

в городах с населением свыше 6000 — владение на правах собственности или пожизненное владение имуществом, приносящим, по оценке, согласно налоговым спискам, доход, равный стоимости 200 рабочих дней по местным условиям, или наем жилого помещения, приносящего, согласно тем же спискам по оценке, доход, равный стоимости 150 рабочих дней;

в городах с населением менее 6000 — владение на правах собственности или пожизненное владение имуществом, приносящим по оценке, согласно налоговым спискам, доход, равный стоимости 150 рабочих дней по местным условиям, или наем жилого помещения, приносящего, согласно тем же спискам по оценке, доход, равный стоимости 100 рабочих дней;

в сельской местности — владение на праве собственности иди пожизненное пользование имуществом, приносящим, согласно налоговым спискам по оценке, доход, равный по местной стоимости 150 рабочим дням, или наем либо аренда имущества, ценность которого по налоговым спискам равна стоимости 400 рабочих дней...

Отдел III. Собрание выборщиков. Избрание представителей

1. Выборщики, избранные по каждому департаменту, собираются для выборов представителей в количестве, установленном для их департамента...

3. Все активные граждане, независимо от их общественного положения, профессии или размера уплачиваемых налогов, могут быть избраны представителями нации.

6. Члены законодательного корпуса могут быть переизбраны на следующий законодательный период, а затем могут быть избраны вновь лишь спустя промежуток в один законодательный период.

7. Представители, избранные по департаментам, являются представителями не отдельного департамента, но всей нации; избиратели не могут выдавать им никаких наказов.

Отдел IV. Порядок ведения первичных собраний и собраний выборщиков

1. Деятельность первичных собраний и собраний выборщиков ограничивается проведением выборов...

2. Ни один активный гражданин не может появиться и подавать свой голос в собрании, если он вооружен.

5. Собрания выборщиков имеют право проверки полномочий и правоспособности всех явившихся на собрание...

6. Ни король, ни кто-либо из должностных лиц, назначенных им, ни в коем случае и ни под каким предлогом не могут принимать к рассмотрению вопросы ни относительно правильности созыва, ведения собрания, порядка выборов, ни относительно политических прав граждан...
Отдел V. Объединение представителей в Национальное законодательное собрание

1. Представители собираются в первый понедельник мая в месте заседаний законодательного корпуса предшествующего периода.

3. Как только число собравшихся достигнет 373 человек, полномочия коих проверены, они образуют Национальное собрание.

Представители все вместе именем французского народа приносят клятву: «Жить свободными или умереть». Затем каждый порознь приносит присягу: «Всеми своими силами поддерживать конституцию королевства, изданную Национальным учредительным собранием в течение 1789, 1790 и 1791 гг., не вносить никаких предложений и не давать согласия в продолжение законодательного периода на что-либо, что могло бы причинить ущерб конституции и оставаться во всем верными нации, закону и королю».

7. Представители нации пользуются неприкосновенностью; они не могут быть подвергнуты преследованию, обвинению и не могут быть судимы когда-либо за выраженные ими словесно и письменно мысли или за деяния, совершенные ими при выполнении обязанностей представителей.

Глава вторая. О королевской власти, о регентстве и о министрах

Отдел I. О королевской власти и о короле

1. Королевская власть неделима — она вверена наследственно царствующему дому и переходит по мужской линии в порядке первородства...

2. Особа короля неприкосновенна и священна; он носит титул короля французов.

3. Во Франции нет власти, стоящей над законом. Король царствует лишь в силу закона, и лишь именем закона он может требовать повиновения.

4. Король при своем вступлении на престол или по достижении совершеннолетия приносит в присутствии законодательного корпуса присягу на верность нации и закону...

5. Если в течение месяца после приглашения со стороны законодательного корпуса король не принесет присяги или если по принесении ее он отречется от нее, то он признается отрекшимся от королевской власти.

6. Если король станет во главе армии и направит войска против народа или если путем формального акта не воспротивится подобному предприятию, выполняемому его именем, то следует считать, что он отрекся от королевской власти.

7. Если король, покинув королевство, не возвратится после приглашения, обращенного к нему законодательным корпусом, в установленный в прокламации срок, который не должен превышать двух месяцев, то следует считать его отрекшимся от королевской власти.

10. Нация обеспечивает блеск трона цивильным листом. Законодательный корпус определяет его размер при каждой смене царствования на всю продолжительность последнего.

Отдел IV. О министрах

1. Назначение и увольнение министров принадлежит всецело королю.

2. Члены Национального собрания настоящего и следующего созывов, члены кассационного суда, а также лица, исполняющие обязанности верховных присяжных, не могут ни служить в каком-либо из министерств, ни получать места, награды, пенсии, жалования или поручения от исполнительной власти или ее агентов как во время исполнения своих обязанностей, так и в течение двух лет по их прекращении.

3. Ни один приказ короля не подлежит исполнению, если он не подписан им и не скреплен министром или распорядителем кредитов соответствующего ведомства. Министры ответственны за все преступления, совершенные ими против общественной безопасности и конституции, за все покушения на личную собственность и свободу, за всякое расточение средств, предназначенных на расходы по их ведомству.

4. Королевский указ, устный или письменный, ни в коем случае не может освободить министра от ответственности.

5. Министр обязан ежегодно представлять законодательному корпусу в начале его сессии смету расходов по своему ведомству, давать отчет в расходовании ассигнованных по этому ведомству сумм и предупреждать злоупотребления, могущие возникнуть в различных отраслях подведомственного ему у правления.
6. Ни один министр как во время занятия своей должности, так и по увольнении от нее не может подвергнуться преследованию в уголовном порядке за деяния по своему управлению иначе, как по постановлению законодательного корпуса.

Глава третья. Об осуществлении законодательной власти

Отдел I. Полномочия и обязанности Национального законодательного собрания

1. Конституция вручает исключительно законодательному корпусу следующие полномочия и обязанности: 1) законодательную инициативу и установление законов; король может только приглашать законодательный корпус войти в рассмотрение того или иного вопроса; 2) определение государственных расходов; 3) установление государственных налогов, определение их природы, размеров, продолжительности и порядка взимания; 4) раскладку прямых налогов между департаментами королевства, наблюдение за употреблением всех государственных доходов и требование по ним отчетности; 5) издание постановлений об учреждении государственных должностей; 6) определение пробы, веса, чекана и наименования монет; 7) разрешение и воспрещение иностранным войскам вступать на территорию Франции, иностранным морским силам входить в порты королевства; 8) ежегодное издание по предложению короля постановлений о численности личного состава и количестве судов; 9) издание постановлений о порядке заведования национальными имуществами и об их отчуждении; 10) привлечение к ответственности перед верховным национальным судом министров и главных агентов исполнительной власти, возбуждение обвинения и преследования перед тем же судом против лиц, подозреваемых в посягательстве и заговоре против общей безопасности государства и конституции...

2. Решение начать войну может быть принято лишь по утвержденному королем постановлению законодательного корпуса, вынесенному Обязательно по формальному предложению короля. В случае угрожающих или уже наступивших враждебных действий, необходимости оказания помощи союзнику или защиты права силой оружия король немедленно ставит об этом в известность законодательный корпус и сообщает ему свои соображения. Если законодательный корпус распущен на вакации, король немедленно созывает его...

3. Законодательному корпусу принадлежит ратификация мирных, союзных и торговых договоров; ни один договор не получит силы без такой ратификации.

4. Законодательный корпус имеет право назначать место своих заседаний, продолжать их, сколько он найдет это необходимым, и отсрочивать их... Он имеет право в целях своей безопасности и поддержания должного к нему уважения располагать вооруженными силами, которые с его согласия будут введены в город, где будут происходить его заседания.

Отдел II. Ведение заседаний и порядок обсуждения

1. Заседания законодательного корпуса публичны, протоколы его заседаний печатаются для всеобщего сведения...

3. Законодательный акт может быть обсужден и издан лишь в следующем порядке.

4. Чтение проекта постановления производится троекратно через промежутки, из которых каждый не может быть короче восьми дней.

5. После каждого чтения открываются прения...

7. ...Каждое постановление выносится не иначе как абсолютным большинством голосов.

8. Законопроект, предложенный на обсуждение и отвергнутый после третьего чтения, не может быть вновь внесен в ту же сессию.

Отдел III. О санкции короля

1. Постановления законодательного корпуса направляются королю, который может с ними не согласиться.

2. В случае, если король откажет в своем согласии, такой отказ имеет лишь суспензивное значение. Если две легислатуры
, следующие за представившей такое постановление, последовательно представят то же постановление в тех же самых выражениях, то считается, что король дал свое утверждение.

4. Король обязан выразить свое согласие или свой отказ на каждом постановлении в течение двух месяцев с момента представления.
6. Постановления, получившие утверждение короля, а также те, которые будут ему последовательно представлены тремя следующими одна за другой палатами, имеют силу и носят название законов.

7. ...Не требуют королевской санкции акты, касающиеся ответственности министров, а также постановления о возбуждении против них обвинения.

8. Постановления законодательного корпуса, касающиеся установления, продления и взимания государственных налогов, носят названия законов... Они опубликовываются и исполняются без королевского утверждения...

Глава четвертая. Об осуществлении исполнительной власти

1. Высшая исполнительная власть сосредоточивается исключительно в руках короля. Король — верховный глава общего управления королевством; заботы об охране общественного порядка и спокойствия вверены ему. Король — верховный главнокомандующий сухопутных и морских военных сил. Королю вручена охрана внешней безопасности королевства, охрана его прав и владений.

2. Король назначает послов и прочих агентов международных сношений, командующих армией и флотом...

6. Власть исполнительная не может издавать никаких законов, хотя бы временных; она может лишь выпускать в соответствии с законами обращения, предписывающие их исполнение.

Отдел II. О внутреннем управлении

1. В каждом департаменте имеется высшее управление (администрация), в каждом дистрикте — подчиненное управление (администрация).

2. Органы управления (администраторы) ни в какой мере не имеют характера представительства. Они не что иное, как агенты, избранные народом на срок для осуществления под наблюдением и властью короля функций управления.

3. Они не могут ни вмешиваться в осуществление законодательной власти, ни приостанавливать исполнение законов, но могут вторгаться ни в область правосудия, ни в область военных распоряжений или действий.

8. Всякий раз, когда король распорядится отстранить или же утвердить отстранение от должности (администраторов) органов управления или (администраторов) подчиненных им органов, он ставит об этом в известность законодательный корпус. Последний может или отменить, или же утвердить устранение от должности, или даже распустить виновную (администрацию) часть управления и в случае необходимости передать всех или некоторых из должностных лиц управления уголовному суду или постановить о возбуждении против них обвинения.

Отдел III. О внешних сношениях

1. Король один может поддерживать внешние политические сношения, вести переговоры... распределять сухопутные и морские силы, как он это признает целесообразным, и определять их движение в случае войны.

3. Король имеет право договариваться и подписывать со всеми иностранными государствами все мирные, союзные, торговые и иные договоры и соглашения, какие он найдет необходимыми для блага государства, под условием ратификации их законодательным корпусом.

Глава пятая. О судебной власти

1. Власть судебная не может осуществляться ни законодательным корпусом, ни королем.

2. Правосудие будет отправляться беспошлинно судьями, избираемыми на срок народом и утверждаемыми в должности королевскими грамотами, в выдаче которых король не может отказать. Судьи не могут быть ни смещены иначе, как за преступления по должности, надлежаще установленные в судебном порядке, ни временно отстранены от должности иначе, как вследствие возбуждения против них обвинения. Общественный обвинитель назначается народом.

3. Суды не могут ни вмешиваться в осуществление законодательной власти, ни приостанавливать применение законов, вторгаться в круг деятельности органов управления, ни вызывать к себе последних для объяснений по поводу их деятельности.

9. В делах уголовных ни один гражданин не может быть судим иначе, как по обвинению, возбужденному присяжными или законодательным корпусом в случаях, когда последнему предоставлено право возбуждать обвинение...

10. ...Никто не может быть подвергнут задержанию или заключению иначе как в силу полномочия органов полиции, приказа суда о взятии под стражу, обвинительного постановления законодательного корпуса в случаях, когда ему предоставлено право издавать таковое, или же судебного приговора, присуждающего к тюремному или исправительному заключению.

19. При законодательном корпусе учреждается один кассационный суд для всего королевства.

20. В кассационном производстве Кассационный суд ни в коем случае не входит в рассмотрение существа дела, но по отмене приговора, постановленного с нарушением порядка судопроизводства или содержащего явное нарушение закона, Кассационный суд направляет дело на новое рассмотрение, по существу, в тот суд, которому дело подсудно.

23. Верховный национальный суд, в состав которого входят члены кассационного суда и верховного жюри, разбирает проступки министров и главных агентов исполнительной власти, а также преступления, угрожающие общей безопасности государства, по вынесении законодательным корпусом постановления об обвинении.

Раздел четвертый. О вооруженных силах государства

1. Вооруженные силы учреждены для обороны государства против внешних врагов, для охраны внутреннего порядка и для обеспечения соблюдения законов.

10. Привлечение вооруженных сил государства для действий внутри королевства производится органами гражданской власти согласно правилам, определяемым законодательной властью.

11. Если волнением охвачен целый департамент, король под ответственностью министров издает повеления, необходимые для соблюдения законов и восстановления порядка, но при условии уведомления законодательного корпуса, если последний в сборе, и созыва его, если он распущен.

12. Вооруженные силы государства призваны к беспрекословному повиновению; ни одна вооруженная часть не может ни обсуждать какие-либо вопросы, ни выносить по ним постановления.
Раздел пятый. О государственных налогах

Государственные налоги обсуждаются и устанавливаются ежегодно законодательным корпусом и не могут оставаться в силе долее последнего дня следующей сессии, если они не возобновлены прямым постановлением.

Ни под каким предлогом не может быть отклонен или приостановлен отпуск средств, необходимых для погашения национального долга и оплаты цивильного листа. Содержание состоящих на жалованьи церковнослужителей католического исповедания, избранных или назначенных в силу постановлений Национального учредительного собрания, составляет часть национального долга. Законодательный корпус ни в коем случае не может возложить на нацию уплату долгов какого-либо отдельного лица.

Раздел седьмой. О пересмотре конституционных постановлений

1. Национальное учредительное собрание объявляет, что нация обладает неотъемлемым правом изменять свою конституцию... что такие изменения будут производиться Собранием по пересмотру в следующем порядке
...

8. ...На французские владения и колонии в Азии, Африке и Америке, хотя они и составляют часть Французской империи, настоящая конституция не распространяется.

§ 2. Второй этап революции (10 августа 1792 г. — 2 июня 1793 г.). Жирондисты у власти

Декрет о созыве Национального конвента

Публикуется по: Документы истории Великой французской революции. Т. I. М., 1990

Национальное собрание, принимая во внимание, что опасность, грозящая отечеству, дошла до крайних пределов;

что священнейшим долгом Законодательного корпуса является употребление всех средств к спасению отечества;

что невозможно найти действительные средства к спасению отечества до тех пор, пока не заставят иссякнуть источник зла; принимая во внимание, что это зло проистекает главным образом из недоверия, которое внушило поведение главы исполнительной власти во время войны, предпринятой от его имени против конституции и национальной независимости...;

постановляет следующее:

1. Французский народ призывает избрать Национальный конвент; специально избранная комиссия представит завтра проект с указанием способа и времени созыва сего конвента.

2. До тех пор пока Национальный конвент не выскажется по поводу мер, которые необходимо принять для охранения суверенитета народа, царства свободы и равенства, глава исполнительной власти временно отстраняется от своих обязанностей...

5. Выплата по цивильному листу будет приостановлена до решения Национального конвента.

Декрет об уничтожении остатков феодального режима

Публикуется по: Конституции и законодательные акты буржуазных государств XVII—XIX вв. М., 1957

Национальное собрание, принимая во внимание, что хотя феодальный режим и уничтожен, но последствия его все же продолжают существовать, и что ничто не является более настоятельным, чем заставить исчезнуть во Франции обломки крепостной зависимости... постановляет следующее:

Статья 1. Все последствия, вытекающие из правила «Нет земли без сеньора», из чересполосности владения, из статутов, обычаев и правил, как общего, так и частного характера, тесно связанных с феодализмом, — признаются как бы не существующими.

Статья 2. Всякая поземельная собственность считается свободной от всяких прав как феодальных, так и чиншевых, до тех пор, пока лица, претендующие на означенные права, не докажут противного в порядке, установленном ниже.

Статья 4. Все акты об освобождении от поземельной и смешанной крепостной зависимости и все акты, им равнозначащие, — отменяются и аннулируются. Все установленные этими актами платежи, десятины и прочие обязательства отменяются без всякого вознаграждения...

Статья 5. Все вообще сеньориальные права как феодальные, так и чиншевые, сохраненные предшествующими законами в силе или объявленные ими подлежащими выкупу, каковы бы ни были их сущность и наименование, в том числе и те, которые могли быть пропущены в вышеназванных законах или в настоящем декрете, а равно и все платежи, уплаты натурой и другие обязательства, вытекающие из этих прав, отменяются без всякого вознаграждения, если только не будет доказано, что они имеют своим источником первоначальную уступку недвижимости...

Статья 17. Настоящий декрет не распространяется на ренты, натуральные подати и всякие другие повинности, не связанные с феодальными правами и подлежащие уплате частными лицами частным же лицам, не являющимся сеньорами или владельцами ленов...

Статья 20. Все предыдущие законы, противоречащие в чем-либо постановлениям настоящего декрета, объявляются уничтоженными.

Постановление [об отмене монархии]

Публикуется по: Документы истории Великой французской революции. Т. I. М., 1990

Национальный конвент постановляет:

1. Не должно существовать иной конституции, кроме той, которая будет принята народом.

2. Личность и собственность находятся под охраной французского народа.

Национальный конвент объявляет, что неотмененные законы временно остаются в силе и лица, не отрешенные от должности, остаются при исполнении своих обязанностей.
Национальный конвент объявляет, что налоги, ныне существующие, будут взиматься по-прежнему.

Национальный конвент постановляет, что монархия во Франции отменяется.

Декрет о единстве и неделимости Французской Республики

Публикуется по: Документы истории Великой французской революции. Т. I. М., 1990

Национальный конвент объявляет, что Французская Республика едина и неделима.

Декрет об учреждении Комитета общественной безопасности

Публикуется по: Революционное правительство во Франции в эпоху Конвента. 1792 — 1794 гг. М., 1927

Конвент декретирует образование Комитета общественной безопасности, состоящего из 30 членов.

Декрет, устанавливающий смертную казнь всякому, кто предложит восстановление королевской власти

Публикуется по: Документы истории Великой французской революции. Т. I. М., 1990

Национальный конвент декретирует, что всякий, кто предложит или попытается установить во Франции королевскую власть или какую-нибудь иную власть, посягающую на народный суверенитет, под каким бы то ни было названием, карается смертью.

Декрет [о Чрезвычайном трибунале]

Публикуется по: Документы истории Великой французской революции. Т. I. М., 1990

Глава I. Об учреждении и способе организации Чрезвычайного уголовного трибунала

1. В Париже учреждается Чрезвычайный уголовный трибунал, ведению которого подлежат все контрреволюционные акты, все преступления против свободы, равенства, единства и неделимости Республики, против внутренней и внешней безопасности Государства, а также все заговоры, направленные на восстановление королевской власти или какого-либо другого правительства, подрывающего свободу, равенство и народный суверенитет, — вне зависимости от того, будут ли обвиняемые гражданскими или военными служащими или простыми гражданами.

2. Трибунал состоит из присяжных и из пяти судей, которые должны руководить расследованием и применять закон на основании приговоров, вынесенных присяжными по существу дела.

3. Для вынесения приговора число присутствующих судей должно быть не менее трех.

5. Судьи назначаются Национальным конвентом относительным большинством голосов...

6. При трибунале учреждается должность общественного обвинителя и двух его помощников или заместителей, которые назначаются Национальным конвентом тем же способом, как и судьи.

11. Обвиняемые, которые хотят сделать отвод одного или нескольких судей, должны изложить мотивы отвода в одном и том же акте...

12. Присяжные голосуют и оглашают свое решение публично, вслух, на основании абсолютного большинства голосов.

13. Приговоры вступают в силу без права обжалования их в порядке апелляции или кассации.

Глава II. О наказаниях

1. Судьи Чрезвычайного трибунала применяют к осужденным наказания, установленные уголовным кодексом и последующими законами...

2. Имущество приговоренных к смертной казни передается Республике: оно должно служить средством пропитания для вдов и детей, не имеющих никакого другого имущества.

3. Лица, уличенные в преступлениях и проступках, не предусмотренных уголовным кодексом и последующими законами... которые своим антигражданским поведением и пребыванием на территории Республики вызвали общественные смуты и беспорядки, подлежат высылке...

Декрет о защите собственности

Публикуется по: Революционное правительство во Франции в эпоху Конвента. 1792 — 1794 гг. М., 1927

Национальный конвент устанавливает смертную казнь всякому, кто предложит аграрный закон или какой-либо другой, ниспровергающий земельную, торговую или промышленную собственность.

Декрет, утверждающий наблюдательные комитеты

Публикуется по: Документы истории Великой французской революции. Т. I. М., 1990

Раздел I

1. В каждой коммуне Республики и в каждой секции коммун, разделенных на таковые... должен быть организован Комитет, состоящий из 12 граждан.

2. Члены этого Комитета не могут быть выбраны ни из среды духовенства, ни из среды бывших дворян или бывших сеньоров данной местности или служащих этих бывших сеньоров; они избираются путем голосования и на основании относительного большинства голосов.

4. Комитет коммуны или каждый из ее секционных Комитетов обязан принимать в своем округе заявления от всех иностранцев, живущих в данное время в коммуне или могущих туда прибыть после издания этого декрета.

9. Иностранцы, не имеющие во Франции никакой собственности или не занимающиеся какой-либо полезной профессией. обязаны под угрозой указанных кар, кроме представления удостоверения от шести граждан, внести залог в размере половины своего наличного имущества.

Раздел II

1. Всякий гражданин или сын его, достигший 18 лет и выше, обязан удостоверить перед Генеральным советом коммуны или Комитетом двенадцати в секции: 1) место своего рождения; 2) средства существования; 3) выполнение своих гражданских обязанностей; после этого по удостоверении четырех граждан, проживающих не менее года в этой коммуне или в одной из секций коммуны, разделенной на таковые, ему выдается новая гражданская карточка.

Декрет об учреждении Комитета общественного спасения

Публикуется по: Революционное правительство во Франции в эпоху Конвента. 1792 — 1794 гг. М., 1927

Национальный конвент постановляет:

1. Комитет общественного спасения избирается путем поименного голосования. Он состоит из девяти членов Национального конвента.

2. Заседания Комитета — закрытые; Комитету поручается наблюдать и ускорять ход правительственных дел, вверенных Временному исполнительному совету, постановления которого он может даже приостанавливать, если сочтет их противоречащими интересам нации, — с обязательством немедленно уведомить об этом Конвент.

3. В случае крайности Комитет общественного спасения уполномочивается принимать общие меры, касающиеся внешней и внутренней обороны; его постановления, подписанные большинством голосующих, число которых не может быть менее 2/3 всего состава, немедленно приводятся в исполнение Временным исполнительным советом...

4. Комитет общественного спасения может распоряжаться суммой до 100 000 ливров из средств Государственного казначейства для секретных расходов, которые будут производиться комитетом и оплачиваться по его ордерам, подписанным наравне с прочими его постановлениями.

§ 3. Третий этап революции (2 июня 1793 г. — 27 июля 1794 г.). Якобинцы у власти

Декларация прав человека и гражданина 1793 г.

Публикуется по: Документы истории Великой французской революции. Т. I. М., 1990

Народ французский, убежденный в том, что забвение естественных прав человека и пренебрежение к ним — единственные причины бедствий человечества, принял решение изложить в торжественной декларации эти права...

1. Целью общества является общее счастье. Правительство установлено, чтобы обеспечить человеку пользование его естественными и неотъемлемыми правами.

2. Эти права суть: равенство, свобода, безопасность, собственность.

3. Все люди равны по природе и перед законом.

4. Закон есть свободное и торжественное выражение общей воли; он один и тот же для всех как в том случае, когда оказывает покровительство, так и в том случае, когда карает; он может предписывать лишь то, что справедливо и полезно обществу; он может воспрещать лишь то, что приносит обществу вред.

5. Все граждане на равных правах имеют доступ к общественным должностям. Свободные народы не знают иных оснований для предпочтения при избрании, кроме добродетелей и способностей.

6. Свобода есть присущая человеку возможность делать все, что не причиняет ущерба правам другого; ее основу составляет природа, а ее правило — справедливость; обеспечение свободы есть закон. Нравственную границу свободы составляет следующее правило: «Не причиняй другому того, что нежелательно тебе самому от других».

7. Право выражать свои мысли и свои мнения как посредством печати, так и любым иным способом, право собираться вместе, соблюдая спокойствие, и свободное отправление религиозных обрядов не могут быть воспрещены. Необходимость провозглашения этих прав предполагает наличие деспотизма или живое воспоминание о нем.

8. Безопасность состоит в покровительстве, оказываемом обществом каждому из своих членов в целях сохранения его личности, его прав и его собственности.

9. Закон должен охранять общественную и индивидуальную свободу против угнетения со стороны правящих.

10. Никто не должен быть обвинен, задержан или подвергнут заключению иначе, как в случаях, предусмотренных законом, и с соблюдением порядка, предписанного им же. Каждый гражданин, вызванный или задержанный именем закона, обязан немедленно повиноваться; в случае сопротивления он подлежит ответственности.

11. Всякий акт, направленный против лица, когда он не предусмотрен законом или когда он совершен с нарушением установленных законом форм, есть акт произвольный и тиранический; лицо, против которого такой акт пожелали бы осуществить насильственным образом, имеет право оказать сопротивление силой.

12. Те, кто стал бы испрашивать, изготовлять, подписывать, выполнять подобные произвольные акты или распоряжаться их выполнением, подлежат ответственности и должны понести наказание.

13. Так как каждый предполагается невиновным, пока не установлено противное, то в случае необходимости подвергнуть кого-либо задержанию всякого рода строгость, не вызываемая при задержании необходимостью, должна сурово караться законом.

14. Никто не должен быть осужден и наказан иначе, как по выслушивании его объяснений, после вызова в законном порядке и только в силу закона, опубликованного до совершения проступка. Закон, карающий проступки, совершенные до его издания, есть закон тиранический; сообщение закону обратной силы есть преступление.

15. Закон должен назначать наказания, строго и бесспорно необходимые; наказания должны быть соразмерны преступлениям и полезны обществу.

16. Право собственности состоит в принадлежащей каждому гражданину возможности пользоваться и располагать по усмотрению своим имуществом, своими доходами, плодами своего труда и своего промысла.

17. Гражданам не может быть воспрещено заниматься каким угодно трудом, земледелием, промыслом, торговлей.

18. Каждый может предоставлять по договору свои услуги и свое время, но не может ни продаваться, ни быть проданным: его личность не есть отчуждаемая собственность. Закон никоим образом не допускает существование дворни; возможно лишь взаимное обязательство об услугах и вознаграждении между трудящимися и нанимателем.

19. Никто не может быть лишен ни малейшей части своей собственности без его согласия, кроме случаев, когда этого требует установленная законом необходимость, и лишь под условием справедливого и предварительного возмещения.

20. Ни один налог не может быть установлен иначе, как в интересах общей пользы. Все граждане имеют право участвовать в установлении обложения, наблюдать за расходованием поступлений и требовать в них отчета.

21. Общественное призрение есть священный долг. Общество обязано давать пропитание неимущим, как приискивая им работу, так и обеспечивая средства существования лицам, неспособным к труду.

22. Образование составляет общую потребность. Общество должно всеми своими средствами способствовать успехам народного просвещения и делать образование достоянием всех граждан.

23. Общественная гарантия состоит в содействии всему направленному на то, чтобы обеспечить каждому пользование его правами и охрану этих прав; эта гарантия зиждется на народном суверенитете.

24. Она неосуществима, если границы правительственной деятельности не определены в точности законом или если не обеспечена ответственность всех должностных лиц.

25. Суверенитет зиждется в народе; он един, неделим, не погашается давностью и неотчуждаем.

26. Ни одна часть народа не может осуществлять власть, принадлежащую всему народу, но каждая часть верховного собрания должна пользоваться правом выражать свою волю совершенно свободно.

27. Каждый, кто присвоит себе принадлежащий народу суверенитет, да будет немедленно предан смерти свободными гражданами.
28. Народ всегда сохраняет за собой право пересмотра, преобразования и изменения своей конституции. Ни одно поколение не может подчинить своим законам поколения будущие.

29. Каждый гражданин имеет равное право участвовать в образовании закона и в назначении своих представителей и своих агентов.

30. Государственные должности по существу временны; их нельзя рассматривать ни как отличия, ни как награду, но лишь как обязанности.

31. Преступления представителей народа и его агентов ни в коем случае не должны оставаться безнаказанными. Никто не имеет права притязать на большую неприкосновенность, нежели прочие граждане.

32. Право подавать петиции представителям государственной власти ни в коем случае не может быть отменено, приостановлено или ограничено.

33. Сопротивление угнетению есть следствие, вытекающее из прочих прав человека.

34. Угнетение хотя бы одного только члена общества есть тем самым угнетение всего общественного союза. Угнетение всего общественного союза есть тем самым угнетение каждого члена в отдельности.

35. Когда правительство нарушает права народа, восстание для народа и для каждой его части есть его священнейшее право и неотложнейшая обязанность.

Конституция Франции 1793 г.

Публикуется по: Документы истории Великой французской революции. Т. I. М., 1990

О республике

1. Французская Республика едина и неделима.

О верховенстве народа

7. Суверенный народ есть совокупность всех французских граждан.

8. Народ непосредственно избирает представителей.

9. Он поручает выборщикам избрание органов управления, общественных третейских посредников, судей, уголовных и гражданских.

10. Народ обсуждает и постановляет законы.

О первичных собраниях

11. Первичные собрания образуются в составе граждан, имеющих местожительство в течение шести месяцев в данном кантоне.

12. Первичные собрания образуются в составе не менее 200 и не свыше 600 граждан, призванных участвовать в голосовании.

16. Выборы производятся подачей записок или открытым голосованием по желанию каждого голосующего.

19. Голосование законов производится словами да или нет.

20. Мнение первичного собрания провозглашается в следующем виде: «Граждане, собравшись на первичное собрание такое-то, в числе стольких-то голосующих, высказываются за или против большинством во столько-то».

О народном представительстве

22. На каждые 40 000 человек населения приходится один представитель.

23. Каждое первичное собрание, объединяющее население от 39 000 до 41 000 человек, выбирает... по одному представителю.

24. Избрание производится абсолютным большинством голосов.

28. Каждый француз, пользующийся правами гражданства, может быть избран на всем пространстве республики.

32. Для производства выборов французский народ собирается ежегодно первого мая.

О собраниях выборщиков

37. Граждане, явившиеся на первичные собрания, выбирают одного выборщика на каждые 200 граждан наличных или отсутствующих: они выбирают двух на каждые 301 — 400; трех на каждые 501 — 600.

О законодательном корпусе

39. Законодательный корпус един, неделим и действует постоянно.

40. Его сессия длится один год.

О ведении заседаний законодательного корпуса

46. Заседания Национального собрания публичны.

47. Протоколы его заседаний публикуются.

О функциях законодательного корпуса

53. Законодательный корпус предлагает законы и издает декреты.

54. Общим названием законов обозначаются акты законодательного корпуса, имеющие своим предметом:

гражданское и уголовное законодательство; общее заведование текущими доходами и расходами республики;

национальные недвижимые имущества; пробу, вес, чекан и наименование монет; род, размер и порядок взимания налогов; объявление войны;

каждое новое общее деление французской территории; народное просвещение;

государственные чествования памяти великих людей.

55. Особым названием декрета обозначаются акты законодательного корпуса, имеющие предметом:

ежегодный контингент сухопутных и морских сил; разрешение и воспрещение прохода иностранных войск по французской территории;

ввод иностранных морских сил в порты республики; мероприятия по охране общественной безопасности и спокойствия;

ежегодное и текущее распределение пособий и общественных работ;

мероприятия по изготовлению всех видов денежных знаков; непредвиденные и чрезвычайные расходы; местные и частные мероприятия по отдельным предметам управления, по отдельным коммунам, по отдельным родам общественных работ; защиту территории; ратификацию договоров;

назначение и смещение главнокомандующих армий; возбуждение преследования против членов исполнительного совета и государственных должностных лиц;

обвинение подозреваемых в организации заговора против общей безопасности республики;

всякое изменение в распределении французской территории по административным делениям;

национальные награды.

Об образовании закона

56. Проекту закона предшествует доклад.

57. Прения могут быть открыты, и закон может быть принят предварительно не ранее 15 дней после оглашения доклада.

58. Проект печатается л рассылается по всем коммунам республики под названием «Законодательное предложение».

59. Если 40 дней спустя после рассылки предложенного законопроекта в половине департаментов плюс один и одна десятая часть первичных собраний каждого из них, созванных надлежащим образом, не отклонит его, проект считается принятым и становится законом.

Об исполнительном совете

62. Исполнительный совет образуется в составе 24 членов.

63. Собрание выборщиков каждого департамента выбирает одного кандидата. Законодательный корпус выбирает членов совета по общему списку.

64. Исполнительный совет обновляется наполовину в последние месяцы сессии каждого законодательного периода.

65. На исполнительный совет возлагается руководство общим управлением и наблюдением за ним; он может действовать лишь во исполнение законов и декретов законодательного корпуса.

66. Исполнительный совет назначает начальников общего управления республики из числа лиц, не входящих в его состав.

67. Законодательный корпус определяет число и обязанности этих агентов.

68. Эти агенты отнюдь не образуют совета; они действуют отдельно и не связаны между собой непосредственно; они не пользуются никакой личной властью.

69. Исполнительный совет назначает агентов внешних сношений республики из числа лиц, не входящих в его состав.

70. Исполнительный совет ведет предварительные переговоры о заключении международных соглашений.

71. В случае совершения преступления по должности обвинение против членов исполнительного совета возбуждается законодательным корпусом.

72. Исполнительный совет ответственен в случае неисполнения законов и декретов, а также в случае недонесения о злоупотреблениях.

73. Исполнительный совет смещает и замещает назначаемые им исполнительные органы.

74. Исполнительный совет обязан доносить на них, в случае необходимости, органам судебной власти.

Об отношениях исполнительного совета и законодательного корпуса

75. Исполнительный совет заседает при законодательном корпусе; он имеет право присутствовать и занимать особое место в помещении для заседаний последнего.

76. Исполнительный совет должен быть выслушан всякий раз, когда ему необходимо дать отчет.

77. Законодательный корпус приглашает исполнительный совет на свое заседание в целом составе или частично, когда сочтет это необходимым.

Об административных органах управления и муниципальных собраниях

78. В каждой коммуне республики имеется муниципальное управление (администрация), в каждом дистрикте — промежуточное управление (администрация), в каждом департаменте — центральное управление (администрация).

79. Муниципальные должностные лица избираются коммунальными собраниями.

80. Члены местных управлений (администраторы) назначаются собраниями выборщиков департамента и дистрикта.

81. Муниципалитеты и местные управления (администрации) обновляются в своем составе ежегодно наполовину.

84. Заседания муниципальных собраний и местных управлений публичны.

О гражданском правосудии

85. Кодекс гражданских и уголовных законов един для всей республики.

88. Мировые судьи избираются гражданами округов, определенных законом.

Об уголовном правосудии

96. В делах уголовных ни один гражданин не может быть судим иначе, как по обвинению, сформулированному присяжными или декретированному законодательным корпусом. Обвиняемые имеют защитников, избираемых ими самими или назначаемых им. Следствие ведется публично. Фактический состав деяния и виновность устанавливаются присяжными. Наказание определяется уголовным трибуналом.

97. Уголовные судьи выбираются ежегодно собраниями выборщиков.

О кассационном суде

98. Для всей республики имеется единый кассационный суд.

О вооруженных силах Республики

107. Общие вооруженные силы Республики состоят из народа в целом.

108. Республика содержит на жалованье, даже во время мира, вооруженные силы, сухопутные и морские.

109. Все французы — солдаты: они обучаются владеть оружием.

111. Различие чинов, их отличительные знаки и субординация существуют только на службе и лишь при прохождении последней.

112. Вооруженные силы, направленные на поддержание внутреннего порядка и мира, действуют не иначе, как по письменному приказу установленного начальства.

114. Ни одна вооруженная часть не может заниматься обсуждением и решением вопросов.

О национальных конвентах

115. Если в половине департаментов плюс один и одна десятая часть первичных собраний каждого из них, созванных в надлежащем порядке, потребует пересмотра конституционного акта или изменения некоторых его статей, то законодательный корпус обязан созвать все первичные собрания Республики для решения вопроса о созыве Национального конвента.

116. Национальный конвент образуется в том же порядке, как и законодательные собрания, и объединяет в себе всю их власть.

О сношениях Французской Республики с зарубежными народами

118. Французский народ есть друг и естественный союзник свободных народов.

119. Французский народ отнюдь не вмешивается в управление других народов; он не потерпит также, чтобы другие народы вмешивались в его дела.

120. Французский народ предоставляет убежище иностранцам, изгнанным из пределов своей родины за преданность свободе.

121. Французский народ не заключает мира с врагом, занимающим его территорию.

О гарантии прав

122. Конституция гарантирует каждому французу равенство, свободу, безопасность, собственность, платежи по государственным займам, свободное отправление религиозных обрядов, всеобщее образование, государственное обеспечение, неограниченную свободу печати, право петиций, право объединения в народные общества, пользование всеми правами человека.

Декрет об общинных землях

Публикуется по: Французская революция в документах. 1789 — 1794 гг. Л., 1926

Отдел первый

Статья 1. Общинными землями считаются те, право собственности на которые или доходы с которых принадлежат на общих началах жителям одной или нескольких коммун.

Статья 3. Все имущества, принадлежащие коммунам... какова бы ни была их природа, лишь бы она допускала возможность раздела, могут быть разделены в порядке и на основаниях, предписанных ниже, и за исключениями, о которых будет сказано.

Отдел второй

Статья 1. Раздел общинных имуществ будет произведен между жителями коммуны, имеющими в ней постоянное местожительство, подушно, без различия пола и возраста и независимо от их нахождения или отсутствия в данный момент в пределах коммуны.

Статья 3. Будет считаться жителем коммуны всякий французский гражданин, водворившийся в ней не позже чем за год до дня обнародования закона 14 августа 1792 года...

Статья 4. Арендаторы, половники, батраки, слуги и вообще все граждане будут иметь право участия в разделе при условии, чтобы они отвечали требованиям, необходимым для признания их жителями коммуны.

Статья 12. Все жители будут пользоваться в качестве полных собственников теми долями, которые достанутся им при разделе.

Статья 13. Однако они не будут иметь права отчуждать свои доли в течение десяти лет, следующих за обнародованием этого закона, и продажа этих долей будет рассматриваться как недействительная.

Отдел третий

Статья 1. Раздел общинных земель не является обязательным.

Статья 2. По истечении восьми дней после опубликования настоящего закона муниципалитет, а если такового не имеется, то администрация дистрикта, в районе которого расположены общинные земли, обязаны... созвать всех граждан, имеющих право участвовать в разделе.

Статья 5. Всякий гражданин без различия пола, достигший 21 года и имеющий право участия в разделе, имеет право участвовать в голосовании.

Статья 9. Если 1/3 голосов выскажется за раздел, то таковой должен быть произведен.

Статья 10. После вынесения такого решения постановление в пользу производства раздела уже не может быть отменено.

Статья 26. ...Доля каждого будет определена путем жеребьевки.

Декрет об окончательном упразднении феодальных прав

Публикуется по: Французская революция в документах. 1789 — 1794 гг. Л., 1926

Национальный конвент постановляет следующее:

Статья 1. Все бывшие сеньориальные платежи, чиншевые и феодальные права как постоянные, так и случайные, даже те, которые сохранены в силе декретом 25 августа прошлого года, отменяются без всякого вознаграждения.

Статья 2. Из постановления предыдущей статьи изымутся ренты и повинности чисто земельного характера, не вытекающие из феодальных прав.

Статья 6. Бывшие сеньоры... комиссары по составлению земельных описей, нотариусы и прочие хранители документов, устанавливающие или подтверждающие права, отмененные настоящим или предшествующим декретами, изданными предыдущими собраниями, обязаны в течение трехмесячного срока сдать таковые на хранение в канцелярию муниципалитета данной местности. Документы, сданные до 10 будущего августа, будут сожжены в этот день в присутствии Генерального совета Коммуны и граждан, остальные же документы будут сожжены по истечении трех месяцев.

Статья 7. Уличенные в сокрытии, похищении или утайке подлинных документов или выписей из них, подлежащих сожжению в сроки, указанные в предыдущей статье, будут присуждены к пяти годам тюремного заключения.

Декрет против спекуляции

Публикуется по: Новая история в документах и материалах. Вып. I. М., 1935

1. Спекуляция является уголовным преступлением.

2. Объявляются виновными в спекуляции все те, кто препятствует обращению товаров и продуктов первой необходимости, кто закупает и держит их где-либо втайне, не пуская ежедневно в продажу.

4. Предметами первой необходимости являются: хлеб, мясо, вино, зерно, мука, овощи, плоды, сливочное масло, уксус, сидр, водка, уголь, сало, дрова, постное масло, сода, мыло, соль, сушеное, копченое, солёное или консервированное мясо и рыба, мед, сахар, пенька, бумага, обработанная и простая шерсть, кожа, железо, сталь, медь, драп, полотно и вообще все материалы, кроме шелка, а равно и сырье, необходимое для их выделки,

5. В недельный срок со дня опубликования настоящего декрета все лица, имеющие где-либо в пределах Республики какие-либо товары или продукты, означенные в предыдущей статье, должны заявить об этом муниципалитету или секции продуктов...

8. Лица, не сделавшие указанной заявки в недельный срок со дня опубликования настоящего декрета, объявляются спекулянтами и как таковые караются смертью; их имущество конфискуется, а входящие в его состав продукты и товары пускаются на продажу...

9. Караются смертью также все лица, уличенные в представлении неверных сведений. Должностные лица и комиссары, назначенные для наблюдения за продажей товаров, уличенные в совершении злоупотреблений при отправлении своих обязанностей с целью оказать покровительство спекулянтам, также караются смертью.

Декрет о подозрительных

Публикуется по: Документы истории Великой французской революции. Т. I. М., 1990

1. Немедленно по опубликовании настоящего декрета все подозрительные лица, находящиеся на территории Республики и пользующиеся еще свободой, должны быть арестованы.

2. Считаются подозрительными: 1) те, кто своим поведением или связями, речами или сочинениями проявили себя как сторонники тирании, федерализма и враги свободы; 2) те, кто не могут удостоверить... источники своего существования и факт исполнения своих гражданских обязанностей; 3) те, которым отказано в выдаче свидетельства о цивизме (благонадежности); 4) государственные служащие, отрешенные или смещенные со своих должностей Национальным конвентом, или его комиссарами и не восстановленные на них... 5) те из бывших дворян, включая мужей, жен, отцов, матерей, сыновей или дочерей, братьев, сестер, и служащих эмигрантов, которые не проявляли постоянно своей привязанности к революции; 6) те, кто эмигрировали в промежуток времени с 1 июля 1789 года до обнародования закона от 8 апреля 1792 года, хотя бы они и вернулись во Францию в срок, предписанный последним законом или еще до истечения этого срока.
3. Наблюдательные комитеты... обязаны составить каждый в пределах своего округа список подозрительных лиц, издать приказ об их аресте и опечатать их бумаги...

5. Лица, задержанные в качестве подозрительных, сперва отводятся в дома заключения по месту своего ареста; за отсутствием тюрем они оставляются иод домашним арестом и надзором.

6. В течение следующей недели они переводятся в национальные помещения, каковые должны быть указаны и приготовлены для этой цели административными властями департамента немедленно по получении настоящего декрета.

7. ...Они останутся там под стражей впредь до заключения мира.

8. Издержки на охрану заключенных производятся за их счет и распределяются между ними поровну...

9. Наблюдательные комитеты немедленно пересылают Комитету общей безопасности при Национальном конвенте список задержанных ими лиц вместе с указанием причин их ареста и взятыми у них бумагами...

Декрет об установлении максимума цен и заработной платы

Публикуется по: Французская революция в документах. 1789 — 1794 гг. Л., 1926

Национальный конвент... декретирует нижеследующее:

Статья 1. Предметы, представляющие, по мнению Национального конвента, первую необходимость и для которых он считает нужным установить максимум или наивысшие цены, — суть: мясо свежее, солонина и свиное сало, масло коровье, масло растительное, живой скот, соленая рыба, вино, водка, уксус, сидр, пиво, дрова, древесный уголь, каменный уголь, сальные свечи, гарное масло, соль, мыло, поташ, сахар, мел, белая бумага, кожа, железо, чугун, свинец, сталь, медь, пенька, лен, шерсть, материи, полотно, сырой фабричный материал, сабо, башмаки, сурепица и репа, табак.

Статья 2. Максимальной ценой дров первого сорта, равно как и угля древесного и каменного, является цена, существовавшая в 1790 г., плюс 1/20 ее часть.

Статья 3. Максимальными ценами всех других съестных припасов и товаров первой необходимости, перечисленных в статье 1, будут на всем протяжении Республики и вплоть до 1 сентября следующего года те цены, которые существовали на них в 1790 году... с прибавлением, сверх того, 1/3 их части...

Статья 7. Все те лица, которые продадут или купят товары, перечисленные в статье 1, выше максимума, установленного и опубликованного в каждом департаменте, уплачивают в административном порядке денежную пеню в двойном размере против стоимости проданного предмета, идущего в пользу доносчика. Эти лица будут внесены в список подозреваемых и преследуемы как таковые.

Покупатель не подвергается указанному выше взысканию, если он объявит о нарушении закона продавцом. Каждый купец обязан иметь в своей лавке таблицу с указанием максимальных или наивысших цен его товаров.

Статья 8. Максимум, или наивысший размер заработной платы, жалованья, сдельной и поденной работы со времени опубликования этого закона и до сентября следующего года повсеместно устанавливается Генеральными советами коммун в тех размерах, которые существовали в 1790 г., с прибавлением сверх того еще половины этой цены.

Статья 9. Муниципалитеты могут объявлять мобилизованными и, в случае надобности, наказывать тремя днями ареста тех ремесленников, рабочих и представителей всех возможных видов труда, которые без уважительных причин будут отказываться от занятия их обычной работой.

Декрет о революционном порядке управления

Публикуется по: Революционное правительство во Франции в эпоху Конвента. 1792 - 1794 гг. М., 1927

Национальный конвент декретирует нижеследующее:

Об управлении

Статья 1. Порядок управления Францией будет революционным вплоть до заключения мира.

Статья 2. Временный исполнительный совет, министры, генералы и установленные учреждения подчиняются наблюдению Комитета Общественного спасения, которому вменяется в обязанность ежедневно давать соответствующие отчеты Конвенту.

Статья 5. Главнокомандующие будут назначаться Национальным конвентом по представлению Комитета общественного спасения.

Статья 6. Так как бездействие правительства является причиной всех бедствий, то ныне устанавливаются сроки для исполнения законов и мер общественного спасения; нарушение этих сроков будет караться как покушение на свободу.

Общественная безопасность

Статья 13. Совет отправит гарнизоны в те города, где поднимается контрреволюционное движение. Эти гарнизоны будут содержаться и оплачиваться богатыми жителями этих городов вплоть до заключения мира.

Финансы

Статья 14. Учреждаются трибунал и скамья присяжных заседанием по делам отчетности; состав того и другого будет назначаться Национальным конвентом; перед ними предстанут все те, кто со времени революции распоряжался народными деньгами, и они должны будут дать отчет о происхождении их богатств.

Постановление о том, кого считать подозрительными

Публикуется по: Документы истории Великой французской революции. Т. I. М., 1990

Подозрительными являются:

1. Те, кто во время собраний народа охлаждают его порыв возмутительными речами, шумными возгласами и угрозами;

2. Те, кто, будучи более осторожным, таинственно говорят о несчастиях республики, жалеют народ и всегда готовы с мнимо печальным видом распространять плохие известия;

4. Те, кто сожалеют об участи жадных фермеров и торговцев. коих закон вынужден преследовать;

5. Те, кто со словами свобода, республика и отечество на устах встречаются с бывшими дворянами, контрреволюционными священниками, аристократами, фейянами, умеренными и интересуются их участью;

7. Те, кто с равнодушным лицом приняли издание республиканской конституции и выражали ложную тревогу по поводу ее установления и продолжительности;

8. Те, кто, ничего не сделав против свободы, равным образом ничего и не сделали в ее пользу;

11. Те, кто подписали контрреволюционные петиции или посещали антипатриотические общества и клубы;

12. Сторонники Лафайета и убийцы на Марсовом поле.

Декрет об установлении единого максимума на всей территории Республики

Публикуется по: Новая история в документах и материалах. Вып. I. М., 1935

I. Немедленно под наблюдением комиссаров, назначенных Комиссией продовольствия и снабжения, будет составлена таблица максимума, заключающая в себе:

1) цену каждого сорта товара на месте его производства или изготовления в 1790 г., увеличенную на 1/3;

2) 5% прибыли для оптового торговца;

3) 10% прибыли для розничного торговца;

4) цену на транспорт, установленную в зависимости от расстояния места производства.

II. Эти четыре основания определяют твердую цену каждого из товаров на всем протяжении Республики.

VI. Национальный конвент... декретирует, что будет выдано пособие гражданам торговцам и фабрикантам, которые докажут, что вследствие закона о максимуме они потеряли все свое состояние или же их состояние сведено к сумме ниже 100 000 ливров.

VII. Оптовые фабриканты и торговцы, которые со времени издания максимума прекратили или прекратят свое производство или свою торговлю, будут отнесены в разряд подозрительных.

Декрет об организации Временного порядка управления

Публикуется по: Документы истории Великой французской революции. Т. I. М., 1990

Раздел II. Исполнение законов

1. Национальный конвент является единственным центральным органом правительственной власти.

2. Все учреждения и должностные лица подчиняются непосредственному надзору Комитета общественного спасения по всем вопросам управления и общественного спасения... что касается отдельных лиц и мер общей и внутренней полиции, то этот надзор принадлежит Комитету общей безопасности при Конвенте... Эти два комитета обязаны в конце каждого месяца представлять в Национальный конвент отчет о результатах своей деятельности. Каждый член этих двух комитетов несет личную ответственность за выполнение этой обязанности.

4. Постоянный надзор за исполнением военных, административных, гражданских и уголовных законов поручается Исполнительному совету, который обязан каждые десять дней представлять письменный отчет Комитету общественного спасения...

8. Проведение революционных законов и мер общественной безопасности и общественного спасения поручается муниципалитетам и наблюдательным или революционным комитетам...

Декрет, реорганизующий Революционный трибунал

Публикуется по: Французская революция в документах. 1789 - 1794 гг. Л., 1926

Статья 1. Будет существовать Революционный трибунал, состоящий из одного председателя, трех товарищей председателя, одного общественного обвинителя и 12 судей.

Статья 4. Революционный трибунал учрежден для того, чтобы наказывать врагов народа.

Статья 5. Врагами народа объявляются те, кто силой или хитростью стремится уничтожить общественную свободу.

Статья 6. Врагами народа признаются лица, призывающие к восстановлению королевской власти или же пытающиеся унизить и распустить Национальный конвент и революционное республиканское правительство, центром коего он является.

Врагами народа объявляются лица, изменившие республике, командуя крепостями и армиями или выполняя другие военные обязанности, а равно и те, которые поддерживают сношения с врагами Республики и стремятся создать недостаток как в продовольствии, так и в удовлетворении других потребностей армии.

Врагами народа объявляются все, кто пытается помешать снабжению Парижа продовольствием или же вызвать голод в Республике.

Врагами народа объявляются лица, содействовавшие планам врагов Франции, будь то помощью в бегстве и укрывательстве заговорщиков и аристократов, будь то путем преследований и клеветы на патриотизм, будь то подкупом представителей народа или же злоупотреблением революционными принципами, правительственными законами и мерами в смысле ложного и вероломного применения таковых...

Врагами народа объявляются лица, распространявшие ложные слухи с целью посеять в народе раздор и смуту.

Врагами народа объявляются лица, старавшиеся ввести в заблуждение общественное мнение и препятствовать народному просвещению, а равно и те, кто старался развратить общественные нравы и общественную совесть, ослабить энергию и чистоту или остановить развитие революционных и республиканских принципов, будь то путем контрреволюционных и злостных сочинений или же путем всяких других махинаций.

Врагами народа объявляются недобросовестные поставщики, подвергшие опасности спасение Республики, равно как и расточители общественного достояния.

Врагами народа объявляются лица, занимавшие общественные должности и злоупотреблявшие ими для притеснения патриотов и угнетения народа...

Статья 7. Наказанием, установленным за все преступления, подлежащие ведению Революционного трибунала, является смертная казнь.

Статья 8. Уликами, достаточными для осуждения врагов народа, могут служить всевозможные доказательства — моральные, вещественные, устные и письменные, естественно вызывающие уверенность всякого справедливого и просвещенного ума. Руководством для произнесения приговора служит совесть присяжных, поддержанных любовью к родине; целью приговоров должно быть торжество Республики и разгром ее врагов. Судопроизводство состоит из простых мер, диктуемых здравым смыслом для того, чтобы добиться истины, придерживаясь при этом указанных законом форм.

Статья 12. Допрос обвиняемого будет производиться во время судебного заседания в присутствии публики...

Статья 13. В том случае, если имеются налицо вещественные или моральные улики, независимо от свидетельских показаний, свидетели призываться не будут, за исключением тех случаев, когда это покажется необходимым, будь то для обнаружения соучастников, будь то в силу других важных соображений общественного блага.

Статья 16. В качестве защитников для оклеветанных патриотов закон дает присяжных патриотов; заговорщикам же закон не дает никаких защитников.

Глава 2. Конституционное законодательство периода Директории, Консульства и Первой империи

§ 1. Директория

Декларация прав и обязанностей человека и гражданина 1795 г.

Публикуется по: Документы истории Великой французской революции. Т. I. М., 1990

Французский народ провозглашает, перед лицом высшего Существа, следующую Декларацию прав и обязанностей человека и гражданина.

Права

1. Правами человека в обществе являются свобода, равенство, безопасность, собственность.

2. Свобода состоит в возможности действовать не во вред правам другого.

3. Равенство состоит в том, что закон является равным для всех как в тех случаях, когда он охраняет, так и в тех случаях, когда он наказывает.

Равенство не допускает никаких различий в зависимости от рождения, никакой наследственной власти.

4. Безопасность основывается на содействии всех в обеспечении прав каждого.

5. Собственность является правом пользоваться и распоряжаться своим достоянием, своими доходами, плодами своего труда и своего мастерства.

6. Законом является выраженная общая воля большинства либо граждан, либо их представителей.

7. Закон не защищает того, кто его нарушает. Никто не может совершить того, что не предписано законом.

8. Никто не может быть привлечен к суду, обвинен, арестован, заключен, кроме случаев, когда это предусмотрено законом и в предписанной им форме.

9. Те, кто склоняют, способствуют, разрешают, исполняют или заставляют исполнять противозаконные действия, являются виновными и должны быть наказаны.

10. Жестокость, которая не является необходимой для заключения обвиняемого под стражу, строго воспрещена законом.

11. Никто не может быть осужден до того, как он будет выслушан или вызван в законном порядке.

12. Постановление о назначении наказания может быть вынесено по закону только строго необходимое и соответствующее преступлению.

13. Всякое обращение, которое усиливает наказание, определенное на основании закона, является преступлением.

14. Никакой закон, ни уголовный, ни гражданский, не имеет обратной силы.

15. Каждый человек может распоряжаться своим временем и своими силами, но он не может продавать себя и не может быть продан; его личность не является отчуждаемой собственностью.

16. Всякие налоги устанавливаются для общей пользы; они должны быть распределены между налогоплательщиками в зависимости от их возможностей.

17. Единство всех граждан является главной основой суверенитета.

18. Никакие отдельные лица, никакое отдельное собрание граждан не могут приписать себе суверенитет.

19. Никто не может, не будучи уполномочен на то законом, ни присваивать какую-либо власть, ни выполнять какую-либо публичную функцию.

20. Каждый гражданин имеет равное право добиваться участия, непосредственного или косвенного, в издании законов, назначении представителей народа и должностных лиц.

21. Общественные функции не могут присваиваться теми, кто их осуществляет.

22. Общественная безопасность не может существовать, если не установлено разделение властей, если не зафиксированы их границы, если не обеспечена ответственность должностных лиц.

Обязанности

1. Декларация прав предусматривает следующую обязанность законодателей: для охраны общества требуется, чтобы те, кто составляют его, знали и выполняли также и свои обязанности.

2. Все обязанности человека и гражданина вытекают из следующих двух принципов, заключенных во всех сердцах от природы.

Не делайте другому того, что вы не хотите, чтобы сделали вам. Постоянно делайте другим то доброе, что вы хотели бы получить сами.

3. Обязанности каждого по отношению к обществу состоят в его защите, служении ему, в подчинении законам, в уважении тех, кто является орудием закона.

4. Никто не может быть хорошим гражданином, не будучи хорошим сыном, хорошим отцом, хорошим братом, хорошим другом, хорошим супругом.

5. Никто не сможет быть добродетельным человеком, не будучи искренним и благочестивым блюстителем законов.

6. Тот, кто явно нарушает законы, объявляет войну обществу.

7. Тот, кто, не нарушая законов явно, обходит их, применяя хитрость или ловкость, наносит вред интересам всех; он становится недостоин их доброжелательного отношения и их уважения.

8. Это является основой собственности, которая лежит в основе мировой культуры, всего производства, всех средств труда и всего социального строя.

9. Каждый гражданин обязан отдавать все свои силы отечеству и сохранению свободы, равенства и собственности всякий раз, когда закон призывает его к их защите.

Конституция Франции 1795 г.

Публикуется по: Документы истории Великой французской революции. Т. I. М., 1990

1. Французская Республика едина и неразделима.

2. Носителем суверенитета является французский народ в целом.

Глава I

5. Каждый департамент разделен на кантоны. Каждый кантон на коммуны...

6. Французские колонии являются дополнительной частью республики, и они подчиняются тем же конституционным законам.

Глава III. Съезд избирателей для избрания выборщиков

17. Съезд избирателей для избрания выборщиков состоит из граждан, проживающих в одном кантоне...

18. Никто не может ни заменить себя на съездах избирателей для избрания выборщиков, ни голосовать более чем на одном съезде.

Глава IV. Съезды выборщиков

33. Каждый съезд избирателей для избрания выборщиков назначает выборщика по принципу: один выборщик на 200 граждан, как присутствующих, так и отсутствующих, имеющих право голосовать на этом съезде...

35. Никто не может быть назначен выборщиком, если ему не исполнилось 25 лет и он не пользуется правами французского гражданина, не удовлетворяет следующим условиям:

Обладание в коммунах с числом жителей свыше 7000 собственностью или городской арендой, стоимость которых равна местной стоимости 200 рабочих дней, или жилыми постройками, стоимость которых равна стоимости 500 рабочих дней, или сельскохозяйственным имуществом, стоимость которого равна стоимости 200 рабочих дней...

41. Съезд выборщиков, руководствуясь нижеследующим, избирает:

1) членов Законодательного корпуса, как то: членов Совета пятисот;

2) членов кассационного трибунала;

3) заседателей Верховного суда;

4) служащих департаментов;

5) председателя, публичного обвинителя, секретаря уголовного трибунала; судей гражданского трибунала.

Глава V. Законодательная власть

Общие положения

44. Законодательный корпус состоит из Совета старейшин и из Совета пятисот.

49. Каждый департамент содействует назначению членов Совета старейшин и Совета пятисот, исходя единственно из интересов народа.

52. Члены Законодательного корпуса не являются представителями пославшего их департамента, они являются представителями всей нации, и он не может предоставлять им полномочий.

53. Оба совета обновляются каждый год на 1/3.

Совет пятисот

73. Совет пятисот неизменно, постоянно состоит из этого числа.

74. Чтобы быть избранным в члены Совета пятисот, необходимо достижение 30-летнего возраста и проживание на территории Республики в течение предшествующих десяти лет.

76. Законодательная инициатива принадлежит исключительно Совету пятисот.

Совет старейшин

82. Совет старейшин состоит из 250 членов.

83. Никто не может быть избран членом Совета старейшин:

если он не достиг 40 лет;

если к тому же он не женат или вдов;

если он не проживал на территории Республики в течение 15 лет, предшествующих выборам.

86. К исключительной компетенции Совета старейшин относится одобрение и отклонение решений Совета пятисот.

92. Решения Совета пятисот, принятые Советом старейшин, называются законами.

99. ...Отвергнутый законопроект может быть вновь представлен Советом пятисот только по истечении года.

Гарантии членов Законодательного корпуса

110. Граждане, которые являлись или являются членами Законодательного корпуса, ни в коем случае не могут преследоваться в судебном порядке, обвиняться и быть судимыми ни за то, что ими говорилось, ни за то, что ими было написано в связи с исполнением ими своих служебных функций.

Глава VI. Исполнительная власть

132. Исполнительная власть осуществляется Директорией из пяти членов, назначенных Законодательным корпусом, исполняющим функции съезда выборщиков от имени нации.

133. Совет пятисот составляет путем тайного голосования удесятеренный список членов директории, который передает Совету старейшин, выбирающему на его основе путем тайного голосования.

134. Члены директории должны иметь возраст по крайней мере равный 40 годам.

135. Они могут быть избраны только из числа граждан, бывших членами Законодательного корпуса или министрами...

137. Директория обновляется на одного члена каждый год...

146. Директория назначает главнокомандующих...

147. Она контролирует и обеспечивает исполнение законов в государственных учреждениях и судах через назначенных ею комиссаров.

148. Не из числа своих членов она назначает министров и отзывает их, если она находит это необходимым.

Она не может назначать их ни из числа лиц, не достигших 30 лет, ни из родственников или свойственников...

152. Министры взаимно ответственны как за неисполнение законов, так и за неисполнение решений директории...

Глава VIII. Судебная власть

Общие положения

202. Судебные функции не могут исполняться ни Законодательным корпусом, ни исполнительной властью.

203. Судьи не могут ни вмешиваться в осуществление законодательной власти, ни создавать каких-либо правовых норм. Они не могут ни приостанавливать или отсрочить действие какого-либо закона, ни привлечь к суду членов администрации в связи с исполнением ими своих обязанностей.

204. Никто не может ни отстранить судью, назначенного законным порядком, ни лишить его полномочий или других предоставленных ему прав...

Глава IX. О вооруженных силах

Вооруженные силы создаются для защиты от внешних врагов и для поддержания внутреннего порядка и обеспечения исполнения законов.

§ 2. Консульство и Первая империя

Конституция VIII года Республики

Публикуется по: Новая история в документах и материалах. Вып. I. М., 1935

Статья 1. Французская Республика едина и неделима. Ее европейская территория разделяется на департаменты и коммуны...

Статья 6. Для того, чтобы пользоваться правами гражданства в округе коммуны, необходимо иметь в нем постоянное жительство в течение не менее одного года...

Статья 7. Граждане каждого округа коммуны избирают посредством голосования тех из своих сограждан, которых они сочтут наиболее достойными вести общественные дела. Так составляется доверительный список, содержащий число имен, равное 1/10 части всех имеющих право избирать граждан. Должностные лица округа должны назначаться из числа лиц, включенных в этот первый коммунальный список.

Статья 8. Граждане, внесенные в коммунальные избирательные списки департамента, также избирают 1/10 своего числа. Так составляется второй список, называемый департаментским, на основании которого должны назначаться должностные лица департамента.

Статья 9. Граждане, внесенные в департаментский список, подобным же образом избирают 1/10 своего числа. Так составляется третий список, включающий граждан данного департамента, имеющих право быть избранными на национальные должности...

Статья 15. Сенат состоит из 24 членов, пожизненно избираемых и имеющих не менее 40 лет от роду...

Статья 16. Назначение на должность сенатора производится самим Сенатом, избирающим одного из числа трех представленных кандидатов: первый кандидат представляется Законодательным корпусом, второй — Трибунатом и третий — первым консулом...

Статья 19. Все составленные в департаментах согласно статье 9 списки направляются в Сенат. Они составляют национальный список.

Статья 20. Сенат согласно этому списку выбирает членов Законодательного корпуса, Трибуната, консулов...

Статья 21. Сенат утверждает или отвергает все те акты, которые предоставляются ему Трибунатом или Правительством...

Статья 25. Ни один новый закон не будет обнародован до тех пор, пока проект его не будет предложен правительством, сообщен Трибунату и декретирован Законодательным корпусом...

Статья 27. Трибунат состоит из 100 членов, имеющих не менее 25 лет от роду...

Статья 28. Трибунат обсуждает проекты законов; он утверждает или отвергает их...

Статья 31. Законодательный корпус состоит из 300 членов, имеющих не менее 30 лет от роду; 1/5 его состава обновляется ежегодно...

Статья 34. Законодательный корпус устанавливает закон, высказывая свое мнение путем тайного голосования и не подвергая обсуждению те проекты, относительно которых ранее высказывались ораторы Трибуната и Правительство...

Статья 39. Правительственная власть вручается трем консулам, избираемым на десять лет и имеющим право на новое переизбрание... Конституцией назначается первым консулом гражданин Бонапарт, бывший временный консул; вторым консулом — гражданин Камбасерес, бывший министр юстиции, и третьим консулом — гражданин Лебрен, бывший член комиссии Совета старейшин...

Статья 41. Первый консул обнародует законы; он назначает и отзывает согласно собственной воле членов государственного совета, министров, посланников и других ответственных внешних представителей, офицеров армии и флота, членов местной администрации, правительственных комиссаров при судах; он назначает уголовных и гражданских судей, равно как и судей мировых и кассационных, без права их отстранения от должности..

Статья 42. Второй и третий консулы имеют при совершении других правительственных актов совещательный голос...

Статья 94. Французский народ объявляет, что после покупки на законных основаниях национального имущества, какого бы происхождения оно ни было, законный приобретатель не может быть его лишен...

Статья 95. Настоящая Конституция будет немедленно же представлена на утверждение французскому народу.

Органический сенатус-консульт

Публикуется по: Новая история в документах и материалах. Вып. I. М., 1935

Раздел I

Статья 1. Управление Республикой вверяется императору, который принимает титул императора французов.

Правосудие отправляется именем императора назначаемыми им должностными лицами.

Статья 2. Наполеон Бонапарт, нынешний первый консул республики, является императором французов.
Раздел II

Статья 3. Императорский сан передается по наследству по нисходящей линии кровному и законному потомству Наполеона Бонапарта по мужской линии в порядке первородства, постоянным исключением женщин и их потомства...

Глава 3. Вторая республика во Франции

Конституция Второй республики

Публикуется по: Конституции и законодательные акты буржуазных государств XVII — XIX вв. М., 1957

Вступление

В присутствии Бога и именем французского народа Национальное собрание объявляет:

1. Франция конституируется в республику.

4. Свобода, равенство и братство — ее принципы.

8. Республика должна охранять личность гражданина, его семью, религию, собственность, труд и сделать доступным всякому образование, необходимое для каждого человека. Она должна путем братской помощи обеспечить существование нуждающимся гражданам, подыскивая работу, соответствующую их способностям, или же поддерживая тех, которые не имеют родных и не в состоянии работать...

Глава I. О верховной власти

1. Верховная власть принадлежит совокупности французских граждан. Она неотчуждаема и неотъемлема. Ни одно лицо, ни одна часть народа не могут присваивать себе ее осуществление.

Глава II. Права граждан, гарантированные Конституцией

2. Никто не может быть арестован или задержан иначе как в силу предписаний закона.

3. В пределах французской территории жилище всякого лица неприкосновенно; проникнуть в жилище можно лишь согласно форме и в случаях, предусмотренных законом.

4. Никто не может быть судим не тем судом, которому он подлежит. Не может быть образовано ни особых комиссий, ни чрезвычайных судов, какими бы названиями или основаниями они не прикрывались.

5. Уничтожается смертная казнь за политические преступления.

7. Каждый может спокойно исповедовать свою религию, и государство оказывает равное покровительство отправлению всяких религиозных культов. Служители церкви, признанной теперь законом, или такой, которая будет признана законом, имеют право на получение содержания от государства.

8. Граждане вправе образовывать сообщества и собираться мирно без оружия, подавать петиции и предавать гласности свои мысли печатным или каким-либо иным путем. Пользование этими правами не может иметь других границ, кроме прав и свободы другого и общественной безопасности. Печать ни в коем случае не может быть поставлена в зависимость от цензуры.

9. Обучение свободно. Свобода обучения проводится в жизнь согласно определенным моральным и юридическим условиям, обозначенным в законе, и под надзором государства. Этот надзор простирается на все без исключения воспитательные и образовательные учреждения.

10. Все граждане одинаково допускаются ко всем общественным должностям, причем преимущественными мотивами для их назначения могут служить лишь их заслуги, и назначение происходит согласно условиям, обозначенным в законе. Навсегда уничтожаются все дворянские титулы, все прирожденные отличия и различия классовые и кастовые.

11. Всякая собственность неприкосновенна. Государство, однако, может требовать отчуждения собственности в случае общественной на то надобности, законным образом констатированной, при условии справедливого и предварительного ее возмещения.

12. Никогда не может быть применена конфискация имущества.

13. Конституция гарантирует гражданам свободу труда и промышленности. Общество покровительствует и поощряет развитие труда, предоставляя безвозмездное первоначальное обучение, средства к профессиональному образованию и устанавливая равенство в отношениях хозяина и рабочего, учреждая попечительства и кредитные общества, сельскохозяйственные институты и свободные ассоциации.

Общество с этой же целью организует через посредство государства, департаментов или коммун общественные работы, предназначенные доставлять безработным занятие; общество оказывает помощь покинутым детям, калекам и старцам, не имеющим ни средств к существованию, ни родни, которая могла бы их содержать.

15. Все налоги установлены в видах всеобщего блага. Каждый облагается пропорционально своему благосостоянию и своим платежным средствам.

16. Ни один налог не может быть вводим и взимаем иначе, как в силу закона.

17. Прямой налог разрешается только на год. Косвенные налоги могут быть разрешаемы на несколько лет.

Глава III. О государственных властях

18. Всякая власть в государстве, в чем бы она не выражалась, исходит от народа. Она не может поручаться кому-либо с правом передать ее по наследству.

19. Разделение власти - это первое условие свободного правительства.

Глава IV. О законодательной власти

20. Французский народ поручает законодательную власть единому собранию.

24. Избирательное право — прямое и всеобщее. Подача голосов происходит тайно.

25. Избирателями могут быть, независимо от своего ценза, все французы в возрасте от 21 года, пользующиеся гражданскими правами.

26. Могут быть избираемы, независимо от своего местожительства, все избиратели в возрасте от 25 лет.

27. Избирательный закон определит те обстоятельства, в силу которых французский гражданин лишается права избирать и быть избираемым.
31. Национальное собрание избирается на три года и обновляется лишь в полном своем составе.

33.  Представители народа могут быть всегда переизбраны.

34. Члены Национального собрания являются представителями не только избравшего их департамента, но и всей Франции.

35. Они не могут быть связаны повелительным мандатом.

36. Представители народа неприкосновенны. Они никогда не могут быть преследуемы, обвиняемы и судимы за мнения, высказанные ими в среде Национального собрания.

38. Каждый представитель народа получает вознаграждение...

39. Заседания собрания происходят публично. Однако собрание может образовать из себя тайный комитет по желанию такого количества представителей, которое определено регламентом. Каждый представитель владеет правом парламентской инициативы; он пользуется этим правом сообразно формам, установленным регламентом.

40. Присутствие членов собрания в количестве одним человеком больше половины необходимо для того, чтобы голосование законов было действительным.

Глава V. Об исполнительной власти

43. Французский народ поручает исполнительную власть одному гражданину, которому присваивается титул президента республики
.

45. Президент Республики избирается на четыре года и может быть переизбран лишь по прошествии промежутка времени, равного четырем годам...

49. Президент вправе представлять через министров законопроекты в Национальное собрание. Он следит и обеспечивает выполнение законов.

50. Он располагает военной силой, но не вправе лично ею командовать.

51. Он не может ни уступить какой-либо части территории, ни распустить и отложить на время Национальное собрание, ни ограничить влияние конституции и законов.

52. Он представляет ежегодно Национальному собранию письменное донесение об общем положении дел Республики.

53. Он заключает и утверждает трактаты. Ни один договор не может быть окончательно заключен, пока он не подтвержден Национальным собранием.

54. Он следит за внешней безопасностью государства, но не вправе предпринимать войны без согласия на то Национального собрания.

55. Он обладает правом помилования... Амнистии могут быть дарованы лишь в силу соответствующего закона.

Президент Республики, министры и все другие лица, приговоренные Верховным судом, могут быть помилованы лишь Национальным собранием.

56. Президент Республики опубликовывает законы именем французского народа.

58. В продолжение срока, определенного для обнародования закона, президент может мотивированным посланием просить нового совещания по поводу этого закона. Национальное собрание совещается еще раз, и теперь его решение становится окончательным...

64. Президент Республики назначает и смещает министров. Он, сообразуясь с указаниями министров, назначает и смещает дипломатических агентов, главнокомандующего флота и армии, префектов, высших начальников национальной гвардии Сенского департамента, правителя Алжира и колоний, главных прокуроров и других должностных лиц высшего порядка. Он назначает по предложению компетентного министра, оставаясь в пределах правил, установленных по этому поводу законом, второстепенных правительственных агентов.

67. Акты, издаваемые Президентом Республики, действительны без подписи министра только в том случае, если они заключают в себе назначение или смещение министров.

68. Президент Республики, министры, агенты и блюстители государственной власти ответственны каждый в своей области за все деяния правительства и администрации.

Всякая мера, принятая Президентом Республики, чтобы распустить Национальное собрание, временно отложить его заседания или воспрепятствовать ему пользоваться своими полномочиями, — есть преступление, государственная измена. В силу такого действия президент утрачивает свои полномочия, граждане обязаны не оказывать ему повиновения, исполнительная власть переходит в руки Национального собрания. Судьи верховного суда немедленно собираются; они созывают присяжных... чтобы те приняли участие в суде над президентом и его сообщниками; они сами назначают магистратов, которые должны выполнять обязанности публичного обвинителя. Закон определит другие случаи привлечения президента к ответственности...

Глава VII. О внутренней администрации

76. Сохраняется деление государства на департаменты, округа, кантоны и коммуны.

77. Устанавливается в каждом департаменте управление, состоящее из префекта, генерального совета, совета префектуры. В каждом округе — субпрефект. В каждом кантоне — кантональный совет; однако в одном городе, разделенном на несколько кантонов, будет лишь один кантональный совет. В каждой коммуне управление, состоящее из мэра, его помощников и муниципального совета.

79. Генеральные и муниципальные советы избираются путем прямой подачи голосов всех граждан, проживающих в данном департаменте или коммуне.

Глава VIII. О судебной власти

81. Правосудие отправляется безвозмездно от имени французского народа. Заседания происходят публично, если только публичность заседаний не представляет опасности для спокойствия или нравственности общества; в подобном случае суд особым постановлением объявляет об этом.

82. В делах уголовных по-прежнему будет применяться суд присяжных.

83. Все дела о преступлениях политических и преступлениях печати подлежат исключительно суду присяжных...

85. Мировые судьи и их заместители, судьи первой и второй инстанции, члены кассационного суда и государственного контроля назначаются Президентом Республики...

86. Должностные лица прокуратуры назначаются президентом республики.

87. Судьи первой и второй инстанций, члены кассационного суда и государственного контроля назначаются пожизненно. Они не могут быть смещены или отставлены на время иначе, как в силу имеющегося на то приговора суда...

91. Обвинения, возбужденные Национальным собранием против Президента Республики или министров, передаются на рассмотрение Верховного суда, решения которого не подлежат обжалованию ни в кассационном, ни в апелляционном порядке. Этот же суд рассматривает и все дела, возбужденные Национальным собранием по поводу преступлений отдельных лиц или заговоров, направленных против внутренней и внешней безопасности государства.

Глава IX. О вооруженной силе

102. Все французы отбывают воинскую повинность и состоят в национальной гвардии...

106. Закон определит, в каких случаях может быть объявлено осадное положение, и установит способы и правила, которыми при этом следует руководствоваться.

Глава X. Предписания частного характера

109. Территория Алжира и колоний объявляется французскими территориями и управляется особыми законами, пока специальным законом они не будут подчинены действию настоящей конституции.

Глава XI. О пересмотре конституции

111. Если... Национальное собрание выразит желание, чтобы конституция была изменена в ее целом или в какой-нибудь ее части, пересмотр производится следующим образом: желание Национального собрания получает свое окончательное выражение в соответствующей резолюции лишь после трех совещаний, следовавших друг за другом с промежутками в один месяц. Резолюция действительна, если она принимается тремя четвертями всех поданных голосов... Ревизионное собрание избирается только на три месяца. Оно не вправе заниматься ничем, кроме пересмотра конституции, для которого оно и созвано.
Глава 4. Третья республика во Франции

Конституционный закон об организации государственных властей

Публикуется по: Конституции буржуазных стран. Т. I. М.; Л., 1935

Статья 1. Законодательная власть осуществляется двумя собраниями: Палатой депутатов и Сенатом.

Палата депутатов назначается всеобщим голосованием, согласно условиям, определенным законом.

Состав и способ назначения и полномочия Сената определяются особым законом.

Статья 2. Президент Республики избирается по абсолютному большинству голосов Сенатом и Палатой депутатов, соединенных в Национальное собрание. Он избирается на семь лет.

Он может быть переизбран.

Статья 3. Президент Республики имеет право законодательной инициативы наряду с членами обеих палат. Он обнародует законы, принятые обеими палатами, следит за их исполнением и обеспечивает его.

Он имеет право помилования; амнистии могут быть дарованы только законом.

Он располагает вооруженной силой.

Он назначает на все гражданские и военные должности.

...Представители и послы иностранных держав аккредитируются при нем.

Каждый акт Президента Республики должен быть скреплен министром.

Статья 5. Президент Республики может с согласия Сената распустить Палату депутатов до истечения законного срока ее полномочий...

Статья 6. Министры солидарно ответственны перед палатами за общую политику правительства и индивидуально — за их личные действия.

Президент Республики ответственен только в случае государственной измены.

Статья 8. Палаты имеют право постановлениями, принятыми порознь в каждой из них, по собственному почину или по обращению Президента Республики, абсолютным большинством голосов объявлять о необходимости пересмотра конституционных законов.

После принятия такой резолюции каждой из обеих палат они соединяются в Национальное собрание для производства пересмотра.

Закон об организации Сената

Статья 1. Сенат образуется из 300 членов. 225 избираются департаментами и колониями и 75-избираются Национальным собранием.

Статья 3. Никто не может быть сенатором, если он не является французом, моложе 40 лет, пользующимся гражданскими и политическими правами.

Статья 4. Сенаторы от департаментов и колоний избираются абсолютным большинством... коллегией, собирающейся в главном городе департамента или колонии и состоящей из:

1. Депутатов.

2. Генеральных советников.

3. Советников округов.

4. Делегатов, избранных каждым муниципальным советом среди избирателей общины.

Статья 8. Сенат имеет наряду с Палатой депутатов право инициативы и выработки законов...

Статья 9. Сенат может преобразовываться в Верховный суд, чтобы судить Президента Республики или министров и разбирать дела о посягательствах на безопасность государства.

Закон об отношениях государственных властей

Статья 1. Сенат и Палата депутатов собираются ежегодно во второй вторник января, если Президент Республики не назначит созыва на более ранний срок.

Статья 2. Президент Республики... имеет право экстренного созыва палат. Он обязан их созывать, если этого требует в промежутке между сессиями абсолютное большинство членов каждой палаты...

Статья 3. За месяц по меньшей мере до истечения законного срока полномочии Президента Республики палаты должны соединяться в Национальное собрание для избрания нового президента... В случае смерти или отставки Президента Республики обе палаты собираются немедленно по закону...

Статья 5. Заседания Сената и Палаты депутатов публичны. Однако каждая палата может распорядиться о закрытии дверей заседания посредством посланий, читаемых с трибуны одним из министров.

Министры имеют доступ в обе палаты и должны выслушиваться, когда они того требуют...

Статья 7. Президент Республики обнародует законы в течение месяца, следующего за передачей правительству окончательно принятого закона... В продолжение срока, установленного для обнародования. Президент Республики может обратиться к обеим палатам с мотивированным посланием о новом обсуждении, в котором ему не может быть отказано.

Статья 8. президент Республики заключает и ратифицирует договоры. Он доводит их до сведения палат, как только интересы и безопасность государства это позволяют.

Договоры мирные, торговые, возлагающие на государство финансовые обязательства, относящиеся к личному состоянию и праву собственности французов за границей, являются окончательными лишь после принятия их обеими палатами. Ни одна уступка, обмен или присоединение территории не могут иметь места иначе как в силу закона.

Статья 9. Президент Республики не может объявить войну без предварительного согласия обеих палат.

Статья 13. Ни один из членов той или другой палаты не может быть предан следствию или суду за высказанные им мнения или подачу голоса при исполнении его должности.

...Республиканская форма правления не может быть предметом предложения о пересмотре.

Глава 5. Четвертая и Пятая республики во Франции

Программа народного фронта

Публикуется по: Хрестоматия по новейшей истории. Т. II. М., 1961

Политические требования

I. Защита свободы

§ 1. Всеобщая амнистия.

§ 2. Против фашистских лиг:

a) Эффективное разоружение и роспуск полувоенных формирований, соответственно закону.

b) Применение предусматриваемых законом мер в случае провокации, убийства или покушения на безопасность государства.

§ 3. Оздоровление общественной жизни, в частности путем признания несовместимости парламентских мандатов с другими официальными функциями.

§ 4. Печать:

a) Отмена каторжных законов и чрезвычайных декретов, ограничивающих свободу мнений.

b) Реорганизация печати посредством законодательных мероприятий с целью:

1) Обеспечить действительные меры против клеветы и шантажа.

2) Обеспечить газетам нормальные условия существования с тем, чтобы обязать их указывать источники своих средств, упразднить частную монополию на торговую рекламу, устранить возможность скандальных злоупотреблений с финансовой рекламой и, наконец, помешать созданию трестов печати.

c) Организация государственной радиопередачи с целью обеспечить точность информации и равенство политических и социальных организаций перед микрофоном.

II. Защита мира

§ 1. Призыв к сотрудничеству всего народа и в особенности трудящихся масс в деле сохранения и организации мира.

§ 3. Непрестанные усилия с целью перейти от вооруженного мира к миру на основе разоружения сначала путем соглашения об ограничении вооружений, а затем путем всеобщего, одновременного и контролируемого сокращения вооружений.

§ 4. Национализация военной промышленности и отмена частной торговли оружием.

§ 5. Упразднение тайной дипломатии, международные выступления и публичные, переговоры с целью возвращения в Женеву государств, вышедших из Лиги Наций, но не посягая на основные принципы Лиги Наций: коллективную безопасность и неделимый мир.

Конституция Четвертой республики

Публикуется по: Советское государство и право. 1947. № 7

Преамбула

На другой день после победы, одержанной свободными народами над режимами, которые пытались поработить... человеческую личность, французский народ снова провозглашает, что всякое человеческое существо без различия расы, религии и вероисповедания обладает неотъемлемыми и священными правами. Он снова торжественно подтверждает права и свободы человека и гражданина, освященные Декларацией прав 1789 г., и основные принципы, признанные законами Республики.

Он провозглашает, кроме того, как особо необходимые в наше время следующие экономические, политические и социальные принципы.

Закон гарантирует женщине во всех областях равные права с мужчиной.

Всякий человек, преследуемый за свою деятельность в пользу свободы, имеет право убежища на территориях Республики.

Каждый обязан работать и имеет право на получение должности. Никто не может в своих занятиях быть притесняем по причине своего происхождения, своих взглядов или своего вероисповедания.

Каждый человек может защищать свои права и свои интересы с помощью профсоюзной организации и присоединяться к профсоюзу по своему выбору.

Право стачек осуществляется в рамках законов, которые его регламентируют.

Каждый трудящийся через... своих делегатов принимает участие в коллективном определении условий работы так же, как и в руководстве предприятиями.

Всякое имущество, всякое предприятие, эксплуатация которого имеет или приобретает национальное общественное значение или характер фактической монополии, должно стать собственностью общества.

Нация гарантирует личности и семье необходимые условия для их развития.

Она гарантирует всем, в частности ребенку, матери и престарелым труженикам, охрану здоровья, материальное обеспечение, — отдых и досуг. Всякое человеческое существо, которое по возрасту, физическому или умственному состоянию, экономическому положению не способно работать, имеет право получить от общества средства, необходимые для своего существования.

...Нация гарантирует равный доступ детям и взрослым к образованию, приобретению профессии и культуре. Организация общественного бесплатного и светского образования всех ступеней является долгом государства.

Французская Республика... сообразуется с положениями международного публичного права. Она не предпримет никакой войны с целью завоевания и никогда не употребит свои силы против свободы какого-либо народа.

Учреждения Республики

Глава I. О суверенитете

Статья 1. Франция является неделимой, светской, демократической и социальной Республикой.

Статья 3. Национальный суверенитет принадлежит французскому народу. Никакая часть народа, никакая отдельная личность не может присвоить себе его осуществление.

Народ осуществляет его в конституционных вопросах, посредством избрания своих представителей и через референдум.

Но всех других делах он осуществляет его через своих депутатов в Национальной ассамблее, избранных на основе всеобщего, равного и прямого избирательного права, тайным голосованием.

Статья 4. В условиях, определенных законом, избирателями являются все совершеннолетние обоего пола французские граждане и лица, состоящие под французской властью, пользующиеся гражданскими и политическими нравами.

Глава II. О Парламенте

Статья 5. Парламент состоит из Национальной ассамблеи и Совета Республики.

Статья 6. ...Обе палаты избираются на территориальной основе.

Национальная ассамблея на основе всеобщего и прямого избирательного права, Совет Республики — коммунами и департаментами на основе всеобщего и косвенного избирательного права...

Статья 9. Национальная ассамблея собирается в силу самого закона на ежегодную сессию во второй вторник января месяца...

Совет Республики заседает в то же время, что и Национальная ассамблея.

Статья 11. Каждая из этих двух палат ежегодно, в начале сессии, избирает свое бюро по системе пропорционального представительства групп
...

Статья 12. Когда Национальная ассамблея не заседает, ее бюро, контролирующее деятельность кабинета, может созвать Парламент; оно должно это сделать по требованию 1/3 депутатов или по требованию председателя Совета министров.

Статья 13. Одна только Национальная ассамблея имеет право принимать законы. Она не может передать это право.

Статья 14. Председатель Совета министров и члены Парламента обладают законодательной инициативой.

Законопроекты и законодательные предложения, сформулированные членами Национальной ассамблеи, представляются в бюро этой Ассамблеи. Законодательные предложения, сформулированные членами Совета Республики, представляются в бюро Совета Республики и без обсуждения передаются в бюро Национальной ассамблеи...

Статья 15. Национальная ассамблея изучает представленные ей законопроекты и законодательные предложения в комиссиях, число, состав и компетенцию которых она сама определяет.

Статья 16. Национальная ассамблея рассматривает проект бюджета...

Статья 20. Совет Республики рассматривает, имея целью представить свое заключение, проекты законов и законодательные предложения, принятые Национальной ассамблеей в первом чтении.

Он дает свое заключение не позже двух месяцев после того как проекты были переданы Национальной ассамблеей...

Если заключение Совета Республики соответствует тексту, принятому Национальной ассамблеей, если оно не было дано в течение предусмотренного в предыдущем абзаце срока, закон публикуется в том виде, в каком он был принят Национальной ассамблеей.

Если заключение не соответствует тексту, принятому Национальной ассамблеей, Национальная ассамблея рассматривает проект или предложение закона во втором чтении. Она выносит окончательное и суверенное решение только по поводу предложенных Советом Республики поправок, принимая или отклоняя их полностью или частично.

В случае полного или частичного отклонения этих поправок голосование закона во втором чтении происходит открытой подачей голосов, причем для его принятия требуется абсолютное большинство голосов всего состава членов Национальной ассамблеи, если в Совете Республики голосование закона в целом было проведено при этих же условиях.

Глава V. О Президенте Республики

Статья 29. Президент Республики избирается Парламентом. Он избирается на семь лет. Он может быть переизбран лишь один раз.

Статья 31. Президент Республики информируется относительно международных переговоров. Он подписывает и ратифицирует договоры...

Статья 36. Президент Республики обращает законы к обнародованию в пределах десяти дней, которые следуют за передачей правительству окончательно принятых законов.

В течение срока, установленного для обнародования, Президент Республики может в мотивированном письме потребовать от обеих Палат нового обсуждения, в чем ему не может быть отказано...

Статья 38. Каждый из актов Президента Республики должен быть скреплен председателем Совета и одним из министров.

Глава VI. О Совете министров

Статья 45. В начале деятельности каждой Национальной ассамблеи Президент Республики, после обычных консультаций, намечает председателя Совета министров.

Последний представляет на рассмотрение Национальной ассамблеи программу и политику кабинета, который он намерен образовать.

Председатель Совета министров и министры могут быть назначены только после того, как председатель Совета министров получит вотум доверия Ассамблеи при открытом голосовании и абсолютном большинстве голосов...

Статья 46. Председатель Совета министров и избранные им министры назначаются декретом Президента Республики.

Статья 47. Председатель Совета министров обеспечивает осуществление законов...

Председатель Совета министров осуществляет руководство вооруженными силами и координирует проведение в жизнь национальной обороны...

Статья 48. Министры несут коллективную ответственность перед Национальном ассамблеей за общую политику кабинета и индивидуальную ответственность за их личную деятельность. Они не несут ответственности перед Советом Республики.

Статья 49. Вопрос о доверии может быть поставлен только после обсуждения в Совете министров; он может быть поставлен только председателем Совета.

Вотум доверия может быть поставлен на голосование только спустя сутки после того, как вопрос о доверии был поставлен перед Ассамблеей. Должно иметь место открытое голосование.

Отказать кабинету в доверии может только абсолютное большинство депутатов Ассамблеи. Такой отказ влечет за собой коллективную отставку кабинета.

Статья 50. Принятие Национальной ассамблеей резолюции о порицании влечет коллективную отставку кабинета. Резолюция о порицании может быть принята только абсолютным большинством депутатов Ассамблеи.

Статья 51. Если в течение 18 месяцев происходит два министерских кризиса... Совет министров может принять решение о роспуске Национальной ассамблеи. Роспуск в соответствии с этим решением провозглашается декретом Президента Республики.

Статья 52. ...Общие выборы происходят не ранее 20 и не позднее 30 дней после роспуска.

Глава X. О местных коллективах

Статья 85. Французская Республика, единая и неделимая, признает существование местных коллективов. Этими коллективами являются коммуны, департаменты и заморские территории.

Статья 87. Местные коллективы свободно управляются советами, избираемыми всеобщим голосованием. Исполнение решений этих советов обеспечивается мэрами или председателями этих советов.

Статья 88. ...Представительство национальных интересов и административный контроль местных коллективов обеспечиваются в рамках департамента делегатами Правительства, назначаемыми Советом министров.

Закон об избрании членов Национального собрания

Публикуется по: Конституция и законодательные акты Французской республики. М., 1958

Глава I. Общие положения

Статья 1. Депутаты Национального собрания от французской метрополии и департаментов Гваделупа, Мартиника и Реюньон
 избираются по пропорциональной системе без блокирования... в соответствии с предписаниями настоящего закона.

Статья 3. Голосование происходит по округам.

Каждый департамент составляет округ, за исключением департаментов Бум-дю-Рон, Нор, Па-де-Кале, Рона, Сена, Сена и Уаза, Нижняя Сена, которые делятся на несколько округов, согласно списку № 1, прилагаемому к настоящему закону.
Статья 4. Выборы должны состояться в пятое воскресенье, следующее за опубликованием декрета, призывающего избирательниц и избирателей (к урнам).

Избирательная кампания открывается с началом 20 дня, предшествующего дню голосования.

5. Кандидат или кандидаты одного списка в каком-либо избирательном округе должны подать декларацию, надлежащим образом скрепленную его (их) подписью.

Декларации кандидатов должны указывать:

1. Название представленного списка.

2. Имя, фамилию, дату и место рождения и порядок выдвижения каждого кандидата.

Декларации должны быть представлены в префектуру департамента в двух экземплярах не позднее 21 дня до открытия голосования...

Статья 11. Число депутатских мест от французской метрополии составляет 544.

Глава II. Распределение мест между списками

Статья 13. Места распределяются в каждом избирательном округе согласно правилу наибольшего среднего. Это правило состоит в последовательном предоставлении мест тем спискам, относительно которых деление количества полученных списком голосов на число уже представленных ему мест плюс одно дает наибольший результат.

Закон об избрании членов Национального собрания
, изменяющий Закон от 5 октября 1946 г.

Публикуется по: Конституция и законодательные акты Французской республики. М., 1958

Статья 1. Депутаты Национального собрания от Французской метрополии избираются по мажоритарной системе в один тур по департаментским спискам при объединении списков...

Статья 13. Избранным считается список, получивший абсолютное большинство.

Если ни один отдельный список не удовлетворяет этому условию и если какое-либо объединение списков получило более 50% поданных голосов, то все места передаются ему и распределяются между объединенными списками по правилу наибольшего среднего.

В случае, если ни один список и ни одно объединение списков не удовлетворяют вышеперечисленным условиям, места будут распределены по правилу пропорционального представительства и наибольшего среднего, причем объединенные списки рассматриваются как единый список при предоставлении мест, которые распределяются между списками по правилу наибольшего среднего.

Конституция Пятой республики

Публикуется по: Конституции буржуазных государств. М., 1982

Правительство Республики в соответствии с Конституционным законом от 3 июня 1958 года предложило.

Французский народ принял.

Президент Республики обнародует Конституционный закон, содержание которого следует.

Преамбула

Французский народ торжественно провозглашает свою приверженность правам человека и принципам национального суверенитета, как они были определены Декларацией 1789 года, подтвержденной и дополненной в преамбуле к Конституции 1946 года.

Исходя из этих принципов, а также из принципа свободного самоопределения народов, Республика предлагает народам заморских территорий, которые выражают желание присоединиться к ней, новые установления (institutions), основанные на совместном идеале свободы, равенства и братства и имеющие целью их демократическое развитие.

Статья 1. Республика и народы заморских территорий, которые актом свободного самоопределения принимают эту Конституцию, основывают Сообщество.

Сообщество основано на равенстве и солидарности народов, входящих в его состав.

Раздел I. О суверенитете

Статья 2. Франция является неделимой, светской, демократической и социальной Республикой. Она обеспечивает равенство перед законом всем своим гражданам, независимо от происхождения, расы или религии. Она уважает все верования.

Национальной эмблемой является трехцветный флаг — синий, белый, красный.

Национальным гимном является «Марсельеза».

Девизом Республики является: «Свобода, Равенство, Братство».

Ее принципом является: правительство народа, по воле народа и для народа.

Статья 3. Национальный суверенитет принадлежит народу, который осуществляет его через своих представителей и посредством референдума.

Никакая часть народа, никакая отдельная личность не могут присвоить себе его осуществление. Голосование может быть прямым или косвенным в соответствии с условиями, предусмотренными Конституцией. Оно всегда является всеобщим, равным и тайным.

В соответствии с условиями, определенными законом, избирателями являются все совершеннолетние французские граждане обоего пола, пользующиеся гражданскими и политическими правами.

Статья 4. Политические партии и группировки содействуют выражению мнений голосованием. Они создаются и осуществляют свою деятельность свободно. Они должны уважать принципы национального суверенитета и демократии.

Раздел II. Президент Республики

Статья 5. Президент Республики следит за соблюдением Конституции. Он обеспечивает своим арбитражем нормальное функционирование государственных органов, а также преемственность государства.

Он является гарантом национальной независимости, территориальной целостности, соблюдения соглашений Сообщества и договоров.

Статья 6
. Президент Республики избирается на семь лет путем всеобщего и прямого голосования.

Условия применения настоящей статьи устанавливаются органическим законом.

Статья 7
. Президент Республики избирается абсолютным большинством поданных голосов. Если оно не получено в первом туре голосования, на следующее за ним второе воскресенье назначается второй тур. В нем могут участвовать только два кандидата, которые соберут наибольшее число голосов в первом туре или которые следуют после кандидатов, набравших наибольшее количество голосов и снявших свои кандидатуры (если это будет иметь место).

Время голосования назначается Правительством.

Избрание нового Президента происходит не менее чем за 20 и не более чем за 35 дней до истечения срока полномочий Президента, состоявшего в должности.

В случае вакансии поста Президента Республики по каким бы то ни было причинам или при наличии препятствия к исполнению Президентом своих обязанностей, установленного Конституционным советом, который запрошен об этом Правительством и который принимает решение абсолютным большинством голосов, функции Президента Республики, за исключением функций, предусмотренных статьями 11 и 12, временно выполняются председателем Сената, а если последний в свою очередь не в состоянии выполнять эти функции, — Правительством.

Если пост оказывается вакантным и если препятствия к выполнению Президентом своих обязанностей объявлены Конституционным советом окончательными, голосование для избрания нового Президента происходит — кроме случая непреодолимой силы, установленного Конституционным советом, — не менее чем через 20 дней и не более чем через 35 дней после открытия вакансии или объявления о том, что Президент окончательно не может исполнять свои обязанности.

Статья 8. Президент Республики назначает Премьер-министра. Он прекращает исполнение служебных обязанностей

Премьер-министра после вручения им заявления об отставке Правительства.

По предложению Премьер-министра он назначает других членов Правительства и прекращает исполнение ими их служебных обязанностей.

Статья 9. Президент Республики председательствует в Совете министров.

Статья 10. Президент Республики обнародует законы в течение 15 дней, которые следуют за передачей Правительству окончательно принятого закона.

Он может до истечения этого срока потребовать от Парламента нового обсуждения закона или некоторых его статей. В новом обсуждении ему не может быть отказано.

Статья 11. По предложению Правительства во время сессии Парламента или по совместному предложению обеих палат Парламента, которые публикуются в «Journal Officiel», Президент Республики может передать на референдум любой законопроект, касающийся организации государственной власти, содержащий одобрение какого-либо соглашения о Сообществе или имеющий целью разрешить ратификацию какого-либо договора, который, не противореча Конституции, отразился бы на функционировании установлений.

Когда референдумом проект одобрен, Президент Республики обнародует его в сроки, предусмотренные предыдущей статьей.

Статья 12. Президент Республики может после консультаций с Премьер-министром и председателями палат Парламента распустить Национальное собрание.

Всеобщие выборы происходят не менее чем через 20 и не более чем через 40 дней после роспуска.

Национальное собрание собирается по праву
 во второй четверг после избрания. Если это заседание имеет место не в периоды, предусмотренные для обычных сессий, то продолжительность сессии по праву ограничивается 15 днями.

Национальное собрание не может быть снова распущено в течение года после таких выборов.

Статья 13. Президент Республики подписывает указы и декреты, обсужденные в Совете министров.

Он производит назначения на гражданские и военные государственные должности.

Государственные советники, Великий канцлер ордена Почетного легиона, послы и чрезвычайные посланники, старшие советники Счетной палаты, префекты, представители Правительства в заморских территориях, генералы, ректоры университетов, директора центральных ведомств назначаются в Совете министров.

Органический закон определяет другие должности, назначения на которые производятся в Совете министров, а также условия, при которых Президент Республики может уполномочить кого-либо осуществлять право назначения на должности от его имени.

Статья 14. Президент Республики аккредитует послов и чрезвычайных посланников при иностранных державах; иностранные послы и чрезвычайные посланники аккредитуются при нем.

Статья 15. Президент Республики является главой вооруженных сил. Он председательствует в советах и высших комитетах национальной обороны.

Статья 16. Когда установления Республики, независимость Нации, целостность ее территории или выполнение ее международных обязательств оказываются под серьезной и непосредственной угрозой, а нормальное функционирование органов государственной власти, созданных в соответствии с Конституцией, нарушено, Президент Республики принимает меры, которые диктуются обстоятельствами, после официальной консультации с Премьер-министром, председателями палат Парламента, а также с Конституционным советом.

Он информирует об этом Нацию посланием.

В основе этих мероприятий должно лежать стремление обеспечить в кратчайшие сроки созданным в соответствии с Конституцией органам государственной власти средства выполнения их задач. По этому вопросу запрашивается мнение Конституционного совета.

Парламент собирается по праву.

Национальное собрание не может быть распущено в период осуществления чрезвычайных полномочий.

Статья 17. Президент Республики осуществляет право помилования.

Статья 18. Президент Республики сносится с обеими палатами Парламента посредством посланий, которые зачитываются в палатах, но не подлежат никакому обсуждению.

В перерывах между сессиями Парламент специально собирается для этой цели.

Статья 19. Акты Президента Республики, за исключением указанных в статьях 8 (первый абзац), 11, 12, 16, 18, 54, 56 и 61, скрепляются подписью Премьер-министра и, в случае необходимости, — ответственными министрами.

Раздел III. Правительство

Статья 20. Правительство определяет и осуществляет политику Нации.

В его распоряжении находятся административные органы и вооруженные силы.

Оно ответственно перед Парламентом в условиях, предусмотренных статьями 49 и 50, и в соответствии с процедурами, установленными этими статьями.

Статья 21. Премьер министр руководит деятельностью Правительства. Он несет ответственность за национальную оборону. Он обеспечивает исполнение законов. С соблюдением условий статьи 13 он осуществляет регламентные полномочия и назначает на военные и гражданские должности.

Он может передавать некоторые из своих полномочий министрам.

В случае необходимости он председательствует вместо Президента Республики на заседаниях советов и комитетов, упомянутых в статье 15.

В исключительных случаях он может председательствовать вместо Президента на заседании Совета министров по определенному поручению Президента и с определенной повесткой дня.

Статья 22. Акты Премьер-министра, в случае необходимости, скрепляются подписью министров, на которых возложено их исполнение.

Статья 23. Функции члена Правительства несовместимы с парламентским мандатом, с любой должностью профессионального представительства общенационального характера, со всякой государственной службой или профессиональной деятельностью.

Органический закон определяет порядок замещения лиц, обладающих вышеуказанным мандатом или занимающих вышеуказанные должности и положения.

Замещение членов Парламента происходит в соответствии с постановлениями статьи 25.

Раздел IV. Парламент

Статья 24. Парламент состоит из Национального собрания и Сената.

Депутаты Национального собрания избираются прямым голосованием.

Сенат избирается путем косвенного голосования. Он обеспечивает представительство территориальных единиц
 Республики. В Сенате представлены французы, проживающие за пределами Франции.

Статья 25. Органический закон определяет длительность полномочий каждой палаты, число ее членов, их вознаграждение, условия их избрания, режим неизбираемости и недопустимости совмещения. Этот закон определяет также условия замещения вакантных мест депутатов или сенаторов вплоть до полного или частичного обновления соответствующей палаты.

Статья 26. Ни один член Парламента не может подвергаться преследованию, розыскам, аресту, заключению или суду за высказанные мнения или за участие в голосовании при исполнении им своих обязанностей.

Ни один член Парламента во время сессии не может подвергаться преследованию или аресту за уголовные преступления или проступки без разрешения палаты, в состав которой он входит, за исключением случаев, когда он застигнут на месте преступления.

Ни один член Парламента во время парламентских каникул не может быть арестован без разрешения бюро палаты, в состав которой он входит, за исключением случаев, когда он застигнут на месте преступления, когда его преследование разрешено или когда он окончательно осужден.

Задержание или преследование члена Парламента приостанавливается, если палата, в состав которой он входит, потребует этого.

Статья 27. Всякий императивный мандат является недействительным.

Право голосования членов Парламента осуществляется лично.

В виде исключения органический закон может допустить передачу голосов. В этом случае никому не может быть передано более одного мандата.

Статья 28
. Парламент собирается по праву на две очередные сессии в год.

Первая сессия открывается второго октября и длится 80 дней.

Вторая сессия открывается второго апреля; ее длительность не может превышать 90 дней.

Статья 29. Парламент собирается на внеочередную сессию по требованию Премьер-министра или большинства членов, составляющих Национальное собрание, по определенной повестке дня.

Когда внеочередная сессия созывается по требованию членов Национального собрания, то декрет о ее закрытии издается тотчас после того, как исчерпана повестка дня, для рассмотрения которой Парламент был созван, и не позже чем через 12 дней после первого заседания.

Только Премьер-министр может потребовать созыв новой сессии до истечения месячного срока после опубликования декрета о закрытии сессии.

Статья 30. За исключением случаев, когда Парламент собирается по праву, внеочередные сессии открываются и закрываются декретом Президента Республики.

Статья 31. Члены Правительства имеют доступ в обе палаты. Они должны быть заслушаны по их требованию.

Им могут помогать комиссары Правительства.

Статья 32. Председатель Национального собрания избирается на срок легислатуры. Председатель Сената избирается после каждого частичного обновления Сената.

Статья 33. Заседания обеих палат являются открытыми. Полный отчет о прениях публикуется в «Journal Officiel».

Каждая палата может заседать в качестве секретного комитета по просьбе Премьер-министра или 1/10 части ее членов.

Раздел V. Об отношениях между Парламентом и Правительством

Статья 34. Законы принимаются Парламентом.

Закон устанавливает правила, касающиеся:

гражданских прав и основных гарантий, предоставленных гражданам для пользования публичными свободами; обязанностей, накладываемых национальной обороной лично на граждан и на их имущество;

гражданства, состояния и правоспособности лиц, семейных отношений, наследования и дарения;

определения преступлений и правонарушений, а также налагаемых за них наказаний; уголовного судопроизводства; амнистии; создания новых судебных установлений и статуса судей;

распределения ставок, налогов и условий покрытия всякого рода налогов; порядка выпуска денег.

Закон устанавливает также правила, касающиеся:

порядка выборов в палаты Парламента и в органы местного самоуправления;

установления категорий общественных учреждений;

основных гарантий, предоставляемых гражданским государственным служащим и военнослужащим; национализации предприятий и перевода предприятий из общественного сектора в частный.

Закон определяет основные принципы:

общей организации национальной обороны;

свободного управления местных административных единиц; их компетенции и их доходов;

образования;

режима собственности, вещных прав и гражданских торговых обязательств;

трудового нрава, профсоюзного права и социального обеспечения.

Финансовые законы определяют доходы и расходы государства с условиями и оговорками, предусмотренными органическим законом.

Программные законы определяют цели экономической и социальной деятельности государства.

Положения настоящей статьи могут быть уточнены и дополнены органическим законом.

Статья 35. Объявление войны разрешается Парламентом.

Статья 36. Осадное положение декретируется в Совете министров.

Продление его на срок более 12 дней может быть разрешено только Парламентом.

Статья 37. Вопросы, не входящие в область законодательства, решаются в административном порядке.

Законодательные акты, принятые по данным вопросам, могут быть изменены декретами после того, как государственный совет даст свое заключение. Те из этих актов, которые были бы введены после вступления в силу настоящей Конституции, могут быть изменены декретом лишь в том случае, если Конституционный совет установит, что они должны быть урегулированы в административном порядке в соответствии с предыдущим абзацем.

Статья 38. Правительство может для выполнения своей программы обратиться к Парламенту с просьбой дать разрешение осуществить путем ордонансов в течение ограниченного срока мероприятия, обычно входящие в область законодательства.

Ордонансы принимаются в Совете министров после дачи заключения Государственным советом. Они входят в силу после их опубликования, но теряют силу, если законопроект об их утверждении не внесен в Парламент до истечения срока, указанного законом, разрешившим их издание.

По истечении срока, о котором говорилось в первом абзаце настоящей статьи, ордонансы по вопросам, входящим в область законодательства, могут быть изменены лишь законом.

Статья 39. Инициатива внесения законопроектов принадлежит одновременно Премьер-министру и членам Парламента.

Законопроекты обсуждаются в Совете министров по получении заключения Государственного совета и затем вносятся в бюро одной из двух палат. Финансовые законопроекты вносятся сначала на обсуждение Национального собрания.

Статья 40. Предложения и поправки, выдвигаемые членами Парламента, не могут быть приняты в том случае, если бы следствием их принятия было бы сокращение средств, либо создание или увеличение расходов государства.

Статья 41. Если во время законодательного обсуждения выявляется, что какое-либо предложение или поправка не входят в область законодательства или противоречат полномочиям, предоставляемым в соответствии со статьей 38, Правительство может заявлять об их неприемлемости.

В случае разногласия между правительством и председателем соответствующей палаты Конституционный совет по просьбе той или иной стороны выносит постановление в восьмидневный срок.

Статья 44. Члены Парламента и Правительства имеют право вносить поправки.

После начала прений Правительство может выступить против рассмотрения любой поправки, которая предварительно не рассматривалась в комиссии.

По требованию Правительства палата, на которой внесен проект, должна провести единое голосование по всему обсуждаемому тексту в целом иди по его части, сохранив лишь те поправки, которые предложены или приняты Правительством.

Статья 45. Любой законопроект или законодательное предложение последовательно рассматривается в обеих палатах Парламента для того, чтобы принять идентичный текст.

Если в результате разногласия между палатами законопроект или законодательное предложение не были приняты после двух чтений в каждой палате или если Правительство потребует его досрочного обсуждения после одного чтения в каждой из палат, Премьер-министр имеет право созвать заседание смешанной паритетной комиссии, уполномоченной предложить текст, касающийся вопросов, по которым не было принято решение.

Текст, выработанный смешанной комиссией, может быть представлен Правительством на одобрение обеих палат. Ни одна поправка не может быть принята без согласия Правительства.

Если смешанной комиссии не удастся принять единый текст, или если этот текст не будет принят согласно условиям, предусмотренным в предыдущем абзаце, Правительство может после нового чтения в Национальном собрании и в Сенате потребовать, чтобы Национальное собрание приняло окончательное решение. В этом случае Национальное собрание может либо возвратиться к тексту, выработанному смешанной комиссией, либо к последнему тексту, принятому им самим, измененному в случае необходимости; одной или несколькими поправками, внесенными Сенатом.

Статья 46. Законы, определенные Конституцией как органические, принимаются и изменяются с соблюдением следующих условий.

Законопроект или законодательное предложение передается на рассмотрение и голосование первой рассматривающей его палаты только по истечении 15-дневного срока с момента его внесения.

Применяется процедура, предусмотренная статьей 45. Однако, если не достигнуто согласие между обеими палатами, законопроект может быть принят Национальным собранием в последнем чтении только в том случае, если его одобрит абсолютное большинство членов Собрания.

Органические законы, касающиеся Сената, должны быть приняты в одинаковой редакции обеими палатами.

Органические законы могут быть обнародованы и вступят в силу только после того, как Конституционный совет подтвердит их соответствие Конституции.

Статья 47. Парламент принимает финансовые законопроекты с соблюдением условий, предусмотренных органическим законом.

Если Национальное собрание не приняло решения по проекту в первом чтении в течение 40 дней после его внесения, Правительство передает проект на рассмотрение Сената, который должен принять решение в течение 15-дневного срока. Затем проект рассматривается согласно процедуре, предусмотренной статьей 45.

Если Парламент не принял решение в течение 70-дневного срока, положения проекта могут быть введены в действие путем издания ордонанса.

Если финансовый закон, определяющий доходы и расходы бюджетного года, не внесен в срок, достаточный для того, чтобы этот закон был обнародован до начала бюджетного года, Правительство срочно испрашивает у Парламента разрешение на взимание налогов и своим декретом объявляет об открытии кредитов по тем частям бюджета, которые уже приняты.

Сроки, предусмотренные настоящей статьей, переносятся, если Парламент не заседает.
Счетная палата помогает Парламенту и Правительству контролировать исполнение финансовых законов.

Статья 48. Повестка дня заседаний палат предусматривает обсуждение законопроектов, внесенных Правительством, и законодательных предложений, принятых им, в порядке приоритета и очередности, установленной Правительством.

Одно заседание в неделю отводится для обсуждения вопросов, вносимых членами Парламента, и ответов Правительства.

Статья 49. После обсуждения в Совете министров Премьер-министр ставит в Национальном собрании вопрос о доверии Правительству, требуя одобрения его программы или, в случае необходимости, одобрения декларации общей политики.

Национальное собрание выражает Правительству недоверие путем принятия резолюции порицания. Такая резолюция может быть поставлена на обсуждение лишь в том случае, если она подписана, по крайней мере, 1/10 частью общего числа членов Национального собрания. Голосование может состояться лишь через 48 часов с момента внесения резолюции. Подсчитываются лишь голоса, поданные за резолюцию порицания, которая может быть принята лишь большинством членов, составляющих Национальное собрание. Если резолюция порицания отклонена, то ее авторы не могут внести новую аналогичную резолюцию в течение той же сессии, за исключением случая, предусмотренного следующим абзацем.

Премьер-министр может после обсуждения в Совете министров поставить в Национальном собрании вопрос о доверии Правительству в связи с принятием какого-либо проекта. В этом случае проект считается принятым, если резолюция порицания, внесенная в течение последующих 24 часов, не будет принята с соблюдением условий, предусмотренных в предыдущем абзаце.

Премьер-министр имеет право просить Сенат одобрить декларацию общей политики Правительства.

Статья 50. Если Национальное собрание примет резолюцию порицания или если оно не одобрит программу или декларацию общей политики Правительства, Премьер-министр должен вручить Президенту Республики заявление об отставке Правительства.

Раздел VI. О международных договорах и соглашениях

Статья 52. Президент Республики ведет переговоры о заключении договоров и ратифицирует их.

Его информируют обо всех переговорах относительно заключения какого-либо международного соглашения, не подлежащего ратификации.

Статья 53. Мирные договоры, торговые договоры, договоры или соглашения, относящиеся к международной организации, договоры, налагающие обязательства на государственные финансы, изменяющие постановления законодательства, относящиеся к положению личности, уступке, обмену или присоединению территории, могут быть ратифицированы или одобрены только на основании закона.

Они вступают в силу только после ратификации или одобрения.

Никакая уступка, никакой обмен, никакое присоединение территории не являются действительными без согласия заинтересованного населения.

Статья 54. Если Конституционный совет, запрошенный Президентом Республики, Премьер-министром или председателем одной из палат, заявит, что какое-либо международное обязательство содержит положения, противоречащие Конституции, то разрешение на его ратификацию или одобрение может быть дано только после пересмотра Конституции.

Статья 55. Договоры или соглашения, должным образом ратифицированные или одобренные, имеют силу, превышающую силу внутренних законов, с момента опубликования, при условии применения каждого соглашения или договора другой стороной.

Раздел VII. Конституционный совет

Статья 56. Конституционный совет состоит из девяти членов, полномочия которых длятся девять лет и не подлежат возобновлению. Конституционный совет обновляется на 1/3 каждые три года. Три члена Конституционного совета назначаются Президентом Республики, три — председателем Национального собрания, три — председателем Сената.

Сверх девяти членов, указанных выше, в Конституционный совет пожизненно входят по праву бывшие Президенты Республики.

Председатель назначается Президентом Республики. Его голос является решающим в случае разделения голосов поровну.

Статья 57. Функции члена Конституционного совета несовместимы с функциями министра или члена Парламента. Остальные случаи несовместимости определяются законом.

Статья 58. Конституционный совет следит за правильностью избрания Президента Республики.

Он рассматривает протесты и объявляет о результатах голосования.

Статья 59. Конституционный совет решает вопрос о правильности избрания депутатов и сенаторов, если оно оспаривается.

Статья 60. Конституционный совет следит за правильностью проведения референдума и объявляет его результаты.

Статья 61
. Органические законы до их обнародования и регламенты палат Парламента до их применения должны быть представлены Конституционному совету, который высказывается об их соответствии Конституции.

С той же целью законы до их обнародования могут быть представлены Конституционному совету Президентом Республики, Премьер-министром, председателем Национального собрания, председателем Сената, 60 депутатами или 60 сенаторами.

В случаях, предусмотренных в двух предыдущих абзацах, Конституционный совет должен высказаться в месячный срок. Однако при наличии спешности по требованию Правительства этот срок сокращается до восьми дней...

Статья 62. Закон, объявленный неконституционным, не может быть ни обнародован, ни введен в действие.

Решения Конституционного совета никакому обжалованию не подлежат. Они обязательны для всех государственных властей, для всех административных и судебных органов.

Статья 63. Органический закон определяет порядок организации и функционирования Конституционного совета, процедуру, соблюдаемую в нем, в частности, сроки подачи ему протестов.

Раздел VIII. О судебной власти

Статья 64. Президент Республики является гарантом независимости судебной власти.

Ему помогает Высший совет магистратуры.

Статус судей устанавливается органическим законом.

Судьи несменяемы.

Статья 65. Высший совет магистратуры возглавляется Президентом Республики. Министр юстиции является вице-председателем по нраву. Он может замещать Президента Республики.

Высший совет включает, кроме того, девять членов, назначаемых Президентом Республики с соблюдением условий, предусмотренных органическим законом.

Высший совет магистратуры делает предложения относительно назначения судей кассационного суда и первого председателя Апелляционного суда. В соответствии с органическим законом его мнение запрашивается по вопросам помилования.

Высший совет магистратуры выполняет функции дисциплинарного совета для рассмотрения дисциплинарных проступков судей. В этом случае его возглавляет первый председатель Кассационного суда.

Статья 66. Никто не может быть произвольно лишен свободы.

Судебная власть, хранительница личной свободы, обеспечивает уважение этого принципа в условиях, предусмотренных законом.

Раздел IX. Верховный суд

Статья 67. Учреждается Верховный суд.

Он состоит из членов, избираемых в равном числе Национальным собранием и Сенатом из их состава каждого полного или частичного обновления этих палат. Они избирают своего председателя из состава своих членов.

Состав Верховного суда, порядок его деятельности, а также применяемая в нем процедура рассмотрения дел определяются органическим законом.

Статья 68. Президент Республики может быть привлечен к ответственности за действия, совершенные им при исполнении его функций, только в случае государственной измены. Обвинение может быть ему предъявлено только двумя палатами, выносящими идентичные решения открытым голосованием и абсолютным большинством голосов членов своего состава, президент подсуден Верховному суду.

Члены Правительства несут уголовную ответственность за действия, совершенные ими при исполнении их функций и определявшиеся во время совершения как преступления или проступки. В случае заговора против безопасности государства к членам Правительства, а также к их сообщникам применяется изложенная выше процедура. В случаях, предусмотренных настоящим абзацем, Верховный суд связан определением преступлений и проступков, так же как мерой наказания, содержащимся в уголовных законах, действующих в момент совершения данных деяний.

Раздел X. Экономический и социальный совет

Статья 69. Экономический и Социальный совет, запрошенный Правительством, высказывает свое мнение по проектам законов, ордонансов или декретов, а также по законодательным предложениям, представленным на его рассмотрение.

Совет может назначить одного из своих членов для изложения перед палатами Парламента мнения Совета по законопроектам или предложениям, представленным на его рассмотрение.

Статья 70. Правительство может также консультироваться с Экономическим и Социальным советом по всем вопросам экономического или социального характера, интересующим Республику или Сообщество. На его заключение представляются все планы или программные законопроекты экономического или социального характера.

Статья 71. Состав Экономического и Социального совета и порядок его деятельности устанавливаются органическим законом.

Раздел XI. О местных коллективах

Статья 72. Местными коллективами Республики являются коммуны, департаменты, заморские территории. Всякие другие местные коллективы создаются законом.

Эти коллективы свободно управляются выборными советами в условиях, определенных законом.

Представители Правительства в департаментах и территориях отвечают за национальные интересы, административный контроль и соблюдение законов.

Статья 73. Законодательный режим и административная организация заморских департаментов могут изменяться с учетом их особого положения.

Статья 74. Заморские территории Республики имеют свою особую организацию с учетом их собственных интересов в совокупности с интересами Республики. Эта организация определяется и изменяется законом после консультации с заинтересованной территориальной ассамблеей.

Статья 76. Заморские территории могут сохранить свой статус внутри Республики.

Если они выразят такое желание путем решения, принятого территориальным собранием... они становятся либо заморскими департаментами Республики, либо, в группе или порознь, государствами — членами Сообщества.

Раздел XII. О сообществе

Статья 77. В Сообществе, созданном настоящей Конституцией, государства пользуются автономией; они самоуправляются, демократически и свободно распоряжаются своими собственными делами...

Статья 79. Государства — члены Сообщества пользуются положениями статьи 77, коль скоро сделают выбор, предусмотренный статьей 76...

Статья 80. Президент Республики является Президентом Сообщества и представляет его.

Органами Сообщества являются Исполнительный совет, Сенат и Арбитражный суд.

Статья 86. Статус государств — членов Сообщества может быть изменен как по требованию Республики, так и на основании решения законодательного собрания заинтересованного государства, подтвержденного местным референдумом, организация которого и контроль над которым обеспечиваются учреждениями Сообщества.

Раздел XIII. О соглашениях об объединении

Статья 88. Республика или Сообщество могут заключать соглашения с государствами, которые желают объединиться с ними с целью развития их цивилизаций.

Раздел XIV. О пересмотре Конституции

Статья 89. Инициатива пересмотра Конституции принадлежит Президенту Республики, действующему по предложению Премьер-министра, а также членам Парламента.

Проект или предложение пересмотра Конституции должны быть приняты двумя палатами в идентичной редакции. Пересмотр является окончательным после одобрения его референдумом.

Однако проект пересмотра не передается на референдум, когда Президент Республики решает представить его на рассмотрение Парламента, созванного в качестве Конгресса; в этом случае проект пересмотра считается одобренным только тогда, когда он получает большинство в 3/5 общего числа поданных голосов. Бюро Конгресса является бюро Национального собрания.

Никакая процедура пересмотра Конституции не может быть начата или продолжена при посягательстве на целостность территории.

Республиканская форма правления не может быть предметом пересмотра.

Раздел XV. Переходные постановления

Статья 91. Учреждения Республики, предусмотренные настоящей Конституцией, будут созданы в течение четырех месяцев со дня ее обнародования...

Статья 92. В Совете Министров по заслушивании мнения Государственного совета посредством ордонансов, имеющих силу закона, будут приняты законодательные меры, необходимые для создания учреждений, а до тех пор, пока они будут созданы, -для обеспечения деятельности государственных властей.

В течение срока, предусмотренного в первом абзаце статьи 91, Правительство полномочно посредством ордонансов, имеющих силу закона и принятых в том же порядке, устанавливать избирательный режим для Собраний, предусмотренных Конституцией.

В течение того же срока и в тех же условиях Правительство может равным образом принимать меры, которые оно сочтет необходимым для жизни Нации, защиты граждан или обеспечения свобод.

Настоящий закон будет исполняться как Конституция Республики и Сообщества.
Раздел III. Соединенные Штаты Америки

Глава 1. Конституционное законодательство периода образования и последующего развития США

§ 1. Период образования США

Декларация независимости

Публикуется по: Соединенные Штаты Америки: Конституция и законодательные акты. М., 1993
Принято единогласно тринадцатью

Соединенными Штатами Америки

Когда ход событий приводит к тому, что один из народов вынужден расторгнуть политические узы, связывающие его с другим народом, и занять самостоятельное и равное место среди держав мира, на которое он имеет право по законам природы и ее Творца, уважительное отношение к мнению человечества требует от него разъяснения причин, побудивших его к такому отделению.

Мы исходим из самоочевидной истины, что все люди созданы равными и наделены их Творцом определенными неотчуждаемыми правами, к числу которых относятся жизнь, свобода и стремление к счастью. Для обеспечения этих прав людьми учреждаются правительства, черпающие свои законные полномочия из согласия управляемых. В случае если какая-либо форма правительства становится губительной для самих этих целей, народ имеет право изменить или упразднить ее и учредить новое правительство, основанное на таких принципах и формах организации власти, которые, как ему представляется, наилучшим образом обеспечат людям безопасность и счастье. Разумеется, благоразумие требует, чтобы правительства, установленные с давних пор, не менялись бы под влиянием несущественных и быстротечных обстоятельств; соответственно, весь опыт прошлого подтверждает, что люди склонны скорее сносить пороки до тех пор, пока их можно терпеть, нежели использовать свое право упразднять правительственные формы, ставшие для них привычными. Но когда длинный ряд злоупотреблений и насилий, неизменно подчиненных одной и той же цели, свидетельствует о коварном замысле вынудить народ смириться с неограниченным деспотизмом, свержение такого правительства и создание новых гарантий безопасности на будущее становится правом и обязанностью народа. Эти колонии длительное время проявляли терпение, и только необходимость вынуждает их изменить прежнюю систему своего правительства. История правления ныне царствующего короля Великобритании - это набор бесчисленных несправедливостей и насилий, непосредственной целью которых является установление неограниченного деспотизма. Для подтверждения сказанного выше представлены на беспристрастный суд всего человечества следующие факты.

Он
 отказывался давать свое согласие на принятие законов, в высшей степени полезных и необходимых для общего блага.

Он запрещал своим губернаторам проводить неотложные и чрезвычайно важные законы, если только их действие не откладывалось до получения королевского согласия, но, когда они таким способом приостанавливались, он демонстративно оставлял их без всякого внимания.

Он разрешил проводить другие законы, важные для жизни населения обширных округов, только при условии, что оно откажется от права на представительство в легислатуре
, т. е. от права, бесценного для него и опасного только для тиранов.
Он созывал законодательные органы в непривычных и неудобных местах, находящихся на большом удалении от места хранения их официальных документов, с единственной целью измором заставить их согласиться с предлагаемой им политикой.

Он неоднократно распускал палаты представителей, мужественно и твердо противостоявшие его посягательствам на права народа.

Он в течение длительного срока после такого роспуска отказывал в выборах других депутатов, в результате чего законодательные полномочия, которые по своей сути неуничтожаемы, возвращались для их осуществления народу в целом; штат тем временем подвергался всем опасностям, проистекавшим как от внешнего вторжения, так и от внутренних беспорядков.

Он пытался помешать заселению этих штатов, игнорируя по этой причине законы о натурализации иностранцев, отказывая в принятии других законов, направленных на поощрение иммиграции, а также затрудняя выделение новых земельных участков.

Он создавал препятствия для осуществления правосудия, отказываясь давать согласие на принятие законов об организации судебной власти.

Он поставил судей в исключительную зависимость от своей воли путем определения сроков их пребывания в должности, а также размера и выплат им жалованья.

Он создавал множество новых должностей и присылал к нам сонмища чиновников, чтобы притеснять народ и лишать его средств к существованию.

Он в мирное время содержал у нас постоянную армию без согласия наших легислатур.

Он стремился превратить военную власть в независимую и более высокую по отношению к гражданской власти.

Он объединялся с другими лицами
, чтобы подчинить нас юрисдикции, чуждой нашей конституции и не признаваемой нашими законами, утверждал их акты, претендовавшие стать законодательством и служившие:

для расквартирования у нас крупных соединений вооруженных сил;

для освобождения посредством судебных процессов, являющихся таковыми только по видимости, от наказаний военных, совершивших убийства жителей этих штатов;
для прекращения нашей торговли со всеми частями света; для обложения нас налогами без нашего согласия; для лишения нас по многим судебным делам возможности пользоваться преимуществами суда присяжных;

для отправки жителей колонии за моря с целью предания их там суду за приписываемые им преступления;

для отмены свободной системы английских законов в соседней провинции
 путем установления в ней деспотического правления и расширения ее границ таким образом, чтобы она служила одновременно примером и готовым инструментом для введения такого же абсолютистского правления в наших колониях;

для отзыва предоставленных нам хартий, отмены наших наиболее полезных законов и коренного изменения форм нашего правительства;

для приостановления деятельности наших легислатур и присвоения себе полномочий законодательствовать вместо нас в самых различных случаях.

Он отказывался от правления колониями, объявив о лишении нас его защиты и начав против нас войну.

Он грабил нас на море, опустошал наши берега, сжигал наши города и лишал наших людей жизни.

Он в настоящий момент посылает к нам большую армию иностранных наемников с тем, чтобы окончательно посеять у нас смерть, разорение и установить тиранию, которые уже нашли свое выражение в фактах жестокости и вероломства, какие едва ли имели место даже в самые варварские времена, и абсолютно недостойные для главы цивилизованной нации.

Он принуждал наших сограждан, взятых в плен в открытом море, воевать против своей страны, убивать своих друзей и братьев либо самим погибать от их рук.

Он подстрекал нас к внутренним мятежам и пытался натравить на жителей наших пограничных земель безжалостных дикарей-индейцев, чьи признанные правила ведения войны сводятся к уничтожению людей, независимо от возраста, пола и семейного положения.

В ответ на эти притеснения мы каждый раз подавали петиции, составленные в самом сдержанном тоне, с просьбой о восстановлении наших прав: в ответ на наши повторные петиции следовали лишь новые несправедливости. Государь, характеру которого присущи все черты, свойственные тирану, не может быть правителем свободного народа.

В равной степени не оставляли мы без внимания и наших британских братьев. Время от времени мы предостерегали их от попыток парламента незаконным образом подчинить нас своей юрисдикции. Мы напоминали им о причинах, в силу которых мы эмигрировали и поселились здесь. Мы взывали к их прирожденному чувству справедливости и великодушию и заклинали их, ради наших общих кровных уз, осудить эти притеснения, которые с неизбежностью должны были привести к разрыву наших связей и общения. Они также оставались глухими к голосу справедливости и общей крови. Поэтому мы вынуждены признать неотвратимость нашего разделения и рассматривать их, как мы рассматриваем и остальную часть человечества, в качестве врагов во время войны, друзей в мирное время.

Поэтому мы, представители Соединенных Штатов Америки, собравшись на общий Конгресс, призывая Всевышнего подтвердить честность наших намерений, от имени и по уполномочию доброго народа этих колоний, торжественно записываем и заявляем, что эти соединенные колонии являются и по праву должны быть свободными и независимыми штатами, что они освобождаются от всякой зависимости по отношению к британской короне и что все политические связи между ними и Британским государством должны быть разорваны, что в качестве свободных и независимых штатов они полномочны объявлять войну, заключать мирные договоры, вступать в союзы, вести торговлю, совершать любые другие действия и все то, на что имеет право независимое государство. И с твердой уверенностью в покровительстве Божественного Провидения мы клянемся своей жизнью, своим состоянием и своей незапятнанной честью
.
Статьи конфедерации

Публикуется по: Конституции и законодательные акты буржуазных государств XVII—XIX вв. М., 1957

Статьи конфедерации и вечного союза между штатами Нью-Гемпширом, Массачусетсом, Род-Айлендом, Коннектикутом, Нью-Йорком, Нью-Джерси, Пенсильванией, Делавэром, Мэрилендом, Вирджинией, Северной Каролиной, Южной Каролиной и Георгией (Джорджией).

Статья I. Эта конфедерация должна носить название «Соединенных Штатов Америки».

Статья II. Каждый штат сохраняет свое верховенство, свою свободу и независимость, равно как всю власть, всю юрисдикцию и все права, которые не представлены этой конфедерацией Соединенным Штатам, собравшимся на конгресс.

Статья IV. Чтобы лучше упрочить и увековечить взаимную дружбу и взаимные сношения между населением различных штатов этого Союза, свободные жители каждого из этих штатов, за исключением нищих, бродяг и людей, спасшихся бегством от исполнения судебного приговора, должны пользоваться всеми привилегиями и льготами свободных граждан во всех штатах; жители каждого штата должны иметь право свободно въезжать в другие штаты или выезжать из них, должны пользоваться там наравне с местными жителями промышленными и торговыми привилегиями и должны наравне с ними подчиняться уплате налогов и пошлин и другим ограничениям, но эти ограничения не должны доходить до запрещения обратно увозить в другой штат собственность, которая была оттуда привезена; они также не должны доходить до наложения одним из штатов каких-либо податей или ограничений на собственность Соединенных Штатов или одного из них.

...В каждом из этих штатов должно быть оказываемо полное доверие к постановлениям и распоряжениям судов и должностных лиц каждого другого штата.

Статья V. Для более удобного заведования общими интересами Соединенных Штатов ежегодно должны быть избираемы (по установленному законодательным собранием каждого штата способу) делегаты для съезда на конгресс в первый понедельник ноября с предоставлением каждому штату права отзывать всех его делегатов или некоторых из них во всякое время в течение года и заменять их другими делегатами на остальную часть года.

Ни один из штатов не должен иметь ни менее двух представителей в конгрессе, ни более семи; никто не может быть делегатом более трех лет в течение одного шестилетия; кто состоит в звании делегата, тот не может занимать никакую должность в Соединенных Штатах, за которую сам или кто-либо другой вместо него получает жалованье, вознаграждение или денежные выгоды какого бы то ни было рода.

...При разрешении вопросов в конгрессе Соединенных Штатов каждый штат должен иметь один голос...

Статья VI. Без согласия собравшихся на конгресс Соединенных Штатов ни один штат не должен отправлять послов какому-нибудь королю, принцу или государству, не должен принимать от них послов и не должен вступать с ними в совещания, соглашения, в союз или заключать договоры...; ни собравшиеся на конгресс Соединенные Штаты, ни каждый отдельный штат не могут раздавать никаких дворянских титулов.

Два или более штата не могут заключать между собою трактаты или союзы без согласия собравшихся на конгресс Соединенных Штатов и не объяснив подробно, с какой целью составляются эти трактаты или союзы и как долго они должны оставаться в силе...

Всякий штат имеет право содержать в мирное время военные корабли только в том числе, какое конгресс признает необходимым для его защиты или для его торговых интересов; всякий штат имеет право содержать в мирное время только такую армию, какая, по мнению конгресса, необходима для снабжения гарнизонами тех крепостей, которые служат охраной для внешней безопасности штата; но каждый из штатов обязан всегда иметь в готовности хорошо организованную и дисциплинированную милицию, снабженную достаточным количеством оружия и платья; кроме того, он должен иметь в арсенале готовыми к употреблению полевые артиллерийские орудия и палатки в установленном количестве, также оружие, боевые запасы и фуры.

Ни один из штатов не имеет права предпринимать войну без согласия собравшихся на конгресс Соединенных Штатов; исключение из этого правила допускается только в том случае, если штат подвергается неприятельскому нашествию... или если он узнает о намерении какого-нибудь индейского племени вторгнуться на его территорию, а ввиду неминуемой опасности нельзя будет терять времени в ожидании распоряжений от собравшихся на конгресс Соединенных Штатов...

Статья VIII. Все военные издержки и всякие другие расходы на общую оборону или для общей пользы, разрешенные собравшимися на конгресс Соединенными Штатами, должны делаться из общей казны, которая должна пополняться штатами соразмерно с ценностью земли и построек...

Статья IX. Собравшимся на конгресс Соединенным Штатам принадлежит исключительное право разрешать вопросы касательно мира и войны, за исключением тех случаев, которые упомянуты в шестой статье; им одним принадлежит право отправлять и принимать послов и заключать трактаты и союзы с тем условием, чтобы не заключались трактаты, которыми ограничивалось бы право отдельных штатов облагать иноземцев такими же налогами и податями, какими обложены их собственные жители, или которыми запрещалось бы вывозить или вводить какие-либо товары или продукты...

Собравшиеся на конгресс Соединенные Штаты также должны служить высшей апелляционной инстанцией во всех спорах и недоразумениях, возникших или могущих возникнуть между двумя или более штатами касательно их границ, юрисдикции или какого-либо другого предмета...

Ни один из штатов не может быть лишен своей территории в пользу Соединенных Штатов...

Собравшимся на конгресс Соединенным Штатам также исключительно принадлежат следующие права: определять количество лигатуры
 и цену той монеты, которая чеканится по их распоряжению или по распоряжению отдельных штатов; устанавливать норму весов и мер во всех Соединенных Штатах; регулировать торговлю и заведовать всеми делами с индейцами, не входящими в состав населения какого-либо штата; при этом не следует стеснять или нарушать законодательные права отдельных штатов в пределах территории этих штатов; учреждать и регулировать почтовые сообщения между различными штатами на всей территории Соединенных Штатов и облагать перевозимую переписку такой платой, какая окажется необходимой для покрытия расходов почтового ведомства; назначать всех должностных лиц сухопутной армии, находящейся на службе Соединенных Штатов, кроме полковых офицеров, назначать всех должностных лиц для военного флота... состоящих на службе Соединенных Штатов, издавать правила для управления сухопутными и морскими военными силами и руководить военными действиями.

Собравшиеся на конгресс Соединенные Штаты имеют право учредить комитет, который должен заседать во время прекращения заседаний конгресса; он должен носить название «комитета штатов» и должен состоять из одного делегата от каждого штата; конгресс имеет право назначать другие комитеты и гражданских должностных лиц, какие окажутся необходимыми для ведения общих дел под руководством Соединенных Штатов; он имеет право: назначать одного из своих членов председателем комитета лишь с тем условием, чтобы никто не занимал должности председателя более одного года в течение трех лет; приводить в ясность, какие суммы необходимы для расходов, и употреблять эти суммы на государственные нужды; занимать деньги или выпускать кредитные билеты от имени Соединенных Штатов и через каждые полгода сообщать отдельным штатам отчет о занятых суммах и о выпущенных кредитных билетах; сооружать флот и снабжать его всем нужным; устанавливать размер сухопутной армии и требовать от каждого штата участия в расходах соразмерно с числом его белого населения... законодательное собрание каждого штата должно назначить офицеров, набрать солдат, одеть и вооружить их за счет Соединенных Штатов...

Собравшиеся на конгресс Соединенные Штаты не имеют права без одобрения со стороны девяти штатов: предпринимать войну, выдавать в мирное время каперские свидетельства
, заключать трактаты или союзы, чеканить монету или устанавливать ее ценность, определять размер расходов, необходимых для защиты или для общих интересов Соединенных Штатов, выпускать бумажные деньги, делать займы от имени Соединенных Штатов, делать ассигновки сумм на расходы, устанавливать, какое число военных кораблей должно быть построено или куплено или какое число солдат должно быть набрано для сухопутной армий или для флота, назначать главнокомандующего армией или флота; конгресс не имеет права разрешать какие-либо другие вопросы (кроме вопроса об отсрочках заседаний с одного дня на другой) иначе как большинством голосов.

Конгресс Соединенных Штатов имеет право прекращать свои заседания на любой срок и переносить их во всякое место внутри Соединенных Штатов, но так, чтобы период прекращения заседаний не превышал шести месяцев; он должен ежемесячно издавать журнал своих занятий, за исключением тех частей этого журнала, в которых идет речь о трактатах, союзах или военных действиях, которые, по мнению конгресса, должны быть сохраняемы в тайне...

Статья X. Комитет штатов или девяти из них должен иметь право во время прекращения заседаний конгресса пользоваться теми правами конгресса, какие будут от времени до времени предоставлять ему собравшиеся на конгресс Соединенные Штаты с одобрения девяти штатов; но этому комитету нельзя предоставлять тех прав, для пользования которыми требуется, на основании Статей конфедерации, согласие девяти штатов на конгрессе Соединенных Штатов.

...Утверждено в Филадельфии, в Штате Пенсильвания, в 9 день июля 1778 года, и в третий год независимости Америки.

Конституция Соединенных Штатов Америки

Публикуется по: Соединенные Штаты Америки: Конституция и законодательные акты. М., 1993

Мы, народ Соединенных Штатов, с целью образовать совершенный Союз, установить правосудие, гарантировать внутреннее спокойствие, обеспечить совместную оборону, содействовать всеобщему благоденствию и закрепить блага свободы за нами и потомством нашим, провозглашаем и устанавливаем настоящую Конституцию для Соединенных Штатов Америки.

Статья I

Раздел 1. Все законодательные полномочия, настоящим установленные, принадлежат Конгрессу Соединенных Штатов, который состоит из Сената и Палаты представителей.

Раздел 2. Палата представителей состоит из членов, избираемых раз в два года народом отдельных штатов; и избиратели в каждом штате должны отвечать требованиям, предъявляемым к избирателям наиболее многочисленной палаты легислатуры штата.

Ни одно лицо не может стать представителем, если оно не достигло возраста 25 лет, и не было в течение семи лет гражданином Соединенных Штатов, и не является во время проведения выборов жителем того штата, от которого оно избирается.

Представители и прямые налоги будут распределяться между различными штатами, которые могут войти в этот Союз, в соответствии с их населением, которое будет исчисляться путем прибавления к числу всех свободных людей, включая тех, кто находится на службе в течение нескольких лет, и исключая неплатящих налогов индейцев, 3/5 всех прочих лиц
. Исчисление фактического населения штатов будет произведено в течение трех лет после первого заседания Конгресса Соединенных Штатов и в последующем каждые десять лет в том порядке, который будет определен законом. Число представителей устанавливается из расчета один представитель не более чем от каждых 30 000 жителей, при том условии, что каждый штат будет иметь, по крайней мере, одного представителя; но пока не будет произведено такое исчисление населения, штат Нью-Гэмпшир будет иметь право избирать трех представителей, Род-Айленд и плантация Провиденс — одного, Массачусетс — восемь, Коннектикут — пять, Нью-Йорк — шесть, Нью-Джерси — четырех, Пенсильвания — восемь, Делавэр — одного, Мэриленд — шесть, Виргиния — десять, Северная Каролина — пять, Южная Каролина — пять и Джорджия — трех.

Если в представительстве от какого-либо штата откроются вакансии, исполнительная власть штата издает приказ о проведении выборов для заполнения этих вакансий.

Палата представителей избирает своего Спикера и других должностных лиц; и ей одной принадлежит право импичмента.

Раздел 3. Сенат Соединенных Штатов образуется из двух сенаторов от каждого штата (избираемых легислатурами)
 на шесть лет; и каждый сенатор имеет один голос.

Как только сенаторы соберутся после первых выборов, они должны быть разделены на три по возможности численно равные группы. Места сенаторов первой группы становятся вакантными по истечении второго года, второй группы — по истечении четвертого года и третьей группы — по истечении шестого года, так чтобы Сенат мог переизбираться на одну треть каждые два года; (и если вследствие отставки или по иной причине откроются вакансии во время перерыва в заседаниях легислатуры какого-либо штата, исполнительная власть этого штага может произвести временные назначения до следующего заседания легислатуры, которая заполнит эти вакансии)
.

Ни одно лицо не может быть сенатором, если оно не достигло возраста 30 лет, и не было в течение девяти лет гражданином Соединенных Штатов, и не является во время проведения выборов жителем того штата, от которого оно избирается.

Вице-президент Соединенных Штатов является Председателем Сената, но не имеет права участвовать в голосовании, если только голоса сенаторов не разделятся поровну.

Сенат избирает других должностных лиц, а также Председателя pro tempore на время отсутствия Вице-президента либо исполнения им обязанностей Президента Соединенных Штатов.

Сенату принадлежит исключительное право разбирательства дел по импичменту. Заседая с этой целью, сенаторы принимают присягу или делают заявления. Если перед судом предстает Президент Соединенных Штатов, председательствует Главный судья; и ни одно лицо не может быть осуждено без согласия двух третей присутствующих членов.

Осуждение в порядке импичмента
 не должно предусматривать иных наказаний, кроме отстранения от должности и лишения права занимать и исполнять какую-либо почетную, ответственную либо приносящую доход должность на службе Соединенных Штатов; после такого осуждения лицо тем не менее привлекается к ответственности, а обвинение, судебное разбирательство, приговор и наказание должны соответствовать закону.

Раздел 4. Сроки, место и порядок проведения выборов сенаторов и представителей устанавливаются легислатурой каждого штата; но Конгресс в любое время может посредством принятия закона установить либо изменить эти правила, за исключением тех, которые касаются места проведения выборов сенаторов.

Конгресс собирается не реже одного раза в год, и каждое его заседание начинается (в первый понедельник декабря)
, если не будет назначен иной день.

Раздел 5. Каждая палата сама устанавливает правомерность проведения и результаты выборов и соответствие ее членов требованиям, предъявляемым к кандидатам, и большинство членов каждой из палат образует кворум, необходимый для ведения дел; но палата и в меньшем составе может переносить свои заседания с одного дня на другой и, если это будет разрешено палатой, обеспечивать принудительную явку отсутствующих членов в той форме и под угрозой тех наказаний, которые каждая палата может предусмотреть.

Каждая палата может устанавливать правила проведения своих заседаний, наказывать своих членов за поведение, нарушающее порядок, и с согласия 2/3 палаты исключать члена палаты из своего состава.

Раздел 6. Сенаторы и представители получают за свою службу вознаграждение, которое устанавливается законом и выплачивается казначейством Соединенных Штатов. Кроме случаев измены, тяжкого преступления и нарушения общественного порядка, члены палат в силу своего положения не могут быть арестованы во время нахождения на сессии, следования на сессию и возвращения с нее; и ни за какие выступления либо участие в дебатах в любой из палат их не могут подвергать допросу в каком-либо ином месте.

Ни сенатор, ни представитель в течение срока, на который они избраны, не могут быть назначены на какую-либо гражданскую должность, учрежденную Соединенными Штатами, если она создана либо содержание по ней увеличено в это же время; и ни одно лицо, состоящее в должности, учрежденной Соединенными Штатами, не может быть членом любой из палат, пока пребывает в этой должности.

Раздел 7. Все законопроекты о поступлении государственных доходов исходят из Палаты представителей; но Сенат может, как и по другим законопроектам, предлагать к ним поправки либо соглашаться на их внесение.

Каждый законопроект, принятый Палатой представителей, прежде чем станет законом, направляется Президенту Соединенных Штатов; если Президент одобряет законопроект, он подписывает его, если не одобряет, то возвращает со всеми возражениями в ту из палат, от которой исходил законопроект, и эта палата заносит в свой журнал все возражения полностью и приступает к его пересмотру.

Если после такого пересмотра две трети палаты одобрят законопроект, он направляется вместе с возражениями Президента в другую палату, в которой он будет рассмотрен повторно, и по принятии 2/3 палаты становится законом. Но во всех указанных случаях голосование в обеих палатах проводится поименно в форме ответа «да» либо «нет», и имена лиц, голосовавших «за» или «против» законопроекта, заносятся в журнал соответственно каждой палаты. Если какой-либо законопроект не возвращен Президентом в течение десяти дней (не считая воскресных дней) после того, как был ему представлен, законопроект становится законом так же, как если бы он был подписан Президентом, если только перенос заседаний Конгресса не препятствует возвращению законопроекта - в этом случае законом он не становится.

Все приказы, резолюции либо решения, по которым может оказаться необходимо согласие Сената и Палаты представителей (кроме вопроса о переносе заседания), представляются Президенту Соединенных Штатов; и по одобрении им они вступают в силу или в случае неодобрения могут быть вновь приняты двумя третями голосов Сената и Палаты представителей в том же порядке и с теми ограничениями, которые установлены в отношении законопроектов.

Раздел 8. Конгресс имеет право: вводить и взимать налоги, пошлины, сборы и акцизы, для того чтобы выплачивать долги и обеспечивать совместную оборону и общее благоденствие Соединенных Штатов; при этом все пошлины, сборы и акцизы должны быть единообразными на всей территории Соединенных Штатов; занимать деньги под гарантию Соединенных Штатов; регулировать торговлю с иностранными государствами, между отдельными штатами и с племенами индейцев;

устанавливать единообразные правила натурализации и единообразные законы о банкротстве на всей территории Соединенных Штатов;

чеканить монету, регулировать ценность ее и иностранной монеты и устанавливать единицы весов и мер;

предусматривать ответственность за подделку ценных бумаг и находящейся в обращении монеты Соединенных Штатов;

учреждать почтовые службы и почтовые дороги; содействовать развитию науки и полезных ремесел, закрепляя на ограниченный срок за авторами и изобретателями исключительные права на принадлежащие им сочинения и открытия;

учреждать суды, нижестоящие по отношению к Верховному суду; определять понятия и карать за совершение пиратства и преступлений, совершенных в открытом море, и преступлений против права наций;

объявлять войну, выдавать каперские свидетельства и разрешения на репрессалии и устанавливать правила захвата трофеев на суше и на воде;

формировать и содержать армии, но выделяемые на эти цели денежные средства не должны устанавливаться более чем на двухлетний срок;

создавать и обеспечивать флот; издавать правила по управлению сухопутными и морскими силами и их организации;

предусматривать порядок призыва милиции для обеспечения исполнения законов Союза, подавления восстаний, отражения вторжений на его территорию;
предусматривать организацию, вооружение и правила дисциплины милиции и руководства той ее частью, которая может быть использована на службе Соединенных Штатов, сохраняя за соответствующими штатами право назначения офицеров и подготовки милиции на основе правил дисциплины, предписанных Конгрессом;

осуществлять исключительную законодательную власть по всем вопросам в отношении того округа (не превышающего по площади десяти квадратных миль), который вследствие уступки отдельными штатами и ее принятия Конгрессом станет местом пребывания правительства Соединенных Штатов, и осуществлять такую же власть на всех территориях, выкупленных с согласия легислатур тех штатов, где они расположены, для возведения фортов, постройки складов, арсеналов, верфей и других необходимых сооружений;

издавать все законы, которые необходимы и уместны для осуществления вышеперечисленных полномочий и всех других полномочий, предоставленных настоящей Конституцией правительству Соединенных Штатов, или какому-либо его департаменту, или должностному лицу.

Раздел 9. Переселение или ввоз тех лиц, которые любой из существующих ныне штатов сочтет возможным допустить, не должны запрещаться Конгрессом до 1808 г., однако могут быть установлены на такой ввоз налог или пошлина, не превышающие десять долларов за каждое лицо.

Действие привилегии судебного приказа habeas corpus не может быть приостановлено, если только того не потребует общественная безопасность в случае мятежа или вторжения.

Ни один билль об опале
 или закон, имеющий обратную силу
, не должны приниматься.

Ни одна подушная подать или иной прямой налог не должны устанавливаться иначе как на основе переписи или исчисления населения, проведение которых предписано выше.

Ни один налог или пошлина не должны устанавливаться на предметы, вывозимые из какого-либо штата.

Не должны предоставлять преимущества по каким бы то ни было установлениям о торговле или налогах портам одного штата перед портами другого; и не должны суда, следующие из одного штата в другой либо обратно, принуждаться к заходу в порты другого штата, разгрузке либо уплате там пошлин.

Не могут выдаваться какие-либо денежные суммы из казначейства иначе как в соответствии с ассигнованиями, установленными законами; и представляемые регулярно сообщения и отчеты о преступлениях и расходовании государственных средств должны в определенные сроки публиковаться.

Не могут быть пожалованы Соединенными Штатами какие-либо дворянские титулы; и ни одно лицо, которое занимает приносящую доход или почетную должность, учрежденную Соединенными Штатами, не может без согласия Конгресса принять какой-либо подарок, содержание либо титул, какими бы они ни были, от какого-либо короля, князя или иностранного государства.

Раздел 10. Ни один из штатов не может заключать какие-либо договоры, вступать в союзы или конфедерации; выдавать свидетельства на каперство и разрешения на репрессалии; чеканить монету; выпускать кредитные билеты; предусматривать выплату долгов кроме как золотой или серебряной монетой; принимать какие-либо билли об опале, законы, имеющие обратную силу, или законы, нарушающие обязательства по договорам, а также жаловать дворянские титулы.

Ни один из штатов не может без согласия Конгресса облагать какими-либо сборами или пошлинами ввоз или вывоз товаров, за исключением тех из них, которые безусловно необходимы для исполнения инспекционных законов штата; и чистый доход от всех пошлин и сборов, введенных штатом на ввоз или вывоз товаров, поступает в распоряжение казначейства Соединенных Штатов; и все такого рода законы подлежат пересмотру и контролю со стороны Конгресса.

Ни один из штатов не может без согласия Конгресса устанавливать тоннажные сборы
, содержать в мирное время войска или военные суда, заключать соглашения или иные договорные акты с другим штатом или с иностранной державой либо вступать в войну, если только фактически штат не подвергся вторжению либо ему не грозит такая неотвратимая опасность, когда промедление недопустимо.

Статья II

Раздел 1. Исполнительная власть предоставляется Президенту Соединенных Штатов. Он занимает свою должность в течение четырехлетнего срока и вместе с Вице-президентом, выбираемым на тот же срок, избирается следующим образом.

Каждый штат назначает в порядке, установленном его легислатурой, выборщиков, число которых должно быть равно общему числу сенаторов и представителей, которых штат имеет право направить в Конгресс; но при этом ни один сенатор или представитель либо лицо, занимающее почетную либо приносящую доход должность, учрежденную Соединенными Штатами, не могут быть назначены выборщиками...

Выборщики собираются по своим соответствующим штатам и выбирают тайным голосованием двух лиц, из которых хотя бы одно не должно быть жителем одного с ними штата. Затем они составляют список всех лиц, за которых подавались голоса, с указанием числа голосов, поданных за каждого из них. Список подписывается и удостоверяется выборщиками, а затем пересылается в запечатанном виде в местопребывание Правительства Соединенных Штатов на имя Председателя Сената. Председатель Сената в присутствии Сената и Палаты представителей вскрывает все удостоверенные списки, после чего производится подсчет голосов. Лицо, получившее наибольшее число голосов, становится Президентом, если только это число превышает половину всего числа выборщиков, если же это большинство голосов получило несколько человек и из них подано равное число голосов, то Палата представителей непосредственно избирает тайным голосованием одного из них Президентом; если же ни одно лицо не соберет большинства голосов, то Палата представителей в таком же порядке избирает Президента из числа пяти лиц, получивших наибольшее число голосов. При этом при избрании Президента голоса подаются но штатам, и представительство каждого штата имеет один голос; избирательный кворум для этих целей составляет 2/3 штатов, а для избрания необходимо большинство всех штатов. Лицо, получившее после избрания Президента наибольшее число голосов, в любом случае считается Вице-президентом. Если же окажется, что несколько лиц имеют равное количество голосов, то Сенат избирает из них Вице-президента тайным голосованием. Конгресс может определить время избрания выборщиков и день, в который они подают свои голоса; этот день должен быть единым для всей территории Соединенных Штатов.

Ни одно лицо, кроме гражданина по праву рождения либо гражданина Соединенных Штатов на момент принятия настоящей Конституции, не может быть избрано на должность Президента; равно как не может быть избрано на эту должность какое-либо лицо, не достигшее возраста 35 лет и не проживавшее в течение 14 лет в Соединенных Штатах.

(В случае отстранения Президента от должности или его смерти, отставки либо неспособности осуществлять полномочия и обязанности по названной должности таковые переходят к Вице-президенту, и Конгресс посредством принятия закона может установить, какое должностное лицо в случае отстранения, смерти, отставки либо неспособности Президента и Вице-президента будет действовать как Президент, и такое должностное лицо должно действовать соответствующим образом, пока не будет устранена причина неспособности либо новый Президент не будет избран
.)

Президент в установленные сроки получает за свою службу вознаграждение, которое не может быть увеличено либо уменьшено в течение того срока, на который он избран; и в течение этого срока он не должен получать какое-либо иное содержание от Соединенных Штатов или от какого-либо штата.

Перед вступлением в должность Президент приносит присягу либо делает заявление в следующей форме: «Я торжественно клянусь (или заявляю), что буду добросовестно исполнять должность Президента Соединенных Штатов и по мере всех своих сил поддерживать, охранять и защищать Конституцию Соединенных Штатов».

Раздел 2. Президент является главнокомандующим армии и флота Соединенных Штатов и призванной на действительную службу Соединенных Штатов милиции отдельных штатов; он может затребовать в письменном виде от высших должностных лиц каждого из департаментов исполнительной власти мнение по любому вопросу, касающемуся их обязанностей по должности, и ему предоставлено право отсрочки исполнения приговоров и помилования за преступления против Соединенных Штатов, за исключением дел по импичменту.

Он имеет право по совету и с согласия Сената заключать договоры при условии одобрения их двумя третями присутствующих сенаторов; он назначает на должности и по совету и с согласия Сената вводит в должности послов, других официальных представителей и консулов, судей Верховного суда и всех других должностных лиц Соединенных Штатов, введение в должности которых в ином порядке не предусмотрено Конституцией и должности которых установлены законом; но Конгресс может посредством принятия закона предоставить право назначения таких нижестоящих должностных лиц, каких он сочтет возможными, Президенту единолично, судам либо главам департаментов.

Президент имеет право заполнить любые вакансии, которые могут открыться в период между сессиями Сената, выдавая удостоверения на должности, сроки действия которых истекают к концу следующей сессии.

Раздел 3. Президент дает по необходимости Конгрессу информацию о положении дел в Союзе и рекомендует к рассмотрению Конгресса такие меры, которые, по его суждению, необходимы и целесообразны; он может при чрезвычайных обстоятельствах созвать обе палаты либо одну из них и в случае разногласий между ними по поводу срока переноса заседания может отложить их на тот срок, какой сочтет возможным; он принимает послов и других официальных представителей; он заботится о том, чтобы законы добросовестно исполнялись, и удостоверяет в должности всех должностных лиц Соединенных Штатов.
Раздел 4. Президент, Вице-президент и все гражданские должностные лица Соединенных Штатов могут быть отстранены от должности по импичменту за государственную измену, взяточничество либо за другие серьезные преступления и правонарушения.

Статья III

Раздел 1. Судебная власть Соединенных Штатов предоставляется одному Верховному суду и такому количеству нижестоящих судов, которое Конгресс может по необходимости установить и учредить. Судьи как Верховного, так и нижестоящих судов занимают свои должности, пока поведение их безупречно, и в установленное время получают за свою службу вознаграждение, которое не может быть уменьшено во время нахождения их в должности.

Раздел 2. Судебная власть распространяется на все дела, которые рассматриваются по общему праву и праву справедливости и возникают на основе настоящей Конституции, законов Соединенных Штатов и договоров, заключенных или заключаемых от их имени; на все дела, касающиеся послов, других официальных представителей и консулов; на все дела, касающиеся адмиралтейства и морской юрисдикции; на споры, стороной в которых являются Соединенные Штаты; на споры между двумя или более штатами; между каким-либо штатом и гражданами другого штата; между гражданами различных штатов; между гражданами одного штата, предъявляющими свои права на земли, уступленные другими штатами, и между штатом или его гражданами и иностранными государствами, гражданами либо подданными.

По всем делам, касающимся послов, других официальных представителей и консулов, а также по делам, в которых штат является стороной, Верховный суд обладает первоначальной юрисдикцией. По всем другим упомянутым выше делам Верховный суд обладает апелляционной юрисдикцией по вопросам как права, так и факта с такими исключениями и в соответствии с теми правилами, которые установлены Конгрессом.

Разбирательство в судах всех преступлений, за исключением случаев импичмента, производится судом присяжных; и такое разбирательство должно производиться в том штате, где упомянутые преступления совершены; но если преступления совершены за пределами любого из штатов, разбирательство дел в суде производится в том месте или местах, какие Конгресс может посредством принятия закона определить.

Раздел 3. Государственной изменой Соединенным Штатам считается только ведение войны против них или присоединение к их врагам и оказание им помощи и содействия. Ни одно лицо не может быть осуждено за государственную измену иначе как на основании показаний двух свидетелей об одном и том же очевидном деянии либо собственного признания на открытом заседании суда.

Конгресс имеет право устанавливать наказание за государственную измену, но признание виновным в измене не влечет лишения всех прав и состояния либо конфискации имущества иначе как при жизни виновного лица.

Статья IV

Раздел 1. Полное доверие и уважение должны оказываться в каждом из штатов официальным актам, документам и судебным материалам любого другого штата; и Конгресс может посредством принятия законов общего применения предписывать тот способ, которым следует подтверждать указанные акты, документы, судебные материалы и их действие.

Раздел 2. Гражданам каждого из штатов предоставляются все привилегии и льготы граждан в других штатах.

Лицо, обвиненное в каком-либо штате в государственной измене, тяжком преступлении
 или ином преступлении и которое скрывается от правосудия и обнаружено в другом штате, по требованию исполнительной власти того штата, из которого оно скрылось, подлежит выдаче для отправки в тот штат, в юрисдикцию которого входит преследование за это преступление.

(Ни одно лицо, обязанное быть в услужении или на работах в одном штате согласно его законам и бежавшее в другой штат, в силу какого-либо закона либо постановления штата не подлежит освобождению от услужения или работы, а должно быть выдано но иску той стороны, которой такое услужение или работы могут быть признаны принадлежащими по праву
.)

Раздел 3. Новые штаты могут приниматься Конгрессом в настоящий Союз; но ни один новый штат не может быть образован или создан в пределах юрисдикции какого-либо другого штата и никакой штат не может быть образован посредством слияния двух или более штатов либо частей штатов без согласия легислатур заинтересованных штатов, равно как и Конгресса.

Конгресс имеет право распоряжаться принадлежащей Соединенным Штатам территорией или иной собственностью и принимать все необходимые правила и установления в отношении их; и ни одно положение настоящей Конституции не должно толковаться в ущерб каким-либо притязаниям Соединенных Штатов или какого-либо отдельного штата.

Раздел 4. Соединенные Штаты гарантируют каждому штату в настоящем Союзе республиканскую форму правления и защищают каждый из них от вторжения и — по обращению легислатуры или исполнительной власти (когда легислатура не может быть созвана) — от беспорядков, сопровождающихся насилием.

Статья V

Конгресс, если 2/3 обеих палат сочтут это необходимым, может предлагать поправки к настоящей Конституции либо — по обращению легислатур 2/3 штатов — созывать конвент для предложения поправок, которые в обоих случаях приобретают законную силу во всех отношениях как часть настоящей Конституции после их ратификации легислатурами трех четвертей штатов либо конвентами трех четвертей штатов в зависимости от того, какой порядок ратификации может предложить Конгресс: при этом ни одна поправка, которая может быть принята до 1808 года, не должна каким-либо образом затрагивать абзацы первый и четвертый раздела 9 статьи I; и ни один из штатов без его согласия не может быть лишен равного с другими штатами права голоса в Сенате.

Статья VI

Все долги и обязательства, существовавшие до принятия настоящей Конституции, сохраняют для Соединенных Штатов после принятия настоящей Конституции такую же законную силу, что и при Конфедерации.

Настоящая Конституция и законы Соединенных Штатов, принимаемые во исполнение ее, и все договоры, которые заключены или будут заключены властью Соединенных Штатов, становятся верховным правом страны; и судьи в каждом из штатов обязаны следовать этому праву, какими бы ни были положения Конституции или законов любого из штатов.

Сенаторы и представители, упомянутые выше, и члены легислатур отдельных штатов, и все должностные лица исполнительной и судебной власти как Соединенных Штатов, так и отдельных штатов обязуются, принося присягу или делая заявление, поддерживать настоящую Конституцию; не может быть затребовано подтверждение религиозных убеждений в качестве условия для занятия какой-либо должности либо официального поста, учрежденных Соединенными Штатами.

Статья VII

Ратификация конвентами девяти штатов является достаточной для вступления в силу настоящей Конституции для тех штатов, которые таким образом ее ратифицируют.

Утверждена на Конвенте с общего одобрения присутствующих штатов 17 октября 1787 г. от Р. Х. и в 12 году независимости Соединенных Штатов Америки. В удостоверение чего мы поставили здесь свои подписи.

Билль о правах

Публикуется по: Соединенные Штаты Америки: Конституция и законодательные акты. М., 1993

Поправка I

Конгресс не должен издавать ни одного закона, относящегося к установлению религии либо запрещающего свободное исповедание; либо ограничивающего свободу слова и печати или право народа мирно собираться и обращаться к правительству с петициями об удовлетворении жалоб.
Поправка II

Поскольку надлежащим образом организованная милиция необходима для безопасности свободного государства, право народа хранить и носить оружие не должно ограничиваться.

Поправка III

Ни один солдат не должен в мирное время размещаться на постой в каком-либо доме без согласия его владельца; в военное время это возможно, но лишь в порядке, установленном законом.

Поправка IV

Право народа на гарантии неприкосновенности личного жилища, бумаг и имущества от необоснованных обысков и арестов не должно нарушаться, и никакие ордера не должны выдаваться иначе как при достаточных к тому основаниях, подтвержденных присягой либо заявлением, и с подробным описанием места, подлежащего обыску, и лиц или предметов, подлежащих аресту.

Поправка V

Ни одно лицо не должно привлекаться к ответственности за преступление, караемое смертью, либо за иное позорящее преступление иначе как по представлению или обвинительному заключению большого жюри, за исключением дел, возбуждаемых в сухопутных или морских частях либо в милиции, призванной на действительную службу во время войны или опасности, угрожающей обществу; ни одно лицо не должно за одно и то же правонарушение дважды подвергаться угрозе лишения жизни или телесного наказания, не должно принуждаться в каком-либо уголовном деле свидетельствовать против себя, не должно лишаться жизни, свободы либо собственности без должной правовой процедуры; частная собственность не должна изыматься для общественных нужд без справедливого вознаграждения.

Поправка VI

При всех уголовных преследованиях обвиняемый имеет право на безотлагательное и публичное разбирательство дела беспристрастным судом присяжных того штата или округа, в котором преступление совершено; причем территория такого округа должна быть определена законом заранее; при этом обвиняемый имеет право на информирование о сущности и основаниях обвинения, на очную ставку со свидетелями, показывающими против него, на принудительный вызов свидетелей, показывающих в его пользу, и на помощь адвоката для своей защиты.

Поправка VII

По всем искам, основанным на общем праве, в которых цена оспариваемого иска превышает 20 долларов, сохраняется право на суд присяжных, и ни один факт, рассмотренный судом присяжных, не может быть пересмотрен каким-либо судом Соединенных Штатов иначе как в соответствии с нормами общего права.

Поправка VIII

Чрезмерные залоги не должны требоваться, чрезмерные штрафы не должны налагаться, и жестокие и необычные наказания не должны назначаться.

Поправка IX

Перечисление в Конституции определенных прав не должно толковаться как отрицание или умаление других прав, сохраняемых за народом.

Поправка X

Полномочия, не делегированные Соединенным Штатам настоящей Конституцией и не запрещенные для отдельных штатов, сохраняются соответственно за штатами либо за народом.

Поправка XI
 к Конституции США

Публикуется по: Соединенные Штаты Америки: Конституция и законодательные акты. М., 1993

Судебная власть Соединенных Штатов не должна распространяться на какое-либо исковое производство, основанное на общем праве или праве справедливости, которое возбуждено либо ведется против одного из штатов гражданами другого штата либо гражданами или подданными какого-либо иностранного государства.

Поправка XII
 к Конституции США

Публикуется по: Соединенные Штаты Америки: Конституция и законодательные акты. М., 1993

Выборщики собираются по своим штатам и голосуют по бюллетеням за Президента и Вице-президента, которые не должны быть жителями одного штата; выборщики в своих бюллетенях указывают лицо, за которое они голосуют как за Президента, и в отдельных бюллетенях лицо, за которое они голосуют как за Вице-президента, и они же составляют отдельные списки всех лиц, за которых голосовали как за Президента, и всех лиц, за которых голосовали как за Вице-президента, с указанием числа голосов, поданных за каждое из них; эти списки выборщики подписывают, удостоверяют и направляют в опечатанном виде в место пребывания правительства Соединенных Штатов на имя Председателя Сената; Председатель Сената в присутствии Сената и Палаты представителей вскрывает все удостоверенные списки, и после этого производят подсчет голосов; лицо, получившее наибольшее число голосов, поданных за него как за Президента, становится Президентом, если искомое число составляет большинство голосов всех назначаемых выборщиков; если же ни одно лицо не получает такого большинства голосов, тогда из числа лиц по списку кандидатов в президенты, получивших наибольшее число голосов, но не более чем трех, Палата представителей незамедлительно избирает Президента, голосуя посредством бюллетеней. Но при выборах Президента голосование проводится по штатам и представительство от каждого штата имеет один голос; в этом случае кворум составляют члены Палаты представителей от 2/3 штатов, и для избрания Президента необходимо большинство голосов всех штатов. (И если Палата представителей, когда право выбора переходит к ней, не изберет Президента до четвертого дня следующего марта, тогда Вице-президент будет исполнять обязанности Президента, как и в случаях смерти или иной конституционной неспособности Президента.) Лицо, получившее наибольшее число голосов, поданных за него как за Вице-президента, становится Вице-президентом, если искомое число составляет большинство голосов всех назначенных выборщиков, а если ни одно лицо не получит большинства голосов, тогда из двух кандидатов по списку, получивших наибольшее число голосов, Сенат избирает Вице-президента; в этом случае кворум составляют 2/3 всех сенаторов и для избрания Вице-президента необходимо большинство голосов всех сенаторов. Но ни одно лицо, не подлежащее, согласно конституционным требованиям, избранию на должность Президента, не должно быть избрано на должность Вице-президента Соединенных Штатов.

Конституция штата Нью-Йорк

Публикуется по: Конституции и законодательные акты буржуазных государств XVII – XIX вв. М., 1957

Будучи проникнуты благодарностью к божественной благости, дозволившей нам избрать образ нашего правления, мы, народ штата Нью-Йорк, установляем настоящую Конституцию.

Статья первая

1. Законодательная власть государства поручается сенату и палате представителей.

2. Сенат будет состоять из 32 членов.

Сенаторы избираются из лиц, владеющих недвижимой собственностью, на четыре года.

Собрание представителей состоит из 128 членов, подвергаемых ежегодному переизбранию.

3. В той и другой палате дела решаются абсолютным большинством голосов.

5. Штат разделяется на восемь округов, которые будут называться сенаторскими округами. В каждом округе избираются по четыре сенатора.

7. Представители избираются графствами, причем каждое графство назначает пропорциональное его населению число депутатов.

8. Обе палаты имеют равное право на внесение всякого рода предложений (bills).

К предложению, принятому одной палатой, другая палата может делать поправки.
10. Ни один из членов обеих палат в течение срока своих полномочий не может быть назначаем ни на какую гражданскую должность губернатором, сенатом или законодательным собранием.

12. Всякий билль, получивший утверждение сената или палаты представителей, прежде чем сделаться законом штата, представляется губернатору.

Если губернатор утверждает билль, то он его подписывает; если же он с ним не согласен, то возвращает его, с объяснением причин своего отказа, в ту палату, в которой он был сначала предложен. Последняя заносит сполна в протокол своего заседания мотивы, изложенные губернатором, и приступает к новому рассмотрению билля. Если, после вторичного его рассмотрения, две трети наличных членов снова выскажутся за его принятие, то билль, вместе с возражениями губернатора, пересылается в другую палату, которая также вновь его пересматривает, и если билль будет одобрен 2/3 наличных членов, то он получает силу закона...

Всякий билль, который не будет возвращен губернатором в течение десяти дней (не считая воскресенья) после его представления, получает силу закона, как бы он был подписан губернатором, за исключением того случая, если в течение десяти дней заседания законодательного собрания будут отсрочены. В этом случае билль считается недействительным.
Статья вторая
1. Правом участия в выборах в городе или участке, в котором он живет, а не в другом месте, для назначения всех должностных лиц, которые теперь или впоследствии будут избираться народом, пользуется всякий гражданин, имеющий от роду 21 год, живший в штате в течение года перед выборами, в которых он желает участвовать, который сверх того жил в течение последних шести месяцев в том же городе или графстве, где он может подавать свой голос и который в предшествующем выборам году платил штату или графству прямой личный или земельный налог; или же который, с оружием и амуницией, в течение года нес службу в ополчении. Последние условия не требуются от тех, кто но закону освобожден от всяких налогов или кто не участвует в ополчении потому, что служит в качестве пожарного.
Правом участия в выборах пользуются также те из граждан, имеющие 21 год, которые жили в штате в течение трех лет, предшествующих выборам, и в течение последнего года в городе или графстве, где они могут подавать свой голос, и которые, кроме того, в течение этого же года личным трудом принимали участие в исправлении дороги или уплатили, взамен их личного труда, соответствующую сумму, установленную законом.

Никакой цветной человек не имеет права участия в выборах, за исключением того случая, если он в течение трех лет состоял гражданином штата и за год до выборов владел недвижимым имуществом стоимостью в 250 долларов, свободным от всяких долгов и залогов. Цветной человек, обложенный налогом по этой собственности и уплативший налог, допускается к подаче голоса при всех выборах.

Статья третья

1. Исполнительная власть поручается губернатору, срок службы которого продолжается два года. В то же время и на тот же срок избирается вице-губернатор.

2. Для того чтобы иметь право быть избранным в губернаторы, требуется быть природным гражданином Соединенных Штатов, владеть на праве собственности земельным имуществом, иметь 30-летний возраст и жить в штате пять лет, за исключением того случая, когда отсутствие мотивировано общественной службой штата или Соединенных Штатов.

4. Губернатор есть главнокомандующий ополчения и адмирал флота штата; в исключительных обстоятельствах он может созывать законодательное собрание или один сенат. При открытии каждой сессии он в послании своем сообщает законодательному собранию о состоянии штата и рекомендует ему меры, которые он считает нужными; он должен управлять административными, гражданскими или военными делами с помощью правительственных чиновников, обнародовать постановления законодательного собрания и заботливо наблюдать за точным исполнением законов.

Губернатор имеет право помилования и приостановки исполнения состоявшегося приговора, за исключением случая измены или обвинения по инициативе представителей; в последнем случае приостановка не может продолжаться далее ближайшей сессии законодательного собрания, которое может или помиловать осужденного, или предписать исполнение приговора, или продолжить отсрочку.

6. В случае состояния губернатора под судом, его смены, отставки, смерти или отсутствия из штата, права и обязанности, соединенные с его должностью, переходят к вице-губернатору, который сохраняет их в продолжение времени, остающегося до срока, или, если вакансия обусловлена преданием суду или отсутствием, то до оправдания или возвращения губернатора.

Статья пятая

1. Суд, ведению которого должны подлежать дела по обвинению в политических преступлениях (trials by impeachment) и дела, касающиеся исправления ошибок (correction of errors), составляется из президента, сената, сенаторов, канцлера, судей верховного суда или большинства их. Если обвинение направлено против канцлера или судьи верховного суда, то обвиняемое лицо временно устраняется от исполнения своей должности до его оправдания.

2. Палата представителей имеет право обвинять всех гражданских чиновников штата в подкупности или лихоимстве при исполнении должности, в преступлениях и проступках; но для этого требуется согласие большинства всех избранных членов палаты.

3. Канцлер и судьи верховного суда сохраняют свои должности, пока они их хорошо исполняют, но не далее достижения ими 60 лет.

Статья седьмая

1. Никакой член штата Нью-Йорк не может быть лишен прав и преимуществ, присвоенных всем гражданам штата, иначе как по законам этой страны и по суду равных ему граждан.

2. Суд присяжных сохраняется ненарушимо и навсегда во всех делах, в которых он применяется в настоящее время.

3. Свободное исповедание и исполнение обрядов всех религиозных верований и всякого рода богослужения дозволяется всем и навсегда; но свобода совести, гарантированная этой статьей, не может простираться до оправдания безнравственных действий и поступков, несовместимых с тишиной и спокойствием государства.

5. Всякий житель штата, принадлежащий к исповеданию, в котором по убеждению совести запрещается употребление оружия, освобождается от военной службы, уплачивая вместо того денежную сумму.

6. Пользование правами, предоставляемыми актом habeas corpus, может быть приостановлено только в случае возмущения или неприятельского вторжения, если общественная безопасность требует этой приостановки.

7. Никто не может быть предан суду по обвинению в преступлении, влекущем за собой лишение жизни или чести, иначе, как по обвинению или заключению большого состава присяжных.

Всякий гражданин может свободно высказываться на словах и письменно и публиковать свое мнение обо всяком предмете, причем на нем остается ответственность за злоупотребление, которое он может сделать из этого права.

Конституция южной конфедерации

Публикуется по: Хрестоматия по истории государства и права зарубежных стран. М., 1984

Статья 4

Раздел II, § 1. Граждане каждого штата. . . имеют право проезжать и временно оставаться в любом штате этой конфедерации со своими рабами и иной собственностью, и их право на владение указанными рабами не может быть нарушено.

§ 3. Раб или другое лицо, состоящее на службе или в рабстве в любом штате или территории конфедерации согласно их законам, бежавший или незаконно перевезенный в другой штат, в соответствии с любым законом или указом, действующим в нем, не может быть отпущен с такой службы или работы, но должен быть возвращен по требованию стороны, которой такой раб принадлежит, или лица, на которого он должен работать.

Раздел III, § 3. Конфедерация может приобретать новые территории, и Конгресс имеет право издавать законы и образовывать правительства для населения всей территории, принадлежащей конфедерации и лежащей за пределами этих нескольких штатов, и может разрешить им в такое время и таким образом, какие будут узаконены, образовывать штаты, которые могут быть приняты в конфедерацию. Во всех таких территориях институт рабства негров в том виде, в каком он сейчас существует в конфедеративных штатах, признается и защищается конгрессом и территориальным правительством; население конфедеративных штатов и территорий имеет право ввозить на такую территорию рабов, законно приобретенных в любом из штатов или территорий конфедеративных штатов.

§ 2. Период Гражданской войны Севера и Юга США

Закон о гомстедах

Публикуется по: Новая история в документах и материалах. Вып. II. М., 1934

Акт о земельных наделах, подписанный Президентом 20 мая и оглашенный в послании к Конгрессу 27 мая 1862 г.

1. Сенат и Палата представителей Соединенных Штатов, собравшиеся в конгрессе, постановляют:

Раздел 1. Всякое лицо, являющееся главой семьи и достигшее 21 года, являющееся гражданином Соединенных Штатов или подающее заявление о своем желании сделаться таковым, как это требуется американскими законами натурализации, никогда не участвовавшее в войне против Соединенных Штатов и не помогавшее их врагам, имеет право с 1 января 1863 г. вступить в законное владение 1/4 секции
 или меньшим количеством никем не занятой общественной земли или приобрести в порядке заимки участок, на который указанное лицо подало заимочную заявку, по 1,25 доллара или меньше за акр. Эти земли должны составлять один участок соответственно установленным законом правилам о разделе общественных земель.

Всякое лицо, владеющее землей и живущее на ней, может согласно настоящему закону получить во владение смежные с его участком земли, причем общее количество земли, уже находящейся во владении и занятой, не должно превышать 160 акров.

Раздел 2. Далее постановляется, что лицо, обращающееся на основании настоящего акта с заявлением к регистратору той земельной конторы, в которой оно хочет оформить приобретение земли, должно принести присягу перед указанным регистратором, что (он или она) является главой семьи, достигло возраста 21 года или больше или служило в армии или флоте Соединенных Штатов, а также, что оно никогда не поднимало оружие против Соединенных Штатов и не оказывало помощи и поддержки врагам и что заявление подается исключительно для пользы и выгоды данного лица, что земля приобретается для поселения на ней и обработки данным лицом, а не для непосредственной или косвенной пользы или выгоды какого-либо другого лица или лиц.

После принесения вышеуказанной присяги и после уплаты десяти долларов ему или ей разрешается вступить во владение указанным количеством земли. Однако предусматривается, что до истечения пяти лет со дня ввода во владение землей не выдается никакого удостоверения или патента
. Если по истечении этого срока... лицо, таким образом введенное во владение, или в случае его смерти — его вдова, а в случае ее смерти — ее наследники... докажут, представив двух достойных доверия свидетелей, что он или она жили на этой земли и обрабатывали ее в течение пяти лет непосредственно после принесения упомянутой выше присяги, и принесут присягу в том, что ни одна часть указанной земли не была отчуждаема и что они действительно были верными подданными правительству Соединенных Штатов, тогда он, она или они получат патент, как это предусмотрено законом во всех других случаях.

Раздел 4. Далее постановляется, что земли, приобретенные согласно настоящему закону, ни в коем случае не могут пойти на погашение какого-нибудь долга или долгов, сделанных до выдачи патента на них.

Раздел 6. Далее постановляется, что никто не имеет права приобрести согласно постановлениям настоящего закона более 1/4 секции...

Постановлено также, что ничто, содержащееся в настоящем акте, не должно затрагивать или нарушать соответствующие права заимки
... Далее постановляется, что все лица, служившие или которые будут служить в армии или флоте Соединенных Штатов в течение 14 дней в качестве добровольцев или по мобилизации во время международной или гражданской войны, не могут быть лишены права пользоваться привилегиями настоящего закона, даже если они не достигли 21 года...

Прокламация об освобождении рабов

Публикуется по: Новая история в документах и материалах. Вып. II. М., 1934

Я, Авраам Линкольн, президент Соединенных Штатов, властью Главнокомандующего армией и флотом Соединенных Штатов в первый день января (1863 г.) в согласии с моим (прежним) намерением так поступить, публично объявленным за 100 дней до упомянутого первого дня, устанавливаю и указываю те штаты и части штатов, народ которых в настоящее время находится в состоянии восстания против Соединенных Штатов, а именно (далее следует перечисление штатов и графств, находящихся в состоянии восстания).

Приказываю и объявляю, что все лица, считавшиеся рабами в указанных штатах и частях штатов, отныне и в дальнейшем свободны, и что исполнительная власть Соединенных Штатов, включая военные и морские власти, будет признавать и охранять свободу упомянутых лиц.

При этом я предлагаю населению, объявленному свободным, воздерживаться от всякого насилия, за исключением случаев необходимой самозащиты, и я рекомендую им добросовестно работать за разумную плату.

Далее я объявляю и ставлю всех в известность, что такие лица, удовлетворяющие условиям, будут приняты на военную службу Соединенных Штатов в гарнизоны, посты, станции и другие места и на корабли всех видов в качестве команды.

Подводя итог, я искренне полагаю, что это акт справедливости, оправданный перед Конституцией военной необходимостью. Я апеллирую к достойному уважения мнению человечества и к благосклонной милости всемогущего бога.

Поправка XIII
 к Конституции США

Публикуется по: Соединенные Штаты Америки: Конституция и законодательные акты. М., 1993

Раздел 1. Ни рабство, ни подневольная работа, если только они не являются наказанием за преступление, за которое лицо надлежащим образом было осуждено, не должны существовать в Соединенных Штатах или в каком-либо ином месте, подчиненном их юрисдикции.

Раздел 2. Конгресс имеет право обеспечивать исполнение настоящей статьи посредством принятия соответствующего законодательства.

Поправка XIV
 к Конституции США

Публикуется по: Соединенные Штаты Америки: Конституция и законодательные акты. М., 1993

Раздел 1. Все лица, родившиеся или натурализованные в Соединенных Штатах и подчиненные их юрисдикции, являются гражданами Соединенных Штатов и того штата, где они проживают. Ни один из штатов не должен издавать или применять законы, которые ограничивают привилегии и льготы граждан Соединенных Штатов; и не может какой-либо штат лишать какое-либо лицо жизни, свободы или собственности без надлежащей правовой процедуры; не может отказывать какому-либо лицу в пределах своей юрисдикции в равной защите на основе законов.

Раздел 2. Места представителей распределяются между отдельными штатами согласно численности их населения, в которую входят все жители каждого штата, исключая не облагаемых налогом индейцев. Но если при проведении выборов выборщиков Президента и Вице-президента Соединенных Штатов, представителей в Конгресс, должностных лиц исполнительной или судебной власти штата либо членов легислатуры штата в праве голоса будет отказано кому-либо из жителей мужского пола штата, достигших 21 года и являющихся гражданами Соединенных Штатов, либо это право будет ограничено по каким-либо основаниям, за исключением участия в восстании или в ином преступлении, то норма представительства от этого штата должна быть уменьшена в той пропорции, в которой число таких граждан мужского пола соотносится с общим числом граждан мужского пола этого штата, достигших 21 года.

Раздел 3. Ни одно лицо не может быть сенатором и представителем в Конгрессе, или выборщиком Президента и Вице-президента либо занимать какую-либо должность, гражданскую или военную, учрежденную Соединенными Штатами или каким-либо штатом, если оно в качестве члена Конгресса или должностного лица Соединенных Штатов либо члена легислатуры какого-либо штата, либо должностного лица исполнительной или судебной власти штата, ранее приняв присягу о том, что будет поддерживать Конституцию Соединенных Штатов, впоследствии участвовало в мятеже или восстании против Соединенных Штатов, либо оказывало помощь или поддержку их врагам. Но Конгресс может 2/3 голосов каждой из палат устранить такое ограничение.

Раздел 4. Правомерность государственного долга Соединенных Штатов, признанного законом, включая долговые обязательства по выплате пенсий и выдаче наград за службу при подавлении мятежа или восстания, не ставится под сомнение. Но ни Соединенные Штаты, ни какой-либо штат не должны принимать на себя обязательства либо выплачивать какие-либо долги, принятые для оказания помощи мятежу или восстанию против Соединенных Штатов либо для удовлетворения каких-либо претензий по поводу потери или освобождения раба; все подобные долги, обязательства и претензии должны считаться незаконными и недействительными.

Раздел 5. Конгресс имеет право обеспечить исполнение настоящей статьи посредством принятия соответствующего законодательства.
Поправка XV
 к Конституции США

Публикуется по: Соединенные Штаты Америки: Конституция и законодательные акты. М., 1993

Раздел 1. Право голоса граждан Соединенных Штатов не должно оспариваться или ограничиваться Соединенными Штатами или каким-либо штатом по признаку расы, цвета кожи либо выполнения ранее подневольной работы.

Раздел 2. Конгресс имеет право обеспечивать исполнение настоящей статьи посредством принятия соответствующего законодательства.

Глава 2. Поправки, принятые к Конституции США в XX в.

Поправка XVII

Публикуется по: Соединенные Штаты Америки: Конституция и законодательные акты. М., 1993

В состав Сената входят по два сенатора от каждого штата, избираемых его народом на шесть лет; и каждый сенатор имеет один голос. Избиратели в каждом из штатов должны соответствовать требованиям, предъявляемым к избирателям наиболее многочисленной палаты легислатуры штата.

Когда в представительстве какого-либо штата в Сенате появятся вакансии, исполнительная власть такого штата издает приказ о проведении выборов для заполнения этих вакансий при том условии, что легислатура может уполномочить исполнительную власть произвести временные назначения в том порядке, который может быть установлен легислатурой.

Поправка XIX

Публикуется по: Соединенные Штаты Америки: Конституция и законодательные акты. М., 1993

Право голоса граждан Соединенных Штатов не должно оспариваться или ограничиваться Соединенными Штатами или каким-либо штатом по признаку пола.

Конгресс имеет право обеспечивать исполнение положений настоящей статьи посредством принятия соответствующего законодательства.

Поправка XX

Публикуется по: Соединенные Штаты Америки: Конституция и законодательные акты. М., 1993

Раздел 3. Если к тому дню, с которого начинается срок полномочий избранного Президента, наступит его смерть, Президентом становится избранный Вице-президент. Если Президент не был избран ко дню, с которого начинается срок его полномочий, или если избранный Президент не отвечает требованиям, предъявляемым к кандидату на эту должность, тогда избранный Вице-президент исполняет обязанности Президента до тех пор, пока Президент не сможет отвечать указанным требованиям; и Конгресс, если ни избранный Президент, ни избранный Вице-президент не отвечают требованиям, предъявляемым к кандидату на эту должность, может посредством принятия закона установить, кто именно будет исполнять обязанности Президента, либо определить порядок избрания лица, которому надлежит исполнять обязанности Президента, и такое лицо будет исполнять соответствующие обязанности, пока Президент либо Вице-президент не сможет отвечать требованиям, предъявляемым к кандидату на эту должность.
Поправка XXII

Публикуется по: Соединенные Штаты Америки: Конституция и законодательные акты. М., 1993

Раздел 1. Ни одно лицо не может быть избрано на должность Президента более чем два раза, и ни одно лицо, если оно занимало должность Президента либо исполняло обязанности Президента в течение более двух лет, замещая лицо, избранное Президентом, не может быть избрано на должность Президента более одного раза...

Поправка XXIV

Публикуется по: Соединенные Штаты Америки: Конституция и законодательные акты. М., 1993

Раздел 1. Право граждан Соединенных Штатов участвовать в голосовании на любых первичных или иных выборах за Президента или Вице-президента, за выборщиков Президента или Вице-президента либо за сенаторов или представителей в Конгрессе не должно оспариваться или ограничиваться Соединенными Штатами либо каким-либо штатом вследствие неуплаты какого-либо избирательного или иного налога.

Раздел 2. Конгресс имеет право обеспечивать исполнение настоящей статьи посредством принятия соответствующего законодательства.

Поправка XXV

Публикуется по: Соединенные Штаты Америки: Конституция и законодательные акты. М., 1993

Раздел 1. В случае отстранения Президента от должности либо его смерти или отставки Вице-президент становится Президентом.

Раздел 2. Когда должность Вице-президента становится вакантной, Президент назначает Вице-президента, который вступает в должность по утверждению большинством голосов обеих палат Конгресса.

Раздел 3. Когда Президент представит Председателю pro tempore Сената и Спикеру Палаты представителей свое письменное заявление о том, что он не в состоянии осуществлять полномочия и обязанности по своей должности, такие полномочия и обязанности осуществляются Вице-президентом как исполняющим обязанности Президента до тех пор, пока Президент не представит им письменного заявления об обратном.

Поправка XXVI

Публикуется по: Соединенные Штаты Америки: Конституция и законодательные акты. М., 1993

Раздел 1. Право граждан Соединенных Штатов в возрасте 18 лет и старше участвовать в голосовании не должно оспариваться либо ограничиваться Соединенными Штатами или каким-либо штатом в зависимости от возраста.

Раздел 2. Конгресс имеет право обеспечивать исполнение настоящей статьи посредством принятия соответствующего законодательства.

Поправка XXVII

Публикуется по: Соединенные Штаты Америки: Конституция и законодательные акты. М., 1993

Ни один закон, изменяющий размеры вознаграждения сенаторов и членов Палаты представителей, не должен вступать в силу до проведения следующих выборов в Палату представителей.

Глава 3. Законодательство «Нового курса» Ф. Д. Рузвельта

Послание Ф. Д. Рузвельта Конгрессу

Публикуется по: Хрестоматия по всеобщей истории государства и права. М., 1973

Еще до окончания специальной сессии Конгресса я рекомендую принять две дальнейшие меры в нашей национальной кампании по обеспечению народа работой.

I

Моя первая просьба, чтобы Конгресс обеспечил создание механизма, необходимого для согласованного проведения во всей индустрии (с целью достижения большей занятости) сокращения рабочей недели, при сохранении достаточной платы за сокращенную неделю, и предотвращения нечестной конкуренции и гибельного перепроизводства...

II

Другое предложение дает исполнительной власти полномочия приступить к большой программе «прямой занятости». Тщательное изучение убеждает меня в том, что приблизительно 3300 млн. долларов могут быть вложены в полезное и необходимое общественное строительство и в то же время предоставят работу максимально возможному количеству людей.

Закон о восстановлении национальной экономики

Публикуется по: Хрестоматия по новейшей истории. Т. I. М., 1960

Закон об оздоровлении национальной промышленности, поощрении здоровой конкуренции, организации полезных общественных работ и достижении некоторых других целей.

Настоящим признается, что страна находится в состоянии всеобщего бедствия, которое чревато дальнейшим широким распространением безработицы и дезорганизацией промышленности, что в свою очередь тяжело ложится на межштатную и внешнюю торговлю, наносит ущерб народному благосостоянию и подрывает жизненный уровень американского народа. Настоящим заявляется также, что конгресс будет следовать политике, направленной на устранение трудностей, стоящих на пути свободного развития межштатной и внешней торговли, которая способствует ослаблению этого напряженного положения; на достижение всеобщего благосостояния путем поощрения организации промышленности и совместных действий различных профессиональных групп; на то, чтобы побуждать и поддерживать совместные действия труда и предпринимателей на основе равного их признания со стороны правительства и под его наблюдением; на уничтожение несправедливой практики в деловой деятельности; на поощрение наиболее полного использования имеющихся производственных мощностей; на то, чтобы избегать ненужных ограничений производства (за исключением тех случаев, когда это будет временно необходимо); на увеличение потребления промышленных и сельскохозяйственных продуктов путем повышения покупательной способности населения; на уменьшение безработицы и оказание здесь необходимой помощи и на улучшение условий труда; а также любыми другими способами стремиться к оздоровлению промышленности и сохранению естественных богатств...

Статья 3. (а) По поступлении на имя президента соответствующих прошений от одной и более профессиональных или промышленных ассоциаций или групп президент может утверждать кодекс или кодексы о справедливой конкуренции для данной профессии или отрасли промышленности или их отдельных организаций в соответствии с внесенными просителем или просителями предложениями, если он найдет: (1) что эти ассоциации или группы не ставят никому не равных ограничений при принятии своих членов и что они действительно являются представителями указанных профессий или отраслей промышленности или входящих в них организаций; (2) что предложенные кодекс или кодексы о справедливой конкуренции не направлены на развитие монополий или на уничтожение или подавление мелкого предпринимательства и что они будут способствовать проведению в жизнь политики, предусмотренной настоящим законом...

По утверждении президентом какого-либо из вышеупомянутых кодексов о справедливой конкуренции положения этого кодекса будут рассматриваться как нормы, регулирующие справедливую конкурентную политику для данной профессии или отрасли промышленности или входящих в них организаций. Любое нарушение этих норм при совершении какой-либо межштатной или внешнеторговой коммерческой сделки или затрагивающее эту сделку будет рассматриваться как нечестная коммерческая конкуренция. Понимая этот термин так, как он трактуется в действующем законе о правах Федеральной торговой комиссии...

Статья 7. (а) Все кодексы о справедливой конкуренции, а также соглашения или лицензии, одобренные, заключенные или выданные в соответствии с настоящим законом, должны предусматривать: (1) что все, работающие по найму лица, имеют право на организацию и на заключение коллективных договоров через ими самими выбранных представителей и что работодатели или их представители не могут вмешиваться, оказывать давление или иным способом ограничивать их совместные действия при выборе ими своих представителей или самоорганизации с целью ведения переговоров о коллективном соглашении или предпринятая других мер взаимопомощи или защиты; (2) что ни одному работающему или ищущему работу по найму лицу не будет поставлено условием его нахождения на работе вступление в тот или иной компанейский союз или воздержание от вступления, организации или оказания помощи выбранному им по собственному усмотрению рабочему союзу; (3) что наниматели согласны с максимальной продолжительностью рабочего дня, минимальным уровнем оплаты и другими условиями найма, одобренными или предписанными президентом...

Чрезвычайное федеральное управление общественных работ

Имея в виду проведение в жизнь настоящего закона, президент уполномочивается настоящим создать чрезвычайное федеральное управление общественных работ, все полномочия которого будут осуществляться федеральным чрезвычайным администратором общественных работ...

Администратор, действуя в соответствии с указаниями президента, подготовляет широкую программу ведения общественных работ, которая, наряду с другими работами, должна включать в себя нижеследующее: (a) строительство, ремонт и улучшение шоссе и магистралей, общественных зданий и любых других государственных предприятий и коммунальных удобств; (b) сохранение естественных богатств и развитие их добычи, включая сюда контроль, использование и очищение вод, предотвращение почвенной и береговой эрозии, развитие водной энергетики, передачу электрической энергии, строительство различных речных и портовых сооружений и предотвращение наводнений...

Имея в виду, что никакие речные или портовые усовершенствования не будут предприниматься, если они не были или не будут после утверждения настоящего закона одобрены Конгрессом или рекомендованы главным инженером армии Соединенных Штатов...

И если, по мнению Президента, это будет желательным, строительство военно-морских судов и летательных аппаратов, в соответствии с условиями Лондонского военно-морского договора и технических сооружений для армейской авиации, строительство таких жилых армейских помещений, которые будут одобрены Президентом, и поставку основного оборудования, необходимого для целей механизации и моторизации армейских тактических подразделений в одобренных Президентом размерах...

Закон об улучшении положения в сельском хозяйстве

Публикуется по: Хрестоматия по новейшей истории. Т. I. М., 1960

Закон о смягчении бедственного положения национальной экономики путем повышения покупательной способности сельского хозяйства, о проведении упорядочения ликвидации акционерных земельных банков и проведении других необходимых мер.

Настоящим заявляется, что конгресс будет проводить нижеследующую политику:

(1) Устанавливать и поддерживать такое соотношение между производством и потреблением сельскохозяйственных продуктов и такие условия их продажи, которые поднимут покупательную способность сельскохозяйственных продуктов по отношению к предметам, необходимым фермеру, до покупательной способности этих продуктов в базисный период. За базисный период в отношении всех сельскохозяйственных продуктов, за исключением табака, принимается довоенный период с августа 1909 года по июль 1914 года.

(2) Министр сельского хозяйства настоящим уполномочивается заключать оптационные контракты с производителями хлопка о продаже любому из них такого количества хлопка, которое не должно превышать разницы, существующей между количеством выращенного данным производителем хлопка в текущем и прошедшем году, во всех случаях, когда этот производитель даст письменное согласие сократить производство хлопка в 1933 году по сравнению с предыдущим годом не менее чем на 30% без одновременного увеличения затрат на удобрения, вносимые на каждый акр возделываемой им площади.

Каждому такому производителю, согласившемуся на уменьшение продукции, министр сельского хозяйства направит, без права его дальнейшей передачи, оптационный контракт о продаже вышеуказанному производителю такого количества хлопка из запасов, находящихся в распоряжении и под контролем министра сельского хозяйства, на которое данный производитель хлопка дал согласие уменьшить его производство...

Министр сельского хозяйства уполномочивается:

1) с помощью заключаемых на основе добровольности соглашений с производителями или с помощью других методов принимать меры по сокращению, посевных площадей или товарного производства (или того и другого) любого из основных сельскохозяйственных продуктов, а также принимать меры по обеспечению выплаты платежей и бенефиций, проистекающих как из вышеуказанных соглашений, так и из соглашений, касающихся такой части продукции какого-либо из основных сельскохозяйственных продуктов, которая, по мнению министра, может быть по справедливости признана необходимой для внутреннего потребления. Платежи и бенефиции выплачиваются из любых сумм, которые могут оказаться пригодными для такого рода оплат...
Объединенная резолюция Конгресса об отмене золотого обеспечения правительственных обязательств

Публикуется по: Хрестоматия по всеобщей истории государства и права. М., 1973

На объединенном заседании Сената и Палаты представителей Конгресса Соединенных Штатов Америки решено, что:

(а) любые, содержащиеся в том или ином обязательстве или сделанные в отношении того или иного обязательства условия, если они имеют своей целью дать держателю обязательства право требовать уплаты ему долга золотом или той или иной ходячей монетой или валютой по курсу валюты Соединенных Штатов, объявляются противными общественным интересам. Настоящим запрещается заключение в дальнейшем обязательств, которые содержали бы вышеуказанные условия или в отношении которых делались бы эти условия. Любые обязательства, данные до или после настоящего постановления, независимо от того, содержат ли они в себе подобные условия, будут считаться погашенными после их оплаты по номиналу в любой ходячей монете или валюте, которая ко времени истечения срока обязательства будет признаваться законной для погашения как общественных, так и частных долгов...

Кодекс о справедливой конкуренции для хлопчатобумажной текстильной промышленности

Публикуется по: Хрестоматия по всеобщей истории государства и права. М., 1973

Со дня вступления в силу настоящего кодекса о справедливой конкуренции устанавливается, что все предприниматели в хлопчатобумажной текстильной промышленности обязаны выплачивать всем работающим у них по найму лицам, за исключением учеников в течение шести недель их ученичества, рабочих, занятых на очистке хлопка, и сезонных рабочих, минимум заработной платы 12 долларов в неделю в южном поясе и 13 долларов в неделю в северном поясе за 40 часов работы.

Со дня вступления в силу настоящего кодекса о справедливой конкуренции устанавливается, что предприниматели хлопчатобумажной текстильной промышленности должны планировать работу всех работающих у них по найму лиц, за исключением ремонтных рабочих, механиков, электриков, пожарных, служащих, а также управленческого аппарата, транспортных, сторожевых и других бригад, работающих за пределами территории предприятия таким образом, чтобы время их работы не превышало 40 часов в неделю, и работу механического оборудования таким образом, чтобы для его обслуживания не требовалось введение более двух смен, каждая из которых равнялась бы 40 рабочим часам в неделю...

Закон Вагнера

Публикуется по: Хрестоматия по всеобщей истории государства и права. М., 1973

Отказ работодателей признавать право работающих по найму лиц организовываться или заключать коллективные договоры ведет к возникновению стачек и других форм конфликтов и неспокойствия в промышленности, что затрудняет или прямо мешает деловой деятельности, так как все эти конфликты (a) нарушают эффективную работу деловых предприятий и их надежность; (b) затрудняют деловую деятельность, ограничивают и затрудняют движение сырья, полуфабрикатов и готовой продукции и влияют на их стоимость; ...(d) снижают занятость населения и ведут к падению заработной платы в такой степени, что это существенно затрагивает и нарушает состояние рынка, определяющего размеры товарооборота.

Существующее при заключении трудовых соглашении неравенство между лицами, которые работают по найму и которые не пользуются полной свободой ассоциации или заключения контрактов, и работодателями, которые организованы в корпорации или другие формы ассоциаций владельцев, существенно затрагивает и мешает деловой деятельности и ведет к обострению повторяющихся депрессий, так как это неравенство способствует снижению уровня заработной платы и покупательной способности лиц, работающих по найму в промышленности, и мешает стабилизации конкурирующих между собой уровней заработной платы и условий труда внутри отдельных отраслей промышленности и между ними...

Настоящим заявляется, что Соединенные Штаты будут проводить политику, направленную на уничтожение причин, ведущих к возникновению определенных важнейших препятствий, которые мешают свободному развитию бизнеса, и стараться устранять эти препятствия в случае их возникновения, поощряя практику и процедуру заключения коллективных договоров, а также защищая право рабочих на полную свободу самоорганизации путем защиты права рабочих на полную свободу ассоциации, самоорганизации и выбора своих представителей для ведения переговоров об условиях найма и труда или для достижения других целей взаимопомощи и защиты...

Настоящим предусматривается организация специального управления, которое будет называться Национальным управлением по трудовым отношениям и состоять из трех членов, назначаемых президентом по совету и с одобрения Сената...

Лица, работающие по найму, имеют право на самоорганизацию, на создание рабочих организаций, на вступление в эти организации или оказание им помощи, на заключение коллективных договоров через посредство ими самими выбранных представителей и на совместные действия в целях ведения переговоров о заключении коллективных договоров или в других целях взаимопомощи или защиты.

Действия работодателя будут рассматриваться как несовместимые с практикой трудовых взаимоотношений, если он:

(1) Путем вмешательства в действия работающих у него по найму лиц будет препятствовать им в осуществлении прав, гарантированных настоящим законом.

(2) Будет вмешиваться в их действия, направленные на создание какой-либо рабочей организации, или мешать им оказывать финансовую или какую-либо другую необходимую поддержку такой организации...
d) Автоматическое прекращение действия национального чрезвычайного положения; заявление Президента Конгрессу о его продлении; публикация в «Федерал реджистер».

Действие любого национального чрезвычайного положения, объявленного Президентом в соответствии с настоящим Законом, прекращается, если оно не было прекращено по истечении года со дня объявления чрезвычайного положения при условии, что Президент за 90 календарных дней до истечения годичного срока не опубликует в «Федерал реджистер» и не представит Конгрессу объявление о продлении действия чрезвычайного положения.

Титул III. Осуществление чрезвычайных полномочий и прав

§301. Объявление национального чрезвычайного положения по исполнительному приказу; права; публикация в «Федерал реджистер»; представление Конгрессу

Если Президент объявляет национальное чрезвычайное положение, то никакие полномочия или права, установленные законодательством, не должны осуществляться при чрезвычайном положении, пока Президент не укажет положения закона, в соответствии с которыми, по его мнению, он или другие должностные лица должны осуществлять полномочия. Такое указание может быть сделано как в акте о национальном чрезвычайном положении, так и в одном или в большем числе исполнительных приказов, изданных, одновременно или последовательно, опубликованных в «Федерал реджистер» и представленных Конгрессу.

Дело Брауна

Публикуется по: Лоуренс Фридмэн. Введение в американское право. М., 1992

Председатель Верховного суда Уоррен изложил решение Суда.

Эти дела поступили к нам из штатов Канзас, Южная Каролина, Виргиния и Делавэр. Они основываются на различных фактах, так же как в их основе лежат различные местные условия. Однако общая юридическая проблема делает возможным их совместное рассмотрение в сводном решении.

В каждом из этих дел несовершеннолетние, принадлежащие к негритянской расе, с помощью своих юридических представителей стремятся заручиться помощью судов с тем, чтобы быть принятыми в государственные школы своих общин на несегрегационной основе. В каждом случае им было отказано в доступе в школы, посещаемые белыми детьми, в соответствии с законами, требующими или допускающими раздельное обучение по расовому признаку. Как утверждалось, такая сегрегация лишила истцов равной защиты законов в соответствии с Поправкой XIV. В каждом деле, за исключением дела в штате Делавэр, федеральный окружной суд в составе трех судей отказался удовлетворить иски на основании так называемой доктрины «раздельных, но равных» возможностей, провозглашенной этим судом в деле Plessy v. Ferguson...

Учитывая несомненную значимость поднятой проблемы, Суд принял дело на рассмотрение.

...Вероятно, сегодня образование является самой важной функцией органов власти штатов и местных органов власти. Законы об обязательном посещении школы, большие расходы на образование свидетельствуют о нашем признании роли образования в нашем демократическом обществе. Образование необходимо в отправлении наших коренных обязанностей перед обществом, даже включая службу в вооруженных силах. Оно является самим фундаментом достойного гражданства...

Мы подходим к поставленному вопросу: лишает ли разделение детей в государственных школах по признаку расы, даже при прочих равных материальных возможностях и других существенных факторах, детей, принадлежащих к национальным меньшинствам, возможностей для получения образования? Мы полагаем, что именно так обстоит дело...

Любая формулировка в деле Plessy v. Ferguson, противоречащая настоящему заключению, отвергается...

Мы делаем вывод о том, что в области государственного образования доктрина «раздельных, но равных» возможностей не имеет места. Раздельные учебные заведения неравны уже по своей природе. Следовательно, мы утверждаем, что истцы и иные лица, оказавшиеся в подобном положении и для защиты которых было возбуждено дело в связи с фактами сегрегации, обжалованными ими, лишены равной защиты по законам, гарантированной Поправкой XIV. Это положение делает излишним любое обсуждение вопроса о том, является ли такая сегрегация также нарушением раздела о надлежащей правовой процедуре, который является составной частью Поправки XIV...

Закон о гражданских правах 1957 г.

Публикуется по: Соединенные Штаты Америки: Конституция и законодательные акты. М., 1993

§ 101. Комиссия по гражданским правам

a) Учреждение.

В рамках исполнительной власти создается Комиссия по гражданским правам (в дальнейшем именуется «Комиссия»).

b) Состав, назначение.

Комиссия состоит из шести членов, назначаемых Президентом по совету и с согласия Сената. В одной политической партии могут состоять одновременно не более трех членов Комиссии.

c) Председатель и заместитель председателя.

Президент назначает одного члена Комиссии председателем и другого — заместителем председателя. Заместитель председателя исполняет обязанности председателя в случае его отсутствия, неспособности осуществлять полномочия либо вакансии этой должности.

§ 104. Обязанности Комиссии

a) Расследование, изучение, сбор информации и т. д. в случае отказа в равной защите.

Комиссия должна:

(1) расследовать письменные заявления граждан, данные под присягой или в иной форме, о том, что определенные граждане Соединенных Штатов были лишены права голоса либо проигнорированы при подсчете голосов по признаку цвета кожи, расы, вероисповедания, пола, возраста, физических или умственных недостатков либо национального происхождения. В письменных заявлениях, данных под присягой или в иной форме, должны быть изложены факты, обосновывающие данную точку зрения;

(2) изучать и собирать информацию о нормативных актах, в которых выражены дискриминация либо отказ в предусмотренной Конституцией равной защите по признаку расы, цвета кожи, вероисповедания, пола, возраста, физических или умственных недостатков или национального происхождения либо отказ в отправлении правосудия;

(3) оценивать законы и политику Федерального правительства с точки зрения дискриминации либо отказа в предусмотренной Конституцией равной защите по признаку расы, цвета кожи, вероисповедания, пола, возраста, физических или умственных недостатков или национального происхождения либо отказа в отправлении правосудия;

(4) являться национальным центром информации о случаях дискриминации либо отказа в равной защите по признаку расы, цвета кожи, вероисповедания, пола, возраста, физических или умственных недостатков либо национального происхождения, в избирательном праве, найме жилья, при трудоустройстве, в публичных местах и на транспорте либо отказа в отправлении правосудия;

(5) расследовать письменные заявления, данные под присягой или в иной форме, о том, что гражданину Соединенных Штатов было незаконно предоставлено право голоса или отказано в нем либо в должном подсчете голосов на всех выборах выборщиков Президента, членов Сената Соединенных Штатов или Палаты представителей в результате отдельных случаев или систематического обмана либо дискриминации при проведении этих выборов...

Закон о гражданских правах 1964 г.

Публикуется по: Лоуренс Фридмэн. Введение в американское право. М., 1992

Раздел VII

(а) Для работодателя считается противозаконной практикой найма:

(1) не нанять или отказать в работе или уволить любое лицо или проявить дискриминацию по отношению к любому лицу в том, что касается его вознаграждения, сроков, условий или привилегий, связанных с работой, на основании расы, цвета кожи, религии, пола или национальной принадлежности, или (2) ограничивать, сегрегировать или классифицировать работников или лиц, подающих заявление о приеме на работу, каким-либо образом, который лишает, или может лишить какое-либо лицо возможностей трудоустройства или каким-либо иным образом ущемляет его статус работника на основании расы, цвета кожи, вероисповедания, пола или национальной принадлежности.

(с) Для профессионального союза считается противозаконной практикой:

(1) не принимать в свои члены или исключать из профсоюза, или каким-либо иным образом проявлять дискриминацию по отношению к любому лицу на основании расы, цвета кожи, вероисповедания или национальной принадлежности;

...(d) Для работодателя, профсоюза или совместного комитета, состоящего из представителей профсоюзов и работодателей и контролирующего процесс ученичества или другие программы подготовки или переподготовки, включая программы подготовки без отрыва от работы, считается противозаконной практикой проявлять дискриминацию по отношению к любому лицу на основании расы, цвета кожи, вероисповедания, иола или национальной принадлежности в том, что касается допуска или участия в любых программах, созданных для обучения или проведения других видов подготовки.

(е) Независимо от любых других положений, содержащихся в настоящей подглаве, (1) для работодателя не считается противозаконной практикой найма нанимать и использовать работников, для агентства по трудоустройству классифицировать, давать рекомендацию для найма какому-либо лицу, для профессионального союза классифицировать своих членов или классифицировать или давать рекомендацию для найма какому-либо лицу или для работодателя, профессионального союза или совместного комитета, состоящего из представителей профсоюзов и работодателей и контролирующего процесс ученичества или другие программы подготовки или переподготовки, принимать на работу или нанимать любое лицо в любую такую программу на основании его вероисповедания, пола или национальной принадлежности в тех определенных случаях, когда вероисповедание, иол или национальная принадлежность являются необходимым профессиональным условием, разумно требующимся для нормального функционирования какого-либо конкретного дела или предприятия, и (2) для школы, колледжа, университета или какого-либо иного образовательного или учебного заведения не считается противозаконной практикой нанимать и использовать работников, исповедующих какую-либо религию, если такая школа, такой колледж, университет или какое-либо образовательное или учебное заведение целиком или в значительной степени принадлежит к какой-либо конкретной конфессии или религиозной корпорации, ассоциации или какому-либо обществу, контролируются, финансируются или управляются ими, или если учебная программа такой школы, такого колледжа, университета или какого-либо образовательного или учебного заведения преследует цель распространения какой либо конкретной конфессии.

(i) Независимо от любых других положений, содержащихся в настоящей подглаве, для работодателя не считается противозаконным применять различные критерии вознаграждения или различные условия или привилегии в соответствии с установленным старшинством или системой заслуг, которая определяет заработок в зависимости от количества и качества вложенного труда, или для работников, занятых в различных местах, при условии, что такие различия не являются результатом преднамеренной дискриминации на основании расы, цвета кожи, вероисповедания, пола или национальной принадлежности, как не является противозаконным для работодателя проводить тестирование и действовать, исходя из результатов, полученных от профессионально разработанного тестирования способностей, при условии, что такое тестирование, действия, вытекающие из его результатов, не предназначены и не используются для дискриминации на основании расы, цвета кожи, вероисповедания, пола или национальной принадлежности...

Закон о федеральных избирательных кампаниях

Публикуется по: Соединенные Штаты Америки: Конституция и законодательные акты. М., 1993

§ 306. Федеральная комиссия по выборам

а) Создается комиссия под наименованием Федеральная комиссия по выборам.

Эта Комиссия состоит из секретаря Сената и клерка Палаты представителей, а также из назначенных лиц в силу занимаемой ими должности без права решающего голоса и шести ее членов, назначаемых Президентом по совету и с согласия Сената. Не более трех членов Комиссии, назначенных согласно этому пункту, могут принадлежать к одной и той же партии.

(2) (А) Члены Комиссии должны состоять на своей должности в течение шести лет, за исключением членов, назначенных впервые...

(3) Члены Комиссии избираются с учетом их опыта, честности, беспристрастности и здравого смысла...; они не должны в момент назначения в Комиссию быть избранными или назначенными на должности в федеральных органах исполнительной, законодательной или судебной власти. Члены Комиссии не должны заниматься какой-либо другой деятельностью — бизнесом, определенной профессией или где-то служить. Любое лицо, которое занимается бизнесом, определенной профессией или служит где-либо в момент назначения его в Комиссию, должно прекратить такую деятельность не позднее 90 дней после своего назначения.

§ 307. Полномочия Комиссии

а) Особые полномочия.

Комиссия имеет право:

(1) требовать от любого лица посредством издания специальных и общих указаний предъявлять под присягой отчеты и письменные ответы на вопросы согласно предписанию Комиссии;

(2) приводить к присяге или к принятию торжественного заявления;

(3) требовать от свидетелей явки на заседание Комиссии и дачи показаний...

(4) требовать при любом рассмотрении и расследовании дела дачи письменных показаний под присягой любому лицу, назначенному Комиссией, которая имеет право приводить к присяге, и таким образом добиваться дачи показаний и представления доказательств в таком же порядке, как предусмотрено подпунктом (3);

(6) предъявлять гражданские иски (с целью оказания помощи в соблюдении приказов, составлении исковых заявлений и иной помощи), представлять доказательства (при предъявлении гражданского иска) или обжаловать любой гражданский иск (от имени Комиссии) в целях выполнения положений данного Закона с помощью защитника...

(9) срочно проводить расследование дел и их слушание, поощрять добровольное соблюдение законов и сообщать о явных нарушениях законов соответствующим правоприменительным органам.
b) Судебные приказы о явке в суд и предписания Комиссии; неуважение к суду.

По ходатайству Комиссии любой районный суд Соединенных Штатов, в пределах юрисдикции которого проводится расследование, в случае отказа лица подчиниться повестке о явке в суд или в Комиссию, направленной согласно пункту (а) данного параграфа, может издать приказ, требующий повиновения. Любой отказ подчиниться судебному приказу наказывается в судебном порядке и рассматривается как неуважение к суду.

§ 308. Консультативные заключения

а) Требования лиц, кандидатов или уполномоченных комитетов; существо вопроса; срок вынесения заключения.

(1) Не позднее 60 дней после получения Комиссией от любого лица письменного требования о применении настоящего Закона или правила, предписанного Комиссией, касающегося конкретного дела или деятельности данного лица, Комиссия выносит консультативное заключение в письменной форме относительно этого дела или деятельности этого лица.

§ 309. Исполнение закона

а) Административная и судебная практика и производство.

(1) Любое лицо, которое полагает, что нарушен настоящий Закон... может подать жалобу в Комиссию...

(6) (А) Если Комиссия не в состоянии устранить или предотвратить любое нарушение настоящего Закона..., Комиссия может при условии утвердительного голосования не менее четырех своих членов предъявить гражданский иск об оказании судебной помощи...

(С) ...Если суд постановит, что Комиссия установила, что лицо, которому предъявлен гражданский иск, сознательно или преднамеренно нарушило настоящий Закон, то суд может наложить штраф, не превышающий 10 000 долларов или суммы, равной 200% взносов или расходов, связанных с таким нарушением Закона...

d) Наказания; возражения ответчика; смягчающие обстоятельства.

(1) (А) Лицо, которое сознательно или преднамеренно нарушает любое положение настоящего Закона, что влечет за собой внесение или получение денежного взноса, а также производство расходов на сумму, превышающую 2000 долларов, в течение календарного года, должно быть подвергнуто штрафу или тюремному заключению на срок не более одного года либо тому и другому наказанию одновременно.

§313. Использование взносов для некоторых целей

Взносы, полученные кандидатом в виде взносов, превышающих любую сумму, необходимую для покрытия расходов, а также другие взносы, внесенные в фонд лица с целью оказания поддержки его деятельности на федеральном посту, могут быть использованы таким кандидатом или лицом для покрытия необходимых расходов, производимых в связи с этой деятельностью, могут быть внесены в фонд любой организации или могут быть использованы для любой другой законной цели...

§ 315. Ограничения на взносы и расходы

а) Ограничения на взносы в долларовом исчислении.

(1) Ни одно лицо не должно делать взносы:

(A) какому-либо кандидату или его уполномоченным политическим комитетам в связи с выборами на федеральный пост, в общей сумме превышающие 1000 долларов;

(B) политическим комитетам, созданным и поддерживаемым какой-либо общенациональной политической партией, не являющимися уполномоченными политическими комитетами какого-либо кандидата в течение календарного года, в общей сумме превышающие 20 000 долларов:

(C) какому-либо другому политическому комитету в течение календарного года, в общей сумме превышающие 5000 долларов...

(d) Ограничения в долларовом исчислении на расходы кандидатов на пост Президента Соединенных Штатов.

(1) Ни один кандидат на пост Президента Соединенных Штатов, который имеет право получать согласно соответствующему законодательству средства от министра финансов, не может расходовать суммы, превышающие:

(A) 10 млн. долларов в случае участия в избирательной кампания по выдвижению на этот пост...

(B) 20 млн. долларов в случае участия в избирательной кампании по выдвижению на этот пост.

§316. Взносы и расходы общенациональных банков, корпораций и рабочих организаций

а) По закону запрещено какому-либо общенациональному банку или обществу, созданному на основании закона, принятого Конгрессом, делать взносы или производить расходы в связи с выборами на какой-либо политический пост, или в связи с первичными выборами на какой-либо политический пост, или в связи с первичными выборами и созывом политического конвента либо кокуса для отбора кандидатов на политический пост или на должность в каком-либо обществе или рабочей организации, делать взносы или производить расходы в связи с выборами выборщиков для избрания Президента и Вице-президента, сенатора, или члена Палаты представителей...

§317. Взносы, вносимые правительственными подрядчиками

а) Запрещение.

Противозаконно для любого лица:

(1) в прямой или косвенной форме делать взносы деньгами или другими ценностями или обещать делать, или косвенно делать взносы в фонд политической партии, комитета, кандидата на государственную должность или какого-либо лица для политических целей, если заключен договор с Соединенными Штатами, или министерству и агентству с целью оказания личных услуг либо предоставления Соединенным Штатам, министерству и агентству материалов, товарных запасов или оборудования, продажи земли или зданий Соединенным Штатам...

§ 320. Запрет на пожертвование на имя другого лица

Ни одно лицо не должно делать пожертвования на имя другого лица или сознательно разрешать использование своего имени для поощрения такого пожертвования; ни одно лицо не должно намеренно принимать пожертвование, сделанное одним лицом на имя другого.

Об избирательном праве. Титул 42 Свода законов США

Публикуется по: Соединенные Штаты Америки: Конституция и законодательные акты. М., 1993

Глава 20

§ 1973. Лишение или ограничение права избирать по признаку расы или цвета кожи с применением избирательных цензов или иных условий; установление нарушений избирательного права

а) Ни один штат или его политико-административное подразделение не должны вводить или применять избирательный ценз, иные условия для голосования, а также норму, порядок или процедуру таким образом, чтобы гражданин Соединенных Штатов в правах на участие в выборах был лишен или ограничен по признаку расы или цвета кожи...

§ 1973а. Возбуждение дела по обеспечению права голоса

a) Решение суда о назначении федеральных инспекторов.

В случае, когда Генеральный атторней или пострадавшее лицо на основании любого закона об обеспечении гарантий голосования, предусмотренных Поправкой XIV и XV к Конституции, возбуждает дело в каком-либо штате или его политико-административном подразделении, суд решает вопрос о назначении директором Управления по руководству кадрами федеральных инспекторов... Однако суд не должен разрешать назначение инспекторов, если случаи лишения либо ограничения права голоса по признаку расы или цвета кожи... (1) были немногочисленны и своевременно и эффективно исправлены действиями штата или местных властей,

(2) последствия таких случаев были устранены и (3) отсутствует разумная возможность их повторения в будущем.

b) Приостановка использования тестов и иных средств, лишающих или ограничивающих право голоса.

Если при возбуждении дела Генеральным атторнеем или пострадавшим лицом на основании любого закона об обеспечении гарантий голосования, предусмотренных XIV и XV Поправкой, в каком-либо штате или его политико-административном подразделении суд сочтет, что тест или иное средство использовались в целях лишения либо ограничения любого гражданина Соединенных Штатов права голоса по признаку расы или цвета кожи... он приостанавливает по своему усмотрению использование тестов и иных средств в этом штате или его политико-административных подразделениях на такой срок, какой он сочтет необходимым.

§ 1973b. Приостановка использования тестов и иных средств при определении их пригодности для голосования

а) Действия штата или его политике административного подразделения в отношении декларативного решения об отказе от лишения или ограничения права голоса...

Ни один гражданин в любом штате не должен лишаться права голоса или ограничиваться в этом праве по признаку расы или цвета кожи во время федеральных, штатных или местных выборов в связи с его несогласием с каким-либо тестом или иным средством...
e) Получение необходимого образования в американских школах, в которых основной язык обучения не английский.

(1) Конгресс настоящим заявляет, что для обеспечения согласно XIV Поправке прав лиц, обучающихся в американских школах, в которых основной язык обучения не английский, необходимо запретить штатам обуславливать право голоса таких лиц способностью читать, писать, понимать и толковать любой вопрос на английском языке.

f) Выводы Конгресса относительно дискриминации языковых меньшинств в области избирательного права; запрет на проведение выборов только на английском языке; другие исправительные меры.

(1) Конгресс устанавливает, что дискриминация в области избирательного права в отношении языковых меньшинств носит распространенный по всей стране характер.

Меньшинство населения представляют граждане, для которых преобладающим языком является не английский. Помимо всего прочего, штатными и местными властями они были лишены равной возможности получить образование, вследствие чего не сумели овладеть грамотностью на английском языке и потому оказались ограниченными в своей правоспособности. Далее Конгресс утверждает, что там, где штатные и местные чиновники проводят выборы только на английском языке, граждане из числа языковых меньшинств исключаются из избирательного процесса. Во многих регионах страны это исключение усугубляется актами физического запугивания экономическими и политическими мерами. Конгресс заявляет, что для обеспечения гарантий XIV или XV Поправки к Конституции Соединенных Штатов необходимо устранить такую дискриминацию путем запрета проведения выборов только на английском языке, а также путем предписания иных средств по исправлению создавшегося положения.

(2) Ни один штат или его политико-административное подразделение не должны вводить или применять какой-либо избирательный ценз или условие для голосования, норму, порядок или процедуру с целью лишения какого-либо гражданина Соединенных Штатов права голоса либо ограничения его в этом праве по той причине, что он является представителем языкового меньшинства.

§ 1973h. Избирательные налоги

а) Заявление Конгресса о политике противодействия насильственной уплате избирательных налогов в качестве средства ограничения права голоса.

Конгресс считает, что требование об уплате избирательного налога в качестве условия участия в голосовании (i) препятствует лицам с ограниченными финансовыми средствами участвовать в выборах или же налагает непомерные финансовые тяготы на таких лиц в качестве предпосылки для осуществления избирательного права, (ii) отрицательно влияет на законные интересы штата при проведении выборов и (iii) в отдельных регионах имеет целью лишить отдельных лиц права голоса по признаку расы или цвета кожи. Исходя из этого, Конгресс заявляет, что граждане лишаются конституционного права участия в выборах или ограничиваются в этом праве в отдельных регионах в связи с требованием уплаты избирательного налога в качестве условия участия в выборах.

§ 1973i. Запрещенные действия

a) Отказ в даче разрешения на голосование или отказ сводить воедино результаты голосования. Ни одно лицо, действующее от имени закона, не должно отказывать в праве голоса лицу, которое осуществляет его или же обладает таким правом; ни одно лицо не должно также умышленно отказываться сводить воедино результаты голосования, подсчитывать голоса и сообщать сведения о голосовании.

b) Запугивание, угрозы и принуждение. Ни одно лицо, действующее от имени закона или иным образом, не должно угрожать кому либо, запугивать или принуждать кого-либо голосовать или пытаться сделать это с целью побудить кого-либо голосовать...

§ 1973j. Гражданские и уголовные санкции

a) Попытка лишить или лишение лиц гарантированных прав. Тот, кто пытается лишить или лишает любое лицо прав, предусмотренных параграфами 1973, 1973а, 1973b, 1973c, 1973e или 1973h настоящего титула, либо нарушает 1973i(a) настоящего титула, подвергается штрафу на сумму не более 5000 долларов или тюремному заключению на срок не более пяти лет либо тому и другому наказанию одновременно.

§ 1973aa-1. Ценз оседлости для участия в выборах

a) Выводы Конгресса.

Конгресс считает, что установление и применение ценза длительного проживания в качестве условия голосования на выборах Президента и Вице-президента, а также отсутствие возможности регистрации не явившихся избирателей и их заочного голосования на президентских выборах:

(1) ограничивает граждан в осуществлении неотъемлемого конституционного права участвовать в выборах Президента и Вице-президента или лишает их этого права;

(2) ограничивает граждан в осуществлении неотъемлемого конституционного права свободного перемещения через границы штатов или лишает их этого права;

(3) ограничивает использование привилегий или льгот, гарантированных гражданам каждого штата согласно статье IV, раздел 2, абзац первый, Конституции или лишает их этих привилегий и льгот;

(4) преследует в некоторых случаях недозволенную цель лишение граждан права голоса принимать участие в выборах указанных лиц;

(5) имеет своим последствием лишение граждан равенства гражданских прав, должной законной процедуры и равной защиты со стороны закона, гарантируемых на основании XIV Поправки к Конституции, и

(6) не имеет разумного отношения к определенному интересу штата в отношении проведения президентских выборов.

Глава 5. Развитие структуры и функций государственного аппарата

§ 1. Президент и его исполнительный аппарат

Закон о Комитете национальной безопасности

Публикуется по: The National Security Act of 1947 // Learny W. M. The Central Intellegence Agency: History and Documents. University of Alabama Press, 1984

Статья 102

a) Этим актом устанавливается Центральное разведывательное управление, подчиненное Совету национальной безопасности, с Директором Центральной разведки, который будет являться главой этого Управления. Директор будет назначаться Президентом по Совету, или принимая во внимание совет и согласие Сената из числа действительных офицеров Вооруженных сил или же из числа гражданских лиц...

b) 1) Если действительный офицер Вооруженных сил назначен Директором, то:

а) при исполнении своих обязанностей как Директор, он не подлежит надзору, контролю, ограничению (военному или какому-либо другому), как бы это выполнялось но отношению к нему в случае, если бы он был гражданским лицом, никаким образом не связанным с Департаментами Армии, ВМС и ВВС или же с любой военной единицей, входящей в состав вышеуказанных...

2) ...Любой из таких действительных офицеров будет, проходя службу в должности Директора, получать военное жалованье и содержание (действительное или отставное, в зависимости от конкретного случая), выплачиваемое действительному офицеру его звания и выслуги лет...

c) ...Директор Центральной разведки может, по своему усмотрению, уволить любого офицера или сотрудника Управления, в любое время, когда он посчитает такое увольнение необходимым или же предпочтительным в интересах Соединенных Штатов...

d) С целью координации разведывательной деятельности нескольких правительственных департаментов и ведомств в интересах национальной безопасности в обязанности Управления, действующего под руководством Совета национальной безопасности, вменяется:

1) давать советы Совету национальной безопасности в делах, касающихся такой разведывательной деятельности правительства, которая относится к национальной безопасности;

2) составлять рекомендации Президенту через Совет национальной безопасности для координации такой разведывательной деятельности департаментов и ведомств правительства, которая относится к национальной безопасности;

3) взаимосвязывать и оценивать разведывательную информацию, относящуюся к национальной безопасности, и обеспечивать распространение такой развединформации внутри правительства, используя по мере возможности существующие службы (агентства) и возможности. При этом... Управление не будет иметь полицейских функций, функций вызова в суд, наблюдения за исполнением законов внутренней безопасности; далее предусматривается, что департаменты и другие ведомства правительства будут продолжать собирать, оценивать, взаимосвязывать и распространять департаментскую разведывательную информацию; и предусматривается также, что Директор Центральной разведки будет ответственен за защиту источников разведывательной информации и методов ее получения от неправомерного (неуполномоченного) рассекречивания (оглашения);

4) выполнять для существующих разведывательных служб такие дополнительные услуги общего значения, которые, по мнению Совета национальной безопасности, могут быть более эффективно выполнены в централизованном порядке;

5) выполнять такие другие функции и обязанности, относящиеся к разведывательной деятельности, касающейся национальной безопасности, которые Совет национальной безопасности время от времени может указать...

Доклад группы специальных исследований (комитета Дулитла) по тайным операциям Центрального разведывательного управления

Публикуется по: Learny W. М. The Central Intellegence Agency: History and Documents. University of Alabama Press, 1984

1. Введение
Получение и правильная оценка надежной и отвечающей всем требованиям разведывательной информации о возможностях и намерениях Советской России являются на сегодня наиболее важными военными и политическими требованиями. Несколько правительственных ведомств и многие тысячи способных и верных людей вовлечены в выполнение этой задачи. Так как для Соединенных Штатов это дело еще новое и так как нам противостоит враг в лице полицейского государства, чья социальная дисциплина и меры по обеспечению безопасности строились и развивались на высоком уровне многие годы, полезная информация, которую мы получаем, все еще далека от наших запросов...

...Другим важным требованием является такая агрессивная, тайная, психологическая, политическая и полувоенная организация, которая была бы более эффективной, более уникальной и, если нужно, более безжалостной, чем та, которая используется врагом; никому не должно быть дозволено вставать на пути правильного, эффективного и безопасного выполнения этой миссии.

При проведении этой политики и для того, чтобы достигнуть минимальных стандартов национальной безопасности при современном положении в мире, необходимо сделать две вещи. Первое — агентства, на которые возложены обязанности сбора, оценки и определения информации, должны быть укреплены и согласованы до высочайшей, с точки зрения практики, ступени. Это является первейшей задачей и обязанностью Совета национальной безопасности и должно выполняться на уровне национальной политики...

Второе положение менее осязаемо, но не менее важно. Сейчас уже ясно, что нам противостоит безжалостный враг, чьей общепризнанной целью является достижение мирового господства любыми средствами и любой ценой. В такой игре не существует правил. Следовательно, приемлемые нормы человеческого поведения здесь неприменимы.

Если Соединенные Штаты хотят выжить, давние американские традиции «честной игры» должны быть отставлены в сторону. Мы должны создать эффективные разведывательные и контрразведывательные службы и должны учиться ниспровергать, саботировать и разрушать наших врагов более умными, более сложными и более эффективными методами, чем те, которые используются против нас. Может возникнуть необходимость того, чтобы американский народ познакомился, понял и поддержал эту в основе своей неприглядную философию...
Заключительный доклад избранного комитета Сената по разведке

Публикуется по: Learny W. М. The Central Intellegence Agency: History and Documents. University of Alabama Press, 1984

B. Общие выводы

Комитет считает, что зарубежные и военные разведывательные ведомства Соединенных Штатов сделали важный вклад в дело национальной безопасности и, в общем, выполнили свои миссии с усердием и честью...

Комитет считает, что существует постоянная необходимость эффективной системы зарубежной и военной разведки. Интересы и обязанности Соединенных Штатов в мире будут в обозримом будущем подвергаться нападкам сильных и потенциально враждебных сил. Это требует создания эффективной американской разведывательной системы...

Комитет считает, что Конгрессу не удалось создать необходимые законодательные положения для обеспечения того, чтобы разведывательные ведомства выполняли свои миссии в соответствии с конституционными процессами. Механизм и практика надзора Конгресса не были соответствующими...

Комитет считает, что операции тайного действия не были тем исключительным инструментом, используемым только в редких случаях, когда затрагивались важнейшие интересы Соединенных Штатов. Напротив, президенты и администрации применяли излишнее и временами самооборонительное использование тайных операций; ...тайные операции стали рутинной программой. Размеры долгосрочного воздействия и дома и за рубежом повторявшегося разоблачения тайных операций Соединенных Штатов никогда, как выясняется, не были оценены. Общий эффект тайных акций стал в возрастающем масштабе дорого обходиться интересам и репутации Америки...

Комитет считает, что Конституция требует хотя бы публичного объявления и публичного утверждения цифры годовых средств, выделяемых на разведку Соединенных Штатов. В целом неспособность Конгресса контролировать расходы разведывательных ведомств была основным элементом в неэффективном законодательном надзоре за разведывательным сообществом. Комитет убежден, что противоречащие друг другу требования секретности и требования демократических процессов — нашей Конституции и наших законов — могут быть согласованы. Необходимость защитить секреты должна быть сбалансирована с гарантией того, что секретность не используется как средство для покрытия ошибок и неудач политики...

План реорганизации № 1. Послание Президента

Публикуется по: Соединенные Штаты Америки: Конституция и законодательные акты. М., 1993

Конгрессу Соединенных Штатов

Я настоящим направляю мой план реорганизации Исполнительного аппарата Президента (ИАП) — План реорганизации № 1 1977 г. Этот план — первый в той серии актов, которые я намерен представить на основе права на осуществление реорганизации, которое предоставлено мне по Закону о планах реорганизации 1977 года...

Данный План в сочетании с другими мерами, которые я собираюсь предпринять, позволит:

упразднить семь из 17 организаций, входящих в настоящее время в структуру ИАП
, и реформировать другие. Когда я вступил в должность, в него входило 19 организаций...

сократить штат ИАП примерно на 250 единиц, в том числе штат Белого дома на 134 единицы, или на 28%, что уже было осуществлено ранее по изданному мною приказу;

повысить эффективность за счет централизации административных функций;

усовершенствовать процесс представления информации, необходимой для принятия Президентом решений.

Настоящие предложения являются результатом тщательного и системного анализа ИАП. Они основаны на той предпосылке, что ИАП существует для обслуживания Президента и что структура ИАП должна отвечать требованиям, предъявляемым Президентом. Они позволят сократить потери во времени, уменьшить расходы и в то же время улучшить качество услуг, предоставляемых ИАП Президенту и Нации.

ИАП в настоящее время состоит из непосредственной Службы Белого дома, Службы Вице-президента, Административно-бюджетного управления и 14 других агентств. Бюджет ИАП составляет около 80 000 000 долларов, и штат его насчитывает 1712 служащих, состоящих на полной ставке.

Служба Белого дома концентрирует свои усилия на оказании помощи непосредственно Президенту, включающей консультирование в области политики и представление административных и технических услуг. Служба Вице-президента оказывает аналогичные услуги Вице-президенту. Административно бюджетное управление в качестве первоочередной своей функции осуществляет разработку и реализацию бюджета; на него возложен также ряд других административных и реорганизационных функций.

Три организации несут ответственность за вопросы политического развития:

Национальный совет безопасности,

Совет по внутренней политике,

Совет по международной экономической политике.

Остальные 11 являются более специализированными службами, проводят анализ и дают консультации, оказывают помощь в формировании политики в определенных областях либо выполняют специальные программы...

ИАП как основной вспомогательный орган Президента должен осуществлять ряд основных функций:

обеспечивать ежедневное организационное обслуживание (то есть составление расписания, назначения на должности) и оказывать помощь Президенту в связях с общественностью, Конгрессом и прессой;

определять бюджетную политику и координировать позиции исполнительной власти перед Конгрессом;

обеспечивать эффективно и беспристрастно процессы принятия Президентом решений и предоставлять на рассмотрение Президента как можно более широкий спектр мнений;

оказывать помощь Президенту в планировании и разработке приоритетных направлений, содействовать и давать оценку осуществлению поставленных Президентом целей, уяснять и разрешать конфликты между должностными лицами, занимающими равное должностное положение, контролировать развитие кризисных ситуаций, особенно в области национальной безопасности.

Сохраняются следующие десять структурных подразделений ИАП в несколько измененном виде:

1) Служба Белого дома;

2) Служба Вице-президента;

3) Административно бюджетное управление;

4) Совет по качеству окружающей среды;

5) Совет экономических консультантов;

6) Управление по науке и технике;

7) Управление специального представителя на торговых переговорах;

8) Национальный совет безопасности;

9) Надзорный совет но разведке;

10) Совет по стабилизации заработной платы и цен.

Резолюция о военных полномочиях

Публикуется по: Соединенные Штаты Америки: Конституция и законодательные акты. М., 1993

§ 2. Цели и политика

а) Декларация Конгресса.

Цель настоящей Резолюции — осуществить намерение составителей Конституции Соединенных Штатов и создать гарантии того, что решение о вводе Вооруженных сил Соединенных Штатов в военные действия, или решения подвергнуть их угрозе неизбежного вовлечения в военные действия в тех ситуациях, где на это ясно указывают обстоятельства, или решения о продолжении использования таких сил в военных действиях либо в таких ситуациях будут приниматься Конгрессом и Президентом совместно.

§ 3. Консультации предварительные и регулярные

Президент по возможности должен проводить консультаций с Конгрессом перед тем, как ввести Вооруженные силы Соедиценных Штатов в военные действия или подвергнуть их угрозе неизбежного вовлечения в военные действия в тех ситуациях, где на это ясно указывают обстоятельства, и впоследствии должен проводить регулярные консультации с Конгрессом до тех пор, пока Вооруженные силы Соединенных Штатов участвуют в военных действиях или находятся в таких ситуациях.

§ 4. Требование о представлении докладов

Президент представляет в течение 48 часов Спикеру Палаты представителей и Председателю pro tempore Сената доклад в письменном виде, в котором указываются:

(A) обстоятельства, вызвавшие необходимость введения Вооруженных сил Соединенных Штатов;

(B) полномочия по Конституции и законодательству, в соответствии с которыми было осуществлено указанное введение;

(C) оценка масштаба и продолжительности военных действий или угроза вовлечения в них.

§ 5. Действия Конгресса

a) Представление доклада и отсылка его в комитеты Конгресса; совместное обращение о созыве Конгресса.

Каждый доклад, представленный в соответствии с § 4 настоящей Резолюции, направляется Спикеру Палаты представителей и Председателю pro tempore Сената в тот же календарный день. Каждый доклад, представленный в указанном порядке, отсылается в Комитет по иностранным делам Палаты представителей и в Комитет но внешним сношениям Сената для принятия соответствующих мер. Если ко времени представления доклада Конгресс не заседает и день возобновления его заседаний не известен либо перенесен на срок, превышающий три календарных дня, Спикер Палаты Представителей и Председатель pro tempore Сената, если сочтут это необходимым (либо если того потребует треть депутатов палаты), должны направить совместное обращение к Президенту о созыве Конгресса для рассмотрения доклада и принятия соответствующих мер так, как это предусмотрено в данном параграфе.

b) Прекращение использования Вооруженных сил Соединенных Штатов; исключения; срок продления.

В течение 60 календарных дней, в зависимости от того, что имело место ранее, либо с того дня, когда доклад был представлен, либо с того дня, когда он должен был быть представлен в соответствии с § 4, пункт (а), подпункт (1) настоящей Резолюции, Президент прекращает какое либо использование Вооруженных сил Соединенных Штатов, о котором был (или должен быть) представлен доклад, если только Конгресс (1) не объявил войну или не принял закон, определенно допускающий использование Вооруженных сил Соединенных Штатов, (2) не увеличил посредством принятия закона установленный 60-дневный срок либо (3) не в состоянии собраться в связи с вооруженным нападением на Соединенные Штаты.

Установленный 60-дневный срок продлевается дополнительно не более чем до 30 дней, если Президент представит Конгрессу в письменном виде доклад о том, что неизбежная военная необходимость требует для безопасности Вооруженных сил Соединенных Штатов дальнейшего их использования для незамедлительного их вывода.

с) Совпадающая резолюция о выводе Президентом Вооруженных сил Соединенных Штатов.

Независимо от положений пункта данного параграфа в любое время, когда бы Вооруженные силы Соединенных Штатов ни вели военные действия за пределами Соединенных Штатов, их владений и территории без объявления войны либо и отсутствие закона, определенно допускающего их использование, эти Силы должны быть Президентом выведены, если того потребует Конгресс, принимая совпадающую резолюцию.

Общие положения о правительственных органах. Титул 5 Свода законов США
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Глава 1. Организация

§ 101. Исполнительные департаменты

Исполнительными департаментами являются:

Государственный департамент;
Министерство финансов;

Министерство обороны;

Министерство юстиции;

Министерство внутренних дел;

Министерство сельского хозяйства;

Министерство торговли;

Министерство труда;

Министерство здравоохранения и социальных служб;

Министерство жилищного строительства и городского развития;

Министерство транспорта;

Министерство энергетики;

Министерство образования.

§ 102. Военные департаменты

Военными департаментами являются:

Департамент армии;

Департамент военно-морского флота;

Департамент военно-воздушных сил.

§ 103. Правительственная корпорация

В данном акте:

(1) «правительственная корпорация» означает корпорацию, являющуюся собственностью правительства Соединенных Штатов или контролируемую им;

(2) «контролируемая правительством корпорация» не включает корпорацию, являющуюся собственностью правительства Соединенных Штатов.

§ 104. Независимое учреждение

В данном акте «независимое учреждение» означает: (1) учреждение исполнительной власти (не относящееся к Почтовой службе Соединенных Штатов или Почтовой тарифной комиссии), которое не является исполнительным департаментом, военным департаментом, правительственной корпорацией либо частью таковой или частью независимого учреждения, и (2) административно-бюджетное управление.

§ 2. Конгресс

Постоянные правила Сената Соединенных Штатов
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Правило I. Назначение сенатора на пост председательствующего

1. На время отсутствия Вице-президента Сенат избирает Председателя pro tempore, который занимает данный пост и исполняет обязанности, связанные с ним, в течение срока, определяемого волей Сената, и до момента избрания на этот пост другого лица либо до истечения срока полномочий в качестве сенатора.

Правило III. Присяга

Присяга, приносимая сенатором в соответствии с требованиями Конституции и закона «Я, ..., торжественно клянусь (или заявляю), что буду поддерживать и защищать Конституцию Соединенных Штатов от всех ее врагов, внешних и внутренних; что буду истинно верен и предан ей; что принимаю это обязательство свободно, без каких-либо потаенных оговорок и мыслей уклониться от его выполнения и что я буду достойно и добросовестно исполнять обязанности по должности, к которой я приступаю. Да поможет мне в этом Бог».

Правило IX. Послания

1. Послания Президента Соединенных Штатов или Палаты представителей Сенату могут быть приняты к рассмотрению на любой стадии заседаний Сената...

Правило XIV. Законопроекты, совместные резолюции

2. Каждый законопроект и совместная резолюция до принятия решений по ним должны пройти три чтения, и эти чтения по требованию хотя бы одного сенатора должны быть проведены в течение различных трех законодательных дней...

Правило XXIV. Формирование комитетов

1. Формирование постоянных комитетов или заполнение вакансий в их составе производится, если только иное не установлено решением Сената, посредством принятия резолюции о назначении председателя и других членов каждого из комитетов. По требованию хотя бы одного сенатора голосование по кандидатуре председателя и кандидатурам остальных членов какого-либо комитета проводится раздельно...

Правило XXV. Постоянные комитеты

1. Нижеперечисленные комитеты формируются с начала работы каждого созыва Конгресса, функционируют до избрания нового состава комитетов и обладают правом вносить законопроекты или иным образом докладывать о своей позиции Сенату по вопросам своей компетенции.

(a) (1) Комитет по вопросам сельского хозяйства, продовольствия и лесных ресурсов...

(b) Комитет по ассигнованиям...

(c) (1) Комитет по вооруженных силам...

(d) (1) Комитет по банкам, жилищному строительству и городскому развитию...

(e) (1) Комитет по бюджету...

(f) (1) Комитет по торговле, науке и транспорту...

(g) (1) Комитет по энергетике и природным ресурсам

(h) (1) Комитет по вопросам окружающей среды и общественно необходимых работ...

(i) Комитет по финансам...

(j) (1) Комитет по внешним сношениям...

(k) (1) Комитет по правительственным делам...

(l) Комитет по вопросам судоустройства...

(m) (1) Комитет по труду и людским ресурсам...

(n) (1) Комитет правил и администрации...

(о) (1) Комитет по малому бизнесу...

(р) (1) Комитет по делам ветеранов...

Правило XXXV. Подарки

1. (а) Ни один сенатор, должностное лицо либо служащий Сената, его супруга либо супруг или лицо, находящееся на его попечении, не должны осознанно принимать как непосредственно, так и косвенно какой-либо подарок или подарки, стоимость которых в общей сумме превышает 100 долларов, в календарном году от какого-либо лица, организации или корпорации, непосредственно заинтересованных в законодательных актах, принимаемых Конгрессом, либо от какого-либо иностранного лица, кроме тех случаев, когда в неординарном случае разрешение на то специально будет дано Комитетом по этике...

Правило XXXVII. Недопустимость злоупотреблений по должности

4. Ни один сенатор, должностное лицо либо служащий не должны умышленно использовать свое служебное положение, оказывая содействие либо поддержку в разработке и принятии законодательства, если основной целью при этом будут исключительно финансовое благополучие, благополучие их семей либо финансовое благополучие ограниченного круга лиц или предприятий, к которым принадлежат они, их семья либо контролируемые ими либо членами их семей предприятия.

Закон о сбалансированном бюджете и чрезвычайном контроле за дефицитом

Публикуется по: Соединенные Штаты Америки: Конституция и законодательные акты. М., 1993

Раздел 300. График утверждения бюджета Конгрессом в каждом финансовом году устанавливается в следующем виде:
	На указанную дату или ранее
	Исполнение

	Первый понедельник после 3 января
	Президент представляет проект бюджета

	15 февраля
	Бюджетное управление Конгресса представляет доклад бюджетным комитетам палат

	25 февраля
	Постоянные комитеты представляют свои заключения и оценки бюджетным комитетам палат

	1 апреля
	Бюджетный комитет Сената представляет доклад о совпадающей резолюции по бюджету

	15 апреля
	Конгресс принимает совпадающую резолюцию по бюджету

	15 мая
	Палата представителей приступает к обсуждению законопроекта об ассигнованиях на следующий финансовый год

	10 июня
	Комитет Палаты представителей по ассигнованиям представляет доклад по последнему законопроекту об ассигнованиях на следующий финансовый год

	15 июня
	Конгресс завершает работу по согласованию текстов законопроектов, представленных палатами

	30 июня
	Палата представителей завершает утверждение законопроекта об ассигнованиях на следующий финансовый год

	1 октября
	Начало финансового года


Раздел 301. (а) Содержание совпадающей резолюции по бюджету.

К 15 апреля или ранее каждого календарного года Конгресс завершает утверждение совпадающей резолюции по бюджету на следующий финансовый год, начинающийся с 1 октября текущего календарного года. Совпадающая резолюция устанавливает соответствующие показатели на финансовый год, начинающийся с 1 октября текущего года, планируемые показатели по каждому из двух последующих финансовых лет и содержит следующие вопросы:

(1) общие суммы расходов из бюджета, новых бюджетных ассигнований, выплат по долговым обязательствам и первоочередных выплат по гарантированным займам;

(2) общая сумма бюджетных поступлений и возможное увеличение или уменьшение бюджетных поступлений, планируемое в соответствии с законопроектами и резолюциями, представленными соответствующими комитетами палат;

(3) остаток или дефицит бюджета;

(4) расходы из бюджета, новые бюджетные ассигнования, выплаты по долговым обязательствам, первоочередные выплаты по гарантированным займам, классифицированные по соответствующим категориям и установленные в пределах общих сумм ассигнования, предусмотренные в соответствии с требованиями пункта (1);

(5) государственный долг.

§ 3. Судебная власть

О судах. Титул 28 Свода законов США
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Часть V. Процесс

Глава 121. Присяжные, суд присяжных

§ 1861. Заявление о политике

Соединенные Штаты заявляют, что в федеральных судах все стороны в процессе имеют право на рассмотрение дел с участием присяжных, образованных в составах большого и малого жюри посредством отбора из числа беспристрастных представителей всех слоев общества того района или административной единицы, где заседает суд. Кроме того, Соединенные Штаты заявляют, что граждане будут иметь возможность исполнять функции присяжных в составах большого и малого жюри в районных судах Соединенных Штатов и обязаны их исполнять в случае вызова с данной целью.

§ 1862. О запрещении дискриминации

Ни один гражданин не может быть отстранен от выполнения им функций присяжного в районных судах Соединенных Штатов или в Международном торговом суде по признаку расы, цвета кожи, вероисповедания, пола, национальной принадлежности или имущественного положения.
Раздел IV. Германия

Глава 1. Развитие германского конституционализма в XIX в.

Конституционный акт Великого герцогства Баденского
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Карл, Божьего Милостью, Великий герцог Баденский, Герцог Церингенский, Ландграф Нелленбургский, Граф Ганауский и проч.

...Проникнутые искренним желанием укрепить узы взаимного доверия между Нами и Нашим народом и усовершенствовать на намеченном Нами пути все Наши государственные учреждения, Мы даровали нижеследующий конституционный акт и торжественно обещаем за Нас и. за Наших наследников верно и по совести исполнять его и принуждать к исполнению его других.

I. О Великом герцогстве и о правительстве вообще

1. Великое герцогство образует составную часть Германского Союза.

3. Территория Великого герцогства нераздельна и неотчуждаема во всех своих частях.

5. Великий герцог объединяет в своем лице все права государственной власти и осуществляет их согласно конституционным постановлениям.
Его личность священна и неприкосновенна.

6. Великое герцогство имеет основанное на сословном представительстве государственное устройство.

II. Гражданские и политические нрава баденцев и особые преимущества

7. За исключением точно определенных конституцией случаев, все баденские подданные признаются во всех отношениях равноправными.

Министры великого герцога и все должностные лица ответственны за полное соблюдение конституции.

8. Несение государственных повинностей одинаково обязательно для всех граждан. Никто не может быть освобожден от платежа прямых или косвенных налогов.

9. Все граждане, без различия вероисповедания, имеют одинаковые права на занятие гражданских и военных должностей, а также и церковных должностей своего вероисповедания.

10. Все граждане, без различия религии и происхождения, подлежат воинской повинности, за теми исключениями, которые сделаны союзным актом в пользу бывших владетельных фамилий.

11. Законом установлено будет справедливое вознаграждение за объявленные выкупу земельные повинности и барщинные обязанности и за все оброки, вытекающие из крепостной зависимости, ныне уничтоженной.

13. Частная собственность и личная свобода баденцев, для всех в равной мере, ставится под охрану конституции.

14. Суды независимы в пределах своей компетенции...

Никто не может быть принуждаем к пожертвованию своим имуществом ввиду общественной пользы, если дело не было обсуждено и решено министерством и если не было выдано предварительного вознаграждения.

15. Никто не может быть по уголовному делу изъят из ведения общего суда.

Никто не может быть арестован иначе как с соблюдением установленных в законе форм, равно как и задержан в тюрьме долее двух суток, без надлежащего извещения о причинах задержания.

Великий герцог может смягчить наказание и даже вовсе от него освобождать; но он ни в каком случае не может его усиливать.

16. Конфискация имущества должна быть отменена.

17. Свобода печати должна быть установлена в согласии с будущими постановлениями союзного собрания.

18. Каждый житель страны пользуется полной свободой совести и равным покровительством при совершении обрядов своего вероисповедания.

III. Сословное собрание. Права и обязанности членов сословного собрания

26. Земские сословные чины разделены на две палаты.

27. Первая палата состоит из:

принцев великогерцогского дома;

глав бывших владетельных фамилий;

епископа страны и протестантского духовного лица, пожизненно назначенного великим герцогом с чином прелата;

восьми депутатов земельного дворянства;

двух депутатов от университетов страны;

лиц, назначаемых великим герцогом членами этой палаты независимо от сословия и рождения.

34. Депутаты избираются избранными населением выборщиками.

36. Все... граждане, достигшие 25-летнего возраста, имеющие постоянное местожительство в пределах избирательного округа, за исключением предусмотренных в законе случаев, пользуются правом голоса и могут быть избраны при избрании выборщиков.

37. Всякий гражданин, независимо от своего местожительства, достигший 30-летнего возраста и имеющий право быть выборщиком, может быть избран депутатом.

42. Великий герцог созывает палаты, отсрочивает их заседания и распускает их.

46. Сословное собрание созывается каждые два года.

50. Обсуждению сословных чинов подлежат вопросы, отнесенные к их ведению настоящим основным законом или специально им предоставленные властью великого герцога.

IV. Деятельность сословных чинов

53. Без согласия сословных чинов налоги не могут быть устанавливаемы и взимаемы.

55. Одновременно с внесением законопроекта о налогах должен быть представлен государственный бюджет и подробный отчет об израсходовании разрешенных кредитов предыдущего сметного года. Статьи на секретные расходы могут быть внесены в бюджет лишь в том случае, если по каждой из них будет доставлено письменное, контрассигнованное министром удостоверение великого герцога, что сумма была или будет израсходована в истинных интересах страны.

56. Сословные чины не могут ставить согласие свое на взимание налогов в зависимость от каких бы то ни было условий.

57. Без согласия сословных чинов не может быть заключен ни один заем...

58. Без согласия сословных чинов не могут быть отчуждаемы государственные имущества...

60. Каждый финансовый законопроект представляется первоначально во вторую палату и лишь после принятия ею может быть внесен в первую палату, которая решает вопрос о принятии или непринятии его в целом, без всяких изменений.

62. В том случае, если сословное собрание было распущено до установления бюджета или если обсуждение вопроса в палатах замедлилось, прежние, не имеющие постоянного характера налоги могут быть взимаемы в течение шести месяцев сверх срока, на который они были установлены.

63. При приготовлениях к войне и во время ее ведения, великий герцог для быстрого и действительного выполнения своих союзных обязательств может без согласия сословных чинов заключать займы и устанавливать военные налоги...

64. Все законы, дополняющие, разъясняющие и изменяющие конституционный акт, должны быть приняты большинством двух третей присутствующих в каждой палате членов.

65а. Право законодательной инициативы принадлежит как великому герцогу, так и каждой из палат.

66. Великий герцог утверждает и обнародует законы и издает необходимые для их исполнения и приведения в действие распоряжения, регламенты и общие указы, вытекающие из его прав надзора и управления и необходимые для охраны государственной безопасности. Он может своей властью принимать меры, которые по своему значению относятся к компетенции сословного собрания, если они крайне необходимы в видах государственной пользы и если запоздалое принятие их может повредить достижению тех целей, в интересах которых они принимаются.

IVa. Об обвинениях против министров

67а. Вторая палата имеет право возбуждать формальное обвинение против министров и высших должностных лиц за совершенные ими — действиями, упущениями или по грубой небрежности — нарушения конституции, или установленных конституцией прав, или за тяжелое нарушение государственной безопасности и благосостояния.

67b. Суд по обвинениям, упоминаемым в предыдущем параграфе, образуется в качестве государственного суда из цервой палаты, с прибавлением президента верховного суда и восьми судей, избранных по жребию из среды членов коллегиальных судов.

Обвиняемому и представителям обвинения принадлежит право отвода.

V. Открытие заседаний сословных чинов; порядок обсуждения дел

76. Министры, члены министерства и комиссары великого герцога могут во всякое время присутствовать как на открытых, так и на тайных заседаниях обеих палат и должны быть выслушаны, по требованию их, во всех происходящих прениях.

Конституция Германской империи 1849 г.
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Отдел I. Империя

Статья 1

1. Германская империя состоит из территории прежнего Германского Союза.

Установление отношений герцогства Шлезвига откладывается на будущее время.

2. Если какое-нибудь немецкое государство имеет с немецким государством одного общего главу государства, то немецкое государство должно иметь отдельную от немецкого государства конституцию, правительство и администрацию. В правительство и администрацию немецкого государства могут быть назначаемы исключительно немецкие граждане.

Имперская конституция и имперское законодательство имеют в таком немецком государстве такую же обязательную силу, как в остальных германских государствах.

3. Если какое-нибудь немецкое государство имеет с ненемецким государством одного общего главу государства, то он или должен жить в своем немецком государстве или же должен учредить в нем в конституционном порядке регентство, в которое могут быть назначаемы только немцы.

4. Помимо уже существующих соединений немецких и ненемецких государств, никакой глава ненемецкого государства в то же время не может управлять немецким государством; также ни один в Германии правящий монарх не может принять иностранной короны, не оставив свое германское правление.

5. Отдельные немецкие государства сохраняют свою самостоятельность, поскольку последняя не ограничивается имперской конституцией; они имеют все государственные почести и нрава, поскольку такие прямо не переданы имперской власти.

Отдел II. Имперская власть

Статья 1

6. Исключительно имперская власть отправляет но отношению к загранице международно-правовое представительство Германии и отдельных государств.

Имперская власть назначает имперских посланников и консулов. Она ведет дипломатические сношения, заключает союзы и договоры с заграницей, равно как и договоры торговые, о мореплавании... Она регулирует все международно-правовые мероприятия.

7. Отдельные германские правительства не имеют права принимать и держать постоянных посланников.

Они также не должны держать отдельных консулов. Консулы иностранных государств получают свое утверждение от имперской власти.

Назначение уполномоченных при главе империи не отнимается у отдельных правительств.
8. Отдельные немецкие правительства имеют право заключать договоры с другими немецкими правительствами.

Их право заключать договоры с ненемецкими правительствами ограничивается предметами частного права, местными сношениями и полицией.

9. Все договоры не чисто частноправового содержания, заключаемые одним немецким правительством с другим немецким правительством, должны быть доводимы до сведения, а поскольку при этом затронуты имперские интересы, то и для утверждения имперской власти.

Статья 2

10. Имперской власти исключительно принадлежит право войны и мира.

Статья 3

11. В распоряжении имперской власти находится вся вооруженная сила Германии.

12. Имперское войско состоит из всех сил, предназначенных для целей войны, отдельных немецких государств. Многочисленность и состав немецкого войска определяются законом о военном устройстве.

Государства, имеющие менее 500 000 жителей, присоединяются имперской властью к более крупным военным единицам, которые потом становятся под непосредственное ведение имперской власти или же должны быть включены в пограничные с ними или более крупные государства.

Подробные условия такого соединения в обоих случаях устанавливаются соглашением участвующих государств, при посредстве и с согласия имперской власти.

13. Исключительно имперской власти принадлежит издание законов и организация в военном деле; она наблюдает за их проведением в отдельных государствах посредством постоянного контроля.

Отдельным государствам предоставляется разработка своего военного дела на основе имперских законов и распоряжений имперской власти в границах соглашений, указанных в п. 12. Они располагают своей вооруженной силой, поскольку последняя не требуется для службы империи.
14. В присяге знамени на первом месте должно быть поставлено обязательство верности главе империи и имперской конституции.

15. Все издержки, совершаемые благодаря употреблению войск для имперских целей и превышающие установленные империей для мирного времени размеры, падают на империю.

16. Для общего для всей Германии равного военного устройства издается особый имперский закон.

17. Правительствам отдельных государств предоставляется право назначать командующих и офицеров своих войск, если численность их этого требует.

Для более крупных военных единиц, в которые соединяются войска нескольких государств, имперская власть назначает общего командующего.

Для случаев войны имперская власть назначает командующих генералов самостоятельных корпусов, равно как и персонал главного штаба.

18. Имперской власти принадлежит право сооружать имперские крепости и прибрежные укрепления и, поскольку безопасность государства того требует, объявлять уже существующие крепости имперскими за недорогое, по соглашению, вознаграждение, особенно за передаваемый военный материал.

Имперские крепости и прибрежные укрепления содержатся за счет империи.

19. Морская сила исключительно принадлежит империи. Ни одному отдельному государству не дозволяется держать для себя военные суда и выдавать каперские свидетельства.

Вооружение военного флота составляет часть германского войска. Оно независимо от сухопутной армии.

Матросы, поставляемые отдельным государством для военного флота, отчисляются от того количества сухопутных войск, которое должно содержать это государство. Подробности об этом, как и о распределении издержек между империей и отдельными государствами, устанавливает имперский закон.

Назначение офицеров и чинов флота всецело зависит от империи.

На имперской власти лежит забота о вооружении, развитии и содержании военного флота и оборудования, вооружении и содержании военных портов и морских арсеналов...
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20. Мореплавательные постройки у моря и при устьях германских рек (гавани, бакены, маяки, лоцманы, фарватеры и т. д.) остаются в ведении отдельных прибрежных государств. Эти государства содержат их на собственные средства.

Имперский закон установит, как далеко нужно будет считать начало устьев отдельных рек.

21. Имперская власть устанавливает верховный надзор над всеми этими учреждениями и приспособлениями.

Она может принуждать соответствующие государства к надлежащему их содержанию, а также на имперские средства увеличивать и расширять их.

22. Пошлины, получаемые приморскими государствами с судов и грузов за пользование мореплавательными приспособлениями, не должны превышать издержек, необходимых для содержания этих учреждений. Они вводятся с согласия имперской власти.

23. Все немецкие суда и их грузы по отношению к этим пошлинам должны быть в одинаковых условиях.

Более высокое обложение иностранных судов может исходить лишь от имперской власти.

Добавочные пошлины с иностранных судов поступают в имперскую кассу.
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24. Имперская власть имеет право издавать законы и верховно надзирать над реками и озерами, протекающими или разграничивающими несколько государств, входящих в ее судоходную область, и над устьями впадающих в нее рек, равно как и над эксплуатацией судоходства и сплавом по ним.

Каким образом должно поддерживаться и улучшаться судоходство этих рек, устанавливает имперский закон.

Остальные водные пути остаются в ведении отдельных государств.

Однако имперской власти предоставляется право, если она в интересах общего сообщения найдет нужным, издавать общие постановления по эксплуатации судоходства и по сплаву по этим Рекам...

Имперская власть имеет право принуждать отдельные государства надлежаще поддерживать судоходность этих водных путей.

25. Все германские реки должны быть свободны от речных пошлин для германского судоходства. Также сплавка но судоходным рекам не подвергается обложению. Подробности определит имперский закон.

Для рек, протекающих или разграничивающих несколько государств, вместо уничтоженных речных пошлин устанавливается справедливое вознаграждение.

26. Портовые, подъемные, весовые, складские, шлюзовые и тому подобные пошлины, взимаемые на общих реках и в устьях впадающих в них притоков, не должны превышать издержек, необходимых для содержания соответствующих учреждений. Они подлежат утверждению имперской власти.

По отношению к этим пошлинам не должно быть преимущества членам одного германского государства перед членами других германских государств.

27. Речные пошлины и сборы за речное судоходство иностранных судов и за их грузы может вводить лишь имперская власть.
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28. Имперская власть имеет право, поскольку этого требует защита империи или общие интересы, верховного надзора и право издавать законы.

Имперский закон установит, какие предметы сюда причисляются.

29. Имперская власть имеет право, поскольку этого требует защита империи или в интересах общего сообщения, разрешать проведение железных дорог, равно как и сама проводить железные дороги, если отдельные государства, в область которых должна быть проведена дорога, откажутся от ее сооружения. Пользование железной дорогой для имперских целей предоставляется во всякое время за вознаграждение.

30. При проведении или разрешении железных дорог отдельными государствами имперская власть имеет право делать распоряжения для защиты империи и в интересах общего сообщения.

31. Имперской власти принадлежит верховное наблюдение и право издавать законы относительно сухопутных дорог, поскольку того требуют защита империи и интересы общего сообщения. Имперский закон установит, какие предметы сюда относятся.

32. Имперская власть имеет право, поскольку этого требуют защита империи или общие интересы сообщения, распоряжаться проводить сухопутные железные дороги и каналы, делать реки судоходными или расширять их судоходность.

Распоряжение о необходимых для этого строительных работах делается имперской властью после предварительных сношений с соответствующими отдельными государствами.

Введение и содержание новых сооружений берет на себя империя за имперский счет, если соглашения с отдельными государствами не достигнуто.
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33. Германская империя должна образовать одну таможенную и торговую область, окруженную общей таможенной границей с отпадением всех внутренних таможенных границ.

Выделение отдельных мест и областей из таможенной линии предоставляется имперской власти.

Имперской власти предоставляется далее путем особых договоров включать в германскую таможенную область не принадлежащие империи места и части стран.

34. Исключительно имперская власть имеет право издавать законы относительно всего таможенного дела, а также об общих налогах на производство и потребление. Какие налоги на производство и потребление должны считаться общими, определяет имперское законодательство.

35. Взыскание и управление пошлинами, равно и общими налогами на производство и потребление, производятся по распоряжению и под верховным наблюдением имперской власти.

Определенная часть доходов в размере обыкновенного бюджета снимается прежде всего для имперских расходов, остальное распределяется между отдельными государствами.

Особый имперский закон установит дальнейшие подробности относительно этого.

36. Какие предметы могут отдельные государства облагать налогами на производство и потребление в свою пользу или в пользу отдельных общин и какие условия и ограничения при этом нужно соблюдать, определяет имперское законодательство.

37. Отдельные германские государства не имеют право облагать пошлинами товары, ввозимые через имперскую границу.

38. Имперская власть имеет право издавать законы относительно торговли и судоходства и наблюдает за выполнением изданных относительно этого законов.

39. Имперской власти предоставляется издавать законы относительно промышленности, наблюдать за их выполнением.

40. Патенты на изобретение выдаются исключительно империей на основе имперского закона; также исключительно имперской власти предоставлено право издавать законы против перепечатки книг, против каждого неразрешенного подражания произведениям искусства, фабричным маркам, образцам и формам и против других нарушений авторской собственности.
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41. Имперской власти принадлежит право издания законов и верховного наблюдения над почтовым делом, особенно над организацией, тарифом, транзитом, франкировкой и отношениями между отдельными почтовыми управлениями.

Она же заботится об однообразном исполнении закона путем обязательных постановлений и наблюдает за их применением в отдельных государствах посредством постоянного контроля.

Имперской власти предоставляется, в интересах общего сообщения, установить почтовые сообщения нескольких почтовых областей.

42. Почтовые договоры с иностранными почтовыми управлениями могут заключаться только имперской властью или с ее согласия.

43. Имперская власть имеет право, если она найдет это нужным, присвоить империи почтовое дело на основе имперского закона, предварительно справедливо вознаградив имеющих на это право.

44. Имперская власть имеет право проводить телеграфные линии и пользоваться уже имеющимися за вознаграждение или приобретать их в порядке отчуждения.

Дальнейшие постановления об этом, равно как и о пользовании телеграфами для частного сообщения, предоставляются имперскому закону.
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45. Исключительно имперской власти принадлежит издание законов и верховный надзор над монетным делом. Она обязана ввести единую монетную систему для всей Германии.

Она имеет право чеканить имперскую монету.

46. Имперская власть должна ввести единую для всей Германии систему меры и веса, равно как и установить пробы золотых и серебряных товаров.

47. Имперская власть имеет право регулировать банковское дело и выпуск бумажных денег посредством имперского законодательства. Она наблюдает за исполнением изданных по этому поводу имперских законов.
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48. Издержки на мероприятия и учреждения, вводимые для империи, покрываются имперской властью из средств империи.

49. Покрытие своих издержек империя обеспечивает прежде всего долей в доходах от пошлин и общих налогов на производство и потребление.

50. Имперская власть имеет право, если прочие доходы недостаточны, взимать дополнительные взносы.

51. Имперская власть имеет право в чрезвычайных случаях вводить имперские налоги, взимать их или распорядиться об их взимании, равно как и заключать займы или иные долговые обязательства.
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52. Область юрисдикции империи определяет отдел об имперском суде.
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53. Имперская власть обязана своим верховным надзором охранять гарантированные силой имперской конституции права всех немцев.

54. На имперскую власть возлагается охранение мира в империи.

Она должна для поддержания внутренней безопасности и спокойствия принимать необходимые меры:

1) если одно немецкое государство нарушает или грозит нарушить мир по отношению к другому немецкому государству;

2) если в каком-нибудь немецком государстве безопасность и спокойствие нарушаются или грозят быть нарушенными местными жителями или иностранцами. Однако даже в этом случае лишь тогда имперская власть вмешивается: если соответствующее правительство само об этом просит, не считая тех случаев, когда последнее явно не в состоянии этого сделать или если опасность угрожает общеимперскому миру;

3) если конституция какого-нибудь немецкого государства насильственно или односторонне отменена или изменена и путем обращения к императорскому суду не может быть достигнута немедленная помощь.

55. Могущие исходить от имперской власти меры для охраны имперского мира таковы:

1) указы;

2) отправка комиссаров;

3) применение вооруженной силы.

Имперский закон установит основания, на которых названные этими мерами расходы должны покрываться.

56. Имперская власть должна определить случаи и формы, когда должна применяться вооруженная сила против нарушений общественного порядка.

57. Имперская власть должна установить законные нормы относительно приобретения и утраты гражданских нрав в империи и в отдельных государствах.

58. Имперской власти предоставляется право издавать имперские законы о правах уроженцев и следить за их выполнением.

59. Имперской власти предоставляется право, несмотря на основные законы страны, гарантирующие свободу союзов и свободу собраний, издавать имперские законы об ассоциациях.

60. Имперское законодательство должно установить такие положения для официальных документов, которые могли бы обеспечить признание их подлинности во всей Германии.

61. Имперская власть уполномочена, во имя общественного блага, издавать общие меры для охранения народного здравия.
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62. Имперская власть имеет право законодательства постольку, поскольку это необходимо для выполнения предоставленных ей конституционных функций и защиты перешедших к ней учреждений.

63. Имперская власть уполномочена, если она найдет необходимым, на пользу общих интересов Германии создавать общие учреждения и мероприятия, издавать для их обоснования

законы в пределах форм, предоставленных для изменения конституции.

64. Имперской власти вменяется в обязанность изданием общих уложений гражданского, торгового, вексельного и уголовного права осуществить правовое единство германского народа.

65. Все законы и распоряжения имперской власти получают законную силу посредством опубликования их от имени империи.

66. Имперские законы стоят выше законов отдельных государств, если за ними точно не оговорено их подчиненное значение.
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67. Назначение имперских чиновников исходит от империи.

Условия имперской службы устанавливаются имперским законом.

Отдел III. Глава империи
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68. Сан главы империи дается одному из царствующих германских монархов.

69. Этот сан наследственен в доме монарха, которому он был передан. Он переходит по наследству по мужской линии по нраву первородства.

70. Глава империи носит титул: император германцев.

71. Резиденция императора там, где находится имперское правительство.

По крайней мере император должен там жить во время сессии рейхстага. Когда император не находится на месте пребывания имперского правительства, то один из имперских министров Должен находиться непосредственно около него. Определение местопребывания имперского правительства предоставлено имперскому закону.

72. Император получает цивильный лист, который устанавливает рейхстаг.
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73. Личность императора неприкосновенна.

Император осуществляет переданную ему власть при посредстве назначенных им ответственных министров.
74. Все правительственные действия императора требуют, для признания их действительными, контрассигнования, по меньшей мере одним из имперских министров, который, таким образом, принимает на себя ответственность за них.
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75. Император осуществляет международно-правовое представительство Германской империи и отдельных германских государств. Он назначает имперских посланников и консулов и ведет дипломатические сношения.

76. Император объявляет войну и заключает мир.

77. Император заключает союзы и договоры с иностранными державами, притом при содействии рейхстага, насколько оно оговорено в конституции.

78. Все договоры не чисто частноправового содержания, которые заключаются немецкими правительствами между собою или с иностранными правительствами, должны быть доведены до сведения императора и, поскольку они затрагивают интересы общегосударственные, должны быть утверждены императором.

79. Император созывает и закрывает рейхстаг. Он имеет право распустить народную палату.

80. Император имеет право предлагать законопроекты; он осуществляет законодательную власть сообща с рейхстагом в рамках конституционных ограничений. Он опубликовывает имперские законы и издает необходимые для их проведения распоряжения.

81. В уголовных делах, которые входят в компетенцию имперского суда, император имеет право помиловать или смягчить наказание. Воспрещение начала или продолжения следственного производства император может издать лишь с согласия рейхстага. По отношению к имперскому министру, осужденному за свои служебные деяния, император имеет право только тогда помиловать или смягчить наказание, когда предложит это та палата, от которой исходило это обвинение. По отношению к министрам отдельных государств эти права ему не предоставлены.

82. На императора возлагается охранение имперского мира.

83. В распоряжение императора предоставлена вооруженная сила.

84. Вообще император пользуется правительственной властью во всех делах империи соответственно законам и конституции. Ему как носителю этой власти предоставлены в распоряжение все те права и полномочия, которые предоставлены в конституции имперской власти и не относятся к рейхстагу.

Отдел IV. Рейхстаг

Статья 1

85. Рейхстаг состоит из двух палат: палаты государств и палаты народа.

Статья 2

88. Члены палаты государств назначаются наполовину правительством, наполовину народным представительством соответствующих государств.

91. Членом государственной палаты может быть только тот, кто: 1) является гражданином посылающего его государства; 2) старше 30 лет от роду; 3) пользуется всеми гражданскими и политическими правами.

92. Члены палаты государств избираются на шесть лет; они каждые три года наполовину пополняются новыми. Каким образом, по истечении первых трех лет, должен совершиться выход в отставку одной половины членов, определяется имперским законом. Вышедшие в отставку могут быть опять избираемы.

Если по истечении этих трех лет и до окончания новых выборов в палату государств рейхстаг будет созван на чрезвычайную сессию, то вступают прежние члены, пока новые выборы не пройдут.

Статья 3

93. Палата народа состоит из депутатов германского народа.

Статья 5

99. Каждой палате предоставляется право вносить законопроекты, жалобы, производить расследование фактов, а также возбуждать обвинения против министров.

100. Постановление рейхстага считается действительным только при согласии обеих палат.

101. Постановление рейхстага, на которое не последовало согласия имперского правительства, не может быть повторено еще раз в эту же самую сессию. Если же одно и то же постановление было принято без изменения в трех, непосредственно следующих одна за другой сессиях, то оно, хотя бы на него и не последовало согласия имперского правительства, после закрытия третьей сессии становится законом.

Обыкновенная сессия, которая по меньшей мере продолжалась меньше четырех недель, не входит в этот счет.

102. Постановления рейхстага требуются в следующих случаях:

1) когда дело касается издания, отмены, изменения или объяснения имперского закона;

2) когда разрабатывается общегосударственный бюджет, когда заключается заем, если империя производит расход, не предусмотренный росписью, или взимает дополнительные взносы и налоги.

Конституционная хартия Пруссии

Публикуется по: Конституции и законодательные акты буржуазных государств XVII — XIX вв. М., 1957

Титул I. О государственной территории

1. Все области монархии в их нынешнем размере образуют прусскую государственную территорию.

2. Границы этой государственной территории могут быть изменены лишь законом.

Титул II. О правах пруссаков

3. Конституция и закон определяют, при каких условиях приобретаются, осуществляются и утрачиваются качество пруссаков и гражданско-политические права.

4. Все пруссаки равны перед законом. Сословные преимущества уничтожаются. Общественные должности доступны всем способным занять их, под условиями, указанными в законе.

5. Личная свобода гарантируется. Закон определяет условия и формы, при которых доступны ограничения ее, в особенности личное задержание.

6. Жилище неприкосновенно. Вторжение в него, домашние обыски, арест писем и бумаг могут производиться лишь в случаях и формах, указанных законом.

7. Никто не может быть изъят от подсудности своим законным судьям. Нельзя учреждать исключительных судов или чрезвычайных комиссий.

8. Наказания могут предписываться и налагаться лишь согласно с законом.

9. Собственность неприкосновенна. Полная или частичная экспроприация может применяться только в интересах общественного блага под условием предварительной уплаты, в экстренных же случаях по крайней мере предварительного исчисления вознаграждения.

10. Гражданская смерть и наказание конфискацией не могут применяться...

12. Свобода религии, образования религиозных обществ (статьи 30 и 31) и домашнего или публичного отправления религиозных церемоний неприкосновенна...

20. Наука и преподавание ее свободны...

23. Все публичные и частные учебные и воспитательные заведения находятся под надзором чиновников, назначенных государством. Учителя публичных заведений имеют права и обязанности государственных чиновников...

26. Специальный закон урегулирует все народное образование.

27. Каждый пруссак имеет право свободно выражать свои мнения словом, печатью и изображениями. Цензура не может быть введена; всякого рода другое ограничение свободы прессы возможно только законодательным порядком...

28. Преступления, совершенные посредством слова, письма, печати и изображений, караются на основании общих уголовных законов.

29. Все пруссаки имеют право, без предварительного разрешения властей, мирно и без оружия собираться в закрытых помещениях. Это постановление не относится к собраниям под открытым небом, которые требуют предварительного разрешения власти на основании закона.

30. Все пруссаки имеют право образовывать общества для таких целей, которые не подлежат действию уголовных законов. Закон регулирует, с точки зрения общественной безопасности, пользование правом, гарантированным этой статьей и ст. 29 Политические союзы могут быть подвергнуты ограничениям и временным запрещениям в законодательном порядке.

31. Условия, при которых даются или отказываются корпоративные права, будут определены законом.

32. Все пруссаки пользуются правом петиций. Коллективные петиции разрешаются лишь чиновникам и корпорациям.

33. Тайна переписки неприкосновенна. Ограничения необходимы при уголовных следствиях и в случае войны устанавливаются законом.

34. Все пруссаки подлежат воинской повинности. Объем и способ отправления этой обязанности определяются законом...

36. Вооруженные силы могут быть употреблены для подавления внутренних беспорядков или для исполнения закона лишь в законно установленном порядке и формах и лишь по требованию гражданских властей. В этом последнем отношении закон определяет исключения.

Титул III. О короле

43. Личность короля неприкосновенна.

44. Министры короля ответственны. Все правительственные акты короля для их действительности должны быть контрассигнованы министром, который и принимает за них ответственность.

45. Исполнительная власть принадлежит одному королю.

Он назначает и отзывает министров. Он предписывает обнародование законов и издает распоряжения, необходимые для их исполнения.

46. Королю принадлежит высшее командование армией.

47. Король назначает лиц на должности в армии и в других отраслях государственной службы, за исключением случаев, предусмотренных законом.

48. Король имеет право объявлять войну, заключать мир и подписывать договоры с иностранными правительствами. Торговые договоры и те трактаты, которыми возлагаются повинности для государства или частных лиц, должны, чтобы получить силу, быть одобрены палатами.

51. Король созывает палаты и закрывает их сессии. Он может распустить их обе одновременно или только одну. Но в таком случае он должен созвать избирателей в 60-дневный срок, следующий за роспуском, и палаты в 90-дневный срок.

Титул IV. О министрах

60. Министры, равно как и назначенные для замещения их государственные чиновники, имеют доступ в обе палаты и должны быть по их требованию выслушиваемы во всякое время. Палаты могут требовать личного присутствия министров. Министры имеют право голоса лишь в том случае, если они состоят членами палат.

Титул V. О палатах

62. Законодательная власть осуществляется совместно королем и обеими палатами. Согласие короля и обеих палат необходимо для каждого закона. Проект финансовых законов и государственные бюджеты вначале вносятся на рассмотрение второй палаты. Бюджеты принимаются или отвергаются первой палатой целиком.

63. Только в случаях, когда того требуют сохранение общественной безопасности или устранение необычного бедствия и палаты не заседают, могут быть изданы и получить законную силу распоряжения, не противоречащие Конституции, под ответственностью всего государственного министерства. Однако эти распоряжения должны быть представлены на одобрение палат в их ближайшую же сессию.

64. Право законодательной инициативы принадлежит королю и каждой из двух палат. Законопроекты, отвергнутые одной из палат или королем, не могут быть вновь внесены в течение той же сессии.

69. Вторая палата состоит из 433 членов. Избирательные округа устанавливаются законом. Они могут состоять из одного или нескольких уездов или одного или нескольких более крупных городов.

70. Всякий пруссак, которому исполнилось 25 лет и который имеет избирательное право в той общине, в которой он живет, является избирателем первой степени...

71. На 250 душ населения выбирается один выборщик. Избиратели первой степени разделяются на три разряда — по размеру уплачиваемых ими прямых государственных налогов — таким образом, что каждый разряд в целом платит третью часть общей суммы налогов... Первый разряд образуется избирателями, платящими наибольшее количество налогов и уплачивающими вместе одну треть общей суммы налогов. Второй разряд образуется избирателями, менее обложенными налогами и уплачивающими вместе вторую треть общей суммы налогов. Третий разряд образуется платящими третью часть. Каждый разряд выбирает отдельно третью часть выборщиков...

72. Депутаты выбираются выборщиками.

Титул VI. О судебной власти

86. Судебная власть осуществляется независимыми, не подчиняющимися другой власти, кроме закона, судами. Решения объявляются и исполняются от имени короля.

87. Судьи пожизненно назначаются королем или от его имени. Судьи могут быть смещены или временно удалены от должности лишь на основании судебного решения и по причинам, установленным законом. Временное удаление от должности, не вытекающее из текста закона, перемещение или увольнение в отставку могут быть применены лишь по причинам и в формах, указанных в законе и на основании судебного решения. Эти постановления не применяются к перемещениям, вытекающим из видоизменения организации судов и их округов.

94. В уголовных делах вердикт о виновности обвиняемого может быть произнесен лишь судом присяжных, за исключениями, которые в законодательном порядке постановят обе палаты...

Титул VIII. О финансах

99. Все доходы и расходы государства должны исчисляться вперед и вноситься в государственный бюджет. Последний утверждается ежегодно законом.

101. В области налогов не может быть установлено никаких привилегий.

Титул X. Общие положения

107. Конституция может быть изменена обыкновенным законодательным путем. В этом отношении для каждой палаты достаточно абсолютного большинства на двух голосованиях...

108. Члены обеих палат и все государственные чиновники приносят присягу в верности и повиновения королю и клянутся честно соблюдать Конституцию.

Армия не присягает в соблюдении Конституции
.

111. В случае войны или восстания, если общественному порядку угрожает неминуемая опасность, применение ст. 5 — 7, 27 — 30 и 36 настоящей Конституции может быть временно приостановлено в местностях, где это покажется необходимым. Закон регулирует подробности.

Конституция Германской империи 1871 г.

Публикуется по: Конституции и законодательные акты буржуазных государств XVII XIX вв. М., 1957

I. Союзная территория

1. Союзная территория состоит из государств: Пруссии с Лауенбургом, Баварии, Саксонии, Вюртемберга, Бадена, Гессена, Мекленбург-Шверина, Саксен-Веумара, Мекленбург-Стрелица, Ольденбурга, Брауншвейга, Саксен-Мейнингена, Саксен- Альтенбурга, Саксен-Кобург-Готы, Ангальта, Шварцбург-Рудольфштадта, Шварцбург-Зондерсгаузена, Вальдека, Рейса старшей линии, Рейса младшей линии, Шаумбург-Липпе, Любека, Бремена и Гамбурга.

II. Имперское законодательство

2. На протяжении... союзной территории империя пользуется правом законодательствовать, применяясь к содержанию этой Конституции... Имперские законы имеют преимущество перед законами областными
...

4. Надзору со стороны империи и ее законодательству подлежат следующие предметы.

1) Определения, касающиеся свободы переселения, отношений к месту рождения и к месту жительства, права гражданства, паспортов, полиции, иностранцев, а также касающиеся ремесла и страхования... сверх того определения о колонизации
 и о переселении в иностранные, негерманские земли.
2) Законодательство таможенное и торговое и установление налогов, необходимых для нужд империи.

3) Определение системы мер, весов и монет, а также основные положения о выпуске бумажных денег, гарантированных движимыми или недвижимыми ценностями.

4) Общие определения о банках.

5) Патенты на изобретения.

6) Охрана авторской собственности.

7) Организация общей защиты германской торговли за границей, германского мореплавания... и распределение общего консульского представительства, установленного на счет империи.

8) Железные дороги... и пути сообщения: водные и сухопутные, установленные в интересах защиты страны и всеобщего оборота.

10) Почта и телеграф...

13) Общее законодательство в гражданском праве, уголовное право и судопроизводство.

14) Армия и военный флот в империи.

16) Определения о прессе и о праве общения (союзов).

5. Имперское законодательство выполняется союзным советом и рейхстагом. Согласие большинства в том и другом собрании необходимо для имперского закона и устанавливает его. Если в союзном совете произойдет разделение мнений касательно законодательных проектов, относящихся к армии, флоту... голос президента является решающим, если он высказывается за сохранение су шествующего, устройства.

III. Союзный совет

6. Союзный совет состоит из представителей государств, входящих в состав союза, между которыми голоса распределяются таким образом, что Пруссия вместе с прежними голосами Ганновера, Кургессена, Гольштейна, Нассау и Франкфурта имеет 17 голосов, Бавария — шесть, Саксония — четыре, Вюртемберг — четыре, Баден — три, Гессен — три, Мекленбург-Шверин — два, Брауншвейг — два...

Каждый член союза может назначать в Союзный совет столько, сколько он имеет голосов, однако все представители одного государства могут вотировать только вместе
...

7. Союзный совет постановляет решения:

1) о предложениях, вносимых в рейхстаг и о принятых последним решениях;

2) об административных предписаниях и инструкциях, необходимых для проведения имперских законов, поскольку они не определены прямо каким-либо имперским законом;

3) о недостатках, которые выступают при исполнении имперских законов...

IV. Президентство

11. Президентство в союзе принадлежит королю прусскому, который носит титул германского императора. Император является представителем империи в международных отношениях; от имени империи объявляет войну и заключает мир, входит в союзы и в другие договоры с иностранными государствами, аккредитует их, принимает послов.

Для объявления войны от имени империи требуется согласие Союзного совета, кроме случая нападения на союзную территорию или ее границы.

12. Император созывает, открывает, отсрочивает и закрывает Союзный совет и рейхстаг.

15. Председательство в Союзном совете и руководство его делами принадлежит имперскому канцлеру, который назначается императором.

17. Императору принадлежат выработка и публикация имперских законов и надзор за исполнением последних.

Постановления и распоряжения императора издаются от имени империи и нуждаются для законной силы в подписи имперского канцлера, который этим принимает на себя ответственность.

18. Император назначает должностных лиц империи, заставляет их присягать империи и дает в случае надобности распоряжение об их увольнении.

19. Если государства, являющиеся членами союза, не выполняют согласных с Конституцией союзных обязанностей, они могут быть принуждаемы к тому посредством экзекуции. Эта экзекуция определяется Союзным советом и приводится в исполнение императором.

V. Рейхстаг

20. Рейхстаг образуется посредством всеобщих и прямых выборов с тайной подачей голосов.

22. Прения в рейхстаге происходят публично. Согласное с истиной изложение прений, происходящих в публичных заседаниях рейхстага, остается свободным от всякой ответственности

23. Рейхстаг имеет право предлагать законы в пределах имперской компетенции и направленные к нему петиции передавать Союзному совету и имперскому канцлеру.

24. Законодательный период рейхстага продолжается три года. Для роспуска рейхстага в течение этого периода необходимо решение Союзного совета при согласии императора.

26. Без согласия рейхстага отсрочка его заседаний не должна превышать 30 дневного срока и не может быть повторена в ту самую сессию.

28. Рейхстаг решает абсолютным большинством голосов. Для законной силы его решения необходимо присутствие большинства законного числа членов.

29. Члены рейхстага суть представители всего народа и не связаны никакими поручениями и инструкциями.

32. Члены рейхстага не получают как таковые никакого жалованья или вознаграждения.

VI. Таможни и торговля

33. Германия образует таможенную торговую территорию, окруженную одной общей таможенной границей...

XI. Военное дело империи

57. Каждый немец подлежит воинской повинности и не может заменить себя кем-либо другим для отправления этой обязанности.

59. Каждый немец, от 20 до 28 лет от роду, способный носить оружие, принадлежит в течение семи лет, по общему правилу, к составу армии. Первые три года он находится под знаменем, а четыре остальных — в резерве.

61. После обнародования этой Конституции во всей империи немедленно должно быть введено общее прусское военное законодательство...

63. Общая военная сила страны составляет единую армию, которая в военное и в мирное время подчинена императору...

64. Все германские войска обязаны безусловно следовать приказаниям императора. Эта обязанность входит в военную присягу...

68. Император может объявить каждую часть союзной территории на военном положении, если что-либо угрожает общественной безопасности...

XII. Финансы империи

70. Для покрытия общих расходов служат прежде всего общие доходы от налогов и пошлин, от железных дорог, почт, телеграфов и других учреждений. Если расходы не покрываются этими доходами, то канцлер империи для пополнения бюджетной суммы назначает подати с отдельных союзных государств, пропорциональные населению...

72. Имперский канцлер ежегодно представляет союзному совету и рейхстагу в качестве оправдательного документа отчет об употреблении всех доходов империи.

XIII. Устав о конфликтах и наказаниях

76. Конфликты между различными государствами союза, которые не имеют частноправового характера и потому не входят в компетенцию обычных судов, по требованию одной из сторон представляются на рассмотрение Союзному совету.

Конституционные конфликты тех государств, конституции которых не определяют, какая власть разрешает такие конфликты, по требованию одной из сторон передаются Союзному совету для мирного улаживания дела; если же таковое не удается, то они разрешаются путем имперского законодательства.

77. Если в каком-либо союзном государстве имеет место случай отказа в правосудии и этот дефект не может быть устранен обычным легальным путем, то Союзный совет обязан принимать жалобы на это и рассматривать их согласно с Конституцией и законами того государства, где имело место это правонарушение, и затем принимать необходимые законные меры по отношению к тому правительству, которое дало повод к жалобе.

XIV. Общие определения

78. Изменения Конституции... считаются отклоненными, если имеют против себя 14 голосов в Союзном совете.

Глава 2. Эволюция конституции Германии в XX в.

§ 1. Конституционное законодательство до Второй мировой войны

Конституция Германской империи (Веймарская) 1919 г.

Публикуется по: Конституции буржуазных стран. Т. 1. М.; Л., 1935

Германский народ, единый... и одушевленный намерением обновить и упрочить свою империю в свободе и справедливости, служить делу внутреннего и внешнего мира и способствовать общественному прогрессу, дал себе эту Конституцию.

Часть первая. Устройство и задачи империи

Отдел первый. Империя и области

Статья 1. Германская империя
 — республика. Государственная власть исходит от народа.

Статья 2. Территория державы состоит из территорий германских земель. Другие территории могут быть принимаемы имперским законом в ее состав, если того пожелает их население в силу права на самоопределение.

Статья 5. Государственная власть осуществляется по имперским делам органами империи на основании имперской конституции, по делам земель — органами областей (земель) на основании конституции земель.

Статья 6. Исключительно законодательству империи подлежат: 1) внешние сношения; 2) колониальное дело; 3) гражданство, свобода передвижения, иммиграция и эмиграция и выдача преступников; 4) устройство обороны; 5) монетное дело; 6) таможенное дело, а также единство таможенной и торговой территории и свобода товарного обращения; 7) почтовое и телеграфное дело, включая телефонное дело.

Статья 7. Законодательству империи подлежат: 1) гражданское право; 2) уголовное право; 3) судопроизводство, включая исполнение приговора и взаимную ведомственную помощь властей; 4) паспортное дело и полиция иностранцев; 5) благотворительность и попечение о странствующих; 6) печать, союзы и собрания; 7) политика народонаселения, попечение о материнстве, младенчестве, детстве и юности; 8) здравоохранение, ветеринарное дело и защита растений от болезней и вредителей; 9) рабочее право, страхование, охрана рабочих и служащих, а также приискание труда; 10) учреждение профессиональных представительств для имперской территории; 11) попечение об участниках войны и их сиротах; 12) право отчуждения; 13) обобществление естественных богатств и хозяйственных предприятий, а также добыча, производство, распространение и расценка экономических благ для общественного хозяйства; 14) торговля, система мер и весов, выпуск бумажных денег; банковское дело, а также биржевое дело; 15) обращение продуктов питания и потребления, а также предметов повседневного обихода; 16) промышленность и горное дело; 17) страховое дело; 18) мореплавание; рыбная ловля в открытом море и береговых водах; 19) железные дороги, внутреннее судоходство, передвижение при помощи силовых двигателей по суше, воде и воздуху, а также постройка дорог, поскольку это касается общих путей сообщения и обороны страны; 20) театральное и кинематографическое дело.

Статья 8. Империя располагает, далее, законодательной властью в области налогов и прочих доходов, поскольку они целиком или частью взимаются для ее целей. Если империя отнесет к себе какие-нибудь налоги или прочие доходы, которыми раньше распоряжались области, то ей надлежит позаботиться о сохранении жизнеспособности областей.

Статья 9. Поскольку встречается надобность в издании однородных предписаний, империя пользуется законодательной властью по вопросам охраны публичного порядка и безопасности.

Статья 10. Империя может в законодательном порядке устанавливать основные положения относительно: 1) прав и обязанностей религиозных обществ; 2) школьного дела, включая высшие учебные заведения и научные библиотеки; 3) прав чиновников всех союзов публичного характера; 4) земельного нрава, распределения земельной площади, образования населенных пунктов и прав на земельный надел, ограничений землевладения, жилищного дела и распределения населения; 5) погребального дела.

Статья 11. Империя может в законодательном порядке устанавливать основные положения относительно допустимости и способа взимания в областях налогов, поскольку это необходимо для охраны важных общественных интересов или устранения: 1) ущерба для доходов или торговых отношений империи; 2) двойного обложения; 3) чрезмерных или затрудняющих оборот сборов за пользование общественными путями сообщения и сооружениями; 4) невыгодного обложения ввозимых товаров, по сравнению с продуктами внутреннего производства, в торговом обороте между областями и частями областей, или 5) вывозных премий.

Статья 12. До тех нор и в той мере, поскольку империя не пользуется своими законодательными правами, области сохраняют законодательную власть. Это не распространяется на круг исключительной законодательной компетенции империи.

Статья 13. Имперское право имеет перевес над областным правом...

Статья 14. Имперские законы приводятся в исполнение областными властями, поскольку в этих законах не постановлено иначе.

Статья 17. Каждая область должна иметь республиканскую конституцию. Народное представительство должно избираться на основе всеобщего, равного, прямого и тайного избирательного права... гражданами Германской империи, мужчинами и женщинами, на началах пропорционального представительства. Областное правительство должно пользоваться доверием народного представительства.

Отдел второй. Рейхстаг

Статья 20. Рейхстаг состоит из депутатов германского народа.

Статья 21. Депутаты являются представителями всего народа. Они подчиняются только своей совести и не связаны мандатами.

Статья 22. Депутаты избираются всеобщей, равной, прямой и тайной подачей голосов на началах пропорционального представительства, мужчинами и женщинами, достигшими 20 летнего возраста. Выборы должны производиться в воскресенье или в дни общественного отдыха. Подробности устанавливает имперский избирательный закон.

Статья 23. Рейхстаг избирается на четыре года. Новые выборы должны быть произведены не позже, чем на 60-й день со времени истечения этого срока.

Рейхстаг собирается в первый раз не позже чем на 30-й день после выборов.

Статья 24. ...Рейхстаг устанавливает время окончания сессии в день нового собрания.

Статья 25. Президент империи может распускать рейхстаг, но не более одного раза по данному поводу.

Новые выборы должны быть произведены не позже чем на 60-й день после роспуска.

Статья 29. Заседания рейхстага публичны. По предложению 50 членов и большинством в 2/3 голосов заседание может быть объявлено закрытым.

Статья 30. Соответствующие истине добросовестные отчеты о прениях на публичных заседаниях рейхстага, ландтага
 или комиссии свободны от всякой ответственности.

Статья 32. Для постановления рейхстага требуется простое большинство голосов, поскольку Конституция не предписывает другого соотношения их...

Статья 33. Рейхстаг и его комиссии могут потребовать присутствия рейхсканцлера и каждого из имперских министров.

Рейхсканцлер, имперские министры и их уполномоченные имеют доступ на заседания рейхстага и его комиссий. Области имеют право посылать на эти заседания уполномоченных, которые излагают точку зрения своего правительства по обсуждаемому предмету.

По их требованию должны выслушиваться представители правительств во время прений, а представители имперского правительства — даже вне порядка дня...

Статья 34. Рейхстаг имеет право, а по предложению 1/3 своих членов обязан, назначать следственные комиссии. Эти комиссии собирают в публичных заседаниях доказательства, которые они или инициаторы предложения считают нужными. Заседания следственной комиссии могут быть объявлены закрытыми большинством 2/3 ее членов.

Наказ определяет порядок производства дел в комиссии и устанавливает число ее членов...

Статья 36. Никто из членов рейхстага или какого-либо из ландтагов не может когда-либо быть подвергнут преследованию в судебном или должностном порядке или вообще быть привлечен к ответственности, иначе как в самом законодательном собрании, за свое голосование или за мнение, выраженное при осуществлении его депутатской деятельности.

Отдел третий. Президент империи и имперское правительство

Статья 41. Президент империи избирается всем германским народом.

Избран может быть каждый немец, которому исполнилось 35 лет.

Статья 43. Президент империи избирается на семь лет... Переизбрание допускается. До истечения срока президент империи может быть смещен народным голосованием по предложению рейхстага. Для постановления рейхстага об этом требуется большинство — 2/3 голосов. Постановлением этим президент империи отстраняется от дальнейшего исполнения должности. Отклонение народным голосованием предложения о смещении считается переизбранием и влечет за собой роспуск рейхстага.

Президент империи не может быть подвергнут уголовному преследованию без согласия рейхстага.

Статья 45. Президент империи представляет империю в международно-правовых отношениях. Он заключает от имени империи союзы и иные договоры с иностранными государствами. Он аккредитует и принимает посланников.

Объявление войны и заключение мира совершаются посредством имперского закона.

Союзы и договоры с иностранными государствами, относящиеся к предметам имперского законодательства, нуждаются в согласии рейхстага.

Статья 46. Президент империи назначает и увольняет имперских чиновников и офицеров, поскольку в законе не постановлено иначе. Он может предоставлять осуществление права назначения и увольнения другим властям.

Статья 47. Президенту империи принадлежит верховное командование всеми вооруженными силами империи.

Статья 48. Если какая-нибудь область не выполняет обязанностей, возложенных на нее Конституцией или имперскими законами, то президент империи может понудить ее к этому с помощью вооруженной силы.

Если в пределах Германской империи серьезно нарушены общественная безопасность и порядок или если грозит серьезная опасность такого нарушения, то президент империи может принимать меры, необходимые для восстановления общественной безопасности и порядка, в случае надобности с помощью вооруженной силы. С этой целью он может временно приостанавливать полностью или частично гарантии основных прав, данные ст. 114, 115, 117, 118, 123, 124 и 153.

О всех мерах, принятых на основании разделов 1 и 2 этой статьи, президент империи должен немедленно доводить до сведения рейхстага. Эти меры подлежат отмене по требованию рейхстага.

В случае опасности промедления правительство одной из областей может принять на своей территории временные меры, соответствующие указанным в разделе 2. Эти меры подлежат отмене по требованию президента империи или рейхстага.

Статья 50. Все приказания и распоряжения президента империи, в том числе в отношении вооруженных сил, действительные лишь после скрепы их рейхсканцлером или соответствующим имперским министром. Скрепа означает принятие ответственности.

Статья 52. Имперское правительство состоит из рейхсканцлера и имперских министров.

Статья 53. Рейхсканцлер и по его предложению имперские министры назначаются и увольняются президентом империи.

Статья 54. Рейхсканцлер и имперские министры нуждаются для отправления своих должностей в доверии рейхстага. Каждый из них должен подать в отставку, если рейхстаг определенным постановлением лишает его доверия.

Статья 55. Рейхсканцлер председательствует в имперском правительстве и руководит его делами по наказу, принятому правительством и одобренному президентом империи.

Статья 56. Рейхсканцлер устанавливает руководящие линии политики и несет за это ответственность перед рейхстагом. В пределах этих положений каждый имперский министр самостоятельно ведает вверенной ему отраслью под своей ответственностью перед рейхстагом.

Статья 58. Имперское правительство принимает свои решения большинством голосов. При равенстве голосов решает голос председательствующего.

Отдел четвертый. Рейхсрат

Статья 60. Для представительства германских областей в законодательстве и управлении империи образуется рейхсрат.

Статья 61. В рейхсрате каждая область имеет по крайней мере один голос. Более крупные области получают по одному голосу на 700 000 жителей. Излишек, равный по крайней мере 350 000 жителей, считается за 700 000. Ни одна область не может быть представлена более чем 2/5 всех голосов.

Число голосов устанавливается рейхсратом заново всякий раз после производства всеобщей переписи.

Статья 63. Области будут представлены в рейхсрате членами своих правительств. Однако половина прусских голосов предоставляется представителям провинциальных управлений Пруссии, согласно ее закону.

Области имеют право посылать в рейхсрат столько представителей, сколько имеют голосов.

Статья 66. Имперское правительство, равно как и каждый член рейхсрата, управомочено вносить предложения в рейхсрат.

Статья 67. Рейхсрат должен постоянно держаться имперскими министерствами в курсе имперских дел. К обсуждению важных вопросов имперские министерства должны привлекать соответствующие комиссии рейхсрата.

Отдел пятый. Имперское законодательство

Статья 68. Законопроекты вносятся либо имперским правительством, либо по инициативе членов рейхстага.

Имперские законы издаются рейхстагом.

Статья 69. Внесение законопроектов имперским правительством требует согласия рейхсрата. Если между имперским правительством и рейхсратом не состоялось соглашение, то имперское правительство все-таки может внести законопроект, но обязано при этом представить отдельное мнение рейхсрата.

Если рейхсрат принимает законопроект, который не одобрен имперским правительством, то последнее обязано внести его в рейхстаг с изложением своей точки зрения.

Статья 73. Закон, принятый рейхстагом, должен быть до опубликования поставлен на народное голосование, если о том постановит президент империи в течение месяца.

Статья 74. Рейхсрат имеет право опротестования законов, принятых рейхстагом.

Протест должен быть заявлен имперскому правительству в течение двух недель после заключительного голосования в рейхстаге и снабжен мотивировкой не позднее как в течение двух следующих недель.

В случае опротестования закон представляется в рейхстаг для вторичного внесения постановления. Если при этом рейхстаг и рейхсрат не придут к соглашению, то президент империи может в течение трех месяцев распорядиться произвести народное голосование по предмету расхождения во мнениях. Если президент не воспользуется этим правом, то закон считается не получившим законной силы. Если рейхстаг большинством в 2/3 голосов примет постановление вопреки протесту рейхсрата, то президент обязан в трехмесячный срок или опубликовать закон в одобренной рейхстагом редакции, или распорядиться о производстве народного голосования.

Статья 75. Постановление рейхстага может быть лишено силы народным голосованием только в том случае, если в голосовании примет участие большинство имеющих право голоса граждан.

Статья 76. Конституция может быть изменена в законодательном порядке. Однако постановления рейхстага об изменении конституции имеют силу только в том случае, если на заседании присутствуют 2/3 законного числа членов, и по крайней мере 2/3 присутствующих депутатов согласны на изменение. Для постановлений рейхсрата об изменении конституции равным образом необходимо большинство в 2/3 поданных голосов. Если по народной инициативе производится народное голосование об изменении конституции, то необходимо согласие большинства имеющих право голоса граждан.

Если рейхстаг, вопреки протесту рейхсрата, постановил внести изменения в конституцию, то президент империи не имеет права обнародования этого закона, если рейхсрат в течение двух недель потребует народного голосования.

Отдел шестой. Имперское управление

Статья 78. Сношения с иностранными государствами входят в круг исключительного ведения империи.

Статья 79. Империя владеет делом своей обороны. Военная организация германского народа регулируется единообразно имперским законом с принятием во внимание особенности населения областей.

Статья 80. Колониальное дело входит в круг исключительного ведения империи.

Статья 82. Германия образует единую таможенную и торговую территорию, окруженную общей таможенной границей...

Статья 83. Пошлины и налоги на потребление находятся в управлении имперских властей. В имперском налоговом управлении должны быть предусмотрены учреждения для обеспечения областям охраны их особых интересов в области сельского хозяйства, торговли, ремесла и промышленности.

Статья 86. Об использовании всех общеимперских доходов имперский министр финансов представляет в следующем бюджетном году отчет рейхсрату и рейхстагу для снятия ответственности с правительства. Проверка отчета определяется имперским законом.

Отдел седьмой. Юстиция

Статья 102. Судьи независимы и подчиняются только закону.

Статья 103. Правосудие в общем порядке отправляется имперским судом и областными судами.

Статья 104. Судьи общих судов назначаются на должность пожизненно. Лишь в силу судебного решения и лишь по основаниям и в формах, определенных законом, они могут против своей воли временно или навсегда отстраняться от своей должности, переводиться на другое место или увольняться в отставку. Законодательство может установить предельный возраст, по достижении которого судьи выходят в отставку. Этим не затрагивается происходящее в силу закона временное устранение от должности.

При изменениях в устройстве судов или их округов управление юстиции данной области может без согласия судей переводить их в другой суд или отстранять от должности, однако только при условии сохранения за ними полного содержания.

Эти постановления не распространяются на коммерческих судей, шеффенов и присяжных.

Статья 105. Исключительные суды не допускаются. Никто не может быть изъят из ведения своего законного судьи. Этим не затрагивается законодательство о военных судах и судах при осадном положении. Военные суды чести отменяются.

Статья 107. В империи и областях должны быть установлены в законодательном порядке административные суды для защиты отдельных лиц от распоряжений и требований административных учреждений.

Статья 108. Законом учреждается Верховный государственный суд Германской империи.

Часть вторая. Основные права и обязанности немцев

Отдел первый. Отдельная личность

Статья 109. Все немцы равны перед законом. Мужчины и женщины имеют в принципе одинаковые гражданские права и несут одинаковые обязанности. Публично-правовые привилегии и ограничения, обусловленные рождением или сословием, подлежат отмене. Дворянские обозначения считаются лишь за часть фамилии и впредь не могут даваться.

Титулы могут даваться лишь в качестве обозначения должности или профессии. Это постановление не затрагивает ученых степеней...

Статья 110. Гражданство в империи и в областях приобретается и утрачивается согласно постановлениям имперского закона. Всякий гражданин области есть тем самым имперский гражданин.
Каждый немец в каждой области империи имеет те же права и обязанности, что и граждане этой области.

Статья 111. Все немцы пользуются свободой передвижения по всей империи. Каждый имеет право проживать и приобретать оседлость в любом месте империи, приобретать недвижимость и заниматься любой профессией. Ограничения допускаются только на основании имперского закона.

Статья 112. Каждый немец имеет право эмигрировать за границу. Эмиграция может быть ограничена только имперским законом.

Все граждане, как находящиеся в пределах имперской территории, так и вне ее, имеют право на защиту со стороны империи по отношению к иностранным государствам.

Ни один немец не может быть выдан иностранному правительству для суда или наказания.

Статья 113. Иноязычные части населения империи не должны быть стесняемы законодательными и административными мерами в их свободном национальном развитии, в особенности в употреблении их родного языка, в преподавании, внутреннем управлении и суде.

Статья 114. Свобода личности неприкосновенна. Ограничение или лишение личной свободы публичной властью допускается только на основании законов.

Лица, лишаемые свободы, должны быть не позже как на следующий день поставлены в известность, какими властями и на каком основании отдано распоряжение о лишении свободы; немедленно им должна быть дана возможность представить возражения против лишения их свободы.

Статья 115. Жилище каждого немца есть его свободное убежище. Оно неприкосновенно. Исключения допускаются только на основании законов.

Статья 116. За то или иное деяние может быть наложено наказание лишь в том случае, если его наказуемость установлена законом до совершения деяния.

Статья 117. Тайна переписки, равно как тайна почтовых, телеграфных и телефонных сношений, неприкосновенна. Исключения могут быть допущены только на основании имперских законов.

Статья 118. Каждый немец имеет право в пределах общих законов свободно выражать свои мнения устно, письменно,

в печати, посредством изображения или иначе. В этом праве его не должны стеснять никакие отношения по работе или службе, и никто не имеет права причинять ему ущерб за то, что он пользуется этим правом. Цензура не допускается; однако для кинематографа закон может установить исключения. Допускаются также законодательные мероприятия в борьбе с порнографией и для охраны молодежи на публичных выставках и представлениях.

Отдел второй. Общественная жизнь

Статья 119. Брак, как основа семейной жизни и сохранения и размножения нации, стоит под особым покровительством конституции. Он основан на равноправии обоих полов...

Статья 121. Для внебрачных детей законодательство должно создавать такие же условия физического, духовного и общественного развития, как и для детей, родившихся в браке.

Статья 123. Все немцы имеют право собираться мирно и без оружия, не делая предварительного заявления и не спрашивая особого разрешения.

Для собраний под открытым небом имперский закон может устанавливать обязательность предварительного заявления и, в случае непосредственной опасности для общественного спокойствия — воспрещать их.

Статья 124. Все немцы имеют право образовывать союзы или общества в целях, не противных уголовным законам. Это право не может подвергаться ограничению мерами принудительного характера. Для религиозных союзов в обществе действуют те же постановления.

Приобретение правоспособности предоставляется каждому союзу соответственно предписаниям гражданского права. Союзу не может быть отказано в правоспособности на том основании, что он преследует политическую, социально-политическую или религиозную цель.

Статья 125. Гарантируются свобода и тайна выборов. Подробности устанавливаются избирательным законом.

Статья 126. Каждый немец имеет право обращаться письменно с просьбами или жалобами к соответственной власти или к народному представительству. Это право может осуществляться как отдельными лицами, так и многими совместно. 
Статья 127. Общины и общинные союзы пользуются правом самоуправления в пределах закона.

Статья 128. Все граждане без различия допускаются к занятию публичных должностей согласно законам и соответственно их способностям и заслугам.

Устраняются все ограничительные постановления, относящиеся к чиновникам-женщинам.

Основы служебных отношений должны определяться имперским законом.

Статья 129. Чиновники назначаются пожизненно, поскольку в законе не установлено иного. Пенсия выходящим в отставку и обеспечение семей умерших устанавливается законом. Благоприобретенные права чиновников ненарушимы. Для имущественноправовых притязаний чиновников открыт судебный путь.

Только при наличии условий и в формах, установленных законом, чиновники могут предварительно устраняться от должностей, временно или окончательно увольняться в отставку или переводиться на другую должность с низшим окладом.

При всяком служебном взыскании должна даваться возможность обжалования и пересмотра дела. В послужной список чиновника обстоятельства, для него неблагоприятные, могут вноситься лишь после того, как ему была предоставлена возможность высказаться но их поводу. Чиновникам предоставляется право обозревать свои послужные списки.

Статья 133. ...Воинская повинность определяется постановлениями имперского военного закона. Последний устанавливает также, в какой мере отдельные основные права должны ограничиваться для лиц, входящих в состав вооруженных сил, в целях исполнения ими своих задач и поддержания дисциплины.

Статья 134. Все граждане без различия принимают участие в государственных тяготах соразмерно своим средствам и согласно закону.

Отдел четвертый. Просвещение и школа

Статья 145. Всеобщее школьное обучение обязательно. Для осуществления его служит, по общему правилу, народная школа с не менее чем восьмилетним курсом; за нею следует школа второй ступени, в которой обучение производится до достижения 18-летнего возраста. Преподавание и пользование учебными пособиями в народных школах и школах второй ступени бесплатны.

Статья 147. Частные школы, в качестве заменяющих публичные, нуждаются в разрешении государства и подчинены законам областей...

Статья 149. Преподавание религии входит в программу школ, за исключением школ внеисповедных (светских). Оно ведется в рамках школьного законодательства и в согласии с основными принципами данного религиозного общества, без ущерба для прав государства на надзор за школами.

Преподавание религии и совершение церковных обрядов зависят от согласия учителей, а присутствие учеников на уроках религии и участие их в церковных празднествах и обрядах предоставляются на волю лиц, от которых зависит решение вопроса о религиозном воспитании ребенка...

Отдел пятый. Хозяйственная жизнь

Статья 151. Строй хозяйственной жизни должен соответствовать началам справедливости и цели обеспечения для всех достойного человека существования. В этих пределах надлежит обеспечить хозяйственную свободу отдельной личности.

Законное принуждение допустимо только для осуществления прав, которым грозит опасность, или ради высших требований общего блага.

Свобода торговли и промыслов обеспечивается согласно имперским законам.

Статья 152. В хозяйственном обороте действует свобода договоров согласно законам.

Ростовщичество воспрещается. Сделки, противоречащие добрым нравам, недействительны.

Статья 153. Собственность обеспечивается конституцией. Ее содержание и пределы вытекают из законов.

Принудительное отчуждение может быть предпринято только для блага общественного целого и на законном основании. Оно производится за соответственное вознаграждение, поскольку имперский закон не постановит иначе. Относительно размера вознаграждения в спорных случаях должно допускаться обращение к общим судам, поскольку в имперских законах не постановлено иного. Империя может делать принудительное отчуждение у областей общин и союзов только за вознаграждение.

Собственность обязывает. Пользование ею должно быть в то же время служением общему благу.

Статья 154. Обеспечивается право наследования в пределах, установленных гражданским правом. Участие государства в наследуемом имуществе определяется законами.

Статья 155. ...Недвижимое имущество, приобретение которого необходимо для удостоверения потребности в жилищах, для содействия расселению, для первичной сельскохозяйственной обработки или для поднятия сельского хозяйства, может быть принудительно отчуждаемо. Фидеикомиссы подлежат отмене...

Все недра земли и все полезные в хозяйственном отношении силы природы находятся под наблюдением государства.

Частные регалии в законодательном порядке должны быть переданы государству.

Статья 156. Империя может в законодательном порядке, не затрагивая вопроса о вознаграждении, переводить в общественную собственность пригодные для обобществления частные хозяйственные предприятия с применением, сообразно их смыслу, постановлений о принудительном отчуждении. Империя может или сама принимать участие в управлении хозяйственными предприятиями и обществами, или предоставлять право такого участия областям или общинам, или же каким-либо другим способом обеспечивать для себя решающее влияние.

Империя, далее, может, в случае настоятельной надобности, объединять в законодательном порядке для целей общественного хозяйства хозяйственные предприятия и общества на основе самоуправления, с тем чтобы обеспечить сотрудничество всех производящих слоев населения, привлечь работодателей и рабочих к участию в управлении и регулировать добывание, производство, распределение, использование, расценку, а также ввоз и вывоз хозяйственных благ сообразно общехозяйственным принципам.

Промысловые и кооперативные товарищества, а также их объединения должны, по их требованию, включаться в общее хозяйственное дело, причем должны приниматься во внимание их устройство и своеобразные особенности.

Статья 157. Рабочая сила стоит под особым покровительством империи.

Империя вырабатывает единообразное рабочее право.

Статья 158. Умственный труд, права авторов, изобретателей и художников пользуются защитой и попечением империи.

Создание германской науки, искусства и техники должны посредством международных соглашений пользоваться за границей признанием и охраной.

Статья 159. Свобода объединения в целях сохранения и улучшения условий труда и хозяйства обеспечивается для всех лиц и профессий. Все оговорки и мероприятия, стремящиеся к ограничению... этой свободы, неправомерны.

Статья 161. Для сохранения здоровья и работоспособности, для охранения материнства и для предупреждения экономических последствий старости, недугов и различных жизненных случайностей империя создает широко поставленное страхование, в котором страхуемым предоставляется решающее участие.

Статья 165. Рабочие и служащие призваны на равных правах совместно с предпринимателями участвовать в установлении условий заработной платы и труда, а также в общем хозяйственном развитии производительных сил. Обоюдные организации (предпринимателей и рабочих) и их соглашения пользуются признанием.

Рабочие и служащие получают для защиты своих социальных и хозяйственных интересов законное представительство в виде рабочих советов предприятий, а также окружных рабочих советов для отдельных хозяйственных отраслей и имперского рабочего совета.

Окружные рабочие советы и имперский рабочий совет для осуществления всех хозяйственных задач и для содействия проведению законов и социализации объединяются с представительными органами предпринимателей и иных заинтересованных кругов населения в окружные экономические советы и имперский экономический совет. Последние должны быть построены так, чтобы все важнейшие профессиональные группы были в них представлены соответственно их хозяйственному и социальному значению.

Социально-политические и хозяйственно-политические законопроекты крупного значения до внесения их в рейхстаг должны представляться правительством на заключение имперского экономического совета. Этот совет имеет право сам предлагать такие законопроекты. Если имперское правительство их не одобряет, то оно все-таки должно внести их в рейхстаг с изложением своей точки зрения. Имперский экономический совет может защищать в рейхстаге проект через посредство одного из своих членов.

Рабочим и экономическим советам в соответственных отраслях могут быть предоставлены контрольные и административные полномочия. Построение и задачи рабочих и экономических советов, равно как отношения их к другим социальным самоуправляющимся единицам, относятся к исключительному ведению империи.

Статья 181. Германский народ принял и утвердил эту Конституцию через посредство своего Национального собрания. Она вступает в силу со дня ее обнародования.

Закон в целях устранения бедствий народа и государства

Публикуется по: Конституции буржуазных стран. T. I. М.; Л., 1935

Статья 1. Государственные законы могут помимо порядка, установленного конституцией, издаваться также имперским правительством.

Статья 2. Законы, принятые имперским правительством, могут уклоняться от имперской конституции, если они не имеют предметом устройство рейхстага и рейхсрата. Права президента империи остаются неприкосновенными.

Статья 3. Законы, принятые имперским правительством, облекаются в надлежащую форму рейхсканцлером и публикуются в собрании имперских законов. Они вступают в силу, если в них не указано иного, на следующий день по опубликовании.

Статьи 68 — 77 имперской конституции не имеют никакого применения к законам, принятым имперским правительством.

Закон о переустройстве империи

Публикуется по: Конституции буржуазных стран. Т. I. М.; Л., 1935

Народное голосование и выборы в рейхстаг 1 ноября 1933 г. доказали, что германский народ, вопреки всяким внутриполитическим границам и противоречиям, слился в единое и внутренне нерасторжимое целое.

Рейхстаг единогласно принял поэтому следующий закон, который обнародуется здесь с единодушного одобрения рейхстага, причем устанавливается, что требования законодательства об изменении конституции исполнены.

Статья 1. Народные представительства областей упраздняются.

Статья 2. (1) Права верховенства областей переходят к империи.

(2) Правительства земель подчиняются имперскому правительству.

Статья 3. Имперские наместники в землях подлежат должностному надзору имперского министра внутренних дел.

Статья 4. Имперское правительство может создавать новое конституционное право.

Закон о ликвидации рейхсрата

Публикуется по: Конституции буржуазных стран. Т. I. М.; Л., 1935

1. (1) Рейхсрат ликвидируется.

2. (1) Участие рейхсрата в установлении законов и в управлении прекращается.

(3) Участие уполномоченных рейхсрата в корпорациях, судах и органах всякого рода прекращается.

Закон о верховном главе Германской империи

Публикуется по: Конституции буржуазных стран. Т. I. М.; Л., 1935

1. Должность президента империи объединяется с должностью рейхсканцлера. В силу этого установленные до сих пор правомочия президента империи переходят к вождю (фюреру) и рейхсканцлеру — Адольфу Гитлеру. Он назначает своего заместителя.

2. Этот закон вступает в силу с момента кончины президента империи фон Гинденбурга.

Указ о защите правительства национального возрождения от коварных посягательств

Публикуется по: Конституции буржуазных стран. Т. I. М.; Л., 1935

3. (1) Кто умышленно будет высказывать или распространять не отвечающие или грубо искажающие действительность суждения, могущие причинить тяжелый ущерб благополучию империи или отдельным германским землям, или авторитету правительства империи, или отдельных земель, или правительственных партий, или объединений, наказывается, если деяние не подлежит более строгому наказанию по другим законам, тюрьмой до двух лет; если же суждения высказывались или распространялись публично, то тюрьмой не менее трех месяцев.

(2) Если деяние причинило тяжелый ущерб для империи, может быть назначена каторга.

Закон против образования новых партий

Публикуется по: Конституции буржуазных стран. Т. I. М.; Л., 1935

1. В Германии существует в качестве единственной политической партии Национал-социалистская германская рабочая партия.

2. Если кто-либо будет принимать меры к поддержанию организационной структуры какой-либо другой политической партии или к созданию новой политической партии, тот наказывается — поскольку это дело не облагается более высоким наказанием по другим предписаниям — смирительным домом до трех лет или тюрьмой от шести месяцев до трех лет.

Закон об обеспечении единства партии и государства

Публикуется по: Конституции буржуазных стран. Т. I. М.; Л., 1935

1.(1) После победы национал-социалистской революции Национал-социалистская германская рабочая партия является носительницей германской государственной мысли и неразрывно связана с государством.

(2) Она является корпорацией публичного права. Ее устав утверждается вождем (фюрером).

3. (1) На членов Национал-социалистской германской рабочей партии и штурмовых отрядов (включая подчиненные им деления) в качестве ведущей и движущей силы национал-социалистского государства возлагаются повышенные обязанности в отношении вождя, народа и государства.

(2) За нарушение своих обязанностей они подлежат особой партийной подсудности...

4. Нарушением признается всякое действие или упущение, которое затрагивает состав, организацию, деятельность или значение Национал-социалистской германской рабочей партии, а в особенности всякое нарушение дисциплины и порядка.

5. Кроме иных обычных должностных наказаний, могут быть установлены арест и заключение.

Закон о порядке национального труда

Публикуется по: Хрестоматия по новейшей истории. Т. II. М., 1960

Фюрер предприятия является высшей инстанцией для рабочих данного предприятия в решении всех производственных вопросов.

Рабочие обязаны хранить ему верность, основанную на общности производственных интересов... Фюрер предприятия вырабатывает инструкцию о порядке работы на предприятии. Эта инструкция устанавливает:
1) начало и конец рабочего дня и время перерывов;

2) виды вознаграждения и время, когда оно выплачивается;
3) положение о сдельной оплате труда;

4) размеры штрафов, их виды и порядок их взимания;

5) положение о проступках, влекущих за собой немедленное увольнение без предупреждения.
§ 2. Конституционное законодательство после Второй мировой войны

Решение Потсдамской конференции трех держав

Публикуется по: Хрестоматия по новейшей истории. Т. III. М., 1961

III. О Германии. Политические и экономические принципы, которыми необходимо руководствоваться при обращении с Германией в начальный контрольный период

А. Политические принципы

В соответствии с соглашением о контрольном механизме в Германии верховная власть в Германии будет осуществляться главнокомандующими вооруженных сил Союза Советских Социалистических Республик, Соединенных Штатов Америки, Соединенного Королевства и Французской Республики, каждым в своей зоне оккупации, по инструкциям своих соответствующих правительств, а также совместно по вопросам, затрагивающим Германию в целом, действующими в качестве членов Контрольного совета.

3. Целями оккупации Германии, которыми должен руководствоваться Контрольный совет, являются:

I) полное разоружение и демилитаризация Германии и ликвидация всей германской промышленности, которая может быть использована для военного производства, или контроль над ней. С этими целями:

а) все сухопутные, морские и воздушные вооруженные силы Германии, СС, СА, СД и гестапо со всеми их организациями... будут полностью и окончательно упразднены, дабы навсегда предупредить возрождение или реорганизацию германского милитаризма и нацизма;

III) уничтожить национал-социалистскую партию и ее филиалы и подконтрольные организации, распустить все нацистские учреждения, обеспечить, чтобы они не возродились ни в какой форме, и предотвратить всякую нацистскую и милитаристскую деятельность или пропаганду...

4. Все нацистские законы, которые создали базис для гитлеровского режима или которые установили дискриминацию на основе расы, религии или политических убеждений, должны быть отменены...

5. Военные преступники и те, кто участвовал в планировании или осуществлении нацистских мероприятий, влекущих за собой или имеющих своим результатом зверства или военные преступления, должны быть арестованы и преданы суду...

8. Судебная система будет реорганизована в соответствии с принципами демократии, правосудия на основе законности и равноправия всех граждан, без различия расы, национальности и религии.

Оккупационный статут для Западной Германии

Публикуется по: Хрестоматия по новейшей истории. Т. III. М., 1961

Оккупационный статут определяет полномочия, которые сохраняются за оккупационными властями в осуществлении ими верховной власти, носителями которой являются правительства Франции, США и Соединенного Королевства...

Для того чтобы обеспечить достижение основных целей, которые преследует оккупация, специально оговариваются (за оккупационными державами) полномочия в следующих областях, включая сюда право затребования и проверки сведений и статистических данных, необходимых оккупационным властям:

а) разоружение и демилитаризация, в том числе связанные с этим области научных исследований, запрещение и ограничения, налагаемые на правительство и гражданскую авиацию;

b) контроль над Руром, реституциями, репарациями, декартелизацией, деконцентрацией, вопросами недискриминации, торговлей, иностранными интересами в Германии и претензиями к Германии;

c) внешние сношения, в том числе международные соглашения, заключенные самой Германией или от ее имени;

d) перемещенные лица и допуск беженцев;

e) защита престижа и безопасности союзных оккупационных войск, лиц, состоящих при них, вольнонаемных служащих и их представителей, их иммунитета, а также покрытие оккупационных расходов и удовлетворение их прочих требований;

f) соблюдение основного закона и конституций земель;

g) контроль над внешней торговлей и валютными операциями;

h) контроль над внутренними делами — только в той минимальной степени, в какой это необходимо для обеспечения правильного расходования денежных средств, продовольствия и других видов снабжения в целях максимального сокращения потребности Германии в оказании ей помощи извне;

i) контроль над обращением с лицами, находящимися в немецких тюрьмах, ранее обвиненными или приговоренными или трибуналами оккупационных, или оккупационными властями, над выполнением приговоров, вынесенных им, и над вопросами амнистии, помилования или освобождения этих лиц.

Основной закон Федеративной Республики Германия

Публикуется по: Современные зарубежные конституции. М., 1992

Преамбула

Сознавая свою ответственность перед Богом и людьми, воодушевленный желанием охранять свое национальное и государственное единство и служить делу мира во всем мире в качестве равноправного союзника в объединенной Европе, германский народ в землях Баден, Бавария, Бремен, Гамбург, Гессен, Нижняя Саксония, Северный Рейн-Вестфалия, Рейнланд-Пфальц, Шлезвиг-Гольштейн, Вюртемберг-Баден и Вюртемберг-

Гогенцоллерн для установления на время переходного периода нового порядка государственного устройства принял в силу своей учредительной власти настоящий Основной закон Федеративной Республики Германия.

Он (народ) действовал также за тех немцев, которым было отказано в сотрудничестве
.

Германский народ в целом призывается путем свободного самоопределения осуществить до конца единство и свободу Германии.

Раздел I. Основные права

Статья 1. (1) Человеческое достоинство ненарушимо. Уважать и защищать его — обязанность всякой государственной власти.

(2) Немецкий народ в силу этого признает неприкосновенные и неотчуждаемые права человека как основу всякого человеческого общества, мира и справедливости в мире.

Статья 2. (1) Каждый имеет право на свободное развитие своей личности, поскольку он не нарушает прав других и не идет против конституционного порядка или нравственного закона.

(2) Каждый имеет право на жизнь и на личную неприкосновенность. Свобода личности ненарушима. Вмешательство в эти права допускается только на основании закона.

Статья 3. (1) Все люди равны перед законом.

(2) Мужчины и женщины равноправны.

(3) Никому не может быть причинен ущерб или оказано предпочтение по признакам его пола, его происхождения, его расы, его языка, его отечества и места рождения, его вероисповедания, его религиозных или политических убеждений.

Статья 4. (1) Свобода вероисповедания, совести и свобода провозглашения религиозных и общественных взглядов ненарушимы.

(2) Гарантируется беспрепятственное отправление религиозных обрядов.

(3) Никто не может быть принуждаем против своей совести к военной службе на строевых должностях. Подробности устанавливает федеральный закон.

Статья 5. (1) Каждый имеет право свободно выражать и распространять свои мнения устно, письменно, посредством изображений и беспрепятственно черпать знания из общедоступных источников. Свобода печати и свобода информации посредством радио и кино гарантируются. Цензуры не существует.

(2) Границы этих прав указываются предписаниями общих законов, законодательных постановлений об охране молодежи и правом на честь личности.

(3) Искусство и науки, исследования и преподавание свободны. Свобода преподавания не освобождает от верности Конституции.

Статья 6. (1) Брак и семья находятся под особой защитой государственного порядка.

(2) Забота о детях и воспитание их являются естественным правом родителей и их преимущественной обязанностью. На страже их деятельности стоит общественность государства.

(3) Дети могут быть отделены от своей семьи против воли лиц, правомочных на их воспитание, только в силу закона, если упомянутые лица не выполняют своих обязанностей или если дети по другим причинам находятся под угрозой остаться без надзора.

(4) Каждая мать имеет право на защиту и попечение со стороны общества.

(5) Внебрачным детям обеспечиваются в законодательном порядке такие же условия их физического и умственного развития и их положения в обществе, как и детям, родившимся в браке.

Статья 7. (1) Все школьное дело находится под надзором Государства.

(2) Лица, правомочные на воспитание детей, имеют право решать относительно участия этих детей в религиозном обучении.

(3) Религиозное обучение является в государственных школах, за исключением неконфессиональных, обязательным предметом. Без ущерба для права надзора государства религиозное обучение проводится в соответствии с основными принципами религиозных общин. Ни один преподаватель не может быть обязан против своей воли вести религиозное обучение.

(4) Право открытия частных школ гарантируется. Частные школы как заменяющие государственные нуждаются в разрешении государства и подчиняются законам земель. Разрешение предоставляется, если частные школы по своим учебным целям и организации, как и по научной квалификации своего учебного персонала, не стоят ниже государственных и если в них не поощряется разделение учащихся в зависимости от имущественного положения родителей.

Статья 8. (1) Все немцы имеют право собираться мирно и без оружия без предварительного заявления или разрешения.

(2) Для собраний под открытым небом это право может быть ограничено законом или на основании закона.

Статья 9. (1) Все немцы имеют право образовывать союзы и общества.

(2) Объединения, цели или деятельность которых противоречат уголовным законам или направлены против конституционного строя или против идеи соглашения народов, запрещаются.

(3) Право создавать объединения для охраны и улучшения условий труда и экономических условий предоставляется каждому и всем профессиям. Соглашения, стремящиеся ограничить это право или затруднить его осуществление, недействительны, а направленные к этому меры противозаконны...

Статья 10. (1) Тайна переписки, а равно почтовой, телеграфной, телефонной и других видов связи неприкосновенна.

(2) Ограничения могут устанавливаться только на основании закона.

Статья 11. (1) Все немцы пользуются свободой передвижения в пределах всей федеральной территории.

Статья 12.
 (1) Все немцы имеют право свободно избирать для себя профессию, место работы и место получения образования. Занятие профессией может регулироваться законом или на основе закона.

(2) Никто не может быть принуждаем к выполнению какой-либо определенной работы иначе как в рамках обычной, всеобщей и равной для всех обязательной службы в интересах общества.

(3) Принудительный труд допускается только при лишении свободы по приговору суда.

Статья 13. (1) Жилище неприкосновенно.

(2) Обыски могут предписываться только судьей, а при непосредственной опасности — также другими указанными в законах органами и могут производиться только в порядке, предписанном этими законами.

Статья 14. (1) Собственность и право наследования гарантируются. Содержание и пределы их устанавливаются законами.

(2) Собственность обязывает. Пользование ею должно одновременно служить общему благу.

(3) Принудительное отчуждение допускается только для общего блага. Отчуждение может производиться только согласно закону или на основании закона, регулирующего порядок и размеры возмещения. Возмещение определяется со справедливым учетом общего блага и интересов сторон. В случае споров о размерах возмещения оно может устанавливаться в общем судебном порядке.

Статья 15. Земля, естественные ресурсы и средства производства могут быть в целях обобществления переданы в общественную собственность или другим видам общественного хозяйства согласно закону, регулирующему порядок и размеры возмещения. В отношении возмещения действуют, соответственно, предложения 3 и 4 абзаца 3 статьи 14.

Статья 16. (1) Германское гражданство не может быть отнято. Потеря гражданства может последовать только на основании закона...

(2) Ни один немец не может быть выдан иностранному государству. Лица, преследуемые за политические убеждения, пользуются правом убежища.

Статья 17. Каждый имеет право как отдельно, так и сообща с другими лицами обращаться письменно с просьбами или жалобами в компетентные учреждения или к народному представительству.

Статья 18. Каждый, кто использует свободу выражения мнений, в особенности свободу печати (абзац 1 статьи 5), свободу преподавания (абзац 3 статьи 5), свободу собраний (статья 8), свободу образования союзов и обществ (статья 9), тайну переписки, почтовую, телеграфную, телефонную и иную связь (статья 10), собственность (статья 14) или право убежища (абзац 2 статьи 16), для борьбы против основ свободного демократического порядка, лишается этих основных прав. Лишение указанных прав и объем его определяются Федеральным конституционным судом.

Статья 19. (1) Поскольку в силу настоящего Основного закона какое либо основное право может быть ограничено законом или на основании закона, последний должен носить общий характер, а не применяться только к отдельному случаю...

(4)
 Если права какого-либо лица нарушены государственной властью, ему предоставляется возможность обратиться в суд. Поскольку не установлена иная подсудность, компетентными являются общие суды. Второе предложение абзаца 2 статьи 10 не затрагивается.

Раздел II. Федерация и земли

Статья 20. (1) Федеративная Республика Германия является демократическим и социальным федеративным государством.

(2) Вся государственная власть исходит от народа. Она осуществляется народом путем выборов и голосований и через посредство специальных органов законодательства, исполнительной власти и правосудия.

(3) Законодательство связано конституционным строем, исполнительная власть и правосудие — законом и правом.

(4)
 Все немцы имеют право оказывать сопротивление всякому, кто попытается устранить этот строй, если иные средства не могут быть использованы.

Статья 21. (1) Партии содействуют формированию политической воли народа. Они могут свободно образовываться. Внутренняя их организация должна соответствовать демократическим принципам. Они должны представлять публичный отчет об источниках своих средств.

(2) Партии, которые по своим целям или поведению своих сторонников стремятся причинить ущерб основам свободного демократического порядка, либо устранить его, либо поставить под угрозу существование Федеративной Республики, противоконституционны. Вопрос о противоконституционности решает Федеральный конституционный суд.

(3) Подробности регулируются федеральным законодательством.

Статья 22. Флаг Федерации — черно-красно-золотой.

Статья 23. Настоящий Основной закон распространяется в первую очередь на территории земель Бадена, Баварии, Бремена, Большого Берлина, Гамбурга, Гессена, Нижней Саксонии, Северного Рейна-Вестфалии, Рейнланд-Пфальца, Шлезвиг-Гольштейна, Вюртемберг-Бадена и Вюртемберг-Гогенцоллерна. В остальных частях Германии он вступает в силу по их присоединении.

Статья 24. (1) Федерация может законодательным путем передавать верховную власть межгосударственным установлениям.

(2) Для обеспечения мира Федерация может включиться в систему взаимной коллективной безопасности; тем самым Федерация соглашается на ограничение своей верховной власти, которое должно привести к установлению и обеспечению мирного и длительного порядка в Европе и между народами всего мира.

Статья 25. Общие нормы международного права являются составной частью права Федерации. Они имеют преимущество перед законами и непосредственно порождают права и обязанности для жителей федеральной территории.

Статья 26. (1) Действия, способные нарушить мирную совместную жизнь народов и предпринимаемые с этой целью, в частности для подготовки агрессивной войны, являются противоконституционными. Они должны быть наказуемы.

Статья 28. (1) Конституционное устройство земель должно соответствовать основным принципам республиканского, демократического и социально-правового государства в духе настоящего Основного закона. В землях, округах и общинах народ должен иметь представительство, созданное всеобщими, прямыми, свободными равными и тайными выборами. В общинах выборный представительный орган может быть заменен общинным собранием.

(2) Общинам должно быть предоставлено право разрешать в рамках закона под свою ответственность все дела местного общества...

Статья 30. Осуществление государственных полномочий и выполнение государственных задач принадлежат землям, поскольку настоящий Основной закон не устанавливает или не допускает другого порядка.

Статья 31. Федеральное право имеет перевес над правом земель.

Статья 32. (1) Ведение сношений с иностранными государствами принадлежит Федерации.

(3) В той мере, в какой земли обладают законодательной компетенцией, они могут с согласия Федерального правительства заключать договоры с иностранными государствами.

Статья 33. (1) Каждый немец имеет в каждой земле одинаковые гражданские права и обязанности.

(2) Каждый немец имеет одинаковый доступ ко всякой государственной должности в соответствии со своими склонностями, способностями и профессиональной квалификацией.

Статья 37. (1) Если земля не выполняет возложенных на нее Основным законом или другим федеральным законом федеральных обязанностей, Федеральное правительство может с согласия Бундесрата принять необходимые меры, чтобы побудить землю в порядке принуждения Федерацией к выполнению своих обязанностей.

Раздел III. Бундестаг

Статья 38. (1) Депутаты германского Бундестага выбираются всеобщим, прямым, свободным, равным и тайным голосованием. Они являются представителями всего народа, не связаны наказами или поручениями и подчиняются лишь своей совести.

(2)
 Право выбирать имеет тот, кто достиг 18-летнего возраста, право быть избранным — тот, кто достиг совершеннолетнего возраста.

(3) Подробности устанавливаются федеральным законом.

Статья 39.
 (1) Бундестаг избирается на четыре года. Его легислатура оканчивается с первым заседанием нового состава Бундестага...

(3) Бундестаг постановляет о закрытии и возобновлении своих сессий. Председатель Бундестага может созвать его и ранее. Он обязан это сделать по требованию одной трети части членов, Президента Республики или Федерального канцлера.

Статья 40. (1) Бундестаг выбирает своего председателя, его заместителей и секретарей. Он принимает свой регламент.

(2) Председатель является хозяином в здании Бундестага и обладает здесь полицейской властью. Он реализует право на неприкосновенность Бундестага, и без его разрешения в его помещении не может быть произведен никакой обыск или арест.

Статья 42. (1) Заседания Бундестага публичные. По предложению одной десятой части членов или по предложению Федерального правительства большинством в две трети голосов заседания могут быть объявлены закрытыми...

(2) Для принятия Бундестагом решений требуется большинство поданных голосов, если настоящим Основным законом не установлено иное.

Статья 43. (1) Бундестаг и его комиссии могут требовать присутствия любого члена Федерального правительства.

Статья 46. (1) Депутат ни в какое время не может быть подвергнут преследованию в судебном или административном порядке или иначе привлечен к ответственности вне Бундестага за свое голосование или за мнения, высказанные в Бундестаге или в одной из его комиссий. Это правило недействительно в случае обвинения в клевете.

(2) Депутат может быть привлечен к ответственности или арестован за наказуемое деяние лишь с согласия Бундестага, за исключением случаев задержания на месте преступления...

Статья 48. (1) Лицо, выставившее свою кандидатуру в Бундестаг, пользуется правом на отпуск, необходимый для подготовки к выборам.

(2) Никому не могут быть чинимы препятствия к принятию и осуществлению депутатской должности. Не допускаются в этой связи никакие предупреждения об увольнении или увольнения.

(3) Депутаты имеют право на соответствующее обеспечивающее их независимость вознаграждение. Они пользуются правом бесплатного проезда но всем государственным путям сообщения. Подробности устанавливает федеральный закон.

Раздел IV. Бундесрат

Статья 50. Через посредство Бундесрата земли участвуют в законодательстве и управлении Федерацией.

Статья 51. (1) Бундесрат состоит из членов правительств земель, которые их назначают и отзывают. Земли могут быть представлены также другими членами их правительств.

(2) Каждая земля располагает не менее чем тремя голосами; земли с населением свыше двух миллионов жителей имеют четыре голоса, а земли с населением свыше шести миллионов жителей — пять голосов.

(3) Каждая земля может послать столько членов, сколько она имеет голосов. Голоса земли подаются как единый голос и только присутствующими членами или их заместителями.

Статья 52. (1) Бундесрат избирает своего председателя на один год.

(2) Председатель созывает Бундесрат. Он обязан его созвать по требованию представителей не менее двух земель или Федерального правительства.

(3) Бундесрат принимает свои решения по меньшей мере большинством своих голосов. Он принимает свой регламент. Заседания его открытые. Они могут быть объявлены закрытыми.

Статья 53. Члены Федерального правительства имеют право, а по требованию — обязаны принимать участие в заседаниях Бундесрата и его комиссий. Они должны быть выслушаны в любое время. Федеральное правительство обязано держать Бундесрат в курсе текущих дел.

Раздел V. Президент Республики

Статья 54. (1) Президент Республики выбирается Федеральным собранием без прений. Каждый немец, обладающий правом избрания в Бундестаг и достигший 40 лет, может быть избран Президентом.

(2) Полномочия Президента Республики длятся пять лет. Он может быть избран вновь на следующих выборах только один раз.

(3) Федеральное собрание состоит из членов Бундестага и такого же числа членов, избираемых народными представительствами земель на началах пропорциональности.

(4) Федеральное собрание собирается не позднее 30 дней до истечения установленного законом срока полномочий Президента, а при досрочном окончании его полномочий — не позднее 30 дней после этого момента. Оно созывается председателем Бундестага.

(6) Избранным считается лицо, получившее большинство голосов членов Федерального собрания. Если в двух голосованиях такое большинство не собрано, избранным считается тот, кто в следующем голосовании соберет наибольшее число голосов.

Статья 55. (1) Президент Республики не может принадлежать ни к составу Правительства, ни законодательных органов Федерации или какой-либо земли.

(2) Президент Республики не может состоять ни в какой другой оплачиваемой должности, заниматься коммерческой или другой профессией или входить в состав руководящего органа или наблюдательного совета предприятия, имеющего целью извлечение прибыли.

Статья 56. Президент Республики при своем вступлении в должность приносит перед собравшимися членами Бундестага и Бундесрата нижеследующую присягу:

«Клянусь посвятить свои силы благу немецкого народа, содействовать его пользе, оберегать его от ущерба, блюсти и охранять Основной закон и законы Федерации, добросовестно исполнять свои обязанности и соблюдать справедливость по отношению ко всем. Да поможет мне в этом Бог».

Допускается принесение присяги без религиозного заверения.

Статья 57. Полномочия Президента в случае каких-либо препятствий для выполнения его должности или досрочного ее освобождения осуществляются председателем Бундесрата.

Статья 58. Для действительности приказаний и распоряжений Президента Республики необходима их контрассигнация Федеральным канцлером или соответствующим федеральным министром. Это правило не действует в случаях назначения и увольнения Федерального канцлера, роспуска Бундестага согласно статье 63 и просьб согласно абзацу 3 статьи 69.

Статья 59. (1) Президент Республики представляет Федерацию в международно-правовых сношениях. Он заключает от имени Федерации договоры с иностранными государствами. Он аккредитует и принимает послов.

Статья 60. (1)
 Президент Республики назначает и увольняет федеральных судей, федеральных служащих, офицеров и унтер офицеров, поскольку законом не установлено иное.

(2) Он осуществляет от имени Федерации в отдельных случаях право помилования.

(3) Он может передавать эти полномочия другим органам власти.

Статья 61. (1) Бундестаг или Бундесрат могут возбудить перед Федеральным конституционным судом обвинение против Президента Республики в умышленном нарушении им Основного закона или другого федерального закона. Предложение о возбуждении обвинения должно быть представлено от имени не менее чем одной четвертой части членов Бундестага или не менее чем одной четвертой части голосов членов Бундесрата. Для решения о возбуждении обвинения требуется большинство в две трети членов Бундестага или в две трети голосов Бундесрата. Обвинение поддерживается представителем возбудившего обвинение органа.

(2) Если Федеральный конституционный суд установит, что Президент Республики виновен в умышленном нарушении Основного закона или другого федерального закона, он может объявить его лишенным должности. После возбуждения обвинения Федеральный конституционный суд вправе временным приказом постановить, что Президент Республики не может выполнять свои должностные функции.

Раздел VI. Федеральное правительство

Статья 62. Федеральное правительство состоит из Федерального канцлера и федеральных министров.

Статья 63. (1) Федеральный канцлер выбирается без прений Бундестагом по предложению Президента Республики.

(2) Выбранным является лицо, получившее большинство голосов членов Бундестага. Выбранное лицо назначает Президент Республики.

(3) Если предложенное лицо не выбрано, Бундестаг может в течение 14 дней после выборов выбрать Федерального канцлера абсолютным большинством голосов своих членов.

(4) Если в течение этого срока избрание не состоялось, немедленно производятся новые выборы, на которых выбранным считается лицо, получившее наибольшее число голосов. Если выбранное лицо собрало большинство голосов членов Бундестага, Президент Республики в течение семи дней после выборов должен его назначить. Если выбранное лицо не собрало такого большинства, Президент Республики должен в течение семи дней либо назначить его, либо распустить Бундестаг.

Статья 64. (1) Федеральные министры назначаются и увольняются Президентом Республики по представлению Федерального канцлера.

(2) При вступлении в должность Федеральный канцлер и федеральные министры приносят перед Бундестагом установленную статьей 56 присягу.

Статья 65. Федеральный канцлер устанавливает основные положения политики и несет за них ответственность. В пределах этих основных положений каждый федеральный министр самостоятельно ведет дела своей отрасли под свою ответственность. При расхождении мнений федеральных министров решает Федеральное правительство, Федеральный канцлер ведет дела Правительства согласно регламенту, принятому Федеральным правительством и одобренному Президентом Республики.

Статья 66. Федеральный канцлер и федеральные министры не могут состоять ни в каких других оплачиваемых должностях, заниматься коммерческой или другой профессией или входить в состав органа руководства, а без согласия Бундестага в состав наблюдательного совета предприятия, имеющего целью извлечение прибыли.

Статья 67. (1) Бундестаг может выразить недоверие Федеральному канцлеру лишь при условии, что он большинством голосов выберет ему преемника и обратится к Президенту Республики с просьбой об увольнении Федерального канцлера. Президент Республики должен удовлетворить такую просьбу и назначить выбранное лицо.

Статья 68. (1) Если предложение Федерального канцлера о выражении ему доверия не встречает одобрения большинства членов Бундестага, Президент Республики может по представлению Федерального канцлера в течение 21 дня распустить Бундестаг. Право роспуска погашается, как только Бундестаг изберет большинством голосов другого Федерального канцлера.

Статья 69. (2) Функции Федерального канцлера или федерального министра заканчиваются во всяком случае с собранием нового Бундестага, а функции федерального министра при всяком прекращении функций Федерального канцлера.

(3) Федеральный канцлер по просьбе Президента Республики, а федеральный министр по просьбе Федерального канцлера или Президента Республики обязаны продолжать ведение дел впредь до назначения их преемников.

Раздел VII. Законодательство Федерации

Статья 70. (1) Земли имеют право законодательства в той мере, в какой настоящим Основным законом права законодательной власти не предоставлены Федерации.

(2) Разграничение компетенции Федерации и земель устанавливается согласно предписаниям настоящего Основного закона об исключительной и конкурирующей законодательной компетенции.

Статья 71. В сфере исключительной законодательной компетенции Федерации земли обладают нравом законодательства лишь тогда и постольку, когда и поскольку они специально управомочены на эго федеральным законом.

Статья 72. (1) В сфере конкурирующей законодательной компетенции земли обладают правом законодательства лишь тогда и постольку, когда и поскольку Федерация не использует своих прав законодательства.

(2) В этой сфере Федерация имеет право законодательства, если существует необходимость в федеральном законодательном регулировании, так как:

1) какой-либо вопрос не может быть эффективно урегулирован законодательством отдельных земель;

2) урегулирование какого-либо вопроса законодательством одной земли может нарушить интересы другой земли или всей страны в целом или

3) этого требует соблюдение правового или экономического единства, в частности единообразия жизненных условий независимо от границ существующих земель.

Статья 73. Федерация обладает исключительной законодательной компетенцией по следующим вопросам:

1)
 внешние сношения, а также оборона и защита гражданского населения;

2) гражданство Федерации;
3) свобода передвижения, паспорта, эмиграция и иммиграция, выдача;

4) валюта, денежное обращение, чеканка монеты, режим мер и весов, установление точного времени;

5) таможенное и торговое единство территории, договоры о торговле и судоходстве, свобода товарного обращения, товарных обращений и платежных расчетов с заграницей, включая таможенную и пограничную охрану;

6) железные дороги Федерации и воздушное сообщение;

7) почта, телеграф, телефон, радио;

8) правовое положение лиц, находящихся на службе Федерации и непосредственно зависящих от нее корпораций публичного права;

9) правовая охрана промышленной собственности, авторское и патентное право и издательское право;

10)
 сотрудничество Федерации и земель:

a) в области уголовной полиции,

b) в защите свободного демократического строя, существования и безопасности Федерации или какой-либо земли (конституционная защита) и

c) в защите от могущего совершиться на территории Федерации применения силы или от подготовки ее применения, которое угрожает внешним интересам Федеративной Республики Германии, а также учреждение федеральной уголовной полиции и борьба с международной преступностью;

11) статистика для целей Федерации.

Статья 74. Конкурирующая законодательная компетенция распространяется на следующие области:

1) гражданское право, уголовное право и исполнение приговоров, судоустройство, судопроизводство, адвокатура, нотариат и юридическая консультация;

2) акты гражданского состояния;

3) право союзов и собраний;

4) пребывание и постоянное проживание иностранцев;

4а)
 законодательство об оружии и взрывчатых веществах;
5) охрана памятников немецкой культуры от вывоза за границу;

6) дела о беженцах и изгнанниках;

7) государственное социальное обеспечение;

8) гражданство земель;

9) военные убытки и их возмещение;

10)
 обеспечение инвалидов войны и оставшихся в живых жертв войны и попечение о бывших военнопленных;

10а) могилы павших воинов и могилы других жертв войны и жертв тирании;

11) хозяйственное право (горное дело, промышленность, энергетическое хозяйство, ремесла, кустарная промышленность, торговля, банковское и биржевое дело, частное страхование);

11а)
 производство и использование ядерной энергии в мирных целях, сооружение и эксплуатация установок, предназначенных для этих целей; защита от опасности, возникающей при ядерных реакциях и ионизирующем излучении, и устранение радиоактивного воздействия;

12) рабочее право, включая организацию производства, охрану труда и посредничества по найму; социальное страхование, включая страхование от безработицы;

13)
 регулирование помощи в области культуры и содействие научно-исследовательской работе;

14) право принудительного отчуждения, поскольку оно касается дел, упомянутых в статьях 73 и 74;

15) переход земли и земельной собственности, природных ресурсов и средств производства в общественную собственность или в общественное хозяйство других форм;

16) предотвращение злоупотреблений экономической помощью;

17) содействие производству в сельском и лесном хозяйствах, обеспечение снабжения продовольствием, ввоз и вывоз продукции сельского и лесного хозяйств, рыболовство в открытом море и в прибрежных водах и охрана побережья;

18) переход собственности на землю, земельное право и сельскохозяйственная аренда, жилищное дело, поселение, хутора;

19) мероприятия против общеопасных и заразных заболеваний людей и животных, допуск к врачебным и другим медицинским профессиям и к производству врачебных средств, торговля лекарствами, врачебными средствами, наркотиками и ядами;

19а)
 управление больницами и регулирование тарифов за предоставляемую в них помощь;

20)
 охрана торговли продовольствием, предметами широкого потребления, фуражом, семенным и посадочным материалом для сельского и лесного хозяйств, защита деревьев и растений от болезней и вредителей, а также охрана животного мира;

21) судоходство в открытом море и в прибрежных водах, водные опознавательные знаки, внутреннее судоходство, метеорологическая служба, морские каналы и внутренние водные пути общего значения;

22)
 движение по дорогам, автомобильное дело, сооружение и надзор за исправностью дорог дальнего следования, а также взимание и распределение налогов за пользование государственными дорогами;

23) рельсовые пути, кроме федеральных железных дорог и за исключением горных железных дорог;

24)
 уничтожение отходов, охрана воздушного пространства от загрязнения и борьба с шумом.

Статья 75.
 Федерация имеет право с соблюдением условий, предусмотренных статьей 72, издавать общие предписания по следующим вопросам:

1) правовое положение лиц, состоящих на государственной службе земель, общин и других корпораций публичного права...

1а) общие принципы в области высшего образования;

2) общее правовое положение печати и кино;

3) охотничье дело, охрана природы и живописных мест;

4) распределение земли и организация территории и водный режим;

5) прописка и выписка.

Статья 76. (1) Законопроекты вносятся в Бундестаг Федеральным правительством, членами Бундестага либо Бундесратом.

(2)
 Законопроекты Федерального правительства прежде всего представляются в Бундесрат. Бундесрату принадлежит право высказываться о них в течение шести недель. Федеральное правительство может по истечении грех недель передать законопроект в Бундестаг, если он рассматривался Правительством как особо срочный в момент передачи его в Бундесрат, даже если мнение Бундесрата по нему еще не было получено; как только оно будет получено, то Правительство должно сообщить о нем.

(3)
 Законопроекты Бундесрата представляются Бундестагу через Федеральное правительство в течение трех месяцев. Последнее обязано высказать но ним свою точку зрения.

Статья 77. (1) Федеральные законы принимаются Бундестагом. По их принятии они немедленно передаются Бундесрату через председателя Бундестага.

(2)
 Бундесрат может в течение трех недель по получении принятого закона потребовать созыва комиссии из членов Бундестага и Бундесрата для совместного обсуждения проекта. Состав и ведение дел этой комиссией определяются регламентом, который принимается Бундестагом и нуждается в одобрении Бундесрата. Входящие в эту комиссию члены Бундесрата не связаны инструкциями. Если требуется согласие Бундесрата на закон, то Бундестаг и Федеральное правительство могут потребовать созыва комиссий. Если комиссия внесет изменения в принятый законопроект, то Бундестаг должен снова принять решение.

(3) Если согласия Бундесрата на закон не требуется, Бундесрат может по окончании процедуры, указанной в пункте 2, в течение двух недель заявить протест против принятого Бундестагом закона...

(4) Если протест был принят большинством голосов Бундесрата, он может быть отклонен решением большинства членов Бундестага. Если Бундесрат принял протест большинством не менее чем в две трети своих голосов, то для отклонения его Бундестагом требуется большинство в две трети или по меньшей мере большинство его членов.

Статья 78. Принятый Бундестагом закон считается получившим законную силу, если он одобрен Бундесратом, если последний не входит с требованием согласно абзацу 2 статьи 77, не заявляет протеста в течение срока согласно абзацу 3 статьи 77, или берет его обратно, или если протест отклонен Бундестагом.

Статья 79. (1) Основной закон может быть изменен только законом, который специально изменяет или дополняет текст Основного закона...

(2) Указанный закон должен быть принят большинством в две трети голосов Бундестага и Бундесрата.

(3) Не допускаются изменения настоящего Основного закона, затрагивающие разделение Федерации на земли, принципы сотрудничества земель в законодательстве или основные принципы, установленные статьями 1 и 20.

Статья 80. (1) Закон может уполномочить Федеральное правительство, федерального министра или правительства земель издавать постановления. При этом законом должны быть определены содержание, цели и объем предоставленных полномочий. В постановлении должно быть дано его законное основание...

Статья 82. (1) Законы, вступившие в силу на основании предписаний настоящего Основного закона, после их контрассигнации промульгируются Президентом Республики и публикуются в «Bundesgesetzblatt». Постановления промульгируются издавшими их учреждениями и, если иное не установлено законом, публикуются в «Bundesgesetzblatt».

(2) В каждом законе и в каждом постановлении должен быть отмечен день их вступления в силу. При отсутствии такого указания законы и постановления вступают в силу на четырнадцатый день после дня выхода соответствующего номера «Bundesgesetzblatt».

Раздел VIII. Выполнение федеральных законов и федеральная администрация

Статья 83. Земли выполняют федеральные законы и таком же порядке, как свои собственные, поскольку настоящим Основным законом не установлено или не допущено иное.

Статья 84. (1) Если земли выполняют федеральные законы в таком же порядке, как свои собственные, то они также устанавливают организацию власти и ход управления, поскольку федеральными законами не установлено иное с согласия Бундесрата.

(2) Федеральное правительство может с согласия Бундесрата издавать общие административные предписания.

(3) Федеральное правительство осуществляет наблюдение за выполнением землями федеральных законов в соответствии с действующим правом. В этих целях Федеральное правительство может посылать уполномоченных в высшие учреждения земель, с их согласия или, в случае отказа в нем, с согласия Бундесрата — также и в подчиненные учреждения.

(4) Если неправильности, обнаруженные Федеральным правительством при выполнении землями федеральных законов, не будут устранены, то но предложению Федерального правительства или земли Бундесрат решает, имеется ли нарушение права земли. Решение Бундесрата может быть обжаловано в Федеральный конституционный суд.

(5) Федеральному правительству могут быть предоставлены федеральным законом, нуждающимся в согласии Бундесрата, полномочия давать в отдельных случаях конкретные указания по выполнению федеральных законов. Такие указания должны направляться высшим органам земли, за исключением случаев, признаваемых Федеральным правительством срочными.

Статья 85. (1) Если земли выполняют федеральные законы по поручению Федерации, то организация учреждений остается в их ведении, поскольку федеральными законами с согласия Бундесрата не установлено иное.

(3) Органы земель подчиняются указаниям соответствующих высших органов Федерации. Такие указания направляются высшим органам земель, за исключением случаев, признаваемых Федеральным правительством срочными. Выполнение указаний Должно быть обеспечено высшими органами земель.

(4) Федерация осуществляет надзор за законностью и целесообразностью выполнения. Федеральное правительство может в этих целях требовать представления отчетов и документов и посылать во все учреждения уполномоченных.

Статья 86. Если выполнение законов осуществляется Федерацией через посредство собственной федеральной администрации или непосредственно подчиненных ей корпорации или учреждений публичного права, то Федеральное правительство издает, поскольку иное специально не установлено законом, общие административные предписания. Оно регулирует, если законом не установлено иное, организацию учреждений.

Статья 87.
 (1) В непосредственном федеральном управлении с его собственными, ему подчиненными административными органами находятся внешние сношения, федеральные фи наНсы, федеральные железные дороги, федеральная почта и в соответствии со статьей 89 — федеральные водные пути и судоходство. Федеральный закон может учредить органы охраны границ Федерации, центральные органы полицейской разведки и информации и собирания материалов для охраны Конституции и для уголовной полиции и для защиты от могущего совершиться на территории Федерации применения силы или от подготовки ее применения, которое угрожает внешним интересам Федеративной Республики Германии.

(2) В качестве непосредственно подчиненных Федерации корпораций публичного права действуют те учреждения социального страхования, компетенция которых распространяется на территорию более чем одной земли.

(3) Кроме того, по тем делам, но которым Федерации принадлежит право законодательства, федеральным законом могут быть учреждены высшие самостоятельные федеральные органы и новые, непосредственно подчиненные Федерации корпорации и учреждения публичного права. Если перед Федерацией встанут новые задачи в тех отраслях, в которых она имеет право законодательства, то в случае настоятельной необходимости могут быть образованы с согласия Бундесрата и большинства членов Бундестага собственные федеральные органы средних и низших инстанций.

Статья 87а.
 (1) Федерация содержит для своей обороны вооруженные силы. Их численность и основные черты их организации должны сообразовываться со сметой государственного бюджета.
(2) Кроме обороны территории, вооруженные силы должны использоваться только в случаях, точно указываемых настоящим Основным законом.

(3) В условиях состояния обороны или напряженности вооруженные силы облечены полномочиями по защите гражданских объектов и решению задач, связанных с регулированием движения, в той мере, в какой это необходимо для выполнения их задач по защите. Кроме того, в период состояния обороны или напряженности на вооруженные силы может быть возложена защита гражданских объектов, проводимая в порядке поддержки полицейских мероприятий; в этом случае вооруженные силы действуют в контакте с компетентными властями.

(4) Для предотвращения опасности, угрожающей существованию или свободному и демократическому строю Федерации или одной из земель, Федеральное правительство может, если позволяют условия абзаца 2 статьи 91 или если недостаточно полицейских сил и сил федеральной пограничной охраны, использовать вооруженные силы для оказания помощи полиции и федеральной пограничной охране в защите гражданского населения и для борьбы с организованными и вооруженными группами. Действия вооруженных сил должны быть приостановлены, если того потребует Бундестаг или Бундесрат.

Статья 87b.
 (1) Управление вооруженными силами Федерации осуществляется непосредственно Федеральным управлением с собственными низшими федеральными органами...

Статья 87d.
 (1) Управление воздушным сообщением осуществляется федеральными органами.

(2) Федеральным законом, принимаемым с согласия Бундесрата, задачи управления воздушным сообщением могут быть по поручению Федерации возложены на земли.

Статья 88. Федерация учреждает валютный и эмиссионный банк в качестве федерального банка.

Статья 91.
 (1) Для предотвращения опасности, угрожающей существованию или свободному демократическому строю Федерации или какой-либо земли, земля может призвать полицейские силы других земель, а также личный состав и материальные средства других учреждений и федеральной пограничной охраны.

(2) Если земля, которой угрожает опасность, сама не подготовлена или не в состоянии бороться с этой опасностью, Федеральное правительство может подчинить своим указаниям полицию этой земли и полицейские силы других земель, а равно использовать подразделения федеральной пограничной охраны.

Распоряжение подлежит отмене по ликвидации опасности, а кроме того, во всякое время по требованию Бундесрата...

Раздел IX. Правосудие

Статья 92.
 Судебная власть вверяется судьям; она осуществляется Федеральным конституционным судом, федеральными судами, указанными в настоящем Основном законе, и судами земель.

Статья 93. (1) Федеральный конституционный суд рассматривает дела:

1) о толковании настоящего Основного закона по спорам об объеме прав и обязанностей верховного федерального органа или другой заинтересованной стороны, наделенной настоящим Основным законом или регламентом верховного федерального органа собственными нравами;

2) в случае расхождения мнений или в случае сомнений о согласованности по форме и по содержанию федерального нрава или права земель с настоящим Основным законом или о согласованности права земель с другим федеральным правом — по предложению Федерального правительства, правительства земли или одной трети членов Бундестага;

3) в случае расхождения мнений о правах и обязанностях Федерации и земель, в частности при применении землями федерального права и при осуществлении Федерацией функций надзора,

4) по другим спорам публично-правового характера между Федерацией и землями, между разными землями или в пределах одной земли, поскольку не предусмотрен иной судебный порядок;

4а)
 по иску о конституционности, который может быть внесен любым лицом, считающим себя ущемленным государственной властью и в одном из своих основных прав или в одном из прав, указанных статьями 20 (абзац 4), 33, 38, 101, 103 и 104;

4b)
 по иску о конституционности, исходящему от общин или объединений общин по поводу того, что законы земли нарушают право на самоуправление, предусмотренное статьей 28, при условии, что иск не может быть предъявлен в конституционный суд земли;

5) в других предусмотренных настоящим Основным законом случаях.

Статья 94. (1) Федеральный конституционный суд состоит из федеральных судей и других членов Суда. Члены Федерального конституционного суда выбираются в равном числе Бундестагом и Бундесратом. Они не могут принадлежать к составу ни Бундестага, ни Бундесрата, ни Федерального правительства, ни соответствующих органов земель.

(2) Федеральный закон устанавливает положение о Суде и порядок его судопроизводства, а также правила, согласно которым его решения имеют силу закона...

Статья 95.
 (1) Для отправления правосудия в области общей, административной, финансовой, трудовой и социальной юстиции Федерацией учреждаются верховные суды: Верховный федеральный суд; Верховный административный суд; Верховный финансовый суд; Верховный суд по трудовым делам и Федеральный суд но социальным вопросам.

(2) Назначение судей указанных верховных судов производится полномочным федеральным министром совместно с Комиссией по выборам судей, составленной из соответствующих министров земель и равного числа членов, выбираемых Бундестагом.

Статья 97. (1) Судьи независимы и подчиняются только закону.

(2) Судьи назначаются соответственно ведомственным правилам и в установленном порядке и могут быть лишь в силу судебного решения и лишь на основании и в форме, предписанных законом, уволены против их желания, или окончательно или временно освобождены от должности, или переведены на другое место, или уволены в отставку до истечения срока их должности. Законодательством может быть установлен возрастной предел, по достижении которого назначенные судьи выходят в отставку. При изменениях судебной организации или судебных округов судьи могут быть переведены в другой суд или освобождены от должности, но с сохранением полного содержания.

Статья 98. (1) Правовое положение федеральных судей подлежит определению особым федеральным законом.

(2) Если федеральный судья при выполнении своих обязанностей или независимо от них нарушит главные положения Основного закона или конституционного строя земли, то Федеральный конституционный суд может по предложению Бундестага и большинством в две трети своих членов распорядиться о переводе такого судьи в другое место или об увольнении его в отставку. В случае умышленного нарушения может быть принято решение об удалении.

(3) Правовое положение судей в землях подлежит определению особыми законами земель...

Статья 101. (1) Чрезвычайные суды не допускаются. Никто не может быть изъят из ведения своего законного судьи.

(2) Суды со специальной юрисдикцией могут быть учреждены только законом.

Статья 102. Смертная казнь отменяется.

Статья 103. (1) В суде каждый имеет право быть выслушан.

(2) Деяние может подлежать наказанию, только если его наказуемость была установлена законом до его совершения.

(3) Никто не может быть подвергнут многократному наказанию за одно и то же действие на основании общего уголовного закона.

Статья 104. (1) Свобода личности может быть подвергнута ограничениям лишь на основании надлежащего закона и с соблюдением предписанных им форм. Задержанные лица не могут подвергаться ни морально, ни физически дурному обращению.

(2) Только судья решает о допустимости и продолжительности содержания под арестом. Во всех случаях содержания под арестом, не основывающихся на приказе судьи, безотлагательно должно последовать постановление судьи. Полиция в силу собственных полномочий никого не может содержать у себя под арестом дольше, чем до конца дня, следующего за задержанием. Подробности будут установлены законом.

(3) Всякое лицо, предварительно задержанное по подозрению в наказуемом деянии, должно быть представлено не позднее дня, следующего за задержанием, судье, который обязан сообщить задержанному причины его задержания, допросить его и дать ему возможность представить возражения. Судья обязан без замедления либо дать мотивированный письменный приказ об аресте, либо распорядиться об освобождении задержанного.

(4) О каждом постановлении судьи с приказом о лишении свободы или продлении задержания должны быть немедленно осведомлены родственники задержанного или лицо, пользующееся его доверием.

Раздел X. Финансы

Статья 105.
 (1) Федерация имеет исключительную законодательную компетенцию по таможенным делам и финансовым монополиям.

(2) Федерация имеет конкурирующую компетенцию в делах, касающихся других налогов, если доходы от этих налогов ей принадлежат целиком или частично или если подлежат применению постановления абзаца 2 статьи 72.

(2-а) Земли имеют право законодательствовать в области местных налогов на потребление и на расходы, пока и поскольку они не тождественны налогам, установленным федеральным законодательством.

Статья 106.
 (1) Федерация получает доходы от финансовых Монополий и от следующих налогов:

1. Таможенные пошлины.

2. Косвенные налоги на потребление в той мере, в какой они не поступают в пользу земель в соответствии с абзацем 2, в пользу Федерации и земель — в соответствии с абзацем 3 или в пользу общин — в соответствии с абзацем 6.

3. Налог с оборота.

4. Налог с оборота капиталов, на страхование и налог с меняльных операций.
5. Единовременный имущественный налог и компенсационные сборы, взимаемые для равномерного взимания налогов.

6. Дополнительные сборы к подоходному налогу и к налогу с корпораций.

7. Налоги, собираемые в рамках Европейского сообщества.

(2) Доходы от следующих налогов поступают в пользу земель:

1. Имущественный налог.

2. Налог с наследства.

3. Налог с автомобилей.

4. Налог с транспорта, поскольку доходы с него не поступают в соответствии с абзацем 1 в пользу Федерации или Федерации и земель одновременно в соответствии с абзацем 3.

5. Налог на пиво.

6. Доходы от игорных учреждений.

(3) Доходы от подоходного налога, от налогов на корпорации и налог с оборота поступают одновременно в пользу Федерации и земель (общие налоги) в той мере, в какой поступления от этих налогов не принадлежат общинам в соответствии с абзацем 5. Поступления от подоходного налога в пользу Федерации и земель распределяются поровну. Поступления от налога с оборота в пользу Федерации и земель определяются федеральным законом, который требует согласия Бундесрата...

(5) Общины получают часть поступлений от подоходного налога, которая должна резервироваться землями за общинами на основе платежей, вносимых жителями этих общин в качестве подоходного налога. Подробности применения регулируются федеральным законом, который нуждается в одобрении Бундесрата. Этот закон может установить, что общины устанавливают доли причитающихся им платежей.

(6) Доходы по реальным налогам причитаются общинам; доходы по местным налогам на потребление и на предметы роскоши принадлежат общинам или в случаях, предусмотренных законодательством земли, объединениям общин. В рамках закона общинам принадлежит право устанавливать положения о взимании налогов...

Статья 108.
 (1) Таможенные пошлины, финансовые монополии, налоги на потребление, регулируемые федеральным законодательством, включая налоги на импорт, и налоги, собираемые в рамках Европейского сообщества, состоят в ведении федеральных финансовых органов. Структура этих органов определяется федеральным законом...

(2) Прочие налоги находятся в ведении финансовых органов земли. Структура этих органов, а также единая подготовка соответствующего персонала могут регулироваться федеральным законом, нуждающимся в согласии Бундесрата...

(6) Юрисдикция по финансовым делам устанавливается на единых началах федеральным законом.

(7) Федеральное правительство издает общие административные предписания; они нуждаются в одобрении Бундесрата, если заведование налогами возлагается на финансовые органы земель или общин (или объединений общин).

Статья 109.
 (1) Федерация и земли самостоятельны и независимы друг от друга в отношении своего бюджетного хозяйства.

(2) Федерация и земли должны учитывать при ведении своего бюджетного хозяйства требования общего экономического баланса.

(3) Применяемые принципы бюджетного права в Федерации и землях в целях проведения бюджетной политики, приспосабливаемой к обстановке и многолетнему финансовому планированию, могут быть установлены федеральным законом; этот закон должен быть одобрен Бундесратом.

Статья 110.
 (1) Все доходы и расходы Федерации должны включаться в бюджет...

(2) Бюджет утверждается бюджетным законом на один год или несколько лет; в последнем случае он утверждается раздельно на каждый год до начала первого отчетного года...

(3) Законопроект, в котором учитываются положения первого предложения абзаца 2, так же как предложения об изменении закона о бюджете и бюджетного плана, передается одновременно в Бундесрат и Бундестаг.

Статья 111. (1) Если бюджет на следующий год не утвержден законом до окончания данного отчетного года, то впредь до вступления этого закона в силу Федеральное правительство вправе производить все расходы, необходимые:
a) для содержания установленных законом учреждений и проведения разрешенных законом мероприятий;

b) для выполнения юридически обоснованных обязательств Федерации;

c) для продолжения строительства, заготовок и других работ или для дальнейшего предоставления средств на эти цели, поскольку в бюджете предыдущего года были предусмотрены соответствующие суммы.

(2) Если расходы, поименованные в абзаце 1, не покрываются из утвержденных особыми законами поступлений от налогов, сборов и других источников или запасными средствами предприятий, Федеральное правительство может реализовать в порядке кредитования необходимые для поддержания хозяйства средства в размере не свыше одной четвертой части общей суммы бюджета истекшего года.

Статья 112.
 Сверхбюджетные и внеплановые расходы должны быть одобрены федеральным министром финансов. Они могут быть разрешены только в случаях непредусмотренной и неотложной потребности. Подробности регулируются федеральным законодательством.

Статья 114.
 (1) Федеральный министр финансов обязан представлять в Бундестаг и Бундесрат по поручению Правительства отчет о всех доходах и расходах, а также о состоянии актива и пассива исполняемого бюджета.

(2) Федеральная счетная палата, члены которой пользуются независимостью судей, проверяет отчеты, а также рентабельность и правильность управления в экономической и бюджетной области. Ежегодно Палата должна информировать о своей деятельности как Правительство, так и Бундестаг и Бундесрат. Иные функции Федеральной счетной палаты устанавливаются федеральным законодательством.

Раздел XI. Переходные и заключительные постановления

Статья 116. (1) Немцем, по смыслу настоящего Основного закона, является, если иное не установлено законом, каждый, кто обладает немецким гражданством или кто нашел убежище на территории Германской империи по состоянию ее на 31 декабря 1937 г. в качестве беженца или изгнанника германского происхождения, или его супруга, или потомка.

(2) Бывшие немецкие граждане, лишенные в период между 30 января 1933 г. и 8 мая 1945 г. гражданства по политическим, расовым или религиозным мотивам, а равно их потомки восстанавливаются по заявлениям в гражданстве. Они считаются не утратившими гражданства, если они после 8 мая 1945 г. приобрели местожительство в Германии и не заявили никаких возражений по вопросу о своем гражданстве.

Статья 144. (1) Настоящий Основной закон нуждается в принятии органами народного представительства двумя третями тех немецких земель, в которых он должен прежде всего действовать.

Статья 145. (1) Парламентский совет с участием депутатов Большого Берлина в открытом заседании подтверждает принятие настоящего Основного закона, промульгирует и публикует его.

(2) Настоящий Основной закон вступает в силу по истечении дня его опубликования.

(3) Он подлежит опубликованию в «Bundesgesetzblatt».

Статья 146. Настоящий Основной закон прекращает свое действие в день, когда вступит в силу Конституция, принятая свободным волеизъявлением немецкого народа.

Закон о Федеральном конституционном суде

Публикуется по: Федеративная Республика Германия. Конституция и законодательные акты. М., 1991

Часть I. Организация и компетенция Федерального конституционного суда

§ 1. (1) Федеральный конституционный суд является самостоятельным и независимым от всех других конституционных органов судом Федерации.

(3) Федеральный конституционный суд разрабатывает свой Регламент, который принимается его пленумом.
§ 2. (1) Федеральный конституционный суд состоит из двух сенатов.

2. В каждый сенат избираются восемь судей...

§ 3. (1) Судьи должны достигнуть 40 летнего возраста, обладать правом быть избранным в Бундестаг и письменно заявить о своем согласии стать членами Федерального конституционного суда.

(3) Они не могут входить в состав Бундестага, Бундесрата, Федерального правительства, а также соответствующих органов земли...

(4) С осуществлением судейской деятельности несовместима какая-либо иная профессиональная деятельность, кроме преподавания нрава в немецком высшем учебном заведении...

§ 4. (1) Срок полномочий судей составляет 12 лет, но ограничивается достижением установленного возрастного предела.

§ 5. (1) Половина судей каждого сената избирается Бундестагом, а половина — Бундесратом...

§ 10. Федеральный президент назначает избранных на должность.

§ 12. Судьи Федерального конституционного суда могут в любое время ходатайствовать об их освобождении от должности. Федеральный президент должен вынести решение об освобождении.

§ 13. Федеральный конституционный суд выносит решения в случаях, определенных Основным законом, а именно:

1) об утрате и лишении основных прав...

2) об антиконституционности партий...

3) по жалобам на решения Бундестага, которые касаются действительности выборов либо приобретения или утраты членства депутатом Бундестага...

4) по обвинениям, предъявляемым Бундестагом или Бундесратом Федеральному президенту...

6) при наличии разногласий или сомнений относительно того, соответствует ли федеральное право или право земли по своей форме или содержанию Основному закону либо относительно того, соответствует ли право земли другому федеральному праву, когда о решении этого вопроса ходатайствует Федеральное правительство, правительство земли или треть членов Бундестага...

7) при наличии разногласий относительно прав и обязанностей Федерации и земель, в частности в случаях применения землями норм федерального права и при осуществлении федерального надзора...

8) по другим публично правовым спорам между Федерацией и землями, между различными землями или в пределах одной земли...

10) по конституционным спорам, возникшим в пределах земли, если на основании закона земли решение спора передано федеральному конституционному суду...

11) о соответствии федерального закона или закона земли основному либо о соответствии закона земли или иного правового акта земли федеральному закону, когда о таком решении ходатайствует суд...

12) в случае сомнений относительного того, является ли норма международного права составной частью федерального права и порождает ли она непосредственно права и обязанности для отдельного лица, когда о таком решении ходатайствует суд...

Закон о судьях

Публикуется по: Федеративная Республика Германия. Конституция и законодательные акты. М., 1991

Первая часть. Судейская служба в судах Федерации и судах земель

Первый раздел. Вводные положения

§ 1. Профессиональные судьи и судьи, действующие на общественных началах

Судебную власть осуществляют профессиональные судьи и судьи, выполняющие судейские обязанности на общественных началах.

§ 2. Действие закона в отношении профессиональных судей

Предписания настоящего закона, если в нем не установлено иное, распространяются только на профессиональных судей.
§ 3. Служебное положение

Судьи являются служащими Федерации или земли.

Второй раздел. Право на занятие судейских должностей

§ 5. Право на занятие судейских должностей

1. Право на занятие судейских должностей приобретает лицо, которое получило юридическое образование в университете, завершившееся сдачей первого государственного экзамена, и прошло непосредственно после того подготовительную служебную стажировку, закончившуюся сдачей второго государственного экзамена.

§ 5а. Обучение

1. Время обучения составляет три с половиной года; этот срок может быть сокращен, если будет подтверждено наличие необходимых оснований для допуска к первому экзамену. Минимум два года учебы должны приходиться на учебу в университете, находящемся в пределах территории (ФРГ).

2. Программа обучения охватывает прежде всего такие основополагающие предметы, как гражданское, уголовное, публичное и процессуальное право, включая методологию правовой науки и ее философские, исторические и социальные основы. Студент, кроме того, изучает факультативные дисциплины, усвоение которых служит дополнению курса и углубленному изучению входящих в него обязательных дисциплин.

3. В содержании учебных курсов учитывается практика судопроизводства, управленческой деятельности и консультативно-правовой помощи...

4. В ходе обучения для контроля за его результатами предусматривается проведение экзаменов. С помощью экзаменов устанавливается пригодность студента для дальнейшего обучения по специальности...

§ 5b. Подготовительная профессиональная стажировка

Подготовительная профессиональная стажировка длится два с половиной года. Стажировка проводится в обязательном порядке прежде всего...

1) в суде, который рассматривает дела общей гражданской подсудности;

2) в суде по уголовным делам или прокуратуре;

3) в органе управления;

4) при адвокате, затем но выбору стажера;

5) при следующих учреждениях...

6) при законодательном органе Федерации или какой-либо земли;

с) при нотариусе;

d) при суде по административным, финансовым, трудовым или социальным делам;

e) при профсоюзе, объединении предпринимателей...;

f) при хозяйственном предприятии;

g) при международной, межгосударственной или иностранной организации или иностранном адвокате...

3. Подготовительная профессиональная стажировка должна проводиться не более чем в семи учреждениях. В тех учреждениях, в которых стажировка проводится в обязательном порядке, она длится не менее трех месяцев.

Третий раздел. Правовое положение судей

§ 8. Правовой статус судей

Судьи могут быть назначены на должность пожизненно, на определенный срок, с испытательным сроком или в силу поручения им обязанностей судьи.

§ 9. Предпосылки назначения

На судейскую службу может быть назначено только лицо, которое:

1) является немцем но смыслу статьи 116 Основного закона;

2) гарантирует, что будет всегда в соответствии с Основным законом защищать установленный свободный демократический строй, и

3) имеет право на занятие судейских должностей...

§ 10. Пожизненное назначение

1. Судья может быть назначен пожизненно, если он после получения права на занятие судейских должностей не менее трех лет находился на судейской службе.

2. В срок, указанный в абзаце 1, можно засчитать стаж:

1) работы в качестве чиновника высокого ранга;

3) работы в качестве преподавателя права...;

4) работы в качестве адвоката, нотариуса...

§ 12. Назначение с испытательным сроком

1. Перед пожизненным назначением судьей либо перед назначением прокурором лицо может быть назначено на должность судьи с испытательным сроком.

2. Не более чем через пять лет судья, назначенный на должность с испытательным сроком, назначается судьей пожизненно...

§21. Увольнение со службы

1. Судья увольняется:

1) если он теряет право считаться немцем по смыслу статьи 116 Основного закона;

2) если он вступает в публично-правовые отношения с иным государственным учреждением или ведомством...;

3) если он принят па службу в качестве кадрового военнослужащего или призван для несения срочной службы...

2. Судья подлежит увольнению:

1) если он отказывается от принесения судейской присяги...;

2) если он к моменту назначения был членом Бундестага или ландтага и не отказался от своего мандата в течение соответствующего срока...;

4) если он письменно потребовал своего увольнения...;

5) если он достиг установленного возрастного предела либо не в состоянии исполнять служебные обязанности и не уходит в отставку...

3. Судья, назначенный пожизненно или на определенный срок, может быть уволен без его письменного согласия только на основании вступившего в законную силу судебного решения.

Четвертый раздел. Независимость судей

§ 26. Служебный надзор

1. Служебный надзор по отношению к судье допустим лишь постольку, поскольку это не нарушает его независимости.

3. Если судья утверждает, что какая-либо мера, осуществляемая в порядке служебного надзора, нарушает его независимость.

этот вопрос по ходатайству судьи разрешается судом в соответствии с предписаниями настоящего закона.

§ 32. Изменения в устройстве судов

1. При изменении устройства судов или судебных округов работающий в этих судах судья, назначенный пожизненно или на определенный срок, может быть переведен на другую судейскую должность. Если отсутствует возможность использовать судью на судейской должности с такой же максимальной ставкой основного должностного оклада, он может быть переведен на судейскую должность с меньшей максимальной ставкой...

Шестой раздел. Судьи, выполняющие судейские обязанности на общественных началах

§ 44. Назначение и отзыв судьи...

1. Судьи, выполняющие судейские обязанности на общественных началах, могут выполнять свои функции в суде только на основе закона и при наличии установленных законом предпосылок.

§ 45. Независимость и особые обязанности судьи...

1. Судья, выполняющий судейские обязанности на общественных началах, так же как и профессиональный судья, независим...

§ 45а. Наименование судей, выполняющих судейские обязанности на общественных началах

Судьи, выполняющие судейские обязанности на общественных началах в судах, рассматривающих уголовные дела, именуются шеффенами; судьи, выполняющие судейские обязанности на общественных началах в судебных палатах по торговым делам, именуются судьями по торговым делам...
Раздел V. Япония

Глава 1. Развитие японского конституционализма в XIX в.

Клятвенное обещание императора Муцухито

Публикуется по: Конституции и законодательные акты буржуазных государств XVII — XIX вв. М., 1957

1. Будет создано широкое собрание, и все государственные дела будут решаться в соответствии с общественным мнением.

2. Все люди, как правители, так и управляемые, должны единодушно посвятить себя преуспеванию нации.

3. Всем военным и гражданским чинам и всему простому народу будет позволено осуществлять свои собственные стремления и развивать свою деятельность.

4. Все плохие обычаи прошлого будут упразднены; будут соблюдаться правосудие и беспристрастие, как они понимаются всеми.

5. Знания будут заимствованы во всем мире, и таким путем основы империи будут упрочены.

Конституция Японской империи

Публикуется по: Конституции и законодательные акты буржуазных государств XVII — XIX вв. М., 1957

Глава I. Об императоре

Статья 1. Японская империя управляется непрерывной на вечные времена императорской династией.
Статья 3. Особа императора священна и неприкосновенна.

Статья 4. Император — глава государства, он обладает верховной властью и осуществляет ее в соответствии с постановлениями настоящей конституции.

Статья 5. Император осуществляет законодательную власть в согласии с имперским парламентом.

Статья 6. Император утверждает законы и предписывает их обнародование и исполнение.

Статья 7. Император созывает имперский парламент, открывает и закрывает его, отсрочивает его заседания и распускает палату депутатов.

Статья 8. Император может в случае настоятельной необходимости поддержать общественную безопасность или устранить общественное бедствие, в промежутках между сессиями парламент может издавать императорские указы, имеющие силу закона.

Эти императорские указы должны быть представлены имперскому парламенту в ближайшую сессию и, если имперский парламент их не одобрит, должны быть объявлены правительством недействительными на будущее время.

Статья 9. Император издает или повелевает издать указы, необходимые для исполнения законов, поддержания общественного спокойствия и порядка и содействия благосостоянию подданных. Такие указы ни в коем случае не должны вносить изменений в действующие законы.

Статья 10. Император устанавливает организацию различных отраслей государственного управления, назначает и увольняет всех гражданских и военных должностных лиц и определяет их оклады, поскольку в настоящей конституции или в других законах не предусмотрено особых изъятий.

Статья 11. Император является верховным командующим армией и флотом.

Статья 12. Император устанавливает организацию и численный состав армии и флота мирного времени.

Статья 13. Император объявляет войну, устанавливает мир и заключает договоры.

Статья 14. Император объявляет осадное положение.

Условия объявления и действие осадного положения определяются законом.

Статья 15. Император жалует дворянство, чины, ордена и иные знаки отличия.

Статья 16. Император имеет право амнистии, помилования смягчения наказания и восстановления в правах.

Глава II. О правах и обязанностях подданных

Статья 19. Всякий японский подданный, удовлетворяющий условиям, требуемым законами и указами, одинаково имеет доступ к гражданским и военным должностям и ко всякой иной публичной службе.

Статья 20. Все японские подданные обязаны службой в армии или во флоте согласно постановлениям закона.

Статья 22. Японским подданным предоставляется в установленных законом пределах свобода выбора и перемены местожительства.

Статья 23. Никто из японских подданных не подлежит аресту, заключению, вызову к допросу или наказанию иначе как сообразно с законами.

Статья 24. Никто из японских подданных не может быть лишен права быть судимым судьями, которых определяет закон.

Статья 25. Без согласия японского подданного нельзя ни войти в его жилище, ни подвергнуть это жилище обыску, за исключением определенных законом случаев.

Статья 26. Тайна переписки каждого японского подданного неприкосновенна, за исключением определенных законом случаев.

Статья 27. Собственность каждого японского подданного неприкосновенна. Изъятия, необходимые в интересах общественной пользы, определяются законом.

Статья 28. Все японские подданные пользуются свободой вероисповедания в пределах, совместимых с общественным спокойствием и порядком, а также с их обязанностями подданных.

Статья 29. Японские подданные пользуются в установленных законом пределах свободой слова, печати, собраний и союзов.

Статья 30. Японские подданные имеют право подачи петиций при условии соблюдения форм почтительности и в согласии с относящимися к этому особыми правилами.

Глава III. Об имперском парламенте

Статья 33. Имперский парламент состоит из двух палат: Палаты пэров и Палаты депутатов.

Статья 34. Палата пэров в соответствии с указом о Палате пэров состоит из членов императорской фамилии, из носителей дворянских титулов и из лиц, назначенных в нее императором.

Статья 35. Палата депутатов состоит из членов, избираемых народом в соответствии с постановлениями избирательного закона.

Статья 37. Ни один закон не может быть издан без одобрения имперского парламента.

Статья 38. Обе палаты голосуют предлагаемые правительством законопроекты. Каждой из них принадлежит сверх того право законодательной инициативы.

Статья 41. Имперский парламент созывается ежегодно.

Статья 45. При роспуске Палаты депутатов имперским указом назначаются новые выборы...

Статья 47. И в той и другой палате решения принимаются абсолютным большинством голосов. В случае равенства голосов голос председателя дает перевес.

Статья 52. Никто из членов той или другой палаты не может быть привлечен к ответственности вне палаты за мнение, высказанное им в палате... Если, однако, сам член огласил свои мнения в речах, в печати, в писаниях или каким-либо иным образом, то он подчиняется постановлениям общего права, к нему применяются общие законы.

Статья 53. Никто из членов той или другой палаты не может быть арестован во время сессии без согласия той палаты, к которой он принадлежит, за исключением случаев задержания на месте преступления или наказуемого деяния, связанного с внутренними или внешними волнениями.

Глава IV. О государственных министрах в Тайном совете

Статья 55. Каждый из государственных министров дает свои советы императору и ответственен перед ним за них.

Все законы, императорские указы и акты всякого рода, касающиеся государственных дел, должны быть скреплены государственным министром.

Статья 56. Тайный совет обсуждает, согласно постановлениям, касающимся организации Тайного совета, важнейшие государственные дела, когда император запрашивает его.

Глава V. О судебной власти

Статья 57. Судебная власть осуществляется судами именем императора, согласно закону. Организация судов определяется законом.

Статья 58. ...Ни один судья не может быть отрешен от своей должности иначе как за наказуемые деяния, по приговору уголовного или дисциплинарного суда.

Правила о дисциплинарных взысканиях определяются законом.

Статья 61. Суды не могут входить в рассмотрение исков, касающихся нрав, о которых утверждается, что они нарушены незаконными действиями административных властей, и подлежащих ведению административного суда, особо установленного законом.

Глава VI. О финансах

Статья 62. Введение нового налога или изменение ставок уже существующего налога может последовать только на основании закона.

Однако те пошлины или другие сборы по управлению, которые имеют характер вознаграждения за указанные услуги, не подпадают под действие предыдущего раздела.

Заключение государственных займов или принятие каких-либо иных финансовых обязательств, обременяющих государственное казначейство, нуждаются, если они не предусмотрены в государственном бюджете, в согласии имперского парламента.

Статья 64. Государственные доходы и расходы должны утверждаться имперским парламентом в форме годового бюджета...

Статья 65. Бюджет вносится сначала в Палату депутатов.

Статья 68. Для удовлетворения особых нужд правительство может испросить у имперского парламента согласие на известное ассигнование в качестве постоянных расходных фондов на определенное число лет.

Статья 71. Если имперский парламент не вотировал бюджета или если бюджет не мог быть составлен, то правительство применяет бюджет предшествующего года.

Глава VII. Дополнительные постановления

Статья 73. Когда в будущем представится необходимость изменить постановления настоящей конституции, то соответствующий проект будет внесен в имперский парламент по повелению императора.

В этом случае ни одна из палат не может открыть прений иначе как большинством в присутствии 2/3 общего числа ее членов, и никакое изменение конституции не может быть принято иначе как большинством не менее 2/3 присутствовавших членов.

Статья 74. Изменения в статусе императорского дома не подлежат обсуждению имперского парламента.

Никакое постановление настоящей конституции не может быть изменено статутом императорского дома.

Закон об императорском доме

Публикуется по: Стэд Л. Японцы о Японии. СПб., 1906

Императорский трон Японии, осеняемый милостью неба и существующий непрерывно в течение многих веков в порядке прямого наследования, передан был нам предшествующими правителями. Основные правила нашей фамилии утверждены были раз и навсегда в то время, когда наши предки закладывали основы нашей империи, и поныне еще блещут, яко светила небесные. Мы желаем ныне дать заветам наших предков более точное и ясное выражение и установить для нашего потомства закон о фамилии, на коем наш дом да утвержден будет в вечно длящейся крепости и достоинство его ограждено навсегда. По совету нашего Тайного совета мы сим даем одобрение наше настоящему закону об императорском доме, дабы служил он образцом, которым могли бы руководствоваться потомки наши.

Глава I. Порядок престолонаследия

Статья I. Императорский престол Японии переходит к мужским потомкам в мужской линии императорской фамилии.

Статья II. Императорский престол переходит к старшему сыну императора.

Статья III. Когда у императора не останется старшего сына, то императорский престол должен перейти к старшему внуку императора. Когда же не окажется ни старшего сына, ни его мужского потомства, то престол должен перейти ко второму сыну, и т. д. в том же порядке.

Статья V. Когда нет потомков императора, то на престол вступает браг императора и его потомки.

Статья VI. Когда нет брата императора или потомков его, то на престол вступает дядя императора и его потомки.

Статья VII. Когда у императора нет дяди и потомков его, то престол переходит к ближайшему члену императорской фамилии.

Статья IX. Если наследник престола страдает неизлечимой телесной или душевной болезнью, или в других важных случаях, порядок наследования может быть изменен согласно вышеуказанным постановлениям, по совещании с императорской семьей и Тайным советом.

Глава II. Восшествие на престол и коронация

Статья X. По смерти императора наследник должен занять престол и получить все божественные сокровища императорских предков.

Статья XI. В Киото должна произойти церемония коронования и должен быть дан большой коронационный банкет...

Статья XII. По восшествии на престол должна быть объявляема новая эра, и название ее должно оставаться неизменным в продолжении всего царствования...

Глава III. Совершеннолетие...

Статья XIII. Император, котайши и котайсон становятся совершеннолетними с достижением полных 18 лет.

Статья XIV. Члены императорской фамилии, кроме поименованных выше, становятся совершеннолетними с достижением полных 20 лет.

Статья XV. Сын императора, являющийся наследником, должен называться «котайши». Если нет котайши, то внук императора, являющийся наследником, должен называться «котайсон».

Глава V. Регентство

Статья XIX. Если император не достиг совершеннолетия, то учреждается регентство. Если какая-нибудь постоянная причина мешает ему управлять лично, то учреждается регентство по совещании с императорским семейным советом и Тайным советом.

Статья XX. Управление государством берут в свои руки котайши или котайсон по достижении ими совершеннолетия.

Статья XXII. Если управление государством должно перейти к одному из мужских потомков императорской фамилии, то это должно быть сделано согласно порядку, установленному для замещения престола. То же относительно женских потомков императорской фамилии.

Глава VI. Опека

Статья XXVI. Если император несовершеннолетен, то назначается опекун, который должен заботиться о его физическом и духовном воспитании.

Статья XXVII. Если опекун не назначен в завещании предшествующего императора, то его назначает регент, по совещании с императорским семейным советом и Тайным советом.

Статья XXVIII. Ни регент и ни один из его потомков не может быть назначен опекуном.

Статья XXIX. Императорский опекун не может быть смещен со своего поста регентом иначе как по соглашению с императорским семейным советом и Тайным советом.

Глава VII. Императорская фамилия

Статья XXX. Под термином «императорская фамилия» разумеются: вдовствующая императрица-мать, вдовствующая императрица, котайши и котайсон, императорские принцы и их супруги и принцессы.

Статья XXXI. От сыновей императора до его праправнуков Мужские потомки должны называться императорскими принца ми, а женские потомки от дочери императора до праправнучки — императорскими принцессами. От пятого поколения мужские потомки должны называться принцами, а женские — принцессами.

Статья XXXIII. Рождения, наречения, браки и смерти лиц императорской фамилии объявляются министром императорского двора.

Статья XXXV. Члены императорской фамилии подчиняются надзору императора.

Статья XXXVI. В случае учреждения регентства регент имеет... право надзора, упомянутое в предшествующей статье.

Статья XXXVII. Если член императорской фамилии, мужского или женского пола, не достиг совершеннолетия и лишился отца, то воспитанием его должны заняться члены императорского дома... Император может либо утверждать опекуна, избранного матерью несовершеннолетнего, либо назначить его.

Статья XXXIX. Браки членов императорской фамилии должны ограничиваться ее пределами или известными благородными фамилиями, особо одобренными императором.

Статья XL. Браки членов императорской фамилии должны подлежать утверждению императора.

Статья XLI. Императорские повеления, утверждающие браки членов императорской фамилии, должны быть контрассигнованы министром императорского двора.

Статья XLIV. Женский потомок императорского рода, сочетавшийся браком с подданным, исключается из числа членов императорской фамилии...

Глава VIII. Императорские наследственные владения

Статья XLV. Никакое земельное или иное имущество, признанное наследственным владением, не может быть ни разделяемо, ни отчуждаемо.

Статья XLVI. Земельное или иное имущество, подлежащее включению в число наследственных владений, признается таковым посредством императорского указа, но совещанию с Тайным советом...

Глава IX. Расходы по императорскому дому

Статья XLVII. Всякие расходы по императорскому дому должны покрываться из государственного казначейства до известной определенной цифры.

Глава X. Суд...

Статья XLIX. Тяжбы между членами императорской фамилии должны разбираться судебными чинами, особо назначаемыми императором... а решения приводятся в исполнение по утверждению их императором.

Статья L. Гражданские иски частных лиц против членов императорской фамилии должны рассматриваться апелляционным судом в Токио...

Статья LI. Ни один член императорской фамилии не может быть подвергнут задержанию или вызван в суд без предварительного на то согласия императора.

Глава XI. Императорский семейный совет

Статья LV. Императорский семейный совет составляется из мужчин императорской фамилии, достигших совершеннолетия...

Глава 2. Предвоенное законодательство Японии

Закон о выборах депутатов в нижнюю палату Парламента

Публикуется по: Хрестоматия по новейшей истории. Т. I. М., 1960

Статья 5. Правом избирать обладают мужчины — подданные империи с 25-летнего возраста. Правом быть избранным обладают мужчины — подданные империи с 30-летнего возраста.

Статья 6. Перечисленные далее лица не имеют активных и пассивных избирательных прав.

1. Лица, признанные неспособными или почти неспособными распоряжаться собственностью.

2. Избирательных прав лишаются банкроты, не ликвидировавшие своих долгов.

3. Лица, получающие по бедности частную или общественную помощь.

4. Лица, не имеющие определенного местожительства.

5. Лица, приговоренные к шести годам каторжных работ или шести годам тюремного заключения и более.

Избиратели, не имеющие основного условия — ценза оседлости
, упомянутого в предыдущем абзаце, не могут быть зарегистрированы в списке избирателей.

Статья 68. Необходимо, чтобы лицо, выдвинувшее свою кандидатуру или кандидатуру другого лица, внесло 2000 иен за каждого кандидата или ценные государственные бумаги той же стоимости.

Закон об охране общественного порядка

Публикуется по: Хрестоматия по новейшей истории. Т. I. М., 1961

Статья 1. § 1. Лица, создающие организации с целью изменить государственный строй или уничтожить систему частной собственности, а также лица, вступившие в такую организацию, зная обстоятельства дела, присуждаются к каторжным работам или тюремному заключению на срок до 10 лет. Такому же наказанию подвергаются лица, которые намеревались совершить преступления, указанные в предыдущем параграфе.

Статья 2. Лица, которые обсуждают способы осуществления целей, изложенных в 1-м параграфе предыдущей статьи, присуждаются к каторжным работам или тюремному заключению на срок до семи лет включительно.

Статья 3. Лица, ведущие агитацию за осуществление действий, имеющих цели, указанные в 1-м параграфе 1-й статьи, присуждаются к каторжным работам или тюремному заключению на срок до семи лет включительно.

Статья 4. Лица, ведущие агитацию за участие в преступлениях в виде беспорядков в целях, указанных в 1-м параграфе 1-й статьи, и насилий, которые могут нанести вред жизни, здоровью или имуществу другого лица, присуждаются к каторжным работам или тюремному заключению на срок до 10 лет включительно.

Статья 5. Лица, предоставляющие деньги или другие имущественные выгоды в целях побудить совершить преступления, указанные в 1-м параграфе 1-й статьи и предыдущих трех статьях, а также лица, предлагающие такие средства или обещающие их, присуждаются к каторжным работам или тюремному заключению на срок до пяти лет включительно. Такому же наказанию подвергаются лица, которые получают такие средства, зная обстоятельства дела, или требуют их.

Статья 6. Если лица, совершившие преступления, указанные в предыдущих пяти статьях, добровольно явятся с повинной, к ним применяется более мягкое наказание или они освобождаются от него.

Глава 3. Послевоенная конституция и военный договор Японии и США

Конституция Японии

Публикуется по: Современные зарубежные конституции. М., 1992

Мы, японский народ, действуя через посредство наших должным образом избранных представителей в Парламенте и исполненные решимости обеспечить для себя и для своих потомков плоды мирного сотрудничества со всеми нациями и благословение свободы для всей нашей страны, исполненные решимости не допустить ужасов новой войны в результате действий правительств, провозглашаем, что народ облечен суверенной властью, и устанавливаем настоящую Конституцию. Государственная власть основывается на непоколебимом доверии народа, ее авторитет исходит от народа, ее полномочия осуществляются представителями народа, а благами ее пользуется народ. Это — принцип, общий для всего человечества, и на нем основана настоящая Конституция. Мы отменяем все конституции, законы, указы и рескрипты, противоречащие настоящей Конституции.

Мы, японский народ, желаем вечного мира и преисполнены сознания высоких идеалов, определяющих отношения между людьми; мы полны решимости обеспечить нашу безопасность и существование, полагаясь на справедливость и честь миролюбивых народов мира. Мы хотим занять почетное место в международном сообществе, стремящемся сохранить мир и навсегда уничтожить на земном шаре тиранию и рабство, угнетение и нетерпимость. Мы твердо уверены, что все народы мира имеют право на мирную жизнь, свободную от страха и нужды.

Мы убеждены, что ни одно государство не должно руководствоваться только своими интересами, игнорируя при этом интересы других государств, что принципы политической морали являются всеобщими и что следование этим принципам — долг для всех государств, которые сохраняют собственный суверенитет и поддерживают равноправные отношения с другими государствами.

Мы, японский народ, честью нашей страны клянемся, что приложив все силы, мы достигнем этих высоких идеалов и целей.

Глава I. Император

Статья 1. Император является символом государства и единства народа, его статус определяется волей всего народа, которому принадлежит суверенная власть.

Статья 2. Императорский трон является династическим и наследуется в соответствии с Законом об императорской фамилии, принятым Парламентом.

Статья 3. Все действия Императора, относящиеся к делам государства, могут быть предприняты не иначе как с совета и одобрения Кабинета, и Кабинет несет за них ответственность.

Статья 4. Император осуществляет только такие действия, относящиеся к делам государства, которые предусмотрены настоящей Конституцией, не наделен полномочиями, связанными с осуществлением государственной власти.

Император, в соответствии с законом, может поручать кому-либо осуществление своих действий, относящихся к делам государства.

Статья 5. Если в соответствии с Законом об императорской фамилии устанавливается регентство, Регент осуществляет действия, относящиеся к делам государства, от имени Императора. В этом случае применяется абзац первый предыдущей статьи.

Статья 6. Император назначает Премьер-министра по представлению Парламента.

Император назначает Главного судью Верховного суда по представлению Кабинета.

Статья 7. Император по совету и с одобрения Кабинета осуществляет от имени народа следующие действия, относящиеся к делам государства:

промульгация поправок к Конституции, законов, правительственных указов и договоров;

созыв Парламента;
роспуск Палаты представителей;

объявление всеобщих парламентских выборов;

подтверждение назначений и отставок государственных министров и других должностных лиц в соответствии с законом.

а также полномочий и верительных грамот послов и посланников;

подтверждение всеобщих и частных амнистий, смягчений и отсрочек наказаний и восстановление в правах;

пожалование наград;

подтверждение ратификационных грамот и других дипломатических документов в соответствии с законом;

прием иностранных послов и посланников;

осуществление церемониала.

Статья 8. Никакое имущество не может быть передано императорской фамилии или получено ею, и никакие дары не могут быть приняты ею иначе как в соответствии с резолюцией Парламента.

Глава II. Отказ от войны

Статья 9. Искренне стремясь к международному миру, основанному на справедливости и порядке, японский народ на вечные времена отказывается от войны как суверенного права нации, а также от угрозы или применения вооруженной силы как средства разрешения международных споров.

Для достижения цели, указанной в предыдущем абзаце, никогда впредь не будут создаваться сухопутные, морские и военно-воздушные силы, равно как и другие средства войны. Право на ведение государством войны не признается.

Глава III. Права и обязанности народа

Статья 10. Необходимые условия японского гражданства определяются законом.

Статья 11. Народ беспрепятственно пользуется всеми основными правами человека. Эти основные права человека, гарантируемые народу настоящей Конституцией, предоставляются нынешнему и будущим поколениям в качестве нерушимых вечных прав.

Статья 12. Свободы и права, гарантируемые народу настоящей Конституцией, должны поддерживаться постоянными усилиями народа. Народ должен воздерживаться от каких бы то ни было злоупотреблений этими свободами и правами и несет постоянную ответственность за использование их в интересах общественного благосостояния.

Статья 13. Все люди должны уважаться как личности.

Их право на жизнь, свободу и на стремление к счастью должно являться, поскольку это не нарушает общественного благосостояния, высшим предметом заботы в области законодательства и других государственных дел.

Статья 14. Все люди равны перед законом и не могут подвергаться дискриминации в политическом, экономическом и социальном отношениях по мотивам расы, религии, пола, социального положения, а также происхождения.

Пэрство и прочие аристократические институты не предоставляются при присвоении почетных званий, наград или знаков отличия, и любая такая награда действительна только при жизни лица, которое имеет ее в настоящее время или может получить в будущем.

Статья 15. Народ обладает неотъемлемым правом избирать публичных должностных лиц и отстранять их от должности.

Все публичные должностные лица являются слугами всего общества, а не какой-либо одной его части.

При выборах публичных должностных лиц гарантируется всеобщее избирательное право для совершеннолетних. При проведении любых выборов тайна голосования не должна нарушаться. Избиратель не несет ответственности ни в публичном, ни в частном порядке за сделанный им выбор.

Статья 16. Каждый имеет право обращаться с мирной петицией о возмещении ущерба, о смещении публичных должностных лиц, о введении, отмене или исправлении законов, указов или предписаний, а также по другим вопросам; никто не может быть подвергнут какой-либо дискриминации за подачу таких петиций.

Статья 17. Каждый может, в соответствии с законом, требовать у государства или местных органов публичной власти возмещения убытков в случае, если ущерб причинен ему незаконными действиями какого-либо публичного должностного лица.

Статья 18. Никто не может содержаться в рабстве в какой-либо форме. Принудительный труд иначе как в порядке наказания за преступление запрещается.

Статья 19. Свобода мысли и совести не должна нарушаться.

Статья 20. Свобода религии гарантируется для всех. Ни одна из религиозных организаций не должна получать от государства никаких привилегий и не может пользоваться политической властью.

Никто не может принуждаться к участию в каких-либо религиозных актах, празднествах, церемониях или обрядах.

Государство и его органы должны воздерживаться от проведения религиозного обучения и какой-либо религиозной деятельности.

Статья 21. Гарантируется свобода собраний и объединений, а также свобода слова, печати и всех иных форм выражения мнений.

Никакая цензура не допускается, тайна корреспонденции не должна нарушаться.

Статья 22. Каждый пользуется свободой выбора и перемены местожительства, а также выбора профессии, коль скоро это не нарушает общественного благосостояния.

Свобода выезда для всех за границу и свобода отказа от сво его гражданства не должны нарушаться.

Статья 23. Гарантируется свобода научной деятельности.

Статья 24. Брак основывается только на взаимном согласии обеих сторон и существует на основе взаимного сотрудничества, в основу которого положено равенство прав мужа и жены.

Законы в отношении выбора супруга, имущественных прав супругов, наследства, выбора местожительства, развода и других вопросов, связанных с браком и семьей, должны составляться исходя из принципа личного достоинства и равенства полов.

Статья 25. Все имеют право на поддержание минимального Уровня здоровой и культурной жизни.

Во всех сферах жизни государство должно прилагать усилия для подъема и дальнейшего развития общественного благосостояния, социального обеспечения, а также народного здравия.

Статья 26. Все имеют равное право на образование в соответствии со своими способностями, в порядке, предусмотренном законом.

Все должны, в соответствии с законом, обеспечить прохождение обязательного обучения детьми, находящимися на их попечении. Обязательное обучение осуществляется бесплатно.

Статья 27. Все имеют право на труд и обязаны трудиться. Заработная плата, рабочее время, отдых и другие условия труда определяются законом. Эксплуатация детей запрещается.
Статья 28. Гарантируется право трудящихся на создание организаций, а также право на коллективные переговоры и прочие коллективные действия.

Статья 29. Право собственности не должно нарушаться. Право собственности определяется законом, с тем чтобы оно не противоречило общественному благосостоянию. Частное имущество может быть использовано в публичных интересах за справедливую компенсацию.

Статья 30. Население подлежит обложению налогами в соответствии с законом.

Статья 31. Никто не может быть лишен жизни или свободы или быть подвергнут какому-либо наказанию иначе как в соответствии с процедурой, установленной законом.

Статья 32. Никто не может быть лишен права на разбирательство его дела в суде.

Статья 33. Никто не может быть арестован, за исключением тех случаев, когда арест происходит на месте преступления, иначе как на основании выданного компетентным работником органов юстиции приказа, в котором указано преступление, являющееся причиной ареста.

Статья 34. Никто не может быть задержан или подвергнут лишению свободы, если ему не будет немедленно предъявлено обвинение и предоставлено право обратиться к адвокату. Равным образом никто не может быть задержан без должных оснований, которые, при наличии соответствующего требования, должны быть немедленно сообщены на открытом заседании суда в присутствии задержанного и его адвоката.

Статья 35. За исключением случаев, предусмотренных статьей 33, не должно нарушаться право каждого на неприкосновенность своего жилища, документов и имущества от вторжении, обысков и изъятий, произведенных иначе, чем в соответствии с приказом, выданным при наличии основательных причин и содержащим указание места, подлежащего обыску, и предметов, подлежащих изъятию.

Каждый обыск и изъятие производятся по отдельному приказу, выданному компетентным работником органов юстиции.

Статья 36. Категорически запрещается применение публичными должностными лицами пыток и жестоких наказаний.

Статья 37. По всем уголовным делам обвиняемый имеет право на быстрое и открытое разбирательство своего дела беспристрастным судом.

Обвиняемому по уголовному делу предоставляется полная возможность опроса всех свидетелей; он имеет право на вызов свидетелей в принудительном порядке за государственный счет.

При любых обстоятельствах обвиняемый по уголовному делу может обратиться к помощи квалифицированного адвоката; в случае, когда обвиняемый не в состоянии сделать это сам, адвокат назначается государством.

Статья 38. Никто не может быть принуждаем давать показания против самого себя; признание, сделанное по принуждению, под пыткой или угрозой либо после неоправданно длительного ареста или содержания под стражей, не может рассматриваться как доказательство.

Никто не может быть осужден или подвергнут наказанию в случаях, когда единственным доказательством против него является его собственное признание.

Статья 39. Никто не может быть привлечен к уголовной ответственности за действие, которое было законным в момент его совершения или в отношении которого он был оправдан. Равным образом никто не может быть дважды привлечен к уголовной ответственности за одно и то же преступление.

Статья 40. В случае оправдания судом после ареста или задержания каждый может, в соответствии с законом, предъявить государству иск о возмещении ущерба.

Глава IV. Парламент

Статья 41. Парламент является высшим органом государственной власти и единственным законодательным органом государства.

Статья 42. Парламент состоит из двух палат: Палаты представителей и Палаты советников.

Статья 43. Обе палаты состоят из выборных членов, представляющих весь народ.

Число членов каждой палаты устанавливается законом.

Статья 44. Квалификация членов обеих палат, а также квалификация их избирателей определяется законом. Однако при этом не должна проводиться дискриминация по мотивам расы, религии, пола, социального положения, происхождения, образования, имущественного положения или доходов.

Статья 45. Срок полномочий членов Палаты представителей — четыре года. Их полномочия, однако, прекращаются до истечения полного срока в случае роспуска Палаты представителей.

Статья 46. Срок полномочий членов Палаты советников -шесть лет, причем каждые три года переизбирается половина членов палаты.

Статья 47. Избирательные округа, способ голосования и иные вопросы, относящиеся к выборам членов обеих палат, определяются законом.

Статья 48. Никто не может быть одновременно членом обеих палат.

Статья 49. Члены обеих палат ежегодно получают, в соответствии с законом, определенное вознаграждение из государственной казны.

Статья 50. Члены обеих палат, за исключением случаев, предусмотренных законом, не могут быть арестованы в период сессии Парламента; члены Парламента, арестованные до открытия сессии, по требованию соответствующей палаты должны освобождаться из заключения на период сессии.

Статья 51. Члены обеих палат не несут ответственности за стенами палаты в связи со своими речами, высказываниями и голосованием в палате.

Статья 52. Очередные сессии Парламента созываются один раз в год.

Статья 53. Кабинет может принимать решения о созыве чрезвычайных сессий Парламента. Кабинет должен принимать решение о созыве чрезвычайных сессий Парламента, если этого потребовали более одной четвертой общего числа членов одной из палат.

Статья 54. Если Палата представителей распущена, то в течение 40 дней со дня ее роспуска должны быть проведены всеобщие выборы в Палату представителей, а в течение 30 дней со дня выборов должен быть созван Парламент.

При роспуске Палаты представителей одновременно прекращает заседания и Палата советников. Однако Кабинет может созвать чрезвычайную сессию Палаты советников, если это крайне необходимо в интересах страны.

Меры, принятые на чрезвычайной сессии, упомянутой в условии к предыдущему абзацу, являются временными и теряют силу, если они не будут одобрены Палатой представителей в течение 30 дней с момента открытия следующей сессии Парламента.

Статья 55. Каждая палата разрешает споры, связанные с квалификацией ее членов. Однако для того, чтобы лишить кого-либо депутатских полномочий, необходимо принятие резолюции об этом большинством не менее двух третей голосов присутствующих членов.

Статья 56. Каждая палата может проводить работу только при наличии на заседании не менее одной трети общего числа ее членов.

За исключением случаев, особо предусмотренных настоящей Конституцией, в каждой из палат все вопросы решаются большинством голосов присутствующих членов; при равенстве голосов голос председательствующего является решающим.

Статья 57. Заседания каждой палаты являются открытыми. Однако могут проводиться закрытые заседания в случае, если резолюция об этом принята большинством не менее двух третей голосов присутствующих членов.

Каждая палата ведет протоколы своих заседаний. Эти протоколы должны публиковаться и распространяться для всеобщего ознакомления, за исключением тех протоколов закрытых заседаний, которые признаются секретными.

По требованию не менее одной пятой присутствующих членов голосование каждого члена по любому вопросу должно отмечаться в протоколе.

Статья 58. Каждая палата избирает Председателя и других должностных лиц.

Каждая палата устанавливает свои правила ведения заседаний, процедуры и внутренней дисциплины и может применять наказания в отношении своих членов за поведение, нарушающее дисциплину. Однако для исключения члена палаты из ее состава необходимо принятие резолюции об этом большинством не менее двух третей голосов присутствующих членов.

Статья 59. Законопроект, за исключением случаев, особо предусмотренных Конституцией, становится законом после принятия его обеими палатами.

Принятый Палатой представителей законопроект, по которому Палата советников приняла решение, отличное от решения Палаты представителей, становится законом после его вторичного принятия большинством не менее двух третей голосов присутствующих членов Палаты представителей.

Положение предыдущего абзаца не препятствует Палате представителей требовать, в соответствии с законом, созыва совместного заседания обеих палат.

Если Палата советников не примет окончательного решения по законопроекту, принятому Палатой представителей, в течение 60 дней, за исключением времени перерыва в работе Парламента, после его получения, то Палата представителей может рассматривать это как отклонение данного законопроекта Палатой советников.

Статья 60. Бюджет должен сначала представляться на рассмотрение Палаты представителей.

Если Палата советников приняла по бюджету решение, отличное от решения Палаты представителей, и если соглашение не достигнуто и с помощью предусмотренного законом объединенного заседания обеих палат или если Палата советников не приняла окончательного решения в течение 30 дней, за исключением времени перерыва в работе Парламента, после получения бюджета, принятого Палатой представителей, решение Палаты представителей становится решением Парламента.

Статья 61. Второй абзац предыдущей статьи применяется в отношении одобрения Парламента, необходимого для заключения договоров.

Статья 62. Каждая палата может производить расследование по вопросам государственного управления и может при этом требовать явки и показаний свидетелей, а также представления протоколов.

Статья 63. Премьер-министр и другие государственные министры, независимо от того, являются они или не являются членами одной из палат, могут в любое время присутствовать на заседаниях любой из палат для выступлений по законопроектам. Они также должны присутствовать на заседаниях, если их присутствие необходимо для дачи ответов и разъяснении.

Статья 64. Парламент образует из числа членов обеих палат суд для рассмотрения в порядке импичмента дел тех судей, против которых возбуждено дело об отстранении от должности.

Вопросы, относящиеся к рассмотрению дел в порядке импичмента, регулируются законом.

Глава V. Кабинет

Статья 65. Исполнительная власть осуществляется Кабинетом.

Статья 66. Кабинет, в соответствии с законом, состоит из Премьер-министра, который возглавляет его, и других государственных министров.

Премьер-министр и другие государственные министры должны быть гражданскими лицами.

Кабинет при осуществлении исполнительной власти несет коллективную ответственность перед Парламентом.

Статья 67. Премьер-министр выдвигается резолюцией Парламента из числа членов Парламента. Это выдвижение должно предшествовать всем прочим делам Парламента.

Если Палата представителей и Палата советников приняли различные резолюции о выдвижении и если соглашение не достигнуто и с помощью предусмотренного законом объединенного заседания обеих палат или если Палата советников не приняла решения о выдвижении в течение десяти дней, за исключением времени перерыва в работе Парламента, после того как Палата представителей произвела такое выдвижение, то решение Палаты представителей становится решением Парламента.

Статья 68. Премьер-министр назначает государственных министров, при этом большинство министров должно быть избрано из числа членов Парламента.

Премьер-министр может по своему усмотрению отстранять государственных министров от должности.

Статья 69. Если Палата представителей принимает проект резолюции о недоверии или отклоняет проект резолюции о доверии, Кабинет должен выйти в отставку в полном составе, если в течение десяти дней Палата представителей не будет распущена.

Статья 70. Если должность Премьер-министра становится вакантной или если созывается первая сессия Парламента после всеобщих выборов членов Палаты представителей, Кабинет должен выйти в отставку в полном составе.

Статья 71. В случаях, упомянутых в двух предыдущих статьях, Кабинет продолжает исполнять свои функции до тех нор, пока не будет назначен новый премьер министр.

Статья 72. Премьер-министр в качестве представителя Кабинета вносит на рассмотрение Парламента законопроекты, докладывает Парламенту об общем состоянии государственных дел и внешних сношений, а также осуществляет контроль и наблюдение над различными отраслями управления.

Статья 73. Кабинет выполняет наряду с другими общими функциями управления следующие обязанности:

добросовестное проведение в жизнь законов, ведение государственных дел;

руководство внешней политикой;

заключение договоров; при этом требуется предварительное или, в зависимости от обстоятельств, последующее одобрение Парламента;

организация и руководство гражданской службой в соответствии с нормами, установленными законом;

составление бюджета и внесение его на рассмотрение Парламента;

издание правительственных указов в целях проведения в жизнь положений настоящей Конституции и законов; при этом в правительственных указах не могут содержаться статьи, предусматривающие уголовное наказание иначе как с разрешения соответствующего закона;

принятие решений о всеобщей и частных амнистиях, смягчении и отсрочке наказаний и восстановлении в правах.

Статья 74. Все законы и правительственные указы подписываются компетентными государственными министрами и контрассигнуются Премьер-министром.

Статья 75. Государственные министры в период занятия ими своих должностей не могут привлекаться к судебной ответственности без согласия на то Премьер министра. Однако этим не затрагивается право привлечения к судебной ответственности.

Глава VI. Судебная власть

Статья 76. Вся полнота судебной власти принадлежит Верховному суду и таким судам низших инстанций, какие будут учреждены законом.

Не могут учреждаться никакие особые суды. Административные органы не могут осуществлять судебную власть с правом вынесения окончательного решения.

Все судьи независимы и действуют, следуя голосу своей совести, они связаны только настоящей Конституцией и законами.

Статья 77. Верховный суд наделен властью устанавливать правила процедуры судопроизводства, работы адвокатов, внутреннего распорядка в судах, а также правила управления судебными делами.

Прокуроры должны следовать правилам, устанавливаемым Верховным судом.

Верховный суд может делегировать судам низших инстанций право устанавливать правила своей работы.

Статья 78. Судьи не могут быть отстранены от должности без публичного разбирательства в порядке импичмента, за исключением тех случаев, когда судья в судебном порядке объявлен умственно или физически неспособным исполнять свои обязанности. Административные органы не могут применять к судьям дисциплинарные взыскания.

Статья 79. Верховный суд состоит из Главного судьи и такого числа судей, которое устанавливается законом; все судьи, за исключением Главного судьи, назначаются Кабинетом.

Назначение судей Верховного суда подлежит пересмотру народом при проведении первых после данного назначения всеобщих выборов в Палату представителей и повторному пересмотру — при проведении первых выборов в Палату представителей по прошествии десяти лет; эта процедура повторяется в дальнейшем в таком же порядке.

Если в случаях, упомянутых в предыдущем абзаце, большинство избирателей высказывается за смещение какого либо судьи, этот судья смещается.

Все вопросы, относящиеся к пересмотру, решаются законом. Судьи Верховного суда выходят в отставку по достижении возраста, установленного законом. Судьи Верховного суда в установленные сроки получают определенное вознаграждение. Размер вознаграждения не может быть уменьшен в период пребывания судьи в его должности.

Статья 80. Судьи судов низших инстанций назначаются Кабинетом из списка лиц, предложенных Верховным судом. Все такие судьи занимают должность в течение десяти лет и могут затем быть назначены вторично. Однако по достижении возраста, установленного законом, они выходят в отставку.

Судьи судов низших инстанций в установленные сроки получают определенное вознаграждение. Размер вознаграждения не может быть уменьшен в период пребывания судьи в должности.
Статья 81. Верховный суд является судом высшей инстанции, полномочным решать вопрос о конституционности любого закона, приказа, предписания или другого официального акта.

Статья 82. Разбирательство дел в судах и объявление решений производится в открытых заседаниях.

Если суд единогласно решает, что гласность представляет опасность для публичного порядка или морали, разбирательство может вестись при закрытых дверях. При этом дела о политических преступлениях, о преступлениях, связанных с печатью, или дела, в которых затрагиваются права граждан, гарантируемые главой III настоящей Конституции, всегда должны разбираться в открытых заседаниях.

Глава VII. Финансы

Статья 83. Право распоряжения государственными финансами осуществляется на основе решения Парламента.

Статья 84. Введение новых и изменение существующих налогов может производиться только на основании закона или при соблюдении условий, предписанных законом.

Статья 85. Никакие государственные средства не могут быть израсходованы и никакие государственные денежные обязательства не могут быть приняты иначе как по решению Парламента.

Статья 86. Кабинет составляет и представляет Парламенту на обсуждение и утверждение бюджет на каждый финансовый год.

Статья 87. Для покрытия непредвиденного бюджетного дефицита решением Парламента может быть образован резервный фонд, ответственность за расходование которого возлагается на Кабинет.

Кабинет должен получить последующее одобрение Парламента в отношении всех ассигнований из средств резервного фонда.

Статья 88. Все имущество императорской фамилии является собственностью государства. Все расходы императорской фамилии должны утверждаться Парламентом как часть бюджета.

Статья 89. Никакие государственные денежные средства или иное имущество не могут ассигноваться или предназначаться для использования, выгоды или содержания какого-либо религиозного учреждения или ассоциации или для каких-либо благотворительных, просветительных или филантропических учреждений, не находящихся под контролем публичных властей.

Статья 90. Заключительный отчет о государственных расходах и доходах ежегодно подвергается ревизии в Ревизионном совете и представляется Кабинетом Парламенту вместе с докладом о ревизии в течение финансового года, непосредственно следующего за отчетным периодом.

Структура и полномочия Ревизионного совета определяются законом.

Статья 91. Кабинет министров через регулярные промежутки времени, но не менее чем один раз в год, должен докладывать Парламенту и народу о состоянии государственных финансов.

Глава VIII. Местное самоуправление

Статья 92. Положения в отношении организации и работы органов публичной власти устанавливаются законом в соответствии с принципом местной автономии.

Статья 93. При местных органах публичной власти в соответствии с законом учреждаются в качестве совещательного органа собрания.

Главные должностные лица органов публичной власти, члены их собраний и другие местные должностные лица, которые определены законом, избираются населением, проживающим на территории соответствующих местных органов публичной власти, путем прямых выборов.

Статья 94. Местные органы публичной власти имеют право управлять своим имуществом, вести дела и осуществлять административное управление; они могут издавать свои постановления в пределах закона.

Статья 95. Специальный закон, применяемый в отношении только местного органа публичной власти, в соответствии с законом, может быть издан Парламентом не иначе как с согласия большинства избирателей, проживающих на территории соответствующего местного органа публичной власти.

Глава IX. Поправки

Статья 96. Поправки к настоящей Конституции вносятся по инициативе Парламента с согласия не менее двух третей общего числа членов обеих палат и представляются затем на одобрение народа; поправка считается одобренной, если за нее высказалось большинство голосовавших либо в порядке особого референдума, либо путем выборов — в соответствии с решением Парламента.

Утвержденные указанным образом поправки немедленно промульгируются Императором от имени народа в качестве неотъемлемой части настоящей Конституции.

Глава X. Верховный закон

Статья 97. Основные права человека, гарантируемые народу Японии настоящей Конституцией, являются результатом вековой борьбы людей за свободу. Эти права претерпели в прошлом суровые испытания и дарованы нынешнему и будущим поколениям в надежде, что они на вечные времена останутся нерушимыми.

Статья 98. Настоящая Конституция является верховным законом страны, и никакие законы, указы, рескрипты или другие государственные акты, противоречащие в целом или в части ее положениям, не имеют законной силы.

Заключенные Японией договоры и установленные нормы международного нрава должны добросовестно соблюдаться.

Статья 99. Император или Регент, а также государственные министры, члены Парламента, судьи и все остальные публичные должностные лица обязаны уважать и охранять настоящую Конституцию.

Глава XI. Дополнительные положения

Статья 100. Настоящая Конституция вводится в силу по истечении шести месяцев со дня ее промульгации.

Издание законов, необходимых для введения в силу настоящей Конституции, выборы членов Палаты советников, процедура созыва Парламента и другие подготовительные мероприятия, необходимые для введения в силу настоящей Конституции, должны быть осуществлены до даты, предусмотренной (первым) абзацем.

Статья 101. Если Палата советников не будет образована к моменту вступления в силу настоящей Конституции, то Палата представителей будет действовать в качестве Парламента впредь до образования Палаты советников.

Статья 103. Государственные министры, члены Палаты представителей и судьи, находящиеся в должности в момент вступления в силу настоящей Конституции, а также все другие публичные должностные лица, занимающие посты, соответствующие тем, которые признаны настоящей Конституцией, не должны автоматически отстраняться от занимаемых ими постов по причине вступления в силу настоящей Конституции, если иное не предусмотрено законом. Однако, если на основании положений настоящей Конституции будут выбраны или назначены их преемники, они тем самым отстраняются от своих постов.

Военный договор между Японией и США

Публикуется по: Хрестоматия по новейшей истории. Т. III. М., 1961

Статья 2. Договаривающиеся Стороны будут содействовать еще большему развитию их мирных и дружественных отношений путем укрепления их свободных систем. Договаривающиеся Стороны будут прилагать усилия для устранения расхождений в их международной экономической политике и будут содействовать экономическому сотрудничеству между обоими государствами.

Статья 4. Договаривающиеся Стороны будут регулярно консультироваться относительно применения настоящего договора.

Статья 5. Договаривающиеся Стороны признают, что вооруженное нападение против любой из них на территории, находящейся иод управлением Японии, ставит под угрозу мир и безопасность каждой из Сторон, декларируют, что они предпримут действия для предотвращения общей опасности в соответствии с постановлениями и процедурами, предусматриваемыми конституциями Сторон.

Статья 6. В интересах содействия безопасности Японии, а также в интересах поддержания международного мира и безопасности на Дальнем Востоке сухопутным, военно-воздушным и военно-морским силам Соединенных Штатов разрешается пользоваться на территории Японии оборудованием и территорией.
Часть четвертая

ФОРМИРОВАНИЕ ОСНОВНЫХ ОТРАСЛЕЙ СОВРЕМЕННОГО ПРАВА В XIX—XX ВВ.

Раздел I. Англия

Глава 1. Законодательство о труде и профессиональных союзах

Закон против рабочих коалиций

Публикуется по: Хрестоматия по истории государства и права зарубежных стран. М., 1964

Все контракты, договоры и соглашения всякого рода, письменные или устные, заключенные когда-либо до настоящего времени какими-либо обученными рабочими или какими-либо другими рабочими, или прочими лицами, чтобы добиться повышения заработной платы для них, или части их, или каких-нибудь других... рабочих, или других лиц, занятых в какой-либо мануфактуре, производстве или предприятии, или для уменьшения или изменения для них, или некоторых из них обычных часов или времени работы, или для уменьшения количества работы, или для того, чтобы помешать... какому-нибудь лицу или лицам нанимать того, кого он, она или они считают нужным нанять для своей мануфактуры, производства или предприятия для управления или руководства этими последними, — будут объявлены и настоящим объявляются незаконными и недействительными.

Рабочие, заключающие такие соглашения или коалиции, или пытающиеся помешать другим наниматься, или понуждающие их бросать работу, или присутствующие на митингах в таких целях, — подлежат трехмесячному заключению в тюрьме или двухмесячному заключению в исправительном доме.
Закон о рабочих коалициях

Публикуется по: Хрестоматия по истории государства и права зарубежных стран. М., 1964

III. Далее постановляется, что со дня проведения настоящего закона, если какое-либо лицо путем насилия над другим лицом или его имуществом или путем угроз и запугивания, или путем надоедания и приставания будет принуждать или попытается принуждать какого-либо обученного рабочего или простого рабочего, или какое-либо другое лицо, нанятое или занятое в какой-либо мануфактуре, торговле или промышленном предприятии, уйти с места службы или работы или возвратить работу в неоконченном виде, или же будет препятствовать или попытается препятствовать какому-либо обученному или простому рабочему или другому лицу, не служащему и не работающему, принять место или работу от какого-либо другого лица или лиц, или же если какое-либо лицо будет применять насилие над личностью или имуществом другого лица или же будет угрожать и запугивать его, приставать или надоедать ему с целью заставить или побудить его вступить в какой-либо клуб или организацию или пожертвовать деньги в какой-либо общий фонд, или уплатить штраф за то, что это лицо не принадлежит к какому-либо клубу или организации или отказалось подчиняться каким-либо правилам, приказам или решениям, составленным с целью добиться увеличения или понижения заработной платы, или уменьшения или изменения рабочего дня, или уменьшения или изменения количества работы, или вмешательства в руководство какой-либо мануфактурой, торговым или промышленным предприятием, или если какое-либо лицо путем насилия, угроз или запугивания или приставания будет принуждать или попытается принуждать какого-либо владельца мануфактуры или лицо, руководящее каким-либо торговым или промышленным предприятием, произвести изменение в Управлении или ведении такой мануфактуры, торгового или промышленного предприятия или ограничить число учеников или число обученных или простых рабочих, — всякое лицо, виновное в вышеуказанных проступках или же помогающее, поддерживающее или поощряющее их, будет и может быть приговорено к тюремному заключению или же к тюремному заключению и принудительным работам на срок не свыше трех месяцев.

Акт, регулирующий труд детей и подростков на фабриках Соединенного Королевства

Публикуется по: Хрестоматия по всеобщей истории государства и права. М., 1973

...Устанавливается, что с 1 января 1834 г. ни одному лицу моложе 18 лет не будет разрешено работать ночью... в промежутке между 8 часами 30 минутами вечера и 5 часами 30 минутами утра в любой текстильной... фабрике, расположенной в любой части Соединенного Королевства Великобритании и Ирландии...

2. Ни одно лицо, не достигшее 18 лет, не будет работать на такой фабрике больше 12 часов в день или больше 69 часов в неделю...

6. Каждому лицу, рабочий день которого ограничен 12 часами, будет ежедневно предоставляться перерыв для принятия пищи продолжительностью не менее полутора часов.

7. С 1 января 1834 г. будет незаконно использовать на любой текстильной фабрике, кроме предприятий по изготовлению шелка, ребенка, которому не исполнилось 9 лет.

8. По истечении 6 месяцев по принятии настоящего акта будет незаконно использовать, держать или оставлять на работе дольше 48 часов в неделю или 9 часов в любой день ребенка, которому не исполнилось 11 лет, а по истечении 18 месяцев по принятии настоящего акта — ребенка, которому не исполнилось 12 лет, а по истечении 30 месяцев — ребенка, которому не исполнилось 13 лет.

Предусматривается, что на шелковых фабриках детям в возрасте до 13 лет будет разрешено работать 10 часов в день.

20. По истечении шести месяцев по принятии настоящего акта каждый ребенок, работа которого ограничена 48 часами в неделю... будет посещать школу...
Акт, ограничивающий часы работы подростков и женщин на фабриках

Публикуется по: Хрестоматия по всеобщей истории государства и права. М., 1973

...С 1 июля 1847 г. ни одно лицо моложе 18 лет не будет занято на (текстильной) фабрике... более 11 часов в день или более 63 часов в неделю...

2. С 1 мая 1848 г. ни одно лицо моложе 18 лет не будет занято на такой фабрике более 10 часов в день или более 58 часов в неделю.

3. Ограничения, налагаемые настоящим актом относительно работы лиц, не достигших 18 лет, будут распространяться и на женщин в возрасте старше 18 лет.

Акт о тред-юнионах

Публикуется по: Хрестоматия по всеобщей истории государства и права. М., 1973

Статья 3. (1) Фонды тред-юниона не должны прямо... или косвенно употребляться для содействия политическим целям... если такое содействие не было одобрено... остающейся в силе резолюцией, принятой тайным голосованием членов союза... большинством голосов членов, участвовавших в голосовании:

(a) любые платежи для содействия таким целям должны быть произведены из особого фонда (называемого в настоящем акте политическим фондом союза) и с освобождением... любого члена союза от уплаты взноса в этот фонд, если он в соответствии с настоящим актом откажется участвовать в этом фонде;

(b) член союза, освобожденный от обязанности участвовать в политическом фонде, не может быть лишен каких-либо преимуществ, принадлежащих членам союза... взнос в политический фонд союза не может быть условием принятия в союз.

(3) Политическими целями применительно к этому разделу акта является расходование денег:

(a) на оплату любых расходов, произведенных кандидатом или возможным кандидатом в парламент или на любую государственную, муниципальную, общественную должность... в связи с выдвижением его кандидатуры или выборами;

(b) на созыв митинга или распространение любой литературы или документов в поддержку любого такого кандидата или возможного кандидата;

(c) для содержания любого лица, которое является членом парламента или занимает государственную, муниципальную или общественную должность;

(d) в связи с регистрацией избирателей или выдвижением кандидата в парламент или на любую государственную, муниципальную или общественную должность;

(e) на созыв политических митингов любого вида или распространение политической литературы любого вида...

Закон о трудовых конфликтах и профессиональных союзах

Публикуется по: Хрестоматия по всеобщей истории государства и права. М., 1973

1. Настоящим объявляется:

a) что любая забастовка является незаконной, если (I) целью ее не является содействие урегулированию трудового конфликта в том производстве или той отрасли, в которых заняты забастовщики; и (II) если она задумана и рассчитана на то, чтобы непосредственно или путем создания трудностей для общества применить принуждение в отношении правительства;

b) что любой локаут является незаконным, если (I) целью его не является содействие урегулированию трудового конфликта в том производстве или той отрасли, в которых заняты предприниматели, участвующие в локауте; и (II) если он задуман и рассчитан на то, чтобы непосредственно либо путем создания трудностей для общества применить принуждение в отношении правительства; и далее объявляется незаконным начинать или продолжать любую такого рода незаконную забастовку или локаут, а также использовать для их проведения или поддержки любые денежные суммы.

(2) Если какое-либо лицо призывает, подстрекает, побуждает других лиц принять участие в забастовке или локауте или действует каким-либо другим образом для поддержки забастовки или локаута, которые настоящим Актом объявлены незаконными, то это лицо подвергается дисциплинарным судом штрафу не выше 10 фунтов стерлингов, или тюремному заключению на срок не выше 3 месяцев, или, по признании этого лица виновным но обвинительному акту, тюремному заключению на срок не более 2 лет...

4. (1) Противозаконно требовать от какого-либо члена профсоюза делать взносы в политический фонд профсоюза, если только он представил после вступления в силу настоящего Акта и ранее, чем от него впервые после 31 декабря 1927 года потребовали сделать такой взнос, в главное правление или какое-нибудь отделение профсоюза письменное заявление по форме, приведенной в первом приложении к настоящему Акту, о своей готовности делать взносы в этот фонд и не взял этого заявления обратно в порядке, предусмотренном ниже; и любой член профсоюза, который не представил такого заявления, как указано выше, или, подав такое заявление, взял его обратно в порядке, предусмотренном ниже, будет в соответствии с Актом о профсоюзах 1913 года считаться членом профсоюза, который освобожден от обязательства делать взносы в политический фонд профсоюза, и ссылки в этом Акте на какого-либо члена профсоюза, который таким образом освобожден, будут истолкованы соответствующим образом.

Глава 2. Право собственности

Закон о собственности

Публикуется по: Law of Property Act (15 Geo 5, ch. 20). L., 1996

Его королевским величеством с согласия и по совету духовных и светских лордов и собравшихся в нынешнем Парламенте общин, а также их властью да будет постановлено нижеследующее.

Общие положения о вещных нравах на землю, интересах и правомочиях по нраву справедливости

1.(1) Единственными вещными правомочиями на землю, которые существуют либо могут быть созданы или переданы на законном основании (at law), являются:

(a) estate in fee simple absolute in possession (переходящее по наследству право «чистой» собственности на землю);

(b) term of years absolute — безусловная аренда (вещное правомочие владения недвижимостью на срок не свыше 3000 лет).

(2) Единственными интересами или обременениями (charges) на землю, которые существуют либо могут быть созданы или переданы на законном основании (at law), являются:

(a) сервитут, право (или правовой интерес) на землю, эквивалентное estate in fee simple absolute in possession (переходящему по наследству праву «чистой» собственности на землю) или term of years absolute (вещному обременению недвижимости на срок не свыше 3000 лет);

(b) земельная рента (rentcharge), взимаемая с земли, являющаяся вечной (perpetual), или term of years absolute...;

(c) charge by way of legal mortgage — залог (правовая форма, близкая к ипотеке стран континентальной Европы);

(d) земельный налог (land tax), десятинная рента (title rentcharge)
 и любые иные сходные обременения на землю, созданные юридическим документом (instrument);

(e) право входа (right of entry), осуществляемое в отношении земли как вещное обременение на срок не свыше 3000 лет (term of years absolute) либо присоединенное в связи с той или иной причиной к праву земельной рейты (legal rentcharge).

(3) Все иные вещные полномочия, интересы и обременения на землю существуют как вещные интересы по праву справедливости (equitable interests).

Конвенция о праве, применимом к трастам, и их признании

Публикуется по: Property Statutes. L., 1991

Государства, подписавшие настоящую Конвенцию, считающие, что траст, созданный судами справедливости в юрисдикциях общего права и воспринятый с изменениями иными юрисдикциями, является уникальным правовым институтом, желающие установить общие положения права, применимого к трастам, и урегулировать наиболее важные аспекты признания трастов, во исполнение вышеуказанного решили заключить Конвенцию и договориться о нижеследующем.

Глава I. Сфера применения

Статья 1

Настоящей Конвенцией определяется право, применимое к трастам, и регулируется их признание.

Статья 2

В целях настоящей Конвенции термин «траст» определяется как правоотношение, создаваемое лицом, его учреждающим, — как при жизни, так и после смерти — когда имущество передается под контроль доверительного собственника (траста) в пользу выгодополучателя (бенефициара) или в иных целях.

Траст имеет следующие особенности:

a) имущество должно составлять отдельный фонд и не должно являться частью личного имущества траста;

b) титул на трастовое имущество принадлежит траста либо иному лицу, выступающему от имени траста;

c) траста имеет права и обязанности, в соответствии с которыми он несет ответственность, управляет, использует и распоряжается имуществом в соответствии с условиями траста и особыми обязанностями, налагаемыми на него законом.

Факты сохранения за учредителем траста определенных прав и полномочий, равно как и возможности траста обладать правами выгодополучателя не являются не согласующимися с фактом существования траста.
Статья 3

Конвенция является применимой только к тем трастам, которые созданы добровольно и засвидетельствованы в письменной форме.

Акт о доверительных собственниках

Публикуется по: Trustee Act 2000

Глава 29

Настоящим актом вносятся изменения в законодательство о доверительных собственниках (трасти) и лицах, обладающих инвестиционными полномочиями доверительного собственника, а также законодательство, регулирующее смежные с данной отраслью отношения (23 ноября 2000 года).

Да будет установлено ее величеством королевой но совету и с согласия лордов духовных и светских и общин Парламента настоящего созыва и в силу полномочий следующее:

Часть I. Обязанность проявлять заботу

1. (1) Во всех случаях, когда исполнение обязанности проявлять надлежащую заботу (duty of саrе) лежит на доверительном собственнике, последний обязан проявлять подобную заботу и применять для этого все навыки, а именно:

(a) все специальные познания и опыт, которыми обладает доверительный собственник, и

(b) все специальные познания и опыт, наличие которых можно ожидать у лица, являющегося профессиональным доверительным собственником или осуществляющим предпринимательскую деятельность в качестве доверительного собственника.

Часть 2. Инвестирование

3. (1) В соответствии с положениями настоящего Акта доверительный собственник имеет право осуществлять любые виды инвестирования в том случае, если он обладает абсолютным правомочным титулом доверительного собственника на имущество.

(2) Право, предусмотренное пунктом 1 настоящей статьи, именуется общим полномочием инвестирования.

4. (1) При осуществлении права инвестирования, возникающего как в случаях, предусмотренных настоящей статьей, так и в иных случаях, доверительный собственник должен действовать в соответствии со стандартными критериями инвестирования.

5. (1) До начала осуществления прав инвестирования... доверительный собственник должен получить и рассмотреть надлежащие и соответствующие стандартным критериям инвестирования рекомендации по вопросам порядка осуществления полномочий, если не предусмотрено иное.

Часть 4. Агенты, уполномоченные лица и попечители

11. (1) В соответствии с положениями настоящего Акта доверительный собственник имеет право передавать как полностью, так и частично свои полномочия иным лицам с тем, чтобы последние действовали как агенты доверительного собственника.

14. (1) В соответствии с пунктом 2 настоящей статьи, пунктом 2 статьи 15, статьей 29 и статьей 32 настоящего Акта доверительный собственник имеет право уполномочивать лицо осуществлять функции агента доверительного собственника на таких условиях, как вознаграждение, и иных условиях, установленных доверительным собственником.

(3) Условиями агентского соглашения являются:

(a) предоставление агенту права назначать замену;

(b) ограниченная ответственность агента или лица, замещающего агента, перед доверительным собственником или бенефициаром;

(c) предоставление агенту права самостоятельно действовать в случаях возникновения конфликта интересов.

16. (1) В соответствии с положениями настоящей статьи доверительный собственник имеет право:

(a) управомочивать лицо действовать в качестве уполномоченного лица в отношении той части трастового фонда (за исключением закрепленной земли), которую определит доверительный собственник;

(b) предпринимать все необходимые действия, чтобы обеспечить переход титула на часть управляемого имущества уполномоченному лицу.

17. (1) В соответствии с положениями настоящей статьи доверительный собственник имеет право управомочивать лицо действовать в качестве попечителя в отношении той части трастового фонда, которую определит доверительный собственник.

(2) Попечителем трастового имущества является лицо, которое обеспечивает сохранность имущества либо документов, связанных с трастовым имуществом.

Часть 5. Вознаграждение

28. (2) В соответствии с трастовым соглашением доверительный собственник имеет право на вознаграждение за оказание услуг, даже если данные услуги могли быть предоставлены лицом, не являющимся профессиональным доверительным собственником.

31. (1) Доверительный собственник:

(a) имеет право на получение вознаграждения из трастового фонда;

(b) имеет право на выплату из трастового фонда суммы, размер которой соответствует размеру понесенных доверительным собственником убытков при исполнении своих обязанностей.

Акт о договорах (права третьих лиц)

Публикуется по: Contracts (Rights of Third Parties) Act 19992

Глава 31

Настоящим Актом устанавливаются положения, придающие юридическую силу условиям договора в пользу третьих лиц (11 ноября 1999 года).

Да будет установлено ее величеством королевой по совету и с согласия лордов духовных и светских и общин Парламента настоящего созыва и в силу полномочий следующее:

1. (1) В соответствии с положениями настоящего Акта лицо, не являющееся стороной по договору (третье лицо), имеет право на принудительное осуществление условий договора в свою пользу в случаях, если:

(a) это предусмотрено договором, или

(b) в соответствии с пунктом 2 настоящей статьи условие имеет целью предоставление выгоды данному лицу.

(5) В целях осуществления условий договора в свою пользу третьему лицу должны быть предоставлены все возможные средства правовой защиты...

Глава 3. Право компаний

Закон, предназначенный для консолидации большей части законов о компаниях

Публикуется по: Гражданское, торговое и семейное право капиталистических стран. Сборник нормативных актов: Законодательство о компаниях, монополиях и конкуренции. М., 1987

Часть I. Образование компаний

Меморандум

Способ образования инкорпорированной компании

1.(1) Любые двое или более лиц, объединенные для законной цели, указав свои имена в меморандуме и соблюдя иные требования настоящего закона в части регистрации, могут образовать инкорпорированную компанию с ограничением ответственности или без ограничения ответственности.

Требования к меморандуму

2. (1) Меморандум каждой компании должен заявлять:

(a) наименование компании;

(b) должна ли зарегистрированная контора компании располагаться в Англии и Уэльсе или в Шотландии;

(c) предмет деятельности компании.

Формы меморандума

3. (1) Форма меморандума об ассоциировании, подпадающая под действие ст. 1 и 2:

(a) публичной компании, являющейся компанией с ограничением ответственности суммой паев;

(b) публичной компании, являющейся компанией с ограничением ответственности суммой гарантии и имеющей паевой капитал;

(c) частной компании с ограничением ответственности суммой паев;

(d) частной компании с ограничением ответственности суммой гарантии и не имеющей паевого капитала;

(е) частной компании с ограничением ответственности суммой гарантии и имеющей паевой капитал; и

f) компании с неограниченной ответственностью, имеющей паевой капитал, должна быть такой, какой она будет установлена для каждой из этих компаний приказами государственного секретаря, либо настолько близка к таким, насколько позволяют обстоятельства.

(2) Приказы в соответствии с настоящей статьей вводятся в действие актами, которые могут отменяться резолюцией любой палаты парламента.

Регистрация и ее последствия

Последствия регистрации

13. (1) По совершении регистрации меморандума компании регистратор компаний выдает удостоверение о том, что компания инкорпорирована, а также, в случае компании с ограниченной ответственностью, о том, что ответственность компании ограничена.

Глава 3. Правоспособность компании. Формы и процедуры, связанные с осуществлением предпринимательской деятельности

Правоспособность компании, правомочия правления директоров ее обязывать

35. (1) В интересах лица, добросовестно ведущего операции с компанией, любая сделка, совершаемая властью правления директоров, считается находящейся в пределах правоспособности компании, и правомочие правления директоров обязывать компанию считается свободным от любых ограничений меморандумом или внутренним регламентом.

(2) На стороне, по совершенной таким образом сделке, не лежит бремя сбора сведений о правоспособности компании на ее совершение или о каком-либо ограничении правомочий директоров в этом вопросе и презюмируется, что сторона действовала добросовестно, пока не доказано обратное.

Часть IV. Распределение паев и облигаций

Общие положения о распределении

Объем правомочий компании, требующихся для проведения некоторых распределений 80. (1) Директора компании не могут реализовывать какое бы то ни было правомочие компании по распределению подлежащих ценных бумаг, кроме как будучи в соответствии с настоящей статьей уполномочены сделать это:

(a) компанией на общем собрании; или

(b) внутренним регламентом компании.

Часть V. Паевой капитал, его увеличение, поддержание и уменьшение

Глава 1. Общие положения о паевом капитале

Требования к паевому капиталу публичной компании

117. (1) Компания, зарегистрированная в качестве публичной на основании ее первоначальной инкорпорации, не может вести предпринимательскую деятельность или реализовать свои правомочия по получению займов до тех пор, пока регистратор компаний не выдаст ей предусмотренный настоящей статьей сертификат или компания не перерегистрируется в качестве частной компании.

(2) Регистратор обязан выдать компании такой сертификат, если при подаче ему компанией заявления в предписанной форме он убедится, что номинальная стоимость распределенного паевого капитала компании не меньше разрешенного минимума.

Разрешенный минимум

118. (1) В настоящем законе «разрешенный минимум» означает сумму 50 000 фунтов стерлингов или вместо нее такую другую сумму, которую государственный секретарь может определить в приказе, форма которого устанавливается законодательным актом.

Часть VII. Торговые книги и контроль

Глава 1. Положения, применяемые к компании вообще

Бухгалтерские документы

Обязанности компаний вести отчеты по бухгалтерскому учету

221. (1) Каждая компания обязана обеспечить ведение бухгалтерских документов в соответствии с настоящей статьей.

(2) Бухгалтерские документы должны в достаточной степени отражать и объяснять сделки компании и должны быть такими, чтобы:

(a) в любой момент с разумной точностью раскрывать финансовое положение компании на этот момент, и

(b) предоставлять директорам возможность удостовериться в том, что баланс и счет прибылей и убытков составлены в соответствии с нормами настоящей части, отвечают требованиям настоящего закона к форме и содержанию финансовой отчетности компании.

Отчеты, правления директоров и заключения аудиторов

Отчет правления директоров

235. (1) В каждой компании за каждый финансовый год правление директоров должно составлять отчет:

(а) представляющий добросовестную картину развития предпринимательской деятельности компании и ее дочерних образований в течение финансового года и о положении их дел на конец года, и

(b) показывающий сумму (если таковая имеется), которую оно рекомендует выплатить в виде дивиденда, и сумму, если таковая имеется, которую оно предлагает внести в резервы.

Права и обязанности аудиторов

237. (1) Аудиторы компании при подготовке заключения обязаны проводить такие обследования, которые позволят им составить мнение по следующим вопросам:

(a) надлежащим ли образом ведется компанией установленная отчетность и надлежащая ли отчетность поступила из непосещавшихся ими филиалов;

(b) соответствует ли баланс и (если не консолидированный) счет прибылей и убытков финансовым документам.

(2) Если аудиторы считают, что финансовая отчетность ведется не должным образом, или что из непосещавшихся ими филиалов не поступила надлежащая отчетность, или что баланс или (если не консолидированный) счет прибылей и убытков не соответствует финансовым документам, они должны заявить об этом в своем заключении.

(3) Каждый аудитор компании в любое время имеет право доступа к книгам, счетам и оправдательным документам компании и может затребовать у должностных лиц компании такую информацию и объяснения, которые он сочтет необходимыми для исполнения аудиторских обязанностей.

Часть VIII. Распределение прибылей и активов

Пределы полномочий компании по распределению

Запрещение некоторых видов распределения

263. (1) Компания не должна производить распределение кроме как из части прибыли, которая Может быть использована для этой цели.

Часть IX. Управление компанией; директора и секретари: их квалификация, обязанности и ответственность

Должностные лица и зарегистрированная контора

Директора

282. (1) Каждая Компания, зарегистрированная на 1 ноября 1929 г. или позднее (иная, нежели частная компания), должна иметь минимум двух директоров.

Секретари

283. (1) Каждая компания должна иметь секретаря.

Зарегистрированная контора

287. (1) Компания всегда должна иметь зарегистрированную контору, куда может быть адресована вся корреспонденция и извещения.

Смещение директоров
Резолюция о смещении директора

303. (1) Компания может обычной резолюцией сместить директора до истечения срока его полномочий невзирая на какие бы то ни было положения ее внутреннего регламента или соглашения между ней и директором.

Часть XIV. Проведение расследований в отношении компании и их дел; изъятие документов

Назначение инспекторов на должность и их функции

Проведение расследования в отношении компании

по ее собственному заявлению или по заявлению ее членов

431. (1) Государственный секретарь может назначить одного или более компетентных инспекторов для проведения расследования дел компании и представления отчета в форме, которую он может предписать.

Часть XX. Ликвидация компаний, зарегистрированных в соответствии с настоящим законом или предшествующими законами о компаниях

Глава 1. Предварительные положения

Способы ликвидации

Три способа, которыми может ликвидироваться компания

501. (1) Ликвидация компании может осуществляться:

(a) судом, либо

(b) добровольно, либо

(c) под контролем суда.

(2) Настоящая часть применяется, пока не появятся указания об обратном к ликвидации компаний любым из этих способов.

Глава 2. Ликвидация по суду

517. (1) Компания может быть ликвидирована судом, если:

(a) компания в специальной резолюции постановила, что она подлежит ликвидации судом;

(b) будучи публичной компанией, которая была зарегистрирована как таковая при ее начальной инкорпорации, компания получила отказ в выдаче ей сертификата...;

(d) компания не начинает свою предпринимательскую деятельность в течение года с момента ее инкорпорации или приостанавливает свою предпринимательскую деятельность на целый год;

(e) число членов стало меньше двух;

(f) компания не в состоянии оплатить свои долги;

(g) суд приходит к мнению, что будет обоснованно и справедливо, если компания будет ликвидирована.

Глава 3. Добровольная ликвидация

Резолюция о добровольной ликвидации

Обстоятельства, при которых компания может быть ликвидирована добровольно

572. (1) Компания может быть ликвидирована добровольно:

(a) если истекает срок (при наличии такового), установленный для существования компании внутренним регламентом, или наступает событие (если предусмотрено таковое), при котором, согласно внутреннему регламенту, компания подлежит роспуску, и компания на общем собрании приняла резолюцию, требующую ее добровольной ликвидации;

(b) если компания путем принятия чрезвычайной резолюции решает, что она в связи со своей ответственностью не может продолжать предпринимательскую деятельность и что целесообразно произвести ликвидацию.

Глава 4. Ликвидация под контролем суда

Право постановить приказ о ликвидации под контролем

606. (1) Если компания приняла резолюцию о добровольной ликвидации, суд может постановить приказ о том, что добровольная ликвидация должна продолжаться, но под таким контролем суда и с такой свободой для кредиторов лиц, вложивших средства в компанию, или других обращающихся в суд лиц, и в общем на таких условиях, какие суд сочтет справедливыми.

Часть XXV. Различные и дополнительные положения

Запрещение товариществ с численностью членов более двадцати

716. (1) Никакая компания, ассоциация или товарищество, состоящие из более чем 20 членов, не могут образовываться в целях ведения любой предпринимательской деятельности, предметом которой является извлечение прибылей компанией, ассоциацией или товариществом либо их отдельными членами, если только они не будут зарегистрированы как компании в соответствии с настоящим законом либо образованы во исполнение некоторых других актов парламента или на основании патентных грамот.

(2) Однако настоящее не воспрещает образования:

(a) с целью ведения практики в качестве солиситоров...;

(b) с целью ведения практики в качестве бухгалтеров...;

(c) с целью ведения предпринимательской деятельности в качестве членов общепризнанной фондовой биржи...

Глава 4. Уголовное право

Закон об уголовном праве

Публикуется по: Уголовное законодательство зарубежных стран. М., 1998
Закон об изменении законодательства Англии и Уэльса путем отмены деления преступлений на фелонии и мисдиминоры и об изменении упрощения законодательства в отношении вопросов, возникающих в связи с таким делением или отменой его; об изъятии из-под действия уголовного права ответственности за некоторые старые преступления, а также гражданские правонарушения — незаконной поддержки одной из тяжущихся сторон и незаконного финансирования чужого судебного процесса.

Посему ее величество королева по совету и с согласия лордов духовных и светских и Палаты общин Парламента настоящего созыва и в силу полномочий постановляет следующее:

Часть I. Фелония и мисдиминор

1.(1) Все различия между фелонией и мисдиминором настоящим отменены.

(2) В соответствии с положениями данного Закона по всем вопросам, по которым прежде существовало различие между фелонией и мисдиминором, включая вид судопроизводства, закон и практику в отношении всех преступлений, подпадающих под действие закона Англии и Уэльса (включая пиратство), с момента принятия данного Закона применяется закон и практика, относящиеся к мисдиминорам.

2. (1) Полномочия по производству суммарного ареста, предоставленные данным Законом, применяются к преступлению, за которое наказание точно установлено в законе или за которое лицо (прежде не судимое) в соответствии с каким-либо законодательным актом может быть приговорено к тюремному заключению на срок пять лет или за покушение на совершение такого преступления. В данном Законе, включая изменения, внесенные им в какие-либо другие законодательные акты, такое преступление или покушение на него называется «арестным преступлением».

3. (1) Лицо может использовать силу, которая является допустимой в обстоятельствах предупреждения преступления, либо при производстве законного ареста правонарушителя или подозреваемого, либо во время оказания помощи такому аресту.

4. (1) Лицо, совершившее преступление на основании пункта 1 данного параграфа с целью помешать задержанию или уголовному преследованию другого лица, подлежит по обвинительному акту тюремному заключению в зависимости от тяжести преступления, совершенного другим лицом, а именно:

(a) если наказание за преступление точно определено в законе, виновный наказывается тюремным заключением на срок до 10 лет;

(b) если преступление таково, что лицо (ранее не судимое) может быть приговорено к тюремному заключению на срок до 14 лет, виновный подлежит тюремному заключению на срок до семи лет;

(c) если оно является преступлением иного рода, не указанным выше, но таковым, что за его совершение лицо (ранее не судимое) может быть приговорено к тюремному заключению на срок до пяти лет;

(d) в любом другом случае виновный подлежит тюремному заключению на срок до трех лет.

5. (1) Когда лицо совершило арестное преступление, а другое лицо, зная или полагая, что совершено указанное или иное арестное преступление и что оно располагает информацией, способной оказать существенную помощь в обеспечении уголовного преследования или осуждения правонарушителя, не сообщает или соглашается не сообщать такую информацию за какое-либо вознаграждение, иное, чем возмещение значительных убытков или вреда, причиненного преступлением, или получение разумной компенсации за такие убытки, то это лицо на основании обвинительного акта подлежит тюремному заключению на срок до двух лет.

Закон о полномочиях уголовных судов

Публикуется по: Уголовное законодательство зарубежных стран. М., 1998

Часть 1. Полномочия судов по применению мер к преступникам

Отсрочка приговора

1. (1) В соответствии с положениями данной статьи суд Короны или магистратский суд могут отсрочить назначение приговора преступнику с тем, чтобы дать суду время для определения меры наказания с учетом его поведения после предъявления обвинения, в том числе, когда это необходимо, с учетом возмещения им ущерба, причиненного его преступлением, или любого изменения в его личных обстоятельствах.

(2) Любая отсрочка приговора, согласно данному параграфу, должна продолжаться до тех пор, как определит суд, но не более шести месяцев после предъявления обвинения, и там, где вынесение приговора было отсрочено на основании данной статьи, последующей отсрочки не может быть.

(3) Полномочие, упомянутое в данном параграфе, осуществляется только с согласия преступника, и суд применяет его с учетом природы преступления, характера и личных обстоятельств преступника, имея в виду, что полномочие должно быть осуществлено в интересах правосудия.

Пробация, или условное освобождение

Пробация

2. (1) Если суд, рассматривающий дело лица в возрасте до 16 лет и старше по обвинению в преступлении (наказание за которое не определено строго в законе), придет к выводу, что, принимая во внимание обстоятельства и в том числе природу преступления и характер преступника, целесообразно поступить следующим образом, суд может вместо назначения наказания в виде лишения свободы издать приказ о пробации в течение периода, определенного в приказе. Приказ издается на срок от одного года до трех лет.

Приказ о пробации с требованием о посещении дневного воспитательного центра

4. (1) Если суд издает приказ о применении к преступнику пробации, он может в соответствии с положениями данного параграфа включить в него требования о посещении осужденным в течение всего периода пробации дневного воспитательного центра, указанного в приказе.

Нарушение требований, установленных в приказе о пробации

6. (1) Если в любое время в течение действия пробации соответствующий мировой судья получит информацию о том, что поднадзорный не подчинился каким-либо требованиям, установленным в приказе, мировой судья может послать повестку с вызовом поднадзорного в место и время, указанное в ней, или может, если информация поступила в письменном виде и под присягой, издать приказ о его аресте.

Полное или условное освобождение

7. (1) Когда суд, рассматривающий дело лица, совершившего преступление (не являющееся преступлением, наказание за которое определено строго в законе), придет к выводу, что, имея в виду обстоятельства, в том числе природу преступления и характер преступника, назначение наказания является нецелесообразным... суд может издать приказ о полном освобождении его при условии несовершения преступления в течение периода, не превышающего трех лет с даты издания приказа.

Приказы о предоставлении услуг обществу

14. (1) Когда лицо в возрасте 17 лет и старше признано виновным в преступлении, подлежащем наказанию в виде лишения свободы, суд, рассматривающий его дело, может... издать приказ (который в данном Законе называется «приказом о предоставлении услуг обществу»), требующий от него выполнения бесплатно работы в соответствии с последующими положениями данного Закона в течение времени (в общем, от 40 до 240 часов), которое может быть определено в приказе.

Общие полномочия суда Короны по назначению

наказания в виде лишения свободы при осуждении

по обвинительному акту

18. (1) Если лицо осуждено по обвинительному акту за преступление, ответственность за которое установлена в каком-либо законе, и преступление наказывается лишением свободы, но лишение свободы в этом законе не установлено в виде определенного срока или пожизненного тюремного заключения, такой осужденный наказывается лишением свободы на срок до двух лет.

(2) Лицо, осужденное по обвинительному акту за покушение на совершение преступления, максимальный срок лишения свободы за которое предусмотрен в каком-либо законе, не должно быть наказано лишением свободы на срок больший, чем тот, который предусмотрен за оконченное преступление.

Ограничения, применяемые при наложении наказания в виде лишения свободы молодым преступникам

19. (1) Ни суд Короны, ни магистратский суд не должны применять наказание в виде лишения свободы к лицу, не достигшему 17-летнего возраста.

(2) Суд не должен применять наказание в виде лишения свободы к лицу, не достигшему 21 года, если только он не придет к выводу, что ни одно другое наказание для него не подходит. Для определения, какое наказание подходит для такого лица, суд должен получить и рассмотреть информацию о личных обстоятельствах преступника и принять во внимание любую информацию, представленную в суд, которая касается его характера, физического или психического состояния.

Ограничение налагать наказание в виде лишения свободы на лицо, которое прежде не отбывало наказания, связанного с лишением свободы

20. (1) Ни один суд не должен назначать наказание в виде лишения свободы лицу в возрасте 21 года и старше, которому прежде суд в любой части Великобритании такого наказания не назначал. Исключение составляет случай, когда суд придет к выводу, что другие меры наказания для него не подходят. Для определения, какое наказание подходит для такого лица, суд должен получить и рассмотреть информацию о личных обстоятельствах преступника и принять во внимание любую информацию, представленную в суд, которая касается его характера, физического или психического состояния.

(2) В том случае, когда магистратский суд назначает наказание в виде лишения свободы какому-либо лицу, упомянутому в п. 1, выше, он должен указать причину, по которой считает, что ни одна другая мера наказания не подходит для преступника.

Условная отсрочка исполнения наказания в виде лишения свободы

22. (1) ...Суд, который назначил за преступление наказание в виде лишения свободы на срок до двух лет, может издать приказ с тем, чтобы наказание не применялось при условии, что в течение определенного срока, установленного в приказе, — от одного года до двух лет с момента издания приказа, осужденный не совершит в Великобритании другого преступления, подлежащего наказанию в виде лишения свободы...

Приказы о надзоре за условной отсрочкой исполнения наказания

26. (1) Если суд выносит решение об условной отсрочке исполнения наказания на срок более шести месяцев за одно преступление, он может издать приказ об установлении надзора за условной отсрочкой исполнения наказания (который в Законе называется «приказом о надзоре»), поместив осужденного под наблюдение специального чиновника на определенный период, не превышающий периода условной отсрочки исполнения наказания.

Полномочия, касающиеся привычных преступников

Условная отсрочка исполнения наказания в виде лишения свободы

22. (1) ...Суд, который назначил за преступление наказание в виде лишения свободы на срок до двух лет, может издать приказ с тем, чтобы наказание не применялось при условии, что в течение определенного срока, установленного в приказе, — от одного года до двух лет с момента издания приказа, осужденный не совершит в Великобритании другого преступления, подлежащего наказанию в виде лишения свободы...

Приказы о надзоре за условной отсрочкой исполнения наказания

26. (1) Если суд выносит решение об условной отсрочке исполнения наказания на срок более шести месяцев за одно преступление, он может издать приказ об установлении надзора за условной отсрочкой исполнения наказания (который в Законе называется «приказом о надзоре»), поместив осужденного под наблюдение специального чиновника на определенный период, не превышающий периода условной отсрочки исполнения наказания.

Полномочия, касающиеся привычных преступников

Наказание привычных преступников

28. (1) Если преступник предстал перед судом по обвинительному акту за преступление, подлежащее наказанию в виде лишения свободы на срок от двух лет или более... суд, если он придет к выводу, с учетом предыдущего поведения преступника и вероятности совершения им преступления в будущем, что существует необходимость для защиты от него общества на длительное время, может назначить продленный срок лишения свободы на основании данного параграфа.

Общие полномочия суда Короны по назначению штрафов за преступления, преследуемые по обвинительному акту

30. (1) Когда перед судом предстает лицо, совершившее преступление, преследуемое по обвинительному акту, наказание за которое строго определено в законе, суд, независимо от того, что он может осуществить свое полномочие по назначению какого-либо другого наказания (например, такого, как пробация), может назначить штраф взамен или в дополнение к любому другому наказанию, которое суд вправе назначить с теми ограничениями в размере штрафа, которые могут быть установлены в любом законодательном предписании.

Закон об уголовно наказуемом покушении

Публикуется по: Уголовное законодательство зарубежных стран. М., 1998

Часть 1. Покушение и пр.

Покушение

1. (1) Если с намерением совершить преступление, в отношении которого применяется этот параграф, лицо совершает действие, которое является большим, чем просто приготовление к совершению преступления, оно виновно в покушении на совершение преступления.

(2) Лицо может быть виновно в покушении совершить преступление, в отношении которого этот параграф применяется, даже если факты таковы, что совершение преступления невозможно.
Судебное рассмотрение покушения на преступление

4. (1) Лицо виновно на основании параграфа 1 данного Закона в покушении на совершение преступления:

а) если преступление, на которое было совершено покушение, является убийством или каким-либо другим преступлением, наказание за которое точно определено в законе, или подлежит на основании обвинительного акта наказанию в виде пожизненного тюремного заключения.

Сговор

...Если лицо вступает в соглашение с каким-либо другим лицом или лицами о том, что следует осуществить действие, которое, если соглашение выполнено в соответствии с их намерениями...

а) обязательно будет являться преступлением или вести к совершению какого-либо преступления одной или более сторон соглашения, либо

b) должно было стать преступлением, но возникли обстоятельства, которые сделали совершение этого преступления или каких-либо иных преступлений невозможным, — оно виновно в сговоре совершить преступление или преступления.

Закон о преступлении (наказаниях)

Публикуется по: Уголовное законодательство зарубежных стран. М., 1998

Часть I. Обязательные и минимальные наказания, связанные с лишением свободы

1.(1) Этот параграф устанавливает основы, на которые должен ориентироваться суд при назначении наказаний согласно данной части Закона.

(2) В соответствии с параграфом 2, ниже, при определении необходимости назначения наказания в виде пожизненного лишения свободы суд принимает во внимание обстоятельства, связанные или с преступлениями или с правонарушителем.

(3) В соответствии с параграфами 3 и 4, ниже, при определении необходимости назначения наказания, связанного с лишением свободы на срок не менее семи лет... или не менее трех лет... суд принимает во внимание специфические обстоятельства, которые:

a) имеют отношение к любому преступлению или преступнику, и

b) не приведут к тому, что предписанное лишение свободы будет несправедливым во всех случаях.

2. (1) Этот параграф применяется, когда:

a) лицо осуждено за серьезное преступление, совершенное после вступления в силу этого параграфа; и

b) во время совершения данного преступления лицо, достигшее возраста 18 лет или старше, ранее уже было осуждено в любой части Великобритании за другое серьезное преступление.

(4) Положения п. 2, выше, не применяются к преступлению, наказание за которое точно определено в законе.

(5) Преступление, совершенное в Англии и Уэльсе, признается серьезным в соответствии с целями данного параграфа, если оно является одним из следующих, а именно:

a) покушением, сговором или подстрекательством к тяжкому убийству;

b) преступлением, согласно параграфу 4 Закона о преступлениях против личности 1861 г. (подстрекательство к тяжкому убийству);

c) простым убийством;

d) преступлением, согласно параграфу 18 Закона о преступлениях против личности 1861 г. (умышленное ранение или причинение тяжких телесных повреждений);

e) изнасилованием или покушением на изнасилование;

f) преступлением, согласно параграфу 5 Закона о половых преступлениях 1956 г. (половые сношения с девушкой в возрасте до 13 лет);

g) преступлением, согласно параграфу 16 (владение огнестрельным оружием с намерением причинить вред), параграфу 17 (сопротивление аресту) или параграфу 18 (ношение огнестрельного оружия с преступным намерением) Закона об огнестрельном оружии 1968 г., и

h) ограблением, если во время совершения преступления преступник владел огнестрельным оружием или его имитацией в значении данного Закона.

Закон о полиции

Публикуется по: Уголовное законодательство зарубежных стран. М., 1998

93. (4) В соответствии с целями данного Закона поведение, которое составляет одно или более преступлений, считается серьезным, если и только если:

a) оно включает использование насилия, направлено на получение значительной финансовой выгоды или осуществляется большим числом лиц, объединенных общей целью, или

b) является преступлением или, одним из преступлений, за совершение которого лицо, достигшее возраста 21 года и не имевшее прежде судимостей, как можно разумно ожидать, будет приговорено к тюремному заключению на срок три года и более.
Раздел II. Соединенные Штаты Америки
Глава 1. Гражданское право

Гражданский кодекс штата Калифорния

Публикуется по: Соединенные Штаты Америки: Конституция и законодательные акты. М., 1993

§ 1. Наименование и структура Кодекса

Настоящий Закон именуется Гражданским кодексом штата Калифорния и состоит из четырех книг, а именно:

(I) первой — «О лицах»;

(II) второй — «Об имуществах»;

(III) третьей — «Об обязательствах»;

(IV) четвертой, содержащей «Общие положения», относящиеся к трем предыдущим книгам.

Предварительные положения

§ 3. Положения Кодекса не имеют обратной силы, за исключением тех, которые устанавливают иное

§ 4. Неприменение правила об ограничительном толковании; распространительное толкование

Правило общего права, согласно которому законы, отменяющие норму последнего, подлежат ограничительному толкованию, не применяется по отношению к настоящему Кодексу. Кодекс устанавливает применяемое в настоящем штате право по отношению к предмету его регулирования, а его положения подлежат распространительному толкованию, с тем чтобы осуществить цели Кодекса и содействовать правосудию.

§ 5. Сохранение силы аналогичных действующих законов либо норм общего права

Положения настоящего Кодекса, совпадающие по своей сути с существующим законодательством или нормами общего права, должны толковаться как продолжение последних, а не как новые нормативные акты.

Определение и источники права

§ 22. Определение права

Право есть торжественное выражение верховной власти штата.

§ 22.1. Верховная власть; выражение воли

Воля верховной власти выражается:

(a) в Конституции;

(b) в законах.
§ 22.2. Общее право Англии; основание судебного решения

Общее право Англии, постольку поскольку оно не противоречит и не нарушает Конституции Соединенных Штатов, Конституции или законов настоящего штата, применяется в качестве основания для принятия решения в любом из судов настоящего штата.

Книга 1. О лицах

Часть 1. Лица

§ 25. Определение несовершеннолетних

Несовершеннолетними считаются все лица моложе 18 лет.

§ 33. Несовершеннолетние; передача прав; недееспособность

Несовершеннолетний не может передавать кому-либо свои права, заключать договоры по поводу недвижимости или связанных с ней процентов, равно как и по поводу движимого имущества, не находящегося в его непосредственном владении или под его контролем.

§ 37. Несовершеннолетние; неоспоримые обязательства

Несовершеннолетний не может отказаться от действительного в иных отношениях обязательства, принятого им на себя по прямому разрешению или повелению закона.

§ 42. Осуществление несовершеннолетним своего права; опекун

Несовершеннолетний может осуществить свое право посредством предъявления иска или иным законным путем в том же порядке, что и лицо, достигшее совершеннолетия, с тем только условием, что за несовершеннолетнего должен действовать опекун.

Часть 2. Личные права

§ 43. Личные права

Помимо личных прав, упоминаемых или установленных в Правительственном своде, любое лицо с учетом условий и ограничений, определяемых законом, имеет право на защиту от нарушения его личной свободы, телесного повреждения, оскорблений, умаления чести и достоинства и от нанесения ущерба своим личным отношениям...

§ 44. Умаление чести и достоинства

Умалением чести и достоинства признается:

a) пасквиль;

b) клевета.

§ 51.5. Дискриминация, бойкот; черные списки и т. п.; деловые учреждения; равные права

Никакое деловое учреждение не вправе осуществлять дискриминацию и бойкот, составлять черные списки, отказывать в приобретении, продаже, ведении торговли в отношении любого лица в пределах данного штата по признаку расы, мировоззрения, вероисповедания, цвета кожи, национального происхождения, пола, отсутствия зрения или наличия иных физических недостатков...

...По смыслу данного параграфа термин «лицо» означает физическое лицо, фирму, ассоциацию, организацию, товарищество, трест, корпорацию, компанию...

Часть 2.7. Эмансипация несовершеннолетних

§ 62. Эмансипированные несовершеннолетние; признаки

Любое лицо, не достигшее 18 лет и отвечающее нижеперечисленным условиям, считается эмансипированным:

(a) если оно вступило в действительный брак независимо от последующего прекращения брака путем развода,

(b) если оно состоит на действительной службе в Вооруженных силах Соединенных Штатов Америки или

(c) если оно объявлено эмансипированным в соответствии с положениями § 64.

§ 64. Объявление эмансипированным; прошение; содержание; уведомление; мандат

а) Несовершеннолетний вправе обратиться в высший суд графства по месту своего постоянного или временного проживания с прошением об эмансипации. В прошении должны быть достоверно указаны факты о следующем:

(1) проситель достиг не менее чем 14 лет;

(2) он по своей воле проживает отдельно от своих родителей или опекунов с выраженного или молчаливого согласия последних;

(3) он самостоятельно ведет свои финансовые дела;

(4) источником его дохода не является деятельность, признаваемая преступной законами штата Калифорния или законами Соединенных Штатов.

Книга 2. Об имуществах

Часть 1. Об имуществах вообще

Титул 1. Характер собственности

§ 654. Собственность; определение

Собственностью на вещь является право одного или более лиц владеть и пользоваться ею, отстраняя от этого других. В настоящем Кодексе вещь, на которую может быть установлена собственность, называется имуществом.

§ 657. Виды имущества

Имущество делится на:

(1) реальное, или недвижимое;

(2) личное, или движимое.

§ 658. Определение недвижимого имущества

Недвижимое имущество составляет:

(1) земля;

(2) то, что прикреплено к земле;

(3) то, что следует вместе с землею или считается ее принадлежностью;

(4) то, что считается недвижимым согласно закону; исключение составляет то, что можно отделить от земли в целях продажи — плоды, урожай сельскохозяйственных культур, вещи, которые, будучи прикрепленными к земле либо являясь ее частью, были отделены перед передачей покупателю или перед заключением договора о продаже, — все это считается товарами и подпадает под действие тех норм настоящего Кодекса, которые регулируют продажу товаров.

§ 663. Определение движимого имущества

Всякое имущество, не являющееся недвижимым, считается движимым.

Титул 2. Право собственности

Глава 2. Различные виды права собственности

Отделение 1. Имущественные права

§ 678. Полное и неполное право собственности

Право собственности бывает:

(1) полное;

(2) неполное.

§ 679. Определение полного права собственности

Имущество выступает объектом полного права собственности в том случае, когда отдельное лицо обладает над ним неограниченным господством и может пользоваться или распоряжаться им по своему усмотрению, подчиняясь лишь общим положениям законодательства.

§ 680. Определение неполного права собственности

Право собственности признается неполным в следующих случаях:

(1) когда оно разделено между двумя или более лицами;

(2) когда время пользования имуществом отсрочено или ограничено;

(3) когда использование имущества подвержено ограничениям.

§ 684. Определение имущественного права участника товарищества

Имущественное право участника товарищества является единым для всех членов товарищества, обладающим им в соответствии с целями, для достижения которых создано товарищество.
§ 687. Определение имущественной общности

Имущественной общностью является имущество, приобретенное супругами совместно или раздельно в период брака и не входящее в состав их раздельного имущества.

§ 689. Определение настоящего имущественного права

Настоящим считается имущественное право, которое управомочивает собственника на непосредственное владение имуществом.

§ 690. Определение будущего имущественного права

Будущим считается имущественное право, которое управомочивает собственника на владение имуществом по истечении некоторого времени.

§ 691. Определение вечного имущественного права

Вечным считается имущественное право, которое продолжается столько времени, сколько существует само имущество.

§ 692. Определение срочного имущественного права

Срочным считается имущественное право, существование которого во времени меньше периода существования самого имущества.

Часть 2. О реальном, или недвижимом, имуществе

Титул 2. Виды прав на недвижимое имущество

Глава 1. Общие положения о правах на недвижимое имущество

§ 761. Права на недвижимость; виды

Права на недвижимое имущество, в зависимости от продолжительности пользования ими, делятся на: (1) потомственные, или вечные, права; (2) пожизненные права; (3) срочные права или (4) бессрочные права.

§ 762. Определение неограниченного права собственности на недвижимость

Всякое потомственное право на недвижимое имущество считается правом потомственной собственности и в случаях, когда оно не подлежит отмене и не является условным, признается полным, или неограниченным, правом собственности.

§ 765. Права свободного владения; права зависимого владения; права личного владения

Потомственные и пожизненные права в недвижимом имуществе называются правами свободного владения; срочные права в недвижимости — правами зависимого владения; бессрочные права в недвижимости именуются правами личного владения, но не подлежат принудительному отчуждению при денежной задолженности.

Титул 3. Права и обязанности собственников

Глава 1. Права собственников

Отделение 1. Объем права собственности

§ 818. Пожизненная собственность; права; ограничения

Собственник пожизненного права в недвижимом имуществе может пользоваться недвижимостью таким же образом, как и полный собственник, с той лишь разницей, что он обязан ничего не предпринимать в ущерб наследникам.

§ 819. Срочное или бессрочное владение; права

Обладатель срочного или бессрочного права на недвижимость, если только он не правонарушитель, противоправно продолжающий владение после прекращения своего права, может занимать строение, собирать ежегодно плоды, разрабатывать рудники и каменоломни, работы в которых проводились к моменту начала его владения.

Отделение 2. Пределы права собственности

§ 829. Полный собственник; права

Полному собственнику земли принадлежит право на ее поверхность и на все, что постоянно находится под или над нею.

Часть 4. Приобретение имущества

Титул 1. Способы приобретения имущества

§ 1000. Приобретение имущества

Имущество приобретается посредством:

(1) владения;

(2) приращения;

(3) передачи;

(4) завещания или

(5) наследования.

Книга 3. Об обязательствах

Часть 1. Об обязательствах вообще

Титул 1. Определение обязательств

§ 1427. Понятие обязательства

Обязательство есть правовая обязанность лица что-либо сделать или чего-либо не сделать.

§ 1428. Возникновение и исполнение

Обязательство возникает: (1) из договора между сторонами или (2) в силу закона. Обязательство, возникающее в силу закона, может быть исполнено способом, установленным в законе или посредством предъявления гражданского иска.

Часть 2. Договор

Титул 1. Существо договора

Глава 1. Определение

§ 1549. Понятие договора

Договор есть соглашение что-либо сделать или чего-либо не сделать.

§ 1550. Существенные элементы содержания договора

Для признания договора существующим необходимо наличие:

(1) сторон, способных к заключению договора;

(2) их согласия;

(3) дозволенного законом предмета договора и

(4) достаточного основания для встречного удовлетворения.

Глава 2. Стороны

§ 1556. Лица, способные к заключению договора

Все лица способны заключать договоры, за исключением несовершеннолетних, не находящихся в здравом уме, и тех, кто лишен гражданских прав.

§ 1559. Исполнение в пользу третьего лица

Договор, прямо заключенный в пользу третьего лица, может быть исполнен по требованию последнего в любое время до расторжения договора сторонами.

Глава 3. Согласие

§ 1565. Существенные признаки согласия

Согласие договаривающихся сторон должно быть:

(1) свободным;

(2) взаимным и

(3) изъявленным друг другу.

§ 1567. Действительность свободно изъявленного согласия; основания недействительности

Выраженное согласие считается несуществующим или несвободным, если достигнуто путем:

(1) принуждения;

(2) угрозы;

(3) обмана;

(4) недолжного влияния или

(5) ошибки.

§ 1575. Недолжное влияние

Недолжное влияние состоит:

(1) в использовании лицом, обладающим доверием другого лица или имеющим действительную или кажущуюся власть над последним, такого доверия или власти, которые необходимы для приобретения за счет другого лица несправедливой выгоды;

(2) в извлечении несправедливой выгоды из умственной слабости другого лица или

(3) в использовании нужды или несчастья другого лица для получения за его счет выгоды, крайне обременительной и несправедливой для последнего.

Глава 4. Предмет договора

§ 1595. Понятие предмета

Предметом договора является то, что сторона, получившая встречное удовлетворение, согласилась делать или не делать.

§ 1596. Требования, которым должен удовлетворять предмет договора

Предмет договора должен быть законным к моменту заключения договора, а также исполнимым и определимым к моменту исполнения договора.

Глава 5. Встречное удовлетворение

§ 1605. Понятие встречного удовлетворения

Всякая выгода, предоставляемая или обещанная одним лицом другому, которое не управомочено само по себе на ее получение, равно как и всякая невыгода, которую возлагает или обещает возложить на себя лицо, не обязанное само по себе нести ее к моменту заключения договора, с целью побудить другое лицо принять на себя обязательство, считается достаточным основанием для возникновения обязательства.

§ 1606. Встречное удовлетворение; юридическая или нравственная обязанность

Любая правовая обязанность, лежащая на обязавшемся лице, или нравственная обязанность, вытекающая из какой-либо выгоды, предоставленной обязавшемуся лицу, или из невыгоды, понесенной другой стороной, также составляет достаточное встречное удовлетворение в обмен на обещание сделать или не сделать что-либо в пределах, соответствующих объему обязанности, но не более того и не иначе.

§ 1615. Отсутствие встречного удовлетворения; бремя доказывания

Бремя доказывания отсутствия встречного удовлетворения, достаточного для признания сделки действительной, лежит на стороне, требующей признания такой сделки недействительной или ничтожной.

Книга 4. Общие положения

Часть 1. Защита прав

Титул 1. О защите прав вообще

§ 3274. Виды защиты прав

По общему правилу, установленному законами штата Калифорния, защита против нарушения частных прав состоит в возмещении вреда, в средствах обеспечения их исполнения; что касается принудительного исполнения обязательств в натуре, а также мер предупредительного судебного воздействия, то они допускаются только в случаях, предусмотренных в данной части Кодекса.

Глава 2. Исчисление размера убытков

Отделение 1. Возмещение убытков, наступивших в результате нарушения договора

§ 3300. Исчисление убытков

При нарушении договорного обязательства мерой возмещения убытков, кроме случаев, для которых в настоящем Кодексе предусмотрены иные правила, служит сумма, возмещающая потерпевшей стороне весь вред, непосредственно причиненный таким нарушением или представляющийся вероятным при обычных обстоятельствах.

Отделение 2. Возмещение вреда, причиненного правонарушением

§ 3333. О правонарушениях вообще

При нарушении внедоговорного обязательства мерой возмещения ущерба, кроме случаев, для которых в настоящем Кодексе предусмотрены иные правила, служит сумма, возмещающая весь непосредственно причиненный таким нарушением вред, независимо от того, могли его предвидеть стороны или нет.

Глава 2. Законодательство о монополиях и конкуренции

Антитрестовский закон Шермана

Публикуется по: Лоуренс Фридмэн. Введение в американское право. М., 1992

Законодательный акт о защите торговли и коммерческой деятельности от незаконных ограничений и монополий.

Сим вводится в силу Сенатом и Палатой представителей Соединенных Штатов Америки, собравшимися в Конгрессе.

Раздел 1. Любой контракт, объединение в форме треста или какой-либо иной форме или сговор с целью ограничить торговлю или коммерческую деятельность среди нескольких штатов или с иностранными государствами настоящим объявляются незаконными. Любое лицо, заключившее подобный контракт или вступившее в подобное объединение или в подобный сговор, считается виновным в совершении правонарушения и по вынесении приговора в связи с вышеуказанным подвергается штрафу в размере не более пяти тысяч долларов, или тюремному заключению на срок не более одного года, или обоим вышеуказанным наказаниям по усмотрению суда.

Раздел 4. Нескольким окружным судам Соединенных Штатов настоящим предоставляется право предупреждать и пресекать нарушения настоящего закона; кроме того, на несколько районных прокуроров Соединенных Штатов в их соответствующих районах под наблюдением Генерального прокурора возлагается обязанность начинать расследование с целью предупреждения или пресечения подобных нарушений...

Раздел 6. Любое имущество, находящееся во владении по любому контракту или принадлежащее любому объединению по любому сговору, а также являющееся предметом соответствующего сговора, упомянутое в разделе первом настоящего закона и перевозимое из одного штата в другой или в другую страну, передается Соединенным Штатам и может быть арестовано или конфисковано...

Раздел 7. Любое лицо, делам или собственности которого нанесен ущерб любым другим лицом или корпорацией в результате каких-либо противоправных действий или действий, объявленных противоправными в соответствии с настоящим законом, может обратиться с иском в любой окружной суд Соединенных Штатов в районе, в котором проживает ответчик или где последний обнаружен, независимо от суммы иска, и имеет право получить компенсацию, в три раза превышающую сумму причиненного ему ущерба, а также денежные средства для покрытия расходов, связанных с ведением дела, включая и гонорары, в разумных пределах.
Раздел 8. Слово «лицо» или «лица», где бы оно не применялось в настоящем законе, истолковывается как включающее в себя корпорации и ассоциации, существующие в соответствии с законами Соединенных Штатов, законами любой территории, законами любого штата или законами любой другой страны.

Закон Клейтона

Публикуется по: Гражданское, торговое и семейное право капиталистических стран. Сборник нормативных актов: Законодательство о компаниях, монополиях и конкуренции. М., 1987

Статья 2. ...Признается незаконным, если любое лицо, занимающееся коммерцией, в ходе таковой коммерции прямо или косвенно осуществляет дискриминацию в ценах между различными покупателями товаров, которые продаются для использования, потребления или перепродажи в пределах Соединенных Штатов... или иного места, находящегося под юрисдикцией Соединенных Штатов, когда результатом такой дискриминации может быть существенное ослабление конкуренции или же тенденция к образованию монополий в любой сфере коммерческой деятельности.

Статья 3. ...Признается незаконным для любого лица, занимающегося торговлей, в ходе этой торговли сдавать в аренду или заключать договор купли-продажи или предварительной продажи вещей, изделий, товаров, механизмов, продовольственных или иных товаров, патентованных для использования, потребления или перепродажи в пределах Соединенных Штатов... или в любом месте, состоящем под юрисдикцией Соединенных Штатов, а равно устанавливать на них цену или же скидку... на условии, в порядке соглашения или понимания того, что наниматель или покупатель... не должен будет использовать или совершать сделки в отношении вещей, изделий, товаров, механизмов, продовольственных товаров конкурента или конкурентов наймодателя или продавца, когда результатом такой аренды, продажи или предварительной продажи или же подобного условия, соглашения или понимания явится существенное ослабление конкуренции или тенденция к образованию монополии в какой-либо сфере торговой деятельности.

Статья 4. ...Любое лицо, потерпевшее ущерб в своем деле или в имуществе в результате действий, запрещенных антитрестовскими законами, может предъявить иск в любой окружной суд Соединенных Штатов в том округе, где ответчик проживает, или обнаружен, или имеет агента, вне зависимости от суммы иска, и потребовать тройного возмещения понесенного ущерба, а равно судебных издержек, включая разумную оплату услуг адвоката.

Статья 7. ...Никакая корпорация, занимающаяся коммерцией, не должна приобретать прямо или косвенно весь или часть акционерного капитала другой корпорации, также вовлеченной в коммерческую деятельность, если в результате такового приобретения может быть существенное ослабление конкуренции между корпорацией, которая приобретает, и той, чьи капиталы приобретаются, а равно если это приведет к ограничению данной коммерческой деятельности... или к тенденции образования монополии в какой-либо сфере коммерческой деятельности...
Статья 8. ...По истечении двух лет с даты принятия настоящего закона никакое лицо не должно быть директором или иным сотрудником или работающим по найму одновременно более чем в одном банке, ассоциации банков или в тресте, организованных и действующих в соответствии с законами Соединенных Штатов, и чьи депозиты, капитал, активное сальдо и неразделенный доход превышают в совокупности 5 млн. долл...

Статья 11. ...Полномочиями по принуждению к исполнению положений ст. 2, 3, 7 и 8 данного закона различными лицами наделяются соответственно: в отношении публичных перевозчиков — Комиссия по междуштатному транспорту и торговле; в отношении банков, ассоциаций банков и трестов — Совет управляющих Федеральной резервной системы; в отношении всякой другой торговой деятельности — Федеральная торговая комиссия...

Глава 3. Право корпораций

Модельный закон о предпринимательских корпорациях

Публикуется по: Соединенные Штаты Америки: Конституция и законодательные акты. М., 1993

Глава 2. Учреждение

§ 2.01. Учредители

Одно или более лиц могут стать учредителем или учредителями корпорации, представив ее устав на регистрацию секретарю штата.

§ 2.02. Устав корпорации

а) Устав корпорации должен содержать:

(1) наименование корпорации...;

(2) число акций, которое вправе выпустить корпорация;

(3) адрес первоначально зарегистрированного офиса корпорации с указанием имени первоначально зарегистрированного представителя корпорации, занимающего этот офис, а также

(4) имя и адрес каждого учредителя.

§ 2.03. Учреждение

а) При отсутствии указания об ином корпорация считается учрежденной с момента регистрации ее устава.

§ 2.04. Ответственность по сделкам, заключенным до регистрации

Все лица, совершающие сделки от лица корпорации, если им известно, что она не зарегистрирована в соответствии с настоящим Законом, несут по таким сделкам солидарную ответственность.

Глава 3. Цели деятельности и полномочия

§ 3.01. Цели деятельности

a) Каждая зарегистрированная в соответствии с настоящим Законом корпорация имеет целью своей деятельности ведение любого не противоречащего закону предпринимательства, если ее устав не предусматривает более узких целей.

b) Корпорация, ведущая предпринимательскую деятельность, регулируемую иным законом данного штата, может быть зарегистрирована согласно положениям настоящего Закона только в том случае, если это допускается упомянутым Законом и без отмены содержащихся в нем регистрационных ограничений.

§ 3.02. Общие полномочия

Если уставом не предусмотрено иное, каждая корпорация создается на неограниченный период времени, осуществляет правопреемство под своим именем и обладает равными по сравнению с физическими лицами правами в отношении действий, совершение которых необходимо или нецелесообразно для ведения ее дел...

§ 3.04. Ultra vires

a) За исключением предусмотренного в пункте (b), действительность совершенных корпорацией действий не может быть оспорена на том основании, что корпорация не обладала или не обладает полномочиями на их совершение.

b) Полномочия корпорации на совершение какой-либо сделки могут быть оспорены:

(1) в судебном процессе — по иску акционера к корпорации с целью отмены совершенного действия;
(2) в судебном процессе — прямо, косвенно или через представителя — по иску корпорации к обязанному лицу или к кому-либо из бывших директоров, должностных лиц, наемных работников или представителей корпорации или

(3) в судебном процессе — Генеральным атторнеем по основаниям, указанным в законе...

Глава 6. Акции и их выпуск

Раздел А. Акции

§ 6.01. Разрешенные акции

а) Устав корпорации должен указывать категории выпускаемых акций и количество акций каждой категории, разрешаемой этой корпорации к выпуску. Если корпорация имеет разрешение на выпуск акций нескольких категорий, то устав должен указывать на необходимые различия между ними, причем еще до их выпуска в уставе надлежит указать преимущества, ограничения и иные права, предоставляемые акционерам акциями данного класса...
Раздел D. Передача акций

§ 6.40. Передача акций акционерам

с) Передача акций акционерам не производится, если в ее результате:

(1) корпорация окажется не в состоянии оплатить свои долги в сроки, которые наступают при обычном ведении дел;

(2) итоговая сумма активов корпорации окажется ниже итоговой суммы ее пассивов, прибавляя (если иное не допускается уставом) сумму, которая бы понадобилась при роспуске корпорации в момент передачи для удовлетворения прав тех акционеров, которые обладают преимуществом по отношению к акционерам, получающим выпускаемые акции.

Глава 7. Акционеры

Раздел А. Собрания

§ 7.01. Ежегодные собрания

а) Корпорация обязана проводить ежегодные собрания акционеров в сроки, указанные или установленные во внутреннем регламенте...

Глава 8. Директора и должностные лица

Раздел А. Совет директоров

§ 8.01. Требование к совету директоров и его обязанности

a) Если иное не вытекает из положений пункта (с) данного параграфа, в каждой корпорации должен быть образован совет директоров.

b) Совет директоров осуществляет непосредственно или передает иным лицам полномочия, принадлежащие корпорации как юридическому лицу; дела, сделки и иные виды деятельности, совершаемые под управлением совета директоров, подпадают под действие ограничений, перечисленных в уставе.

c) Корпорация, число участников которой не превышает 50, вправе отказаться от образования совета директоров либо ограничить круг его полномочий, указав в своем уставе, кому надлежит исполнять все полномочия совета директоров или определенную их часть.

Глава 4. Уголовное право и уголовный процесс

Уголовный кодекс штата Нью-Йорк

Публикуется по: Уголовное право буржуазных стран. М., 1990

Раздел В. Принципы уголовной ответственности

Статья 15. Виновность

§ 15.00. Виновность; определение терминов

В данной главе используются следующие значения терминов:

1. «Действие» — означает телодвижение.

2. «Добровольное действие» — означает телодвижение, сделанное сознательно в результате усилия или решимости, и включает владение имуществом, если деятель осознавал, что он осуществляет физическое владение им или контроль над ним в течение достаточного периода времени, способного прекратить его.

3. «Бездействие» — означает несовершение действия, обязанность совершения которого предписывается правом.

4. «Поведение» — означает действие или бездействие и сопутствующее им психическое состояние.

5. «Действовать» — значит либо совершить действие, либо воздержаться от его совершения.

6. «Виновное психическое состояние» — означает «намеренно», «осознанно» («заведомо»), «неосторожно» или с «преступной небрежностью», как эти термины определены в § 15.05.

§ 15.05. Виновность; определения виновных психических состояний

В данной главе используются следующие значения терминов:

1. «Намеренно». Лицо действует намеренно по отношению к результату или поведению, которые описаны законом, определяющим посягательство, если его (этого лица) сознательной целью является причинение такого результата или осуществление такого поведения.
2. «Осознанно» или «заведомо». Лицо действует осознанно или заведомо по отношению к поведению или обстоятельствам, которые описаны законом, определяющим посягательство, если оно (это лицо) осознает, что его поведение является таковым по своему характеру или что такие обстоятельства существуют.

3. «Неосторожно». Лицо действует неосторожно по отношению к результату или обстоятельствам, которые описаны законом, определяющим посягательство, если оно сознает и сознательно игнорирует значительный и неоправданный риск того, что такой результат наступит или что такие обстоятельства существуют. По своему характеру и степени риск должен быть таким, что его игнорирование составляет грубое отклонение от требований поведения, которые бы соблюдались разумным лицом в данной ситуации. Лицо, которое создает такой риск, но не осознает его только по причине своего добровольного опьянения, также действует неосторожно по отношению к такому риску.

4. «Преступная небрежность». Лицо действует с преступной небрежностью по отношению к результату или к обстоятельствам, которые описаны законом, определяющим посягательство, если оно не осознает значительный и неоправданный риск того, что такой результат наступит или что такие обстоятельства существуют. По своему характеру и степени риск должен быть таким, что неосознание его составляет грубое отклонение от требований неосторожности, которые соблюдались бы разумным лицом в данной ситуации.

§ 15.10. Требования к уголовной ответственности в целом и к посягательствам строгой ответственности и психической виновности

Минимальное требование к уголовной ответственности — это осуществление лицом поведения, которое включает добровольное действие или несовершение действия, которое оно в состоянии физически совершить. Если такое поведение — это все, что требуется для совершения конкретного посягательства, или если посягательство или какой-либо его материальный элемент не требует виновного психического состояния со стороны деятеля, такое уголовное правонарушение является посягательством «строгой ответственности». Если виновное психическое состояние со стороны деятеля требуется в отношении каждого материального элемента уголовного правонарушения, последнее является посягательством «психической виновности».

§ 15.15. Толкование законов в отношении требований виновности

1. Если совершение посягательства, определенного в данной главе, или какой-либо его элемент требует какого-либо конкретного виновного психического состояния, такое психическое состояние обычно обозначается в законе, определяющем посягательство, использованием таких терминов, как «намеренно», «заведомо», «неосторожно» или «преступная небрежность», или использованием таких терминов, как «с намерением обмануть» и «зная, что он фальшивый», описывающих специальные виды намерения или заведомости. Если только один из этих терминов указан в законе, определяющем посягательство, то презюмируется, что он относится к каждому элементу посягательства, если ясно не указано, что его применение ограничено.

2. Однако если в законе, определяющем посягательство, виновное психическое состояние прямо не обозначено, оно тем не менее может требоваться для совершения такого посягательства либо в отношении некоторых или всех его материальных элементов, если запрещенное поведение обязательно включает такое виновное психическое состояние. Закон, описывающий преступление, не содержащий четкого указания о намерении законодателя применить строгую ответственность, следует толковать как определяющий преступление психической виновности. Этот пункт касается посягательств, как определенных в данной главе, так и где-либо еще.

§ 15.20. Влияние незнания или ошибки на ответственность

1. Лицо не освобождается от уголовной ответственности за свое поведение только потому, что оно осуществляет такое поведение под влиянием ошибки в факте, если:

a) такая фактическая ошибка не нейтрализует виновное психическое состояние, требуемое для совершения посягательства; или

b) закон, определяющий посягательство, или закон, относящийся к нему, прямо не предусматривает, что такая фактическая ошибка представляет собой защиту или изъятие (освобождение от уголовной ответственности); или

с) такая фактическая ошибка не представляет собой разновидность ошибки, поддерживающей защиту, связанную с оправдывающим обстоятельством, как она определена в ст. 35 данной главы.

2. Лицо не освобождается от уголовной ответственности за свое поведение только потому, что оно осуществляет такое поведение под влиянием ошибки в том, что оно (поведение), с точки зрения права, не представляет собой посягательства, если такое ошибочное убеждение не основано на официальном положении права, содержащемся в: а) законе или другом законодательном акте, b) административном приказе или специальном разрешении, с) решении суда штата или федерального суда или d) толковании закона или права, относящегося к посягательству, официально сделанном или выпущенном публичным служащим, агентством или органом, законно облеченным или уполномоченным нести обязанность или иметь привилегию применять, проводить в жизнь или толковать такой закон или такое право.

3. Несмотря на использование термина «заведомо» в каком-то положении данной главы, определяющем посягательство, в котором возраст ребенка является его элементом, знание обвиняемым возраста такого ребенка не является элементом любого такого посягательства и не является, если иное прямо не предусмотрено, защитой от преследования за него в том, что обвиняемый не знал возраста ребенка и полагал, что он такого же или большего возраста, указанного в законе.

§ 15.25. Влияние опьянения на ответственность

Опьянение как таковое не является защитой от уголовного обвинения; но в любом преследовании за посягательство доказательство опьянения обвиняемого может быть представлено обвиняемым всегда, когда оно является подходящим для нейтрализации элемента вменяемого в вину преступления.

Статья 20. Участники посягательств и ответственность за соучастие

§ 20.00. Уголовная ответственность за соучастие

Если одно лицо осуществляет поведение, которое представляет собой посягательство, то другое лицо несет уголовную ответственность за такое поведение, если, действуя с психической виновностью, требуемой для его совершения, оно просит, требует, приказывает, домогается или намеренно содействует такому лицу осуществить такое поведение.

§ 20.05. Уголовная ответственность за поведение другого; отсутствие защиты

В любом преследовании за посягательство, в котором уголовная ответственность обвиняемого в силу § 20.00 основана на поведении другого лица, не является защитой, что:

1) такое другое лицо не виновно в соответствующем посягательстве вследствие уголовной безответственности, либо другой юридической неспособности или изъятия, либо по причине незнания о преступном характере соответствующего поведения или преступной цели обвиняемого, либо в силу других факторов, исключающих психическое состояние, требуемое для совершения соответствующего посягательства; или

2) такое другое лицо не подвергалось преследованию или осуждению за какое-либо посягательство, основанное на соответствующем поведении, либо было ранее оправдано за него, либо имеет юридический иммунитет от преследования за него; или

3) соответствующее посягательство, как оно определено, может быть совершено только определенной категорией или категориями лиц, а обвиняемый, не относящийся к такой категории или категориям, по этой причине юридически не способен совершить посягательство в своем собственном качестве.

§ 20.10. Уголовная ответственность за поведение другого; изъятие

Безотносительно к положениям § 20.00 и 20.05 лицо не подлежит уголовной ответственности за поведение другого лица, представляющее собой посягательство, если его собственное поведение, хотя и являющееся причиной совершения или содействующее совершению такого посягательства, является таким, что непременно присуще ему. Если такое поведение представляет собой родственное, но самостоятельное посягательство со стороны деятеля, он несет ответственность только за это посягательство, а не за поведение или посягательство, совершенное другим лицом.

§ 20.15. Осуждения за посягательство разных степеней

За исключением случаев, когда иное прямо не предусмотрено в данной главе, если в силу § 20.00 два или более лица подлежат уголовной ответственности за посягательство, подразделяемое на степени, каждое лицо признается виновным в такой степени, которая соответствует его собственному виновному психическому состоянию и его собственной ответственности за отягчающий факт или обстоятельство.

§ 20.20. Уголовная ответственность корпораций

1. Используемые в данном параграфе термины:

a) «агент» — это директор, должностное лицо или служащий корпорации или какое-либо другое лицо, уполномоченное действовать в интересах корпорации;

b) «высокопоставленный агент-управляющий» — это должностное лицо корпорации или любой другой агент, располагающий определенной властью в отношении формулирования политики корпорации или руководства в качестве управляющего подчиненными служащими.
2. Корпорация признается виновной в совершении посягательства, если:

a) поведение, представляющее собой посягательство, состоит в неисполнении возложенной правом на корпорацию специальной обязанности совершить положительные действия; или

b) поведение, представляющее собой посягательство, было осуществлено, санкционировано, испрошено, потребовано, приказано или по неосторожности допущено советом директоров или высокопоставленным агентом-управляющим, действующим в пределах своего служебного положения и в интересах корпорации; или

c) поведение, представляющее собой посягательство, было осуществлено агентом корпорации, действующим в пределах своего служебного положения и в интересах корпорации, и посягательство является: 1) мисдиминором или нарушением, 2) таким, которое определено законом, ясно указывающим на намерение законодателя возложить такую уголовную ответственность на корпорацию, или 3) фелонией, описанной в § 71-2721 Закона об охране окружающей среды.

§ 20.25. Уголовная ответственность индивидуума за корпоративное поведение

Лицо несет уголовную ответственность за поведение, представляющее собой посягательство, которое оно осуществляет или осуществление которого вызывает от имени или в интересах корпорации, в такой же степени, как если бы такое поведение было осуществлено от его собственного имени или в его собственных интересах.

Закон о контроле за организованной преступностью в Соединенных Штатах

Публикуется по: Соединенные Штаты Америки: Конституция и законодательные акты. М., 1993

Заявление о выводах и целях

Конгресс считает, что (1) организованная преступность в Соединенных Штатах очень сложна, разнообразна, имеет широкое распространение и ежегодно выкачивает миллионы долларов из американской экономики путем совершения незаконных действий, насилия, обмана, а также посредством коррупции; (2) организованная преступность получает значительную часть своей власти, используя деньги, добытые от таких видов незаконной деятельности, как синдицированные азартные игры, вымогательство ссуд, кража и торговля краденным, ввоз и распространение наркотиков и иных опасных лекарственных средств, а также посредством других форм социальной эксплуатации; (3) эти деньги и власть широко используются для внедрения в законный бизнес и профсоюзы и их коррумпирования, для подрыва и коррумпирования нашего демократического процесса; (4) действия организованной преступности в Соединенных Штатах подрывают стабильность национальной экономической системы, наносят вред рядовым вкладчикам и конкурирующим организациям; организованная преступность вмешивается в свободную конкуренцию, она серьезным бременем легла на междуштатную и внешнюю торговлю, угрожает личной безопасности и подрывает благополучие нации и ее граждан; (5) организованная преступность продолжает расти вследствие недостатков, существующих в процессе сбора доказательств, которые препятствуют представлению легально допустимых доказательств, необходимых для применения уголовных и иных санкций либо принятия мер к тем лицам, чья незаконная деятельность связана с организованной преступностью, поскольку санкции и меры, доступные правительству, являются недостаточными.

Цель этого Закона состоит в попытке искоренения организованной преступности в Соединенных Штатах путем усиления правовых средств в процессе сбора доказательств, путем установления новых уголовных запретов и применения усиленных санкций и новых мер правовой защиты для борьбы с незаконными действиями тех, кто занимается организованной преступностью.

§ 1962. Запрещенная деятельность

а) Незаконным для любого лица, получившего какой-либо доход прямо или косвенно от рэкета или сбора не признанных законом долгов, когда такое лицо участвовало как исполнитель преступления, является использование или вклад прямо или косвенно любой части такого дохода или прибыли от такого дохода в целях приобретения любого интереса или учреждения либо деятельности предприятия, которая влияет на междуштатную и внешнюю торговлю.

b) Незаконным для любого лица является посредством рэкета или сбора не признанного законом долга приобретение либо поддержание прямо или косвенно какого-либо интереса или контроль за деятельностью любого предприятия, которая влияет на междуштатную или внешнюю торговлю.

c) Незаконным для любого лица, работающего по найму или объединенного с любым предприятием, деятельность которого влияет на междуштатную или внешнюю торговлю, является руководство ведением дел такого предприятия посредством рэкета или сбора не признанного законом долга или прямое либо косвенное участие в деятельности такого предприятия.

d) Незаконным для любого лица является сговор с целью нарушения любого положения пунктов (а), (b) или (с) данного параграфа.

§ 1963. Уголовные наказания

а) Любое лицо, которое нарушает какое-либо положение § 1962 настоящего Закона, подвергается штрафу на сумму, не превышающую 25 000 долларов, или тюремному заключению на срок до 20 лет, либо тому и другому наказанию...

О преступлениях.
Титул 18 Свода законов США

Публикуется по: Соединенные Штаты Америки: Конституция и законодательные акты. М., 1993

Часть 1. Преступления

Глава 1. Общие положения

§ 2. Исполнители

a) Тот, кто совершает преступление против Соединенных Штатов или помогает его совершению, подстрекает, дает советы, руководит, побуждает или обеспечивает его совершение, подлежит наказанию как исполнитель данного посягательства.

b) Тот, кто умышленно вызывает совершение действия, которое, если оно совершено непосредственно им или другим лицом, считалось бы преступлением против Соединенных Штатов, наказывается как его исполнитель.

§ 3. Пособник после факта совершения преступления

Тот, кто, зная о совершении преступления против Соединенных Штатов, укрывает, поддерживает правонарушителя, помогает или содействует ему с целью помешать или воспрепятствовать его аресту, преданию суду или наказанию, является пособником после факта совершения преступления.

Если каким-либо актом Конгресса прямо не предусматривается иное, пособник после факта совершения преступления наказывается тюремным заключением на срок не более половины максимального срока, предусмотренного для наказания исполнителя, или подвергается штрафу в размере не более половины суммы, предусмотренной для наказания исполнителя, либо обоим наказаниям одновременно; или, если исполнитель наказывается пожизненным тюремным заключением или смертной казнью, пособник подвергается тюремному заключению на срок не более десяти лет.

§ 4. Недонесение

Тот, кто, зная о фактически совершенной фелонии, подпадающей под юрисдикцию судов Соединенных Штатов, скрывает это и не сообщает о том, что ему известно, в возможно короткие сроки какому-либо судье или другому лицу из числа гражданских или военных властей Соединенных Штатов, наказывается штрафом до 500 долларов или тюремным заключением На срок до трех лет либо подвергается обоим наказаниям.

§ 16. Определение насильственного преступления

Термин «насильственное преступление» означает:

a) преступление, элементом которого является применение, попытка применения или угроза применения физической силы в отношении личности или имущества другого, или

b) любое другое преступление, являющееся фелонией, которое по своему характеру содержит значительную опасность того, что в ходе совершения преступления в отношении личности или имущества другого может быть применена физическая сила.

§ 17. Защита в силу невменяемости

а) Утверждающая защита. Утверждающей защитой против преследования на основании какого-либо федерального закона является то, что во время совершения действий, составляющих преступление, обвиняемый вследствие тяжкого психического заболевания или неполноценности был не в состоянии оценивать характер и природу своих действий или понимать, что они были неправильными. В других случаях психическое заболевание или неполноценность не может служить защитой.

b) Бремя доказывания. Бремя доказывания защиты в силу невменяемости путем представления ясных и убедительных доказательств возлагается на обвиняемого.

Глава 19. Сговор

§ 371. Сговор, направленный на совершение преступления или на обман в отношении Соединенных Штатов

Если двое или более лиц вступают в сговор, направленный на совершение преступления или на обман в отношении Соединенных Штатов или какого-либо ведомства Соединенных Штатов каким-либо образом и с какой-либо целью и при этом одно или более из этих лиц совершают какое-либо действие, направленное на достижение целей этого сговора, то каждое из них наказывается штрафом до 10 000 долларов или тюремным заключением на срок до пяти лет либо подвергается обоим наказаниям.

Если, однако, целью сговора является преступление — мисдиминор, то наказание за такой сговор не должно превышать максимального наказания, предусмотренного за такой мисдиминор.

Глава 25. Подделка и подлог

§ 471. Обязательства или ценные бумаги Соединенных Штатов

Тот, кто с намерением обмануть изготавливает фальшивые, подделывает или переделывает обязательства или другие ценные бумаги Соединенных Штатов, наказывается штрафом до 5000 долларов или тюремным заключением на срок до 15 лет либо подвергается обоим наказаниям.

Глава 29. Выборы и политическая деятельность

§ 594. Запугивание избирателей

Тот, кто запугивает, принуждает или пытается запугать или принудить любое лицо либо угрожает ему или пытается пригрозить с целью нарушить право этого лица голосовать в соответствии со своим выбором либо пытается заставить это лицо голосовать или не голосовать за кандидата на должность Президента, выборщика Президента, члена Сената, члена Палаты представителей, делегата от округа Колумбия... во время любых выборов, проводимых... с целью выбора этого кандидата, наказывается штрафом до 1000 долларов или тюремным заключением на срок до одного года либо подвергается обоим наказаниям.

Глава 37. Шпионаж и цензура

§ 793. Сбор, передача или утрата информации оборонного значения

а) Тот, кто с целью добывания оборонной информации, при наличии намерения или основания полагать, что эта информация будет использована во вред Соединенным Штатам или в пользу иностранного государства, изыскивает, записывает или другим способом добывает информацию, касающуюся какого-либо корабля, самолета, оборонной продукции, базы подводных лодок, склада горючего... или иного объекта, связанного с национальной обороной, принадлежащего Соединенным Штатам, либо информацию, касающуюся места, где какой-либо корабль, самолет, вооружение, снаряжение или приборы, используемые во время войны, изготавливают, подготавливают, ремонтируют, хранят или исследуют и разрабатывают по контракту или соглашению с Соединенными Штатами, либо информацию, касающуюся зоны, объявленной Президентом запретной во время войны или чрезвычайного положения, где что-либо используемое армией, Военно-воздушными силами или Военно-морским флотом подготавливается, сооружается или хранится, наказывается штрафом до 10 000 долларов или тюремным заключением на срок до десяти лет либо подвергается обоим наказаниям.

Глава 41. Вымогательство и угроза

§ 871. Угрозы в адрес Президента или преемников Президента

а) Тот, кто сознательно и умышленно направляет по почте или каким-либо иным образом какое-либо письмо, записку или другое отправление, содержащее угрозу лишения жизни, похищения или причинения телесного вреда Президенту Соединенных Штатов, лицу, избранному Президентом, Вице-президенту или другому преемнику на посту Президента Соединенных Штатов или лицу, избранному Вице-президентом, или как-либо еще сознательно и умышленно угрожает этим лицам, наказывается штрафом до 1000 долларов или тюремным заключением на срок до пяти лет либо подвергается обоим наказаниям.

Глава 45. Международные отношения

§ 953. Частная переписка с иностранными государствами

Любой гражданин Соединенных Штатов, где бы ни находился, если он без разрешения правительства Соединенных Штатов прямо или косвенно вступает в переписку или другие сношения с каким-либо иностранным государством, его должностным лицом или представителем с намерением оказать воздействие на меры или действия иностранного государства, его должностных лиц или представителей в связи с каким-либо конфликтом или спором такого государства с Соединенными Штатами либо с целью воздействовать на меры, исходящие от Соединенных Штатов, наказывается штрафом до 5000 долларов или тюремным заключением на срок до трех лет либо подвергается обоим наказаниям.

§ 959. Поступление на иностранную службу

а) Тот, кто, находясь в пределах Соединенных Штатов, поступает на службу сам, или нанимает либо побуждает другого поступить на службу, или, нарушая юрисдикцию Соединенных Штатов, имеет намерение быть принятым на службу какого-либо правителя, государства, колонии, района или народа в качестве солдата, моряка или матроса на военное или каперское судно либо капера, наказывается штрафом до 1000 долларов или тюремным заключением на срок до трех лет либо подвергается обоим наказаниям.

Глава 51. Убийство

§ 1111. Тяжкое убийство

а) Тяжким убийством считается неправомерное убийство человека, совершенное с заранее обдуманным злым умыслом. Тяжкое убийство, совершенное путем отравления, из засады, или другое умышленное, заранее обдуманное, злостное или предумышленное убийство либо убийство, осуществленное при совершении или попытке совершения поджога, побега, тяжкого убийства, похищения, измены, шпионажа, полового оскорбления при отягчающих обстоятельствах или полового оскорбления, берглэри
 или ограбления либо осуществленное по задуманному плану с целью незаконно и злостно причинить смерть любому другому человеку, помимо убитого, является тяжким убийством первой степени.

Любое другое тяжкое убийство считается тяжким убийством второй степени.

b) В пределах специальной морской и территориальной юрисдикции Соединенных Штатов:

тот, кто виновен в совершении тяжкого убийства первой степени, наказывается смертной казнью, если присяжные не вынесут вердикта с указанием «без применения смертной казни»; в этом случае он наказывается пожизненным заключением; тот, кто виновен в совершении тяжкого убийства второй степени, наказывается тюремным заключением на любой срок или пожизненным заключением.

§ 1112. Простое убийство

а) Простым убийством считается неправомерное лишение жизни человека без злого умысла.

Оно бывает двух видов: умышленное, совершенное при внезапной ссоре или в состоянии сильного душевного волнения, и неумышленное, совершенное незаконными действиями, не являющимися фелонией, или совершенное незаконным образом или без должного внимания и осторожности к законным действиям, которые привели к смерти.

b) В пределах специальной морской и территориальной юрисдикции Соединенных Штатов:

тот, кто виновен в совершении умышленного простого убийства, наказывается тюремным заключением на срок до десяти лет;

тот, кто виновен в совершении неумышленного простого убийства, наказывается штрафом до 1000 долларов или тюремным заключением на срок до трех лет либо подвергается обоим наказаниям.

Глава 55. Похищение

§ 1201. Похищение

а) Тот, кто незаконно захватывает, лишает свободы, заманивает, похищает, насильно или обманом увозит, уносит или удерживает какое-либо лицо с целью получения выкупа или вознаграждения, за исключением, когда такие действия совершаются родителями в отношении своего ребенка, и если:

(1) такое лицо умышленно перевозится из одного штата в другой или за границу...

наказывается тюремным заключением на любой срок или пожизненно.

§ 1202. Выкуп

Тот, кто получает какие-либо денежные средства, имущество или какую-либо часть таковых, владеет либо распоряжается ими, которые когда-либо были переданы в качестве выкупа или вознаграждения в связи с нарушением положений § 1201 настоящего титула, зная, что упомянутые денежные средства или имущество являются выкупом или вознаграждением, наказывается штрафом в размере до 10 000 долларов или тюремным заключением на срок до десяти лет либо подвергается обоим наказаниям.

Глава 73. Воспрепятствование отправлению правосудия

§ 1510. Воспрепятствование проведению расследования преступлений

а) Тот, кто пытается умышленно посредством подкупа помешать передаче информации или задержать передачу информации, касающейся нарушения какого-либо уголовного закона Соединенных Штатов, каким-либо лицом следователю, наказывается штрафом до 5000 долларов или тюремным заключением на срок до пяти лет либо подвергается обоим наказаниям.

Глава 79. Лжесвидетельство

§ 1621. О лжесвидетельстве

Тот, кто:

(1) принеся присягу перед компетентным судом, должностным или другим лицом, в любом случае, когда по закону Соединенных Штатов разрешается приведение к присяге в том, что он будет давать правдивые показания и делать правдивые заявления... признается виновным в лжесвидетельстве и, за исключением случаев, когда законом прямо предусматривается иное, наказывается штрафом до 2000 долларов или тюремным заключением на срок до пяти лет либо подвергается обоим наказаниям...

Глава 84. Убийство, похищение и нападение на Президента или члена его аппарата

§ 1751. Убийство, похищение и нападение на Президента или члена его аппарата; наказания

а) Тот, кто убивает (1) лицо, являющееся Президентом Соединенных Штатов, или избранным Президентом, или Вице-президентом либо в отсутствие последнего являющееся преемником на посту Президента Соединенных Штатов, или избранным Вице-президентом, либо исполняющим обязанности Президента в соответствии с Конституцией и законами Соединенных Штатов... подвергается наказаниям, предусмотренным § 1111 и 1112 настоящего титула.

Глава 87. Тюрьмы

§ 1792. Запрет мятежа или бунта

Тот, кто подстрекает, умышленно пытается вызвать, способствует или пытается вступить в сговор с целью вызвать мятеж или бунт в каком-либо федеральном уголовном или исправительном заведении или потворствует этому, наказывается тюремным заключением на срок до десяти лет или штрафом до 25 000 долларов либо подвергается обоим наказаниям.

Глава 93. Публичные должностные лица и служащие

§ 1913. Лоббизм с использованием ассигнованных сумм

Никакая часть сумм, ассигнованных в соответствии с актом Конгресса, без ясно выраженного разрешения Конгресса не может быть использована прямо или косвенно в качестве уплаты за какую-либо услугу, объявление, телеграмму, телефонный разговор... или на что-либо иное с целью оказания влияния на мнение членов Конгресса при обсуждении Конгрессом какого-либо акта до или после вынесения на обсуждение законопроекта или резолюции, предлагающей принять этот акт...
Глава 95. Рэкет

§ 1951. Создание помех для торговли посредством угроз или насилия

а) Тот, кто каким-либо образом или в какой-либо степени задерживает или как-либо затрагивает коммерческую деятельность или движение товаров в торговле, или препятствует этому посредством ограбления или вымогательства... наказывается штрафом до 10 000 долларов или тюремным заключением на срок до 20 лет либо подвергается обоим наказаниям.

Глава 102. Учинение беспорядков

§ 2101. Учинение беспорядков

а) (1) Тот, кто совершает поездку из одного штата в другой или за границу либо пользуется каким-либо средством международной или междуштатной связи, в том числе телеграфом, телефоном, радио или телевидением, с целью:

(А) подстрекательства к учинению беспорядков;

(В) организации или учинения беспорядков или участия в них... наказывается штрафом до 10 000 долларов или тюремным заключением на срок до пяти лет либо подвергается обоим наказаниям.

Глава 105. Саботаж

§ 2155. Уничтожение оборонных сооружений, материалов или приспособлений оборонного значения

а) Тот, кто с намерением причинить вред или помехи национальной обороне Соединенных Штатов умышленно повреждает, уничтожает, загрязняет или заражает оборонные сооружения, материалы или приспособления оборонного значения либо пытается это сделать, наказывается штрафом до 10 000 долларов или тюремным заключением на срок до десяти лет либо подвергается обоим наказаниям.

Глава 115. Измена, призыв к мятежу и подрывные действия

§ 2381. Измена

Тот, кто, будучи обязанным хранить верность Соединенным Штатам, начинает войну против них или примыкает к их врагам, оказывая им помощь и поддержку в Соединенных Штатах или в каком-либо другом месте, считается виновным в измене и наказывается смертной казнью или тюремным заключением на срок не менее пяти лет и штрафом не менее 10 000 долларов, а также лишается права занимать какую-либо должность на государственной службе Соединенных Штатов.

§ 2382. Недонесение об измене

Тот, кто, будучи обязанным хранить верность Соединенным Штатам, знает о совершении измены против них, скрывает это, не сообщает об этом незамедлительно Президенту или какому-либо судье Соединенных Штатов либо губернатору или судье какого-либо штата, считается виновным в недонесении об измене и наказывается штрафом до 1000 долларов или тюремным заключением на срок до семи лет либо подвергается обоим наказаниям.

§ 2383. Восстание или неповиновение

Тот, кто принимает участие в подстрекательстве к неповиновению или восстанию, помогает, принимает участие в организации неповиновения или восстания, поднимает восстание против власти Соединенных Штатов или против их законов либо оказывает услуги или поддержку в этом, наказывается штрафом до 10 000 долларов или тюремным заключением на срок до десяти лет либо подвергается обоим наказаниям, а также лишается права занимать какую-либо должность на государственной службе Соединенных Штатов.

§ 2384. Мятежный сговор

Если в каком-либо штате, на территории или в каком-либо месте в пределах юрисдикции Соединенных Штатов двое или более лиц сговариваются с применением сил свергнуть, сбросить или уничтожить правительство Соединенных Штатов, начать войну против них, оказывать сопротивление осуществлению их власти, или препятствовать, мешать исполнению законов Соединенных Штатов, или задерживать их исполнение либо захватывать имущество Соединенных Штатов против их воли, или завладевать им, то каждое из них наказывается штрафом до 20 000 долларов или тюремным заключением на срок до 20 лет либо подвергается обоим наказаниям.
Глава 117. Перевозка с целью совершения половых или связанных с ними преступлений

§ 2421. Перевозка

Тот, кто сознательно перевозит какое-либо лицо из одного штата в другой или за границу Соединенных Штатов либо привозит его из-за границы... с намерением вовлечь это лицо в занятие проституцией или в иные половые отношения, за которые любое лицо может быть привлечено к уголовной ответственности, наказывается штрафом согласно положениям настоящего титула или тюремным заключением на срок до пяти лет либо подвергается обоим наказаниям.

Глава 119. Перехват телеграфных, электронных и подслушивание устных сообщений

§ 2516. Разрешение на перехват телеграфных, устных или переданных посредством электронной связи сообщений

1) Генеральный атторней, его заместитель, любой его представитель... могут уполномочить какого-либо федерального судью соответствующей юрисдикции на издание... приказа, разрешающего или одобряющего перехват телеграфных или устных сообщений Федеральным бюро расследований или каким-либо федеральным ведомством, ответственным за расследование действий, в отношении которого дано разрешение на перехват, если с помощью этого можно получить или уже получены доказательства в совершении:

(а) любого преступления, которое подлежит наказанию смертной казнью или тюремным заключением на срок свыше одного года...

Часть 2. Уголовный процесс

Глава 227. Приговоры

Раздел А. Общие положения

§ 3559. Классификация преступлений в зависимости от наказаний

а) Классификация. Преступления, которые специально не классифицированы в алфавитном порядке в параграфе, его определяющем, классифицируются, если максимальный срок тюремного заключения включает:

(1) пожизненное тюремное заключение или если максимальное наказание составляет смертную казнь — как фелония класса А;

(2) двадцать пять лет или более — как фелония класса В;

(3) менее двадцати пяти лет, но десять лет или более — как фелония класса С;

(4) менее десяти лет, но пять лет или более — как фелония класса D;

(5) менее пяти лет, но более одного года — как фелония класса E;

(6) один год или менее, но более шести месяцев — как мисдиминор класса A;

(7) шесть месяцев или менее, но более тридцати дней — как мисдиминор класса В;

(8) тридцать дней или менее, но не более пяти дней — как мисдиминор класса C или

(9) пять дней или менее либо если тюремное заключение не предусматривается — как нарушение.

Раздел B. Пробация

§ 3561. Приговор к пробации

a) Общие положения. Подсудимый, который признан виновным в совершении преступления, может быть приговорен к пробации на соответствующий срок, если:

(1) преступление не является фелонией класса А и В, а подсудимый не является физическим лицом;

(2) преступление не является таковым, в отношении которого пробация прямо не исключена, или

(3) подсудимый не приговорен к тюремному заключению в то же время и за то же или другое преступление.

b) Санкционированные сроки. Пробация может предоставляться:

(1) в случае совершения фелонии — на срок не менее года и не более пяти лет;

(2) в случае совершения мисдиминора — на срок не более пяти лет и

(3) в случае совершения нарушения — на срок не более одного года.
§ 3563. Условия пробации

а) Обязательные условия.

Суд предписывает точно сформулированные условия приговора к пробации:

(1) в случае фелонии, мисдиминора или нарушения, чтобы подсудимый в течение срока действия пробации не совершал другого преступления, предусмотренного федеральным, штатным или местным правом.

§ 3565. Отмена пробации

а) Продолжение или отмена пробации. Если осужденный нарушает условие пробации в любое время до истечения срока пробации или ее прекращения, то суд может:

(1) принять решение о том, что пробация должна продолжаться с продлением или без продления срока изменения или расширения условий, или

(2) отменить приговор к пробации и назначить любое другое наказание.

Раздел D. Тюремное заключение

§ 3581. Приговор к тюремному заключению

a) Общие положения. Подсудимый, признанный виновным в совершении преступления, может быть приговорен к тюремному заключению на соответствующий срок.

b) Санкционированные сроки. Тюремное заключение назначается за:

(1) фелонию класса А — пожизненно или на любой срок;

(2) фелонию класса В — на срок не более двадцати пяти лет;

(3) фелонию класса С — на срок не более двенадцати лет;

(4) фелонию класса D — на срок не более шести лет;

(5) фелонию класса E — на срок не более трех лет;

(6) мисдиминор класса А — на срок не более одного года;

(7) мисдиминор класса В — на срок не более шести месяцев;

(8) мисдиминор класса С — на срок не более тридцати дней и

(9) нарушение — на срок не более пяти дней.
Раздел III. Франция

Глава 1. Гражданское право

Закон [об объединении гражданских законов в единый свод законов под названием «Гражданский кодекс французов»]

Статья 1. Объединяются в единый свод законов под названием «Гражданский кодекс французов» следующие законы (перечисляются 36 законов).

Статья 2. Шесть статей, из которых состоит Закон от 21 числа настоящего месяца, касающиеся почтительного акта, который должен быть выполняем детьми в отношении отцов и матерей, дедов и бабок в предписанных случаях, помещены в титул «О браке», вслед за статьей, которая в настоящее время находится под № 151 (см. ст. 152 — 157).

Статья 4. Гражданский кодекс разделяется на вводный титул и на три книги.

Закон 14 вентоза XI года «Об опубликовании, действии и применении законов вообще» является вводным титулом.

Первая книга составлена из следующих одиннадцати законов: 1) Закон 14 вентоза XI года об опубликовании, действии и применении законов вообще; 2) Закон 17 вентоза XI года о пользовании гражданскими правами и о лишении этих прав; 3) Закон 20 вентоза XI года об актах гражданского состояния; 4) Закон 23 вентоза XI года о месте жительства; 5) Закон 24 вентоза XI года об отсутствующих; 6) Закон 26 вентоза XI года о браке; 7) Закон 30 вентоза XI года о разводе; 8) Закон 2 жерминаля XI года об отцовстве и об отношении детей к родителям; 9) Закон 2 жерминаля XI года об усыновлении и о добровольной опеке; 10) Закон 3 жерминаля XI года об отцовской власти;

11) Закон 5 жерминаля XI года о несовершеннолетии, об опеке и об освобождении из под власти, под заглавием «О лицах».

Вторая книга составлена из следующих четырех законов:

12) Закон 8 жерминаля XI года о совершеннолетии, о лишении дееспособности и о советнике, назначаемом судом; 13) Закон 4 плювиоза XII года о различиях имуществ; 14) Закон 6 плювиоза XII года о собственности; 15) Закон 9 плювиоза XII года об узуфрукте, пользований и проживании, под заглавием «Об имуществах и о различных видоизменениях собственности».

Третья книга составлена из последних двадцати законов: 16) Закон 10 плювиоза XII года о сервитутах или земельных повинностях; 17) Закон 29 жерминаля XI года о наследовании; 18) Закон 13 флореаля XI года о дарениях между живыми и о завещаниях; 19) Закон 17 плювиоза XII года о договорах или договорных обязательствах вообще; 20) Закон 19 плювиоза XII года об обязательствах, которые возникают без соглашения; 21) Закон 20 плювиоза XII года о брачном договоре; 22) Закон 12 вентоза XII года о продаже; 23) Закон 16 вентоза XII года о мене; 24) Закон 16 вентоза XII года о найме; 25) Закон 17 вентоза XII года о договоре товарищества; 26) Закон 18 вентоза XII года о займе; 27) Закон 23 вентоза XII года о договоре хранения и о секвестре; 28) Закон 19 вентоза XII года о рисковых договорах; 29) Закон 19 вентоза XII года о поручении; 30) Закон 24 плювиоза XII года о поручительстве; 31) Закон 29 вентоза XII года о мировых сделках; 32) Закон 23 плювиоза XII года о личном задержании по гражданским делам; 33) Закон 25 плювиоза XII года о залоге; 34) Закон 28 вентоза XII года о привилегиях и ипотеках; 35) Закон 28 вентоза XII года о принудительном отобрании собственности и об очередности кредиторов; 36) Закон 24 вентоза XII года о давности, под заглавием «О различных способах, которыми приобретается в собственность».

Каждая книга разделена на столько титулов, сколько имеется законов, которые включены в нее.

Статья 5. Для всех статей ГК устанавливается единая нумерация.

Статья 7. Начиная со дня, в который настоящие законы получают применение, римские законы, ордонансы (указы королей), общие и местные обычаи, статуты, регламенты утрачивают силу общего или специального закона по вопросам, которые являются предметом указанных выше законов, составляющих настоящий Кодекс.

Гражданский кодекс

Публикуется по: Французский гражданский кодекс 1804 г. С позднейшими изменениями на 1939 г. / Пер. И. С. Перетерского. М., 1941. Все изменения после 1939 г. даны по первоисточнику: Code civil. P., 1990

Вводный титул. Об опубликовании, действии и применении законов вообще

1. Законы являются подлежащими исполнению на всей французской территории в силу опубликования, которое производится президентом Республики.

Законы приводятся в исполнение в каждой части Республики с момента, в который опубликование закона может стать известным.

Опубликование, произведенное Президентом Республики, считается известным в департаменте, где пребывает правительство, в день, следующий за днем опубликования, и в каждом из других департаментов — после истечения того же срока, увеличенного на столько дней, сколько имеется десятков мириаметров
, т. е. примерно 20 старых лье, расстояния между городом, где произведено опубликование, и главным городом департамента.
2. Закон устанавливает правила лишь на будущее время; он не имеет обратной силы.

3. Законы, касающиеся благоустройства (police) и безопасности, обязательны для всех, кто проживает на территории [Франции].

Недвижимости, даже те, которыми владеют иностранцы, подчиняются французским законам.

Законы, касающиеся гражданского состояния и способности [право- и дееспособности] лиц, распространяются на французов, даже находящихся в иностранном государстве.

4. Судья, который откажется судить под предлогом молчания, темноты или недостаточности закона, может подлежать преследованию по обвинению в отказе в правосудии.

5. Судьям запрещается выносить решения по подлежащим их рассмотрению делам в виде общего распоряжения.

6. Нельзя нарушать частными соглашениями законов, затрагивающих общественный порядок и добрые нравы.

Книга первая. О лицах

Титул I. О пользовании гражданскими правами и о лишении этих прав

Глава I. О пользовании гражданскими правами

Статья 7. Осуществление гражданских прав не зависит от качества гражданина; это качество приобретается и сохраняется лишь согласно конституционному закону.

Статья 8. Всякий француз пользуется гражданскими правами.

Статья 11. Иностранец пользуется во Франции такими же гражданскими правами, как те гражданские права, которые предоставлены или будут предоставлены французам по договорам с государством, к которому принадлежит этот иностранец.

Глава II. О лишении гражданских прав

Отделение II. О лишении гражданских прав вследствие судебного осуждения

Статья 22. Присуждение к наказаниям, действие которых заключается в лишении осужденного всякого участия в нижеуказанных гражданских правах, имеет своим следствием гражданскую смерть.

Статья 23. Присуждение к естественной смерти (mort naturelle)
 имеет своим следствием гражданскую смерть
.

Статья 25. В силу гражданской смерти осужденный теряет собственность на все имущество, которым он владел; после него открывается наследование в пользу его законных наследников, к которым его имущество переходит таким же способом, как если бы он умер естественным образом и без завещания. Он не может более ни получать наследования, ни передавать в порядке наследования имущество, которое он приобретает впоследствии. Он не может ни распоряжаться своим имуществом, целиком или в части, как путем дарения между живыми, так и путем завещания, ни получать имущества по этим основаниям, кроме как для пропитания. Он не может быть назначен опекуном и участвовать в действиях, относящихся к опеке. Он не может быть свидетелем при совершении торжественных или удостоверенных актов и быть допущенным к свидетельству в суде. Он может выступать в суде, как ответчиком, так и истцом, лишь под именем и через посредство специального попечителя, который ему назначается трибуналом, в котором предъявлен иск. Он неспособен заключить брак, который породил бы какие-либо гражданские последствия. Брак, который он заключил ранее, является расторгнутым в отношении всех гражданских последствий брака. Его супруг и его законные наследники могут осуществлять права и действия, которые являлись бы возможными в силу его естественной смерти.

Статья 32. Погашение наказания давностью ни в коем случае не влечет восстановления осужденного в его гражданских правах на будущее время.

Статья 33. Имущества, приобретенные осужденным после его гражданской смерти и которыми он владеет в день его естественной смерти, принадлежат государству в силу выморочного права. Однако королю предоставляется сделать в пользу вдовы, детей или родственников осужденного такие распоряжения, которые внушит ему чувство гуманности.

Титул II. Об актах гражданского состояния

Глава III. Об актах о браке

Статья 63. Перед совершением брака должностное лицо, ведущее акты гражданского состояния, делает публикацию путем объявления, помещенного на доме коммуны. В этой публикации указываются фамилии, профессии, места жительства и места пребывания будущих супругов, равно как место, где должен быть совершен брак.

Статья 75. В день, указанный сторонами, по истечении сроков публикации, должностное лицо, ведущее акты гражданского состояния, в доме коммуны, в присутствии двух свидетелей из числа родственников или посторонних лиц, прочитывает сторонам бумаги, указанные выше и касающиеся их гражданского состояния и формальностей, относящихся к браку, а равно статьи 212, 213 и 214 ГК.

...Должностное лицо, ведущее акты гражданского состояния, принимает от каждой стороны, сначала от одной, потом от другой, заявление, что они желают избрать друг друга в качестве мужа и жены; оно провозглашает, во имя закона, что стороны связаны браком, и немедленно составляет об этом акт.

Титул III. Место жительства

Статья 102. Местом жительства каждого француза, в отношении осуществления его гражданских прав, является место, где он имеет свое основное обзаведение (établissement).

Статья 108. Замужняя женщина не имеет другого места жительства, кроме места жительства своего мужа.

Несовершеннолетний, не освобожденный из-под отцовской власти, имеет место жительства у своего отца и матери или опекуна; совершеннолетний, состоящий под опекой, имеет место жительства у опекуна
.

Статья 110. Место открытия наследства определяется местом жительства [наследодателя].

Титул IV. Об отсутствующих

Глава IV. О присмотре за несовершеннолетними детьми, отец которых исчез

Статья 141. Если отец исчез, оставив несовершеннолетних детей, происшедших от его брака с оставшейся женой, то мать осуществляет присмотр за детьми и все права мужа в отношении воспитания детей и управления их имуществом.
Титул V. О браке

Глава I. О качествах и условиях, необходимых для заключения брака

Статья 144. Мужчина до достижения полных 18 лет и женщина до достижения полных 15 лет не могут заключить брак
.

Статья 145. Однако президенту республики предоставляется в силу серьезных мотивов устанавливать изъятия из общего правила о возрасте.

Статья 146. Нет брака, если нет согласия.

Статья 147. Нельзя заключить второй брак до расторжения первого брака.

Статья 148. Сын, которому не исполнилось 25 лет, дочь, которая не достигла 21 года, не могут заключить брак без согласия их отца и матери; в случае разногласия достаточно согласия отца
.

Статья 151. Дети, достигшие совершеннолетия, установленного статьей 143, обязаны, до заключения брака, испросить, посредством почтительного и формального акта, совет их отца и их матери [относительно вступления в брак], или совет их дедов и бабок, если их отец и их мать умерли или не в состоянии выразить свою волю
.

Статья 152. Со времени достижения совершеннолетия, установленного статьей 143, и до достижения сыновьями 30 лет и дочерьми — 25 лет, почтительный акт, предписанный предыдущей статьей и не вызвавший согласия на брак, будет возобновлен еще два раза, каждый раз — через месяц, и через месяц после третьего акта можно приступить к совершению брака и без согласия
.

Статья 159. Внебрачный ребенок, который не был признан, и внебрачный ребенок, который, после того как он был признан, потерял своих отца и мать или отец и мать которого не могут выразить свою волю, может до достижения 21 года вступить в брак лишь после получения согласия опекуна, который специально для этого будет ему назначен
.

Статья 161. По прямой линии брак запрещен между всеми восходящими и нисходящими, законными или внебрачными
 и свойственниками по той же линии.

Глава IV. О требованиях о признании брака ничтожным

Статья 180. Брак, который был заключен без свободного согласия обоих супругов или одного из них, может быть оспорен лишь супругами или тем из супругов, согласие которого не являлось свободным.

Когда имело место заблуждение в лице, брак может быть оспорен лишь тем из двух супругов, который был введен в заблуждение.

Статья 181. В случае, указанном в предыдущей статье, требование о признании брака ничтожным не может быть более принято во всех тех случаях, когда имело место сожительство, продолжавшееся в течение шести месяцев с того момента, как супруг приобрел полную свободу или узнал о своем заблуждении.

Статья 182. Брак, заключенный без согласия отца и матери, восходящих или семейного совета, в тех случаях, когда это согласие являлось необходимым, может быть оспорен лишь теми лицами, согласие которых, требовалось, или тем из супругов, который нуждался в этом согласии.

Статья 185. Однако брак, заключенный супругами, которые еще не достигли требуемого возраста или один из которых не достиг этого возраста, не может быть оспорен: 1) если истекло шесть месяцев со времени достижения супругом или супругами необходимого возраста; 2) если жена, не достигшая этого возраста, забеременела до истечения шести месяцев.

Глава VI. О правах и обязанностях супругов

Статья 212. Супруги обязаны к взаимной верности, помощи, поддержке.

Статья 213. Муж обязан оказывать покровительство своей жене, жена — послушание мужу
.

Статья 214. Жена обязана жить вместе с мужем и следовать за ним всюду, где он решит находиться; муж обязан принять ее и предоставить ей все, что нужно для потребностей жизни, сообразно своим возможностям и своему положению
.

Статья 215. Жена не может выступать в суде без разрешения своего мужа, хотя бы она была купцом (marchande publique) или не обладала общностью имущества с мужем, или хотя бы была установлена раздельность имущества жены.

Статья 216. Разрешение мужа не является необходимым, когда жена привлекается в суд по уголовному или полицейскому делу
.

Статья 217. Жена, даже не обладающая общностью имущества с мужем или при наличии раздельности ее имущества, не может дарить, отчуждать, закладывать, приобретать, по возмездному или безвозмездному основанию, без участия мужа в составлении акта или без его письменного согласия
.

Статья 218. Если муж отказывает в разрешении жене выступать в суде, судья может дать разрешение.

Статья 220. Жена, если она является купцом, может, без разрешения своего мужа, принимать на себя обязательства, относящиеся к ее торговому делу; и в этом случае она возлагает обязательства на своего мужа, если у них имеется общность имущества
.

Статья 226. Жена может совершать завещание без разрешения своего мужа.

Глава VII. О расторжении брака

Статья 227. Брак расторгается:

1) смертью одного из супругов;

2) разводом, произведенным в законном порядке;

3) присуждением, на основании приговора, вступившего в законную силу, одного из супругов к наказанию, влекущему за собой гражданскую смерть
.
Титул VI. О разводе

Глава I. О причинах развода

Статья 229. Муж может требовать развода по причине прелюбодеяния жены.

Статья 230. Жена может требовать развода по причине прелюбодеяния мужа [если он держал свою сожительницу в общем доме]
.

Статья 231. Супруги могут обоюдно требовать развода вследствие злоупотребления (excès), грубого обращения или тяжелых обид одного из них в отношении другого.

Статья 233. Взаимное и упорное согласие супругов... является достаточным доказательством того, что совместная жизнь является для них невыносимой и что для них существует твердо установленная причина развода
.

Глава IV. О последствиях развода

Статья 295. Супруги, которые разведутся по какой бы то ни было причине, не могут более сойтись.

Статья 296. В случае развода, провозглашенного по определенной причине, разведенная жена может вступить в новый брак лишь через 10 месяцев после провозглашения развода.

Статья 297. В случае развода по взаимному согласию каждый из супругов может заключить новый брак лишь через три года после провозглашения развода.

Статья 298. В случае развода по постановлению суда вследствие прелюбодеяния виновный супруг никогда не сможет заключить брак со своими соучастниками.

Прелюбодейная жена присуждается тем же судебным решением и по требованию органа прокуратуры к заключению в исправительном доме на определенный срок, который не может быть меньше трех месяцев и не может превышать двух лет
.

Статья 305. В случае развода по взаимному соглашению собственность на половину имущества каждого из супругов приобретается в силу закона в день первого заявления детьми, рожденными от их брака; отец и мать сохраняют тем не менее пользование указанной половиной до совершеннолетия их детей, с возложением на отца и мать обязанности заботиться о прокормлении, содержании и воспитании детей сообразно состоянию и положению родителей; все это не затрагивает других выгод, которые могли бы быть обеспечены указанным детям брачным соглашением отца и матери
.

Глава V. О раздельном жительстве

Статья 306. В случаях, когда имеются основания для просьбы о разводе, супругам предоставляется право обратиться с просьбой об установлении раздельного жительства.

Статья 308. Жена, против которой состоялось решение о раздельном жительстве по причине ее прелюбодеяния, присуждается тем же решением и по требованию органа прокуратуры к заключению в исправительном доме на определенный срок, который не может быть меньше трех месяцев и больше двух лет
.

Статья 310. Если раздельное жительство, установленное в силу любой причины, кроме прелюбодеяния жены, продолжается три года, то супруг, который первоначально являлся ответчиком, может требовать от трибунала развода, и трибунал должен удовлетворить это требование, если первоначальный истец, явившийся в суд или должным образом вызванный в суд, не соглашается немедленно прекратить раздельное жительство.

Статья 311. Раздельное жительство всегда влечет за собой разделение имуществ.

Титул VII. Об отцовстве и об отношении детей к родителям (Filiation)

Глава I. О связи между родителями и детьми законными или рожденными в браке

Статья 312. Ребенок, зачатый во время брака, имеет своим отцом мужа [матери]. Однако муж матери может отказаться от признания ребенка, если он докажет, что в промежуток времени между 300-м и 180-м днем до рождения ребенка он находился в физической невозможности сожительства со своей женой, или случаях: 1) если он знал о беременности жены до брака; 2) если он присутствовал при составлении акта о рождении и если он подписал этот акт или же если акт содержит его заявление, что он не умеет подписываться; 3) если ребенок не признан жизнеспособным.

Статья 315. Законность ребенка, родившегося через 300 дней после расторжения брака, может быть оспорена.

Глава III. О внебрачных детях

Отделение I. Об узаконении внебрачных детей

Статья 331. Дети, рожденные вне брака, кроме детей, рожденных от кровосмесительного или прелюбодейного сожительства, могут быть узаконены в силу последующего брака их отца и матери, если последние законно признают их до брака или в самом акте совершения брака
.

Статья 333. Дети, узаконенные в силу последующего брака, будут иметь такие же права, как если бы они были рождены от этого брака.

Отделение II. О признании внебрачных детей

Статья 334. Признание внебрачных детей осуществляется путем удостоверенного акта, если оно не было сделано в акте о рождении
.
Статья 335. Это признание не может иметь места в отношении детей, рожденных от кровосмесительной или прелюбодейной связи [по Закону от 30 декабря 1915 г.], но постановления статьи 331 подлежат применению.

Статья 338. Признанные внебрачные дети не могут требовать прав законных детей. Права внебрачных детей установлены в титуле «О наследовании».

Статья 340. Отыскание отцовства
 запрещено. В случае похищения, если время похищения будет соответствовать времени зачатия, похититель может быть по требованию заинтересованных сторон объявлен отцом ребенка
.

Статья 341. Отыскание материнства
 допускается.

Сын или дочь, который [которая] потребует установления его [ее] матери, обязан [обязана] доказать, что он [она] именно тот ребенок, которого родила мать.

Ему должно быть разрешено доказывать это свидетельскими показаниями лишь в тех случаях, когда он уже имеет начало письменного доказательства.

Статья 342. Детям никогда не должно быть разрешено отыскивать отцовство или материнство в тех случаях, когда согласно ст. 335 не разрешается признание.

Титул VIII. Об усыновлении и об узаконении, производимом путем усыновления (Légitimation adoptive)

Глава I. О полном усыновлении

Статья 343. Усыновление может иметь место лишь в том случае, если имеются достаточные мотивы и если оно представляет выгоды для усыновляемого.

Статья 345. Француз может усыновить иностранца или быть усыновленным иностранцем. Усыновление не влияет на гражданство.

Статья 367. При наличии серьезных мотивов, усыновление может быть отменено решением трибунала, вынесенным по просьбе усыновителя или усыновленного; однако просьба об отмене усыновления не допускается, если усыновленный не достиг 13-летнего возраста...

Глава II. Об узаконении, производимом путем усыновления

Статья 368. Узаконение разрешается лишь в интересах детей, не достигших пятилетнего возраста, родители которых неизвестны; просьба о разрешении произвести узаконение может быть возбуждена лишь совместно обоими супругами, живущими вместе, в возрасте более 40 лет и не имеющими законных детей и иных нисходящих...

Статья 370. Узаконенный ребенок обладает такими же правами, как если бы он родился от брака...

Титул IX. Об отцовской власти

Статья 371. Дети во всяком возрасте должны оказывать своим отцу и матери почтение и уважение.

Статья 372. Дети остаются под властью родителей до достижения совершеннолетия или до освобождения из-под власти.

Статья 373. Отец один осуществляет эту власть во время существования брака
.

Статья 375. Отец, который имеет очень серьезные поводы к недовольству поведением ребенка, может пользоваться следующими мерами исправления.

Статья 376. Если ребенок не достиг 16 лет, то отец может лишить его свободы на срок, который не может превышать месяца. В этих целях председатель трибунала округа должен, по просьбе отца, выдать ордер на арест
.

Статья 377. По достижении ребенком 16-летнего возраста и до его совершеннолетия или до освобождения его из-под власти отец может лишь требовать лишения ребенка свободы на срок не более шести месяцев; он обращается к председателю указанного трибунала, который по обсуждению вопроса с прокурором республики, выдает ордер об аресте или отказывает в нем и может, в первом случае, сократить время заключения, требуемое отцом.

Статья 384. Отец в продолжение брака, а после прекращения брака — переживший родитель, пользуется имуществом своих детей до достижения ими 18-летнего возраста или до освобождения их от власти, которое может иметь место раньше достижения этого возраста
.

Статья 385. Это пользование возлагает следующие обязанности: 1) обязанности, лежащие на узуфруктуарии; 2) пропитание, содержание и воспитание детей сообразно их состоянию; 3) уплата рентных платежей; 4) несение расходов по похоронам и по предсмертной болезни.

Титул X. О несовершеннолетии, об опеке и об освобождении из-под власти

Глава I. О несовершеннолетии

Статья 388. Несовершеннолетним является лицо того или другого пола, которое не достигло еще 21 года
.

Глава II. Об опеке

Отделение I. Об опеке отца и матери

Статья 389

§ I. Законные дети

Отец во время брака является управителем личного имущества его несовершеннолетних детей, он должен дать отчет в отношении собственности, если речь идет об имуществе, на которое закон предоставляет ему узуфрукт
.

§ II. Внебрачные дети

...Если внебрачный ребенок не был признан ни его отцом, ни его матерью, то трибунал может, если даже была надлежащим образом учреждена опека, назначить по своей инициативе или по требованию прокурора республики уполномоченное лицо, обязанное заботиться о материальных и моральных потребностях ребенка
...

Отделение VI. О причинах, освобождающих от опекунства

Статья 427. Освобождаются от выполнения обязанностей опекуна:

лица, указанные в титулах III, V, VI, VIII, IX, X и XI Акта от 18 мая 1804 г.
;

председатели и советники кассационного суда, генеральный прокурор и генеральные адвокаты того же суда;

префекты;

все граждане, выполняющие публичную должность не в том департаменте, где устанавливается опека, а в другом департаменте.

Отделение VII. О неспособности к опекунству, о лишении права на опекунство и о смещении с опекунства

Статья 442. Не могут быть ни опекунами, ни членами семейного совета:

1) несовершеннолетние, за исключением отца или матери;

2) лица, лишенные дееспособности;

3) все лица, которые сами или отец и мать которых ведут против несовершеннолетнего судебный процесс, предметом которого являются гражданское состояние этого несовершеннолетнего, его имущественное положение или значительная часть его имущества;

4) женщины, кроме матери и восходящих родственниц
.

Отделение VIII. Об управлении, осуществляемом опекуном

Статья 450. Опекун принимает на себя заботы о личности несовершеннолетнего и должен быть его представителем во всех гражданских действиях.

Он должен управлять его имуществом как хороший хозяин и будет отвечать за убытки, которые могут возникнуть вследствие плохого ведения дел.

Он не может ни покупать имущества несовершеннолетнего, ни брать его внаем, кроме тех случаев, когда семейный совет разрешит заместителю опекуна заключить с ним [с опекуном] договор найма, ни принимать уступки ему [опекуну] какого-либо права или требования против его подопечного.

Отделение IX. Об отчетности по опеке

Статья 469. Всякий опекун должен дать отчет о своей деятельности при ее прекращении.

Статья 470. Всякому опекуну, кроме отца и матери, может быть вменено в обязанность, даже во время опеки, передать заместителю опекуна сведения о том, в каком положении находится его управление; сведения эти передаются в сроки, которые признает нужным установить семейный совет, с тем, однако, что опекун не может быть принужден представлять эти сведения чаще чем раз в год.

Эти сведения должны быть составлены и представлены без оплаты сборов, на обыкновенной бумаге и без выполнения каких-либо судебных формальностей.

Статья 471. Окончательный отчет по опеке должен быть составлен за счет несовершеннолетнего, когда он достигнет совершеннолетия или будет освобожден из-под власти. Опекун авансирует средства на составление отчета.

Опекуну должны быть возмещены все расходы, доказанные достаточным образом и предмет которых является полезным.

Статья 472. Всякий договор, который может быть заключен между опекуном и несовершеннолетним, по достижении им совершеннолетия, является ничтожным, если ему не предшествовала сдача детального отчета и передача оправдательных документов; все это должно быть удостоверено распиской принимающего отчет, выданной по крайней мере за 10 дней до заключения договора.

Статья 473. Если отчет встретит возражения, то они рассматриваются и разрешаются таким же образом, как другие споры по гражданским делам.

Глава III. Об освобождении из-под отцовской власти (Emancipation)

Статья 473. Несовершеннолетний освобождается из-под [отцовской] власти в силу закона посредством брака.

Статья 474. Несовершеннолетний, даже не состоящий в браке, может быть освобожден из-под власти его отцом или, за отсутствием отца, матерью, если он достиг 15-летнего возраста.

Это освобождение из-под власти будет произведено посредством заявления отца или матери перед мировым судьей в присутствии секретаря.

Титул XI. О совершеннолетии, о лишении дееспособности и о советнике, назначаемом судом

Глава II. О лишении дееспособности (Interdiction)

Статья 489. Совершеннолетний; который находится в обычном состоянии слабоумия, безумия или бешенства, должен быть лишен дееспособности, хотя бы в этом состоянии наступали светлые промежутки.

Книга вторая. Об имуществах и о различных видоизменениях
 собственности

Титул I. О различиях имуществ

Статья 516. Все имущества являются движимыми или недвижимыми.

Глава I. О недвижимостях

Статья 517. Имущества являются недвижимыми или по их природе, или в силу их назначения, или вследствие предмета, принадлежность которого они составляют.

Статья 518. Земельные участки и строения являются недвижимостями по их природе.

Статья 519. Ветряные или водяные мельницы, утвержденные на столбах и составляющие часть строения, являются также недвижимостями по их природе.

Статья 520. Урожай на корню и плоды, не снятые еще с деревьев, являются равным образом недвижимостью.

С того момента, как колосья срезаны, а плоды сорваны, хотя бы не было произведено уборки, — они являются движимостью.

Если сжата лишь часть урожая, то лишь эта часть является движимостью.

Статья 521. Обыкновенные вырубки леса, разделенного на лесосеки, становятся движимостью лишь по мере того, как деревья срублены.

Статья 523. Трубы, проводящие воду в дом или в иное имение, являются недвижимым имуществом и составляют часть земельного участка, на котором они расположены.

Статья 524. Предметы, которые собственник земли поместил на свой участок для его обслуживания и эксплуатации, являются недвижимостями в силу их назначения.

Таким образом, недвижимостями, в силу их назначения, являются следующие предметы, когда они были помещены собственником на его участке для обслуживания и эксплуатации последнего:

(1) животные, служащие для обработки земли;

(2) земледельческие орудия;

(3) семена, данные фермерам или лицам, которым земля сдана, с возложением на них обязанности предоставлять часть плодов;

(4) голуби в голубятнях;

(5) кролики в садках;

(6) ульи;

(7) рыба в прудах;

(8) прессы, котлы, аппараты для перегонки, кадки и бочки;

(9) орудия, необходимые для эксплуатации кузниц, бумажных фабрик и других заводов;

(10) солома и удобрение.

Также являются недвижимостями, в силу их назначения, все движимые вещи, присоединенные собственником навсегда к земельному участку.

Статья 525. Собственник считается присоединившим навсегда движимые вещи к своему земельному участку, когда эти предметы прикреплены гипсом, известью или цементом или когда они не могут быть отделены без повреждения этих вещей, или без ломки, или ухудшения части имения, к которому они присоединены.

Зеркала, находящиеся в помещениях, признаются установленными навсегда, если пол, к которому они прикреплены, составляет целое с деревянной рамой.

Такое же правило действует в отношении картин и других украшений.

Что касается статуй, то они признаются недвижимостями, когда они помещены в нише, сделанной нарочно для их постановки, хотя бы они могли быть сняты без их повреждения или ухудшения.

Статья 526. Являются недвижимостями вследствие предмета, к которому они относятся:

узуфрукт на недвижимые вещи; сервитуты или земельные повинности;

иски, имеющие своим предметом возвращение недвижимого имущества.

Глава II. О движимостях

Статья 527. Имущества являются движимыми в силу их природы или в силу определения закона.

Статья 528. В силу их природы являются движимостями предметы, которые могут изменять свое место нахождения, в частности, когда они двигаются сами, как, например, животные, или же когда они не могут изменять своего места иначе как под воздействием посторонней силы, как, например, неодушевленные вещи.

Статья 529. Являются движимостями в силу определения закона обязательства и иски, имеющие своим предметом уплату денежных сумм или [права на] движимые вещи, акции или доли в финансовых, торговых или промышленных компаниях, хотя бы компаниям принадлежали недвижимые имущества, связанные с этими предприятиями. Эти акции и доли признаются движимостями в отношении каждого участника лишь до тех пор, пока общество продолжается.

Равным образом являются движимостями в силу определения закона вечные или пожизненные ренты, уплачиваемые как государством, так и частными лицами.

Статья 534. Под словом «мебель» разумеются лишь движимости, предназначенные для пользования в помещении и для их украшения, как то: ковры, кровати, стулья, зеркала, стенные часы, столы, фарфор и другие предметы такого же характера.

Картины и статуи, составляющие часть меблировки помещения, также включаются в это понятие, но не коллекции картин, которые могут находиться в галереях или специальных комнатах.

То же правило применяется к фарфору: лишь тот фарфор, который является частью украшения помещения, входит в наименование «мебель».

Статья 535. Выражения «движимое имущество», «движимость» или «движимые предметы» включают в себя по общему правилу все, что считается движимостью на основании вышеуказанных правил.

Продажа или дарение меблированного дома включает в себя лишь мебель.

Статья 536. Продажа или дарение дома со всем, что находится в доме, не включает в себя ни наличных денег, ни прав требования и других прав, документы на которые могут находиться в доме; все прочие движимые предметы включаются в указанное понятие.

Глава III. Об имуществах в отношении к тем, кто ими владеет

Статья 537. Частные лица имеют право свободного распоряжения имуществами, которые им принадлежат, с видоизменениями, указанными в законе.

Имущества, которые не принадлежат частным лицам, управляются и могут быть отчуждаемы не иначе как в специальном порядке и согласно особым правилам.

Статья 538. Дороги, пути и улицы, которые содержит государство, реки и судоходные или сплавные речки, берега, морские намывы и места, оставленные морем, порты, гавани, рейды и вообще все части французской территории, которые не могут стать предметом частной собственности, рассматриваются как входящие в государственную собственность.

Статья 539. Все имущества, никем не освоенные и бесхозяйственные, а равно и имущества лиц, умерших без наследников или наследства которых покинуты, принадлежат к государственной собственности.

Статья 540. Ворота, стены, рвы, оборонительные сооружения укрепленных мест и крепостей также составляют часть государственной собственности.

Статья 541. То же установлено в отношении земли, укреплений и валов мест, которые не являются более военными укрепленными местами; они принадлежат государству, если они не были надлежащем образом отчуждены или если право собственности государства не было погашено давностью.

Статья 542. Коммунальными имуществами являются такие, собственность на которые и доходы с которых приобретены жителями одной или нескольких коммун.

Статья 543. На имущества можно иметь или право собственности, или простое право пользования, или только право требовать выполнения земельных повинностей [сервитутов].

Титул II. О собственности

Статья 544. Собственность есть право пользования и распоряжения вещами наиболее абсолютным образом, с тем чтобы пользование не являлось таким, которое запрещено законами или регламентами.

Статья 545. Никто не может быть принуждаем к уступке своей собственности, если это не делается по причине общественной пользы и за справедливое и предварительное возмещение.

Статья 546. Собственность на вещь, как движимую, так и недвижимую, дает право на все, что эта вещь производит, и на то, что естественно или искусственно соединяется с этой вещью в качестве принадлежности.

Это право называется «правом присоединения» (droit d’accession).

Глава I. О праве присоединения в отношении того, что производится вещью

Статья 547. Плоды земли — естественные или промышленные, плоды гражданские, приплод животных — принадлежат собственнику по праву присоединения.

Статья 548. Плоды, произведенные вещью, принадлежат собственнику, но с возложением на него обязанности возместить стоимость обработки земли, работ и обсеменения, выполненных третьими лицами.

Статья 549. Простой владелец присваивает себе плоды лишь в том случае, если он владеет добросовестно; в противном случае он обязан возвратить произведения вместе с вещью собственнику, который требует возвращения вещи.

Статья 550. Владелец признается добросовестным, когда он владеет как собственник, в силу основания, передающего собственность, пороков которого он не знает.

Он перестает быть добросовестным с того момента, когда он узнал об этих пороках.

Глава II. О праве присоединения в отношении того, что соединяется с вещью и входит в ее состав

Статья 551. Все, что соединяется с вещью и входит в ее состав, принадлежит собственнику согласно правилам, которые установлены ниже.

Отделение I. О праве присоединения в отношении недвижимых вещей

Статья 552. Собственность на землю включает в себя собственность на то, что находится сверху, и на то, что находится снизу
.

Собственник может делать всякого рода насаждения и возводить постройки по своему усмотрению, за теми исключениями, которые установлены в титуле «О сервитутах и земельных повинностях».

Он может делать под землей сооружения и рыть землю по своему усмотрению, извлекать из-под земли всякого рода произведения, которые там окажутся, с соблюдением ограничений, вытекающих из законов и регламентов о рудниках и из законов и регламентов, касающихся общественной безопасности (police)
.

Статья 556. Наносы земли и приращения, которые образуются последовательно и незаметно на участках, граничащих с рекой или речкой, называются намывом.

Намыв идет в пользу собственника берега, безразлично, является ли река или речка судоходной, сплавной или нет; но в первом случае должен быть оставлен проход или бечевник, согласно регламентам.

Статья 557. Такое же правило устанавливается в отношении земли, которую освобождает текучая вода, которая нечувствительно отклоняется от одного берега и захватывает другой берег; собственник освобождаемого берега пользуется намывом, причем собственник противоположного берега не может требовать [передачи ему] участка, который он потерял.

Это право не имеет места в отношении земли, освобожденной морем.

Статья 558. Правила о намыве не применяются к озерам и прудам, собственник которых всегда сохраняет участок земли, которую вода покрывает, когда она находится на уровне плотины пруда, хотя бы количество воды уменьшилось
.

С другой стороны, собственник пруда не приобретает никакого права на прибрежные земли, которые покрывает его вода в случае необычайного подъема воды.

Статья 559. Если река и речка, безразлично, судоходная или несудоходная, оторвет внезапной силой значительную и могущую быть опознанной часть прибрежного участка и принесет эту часть к участку, расположенному ниже по течению или на противоположном берегу, то собственник оторванной части может требовать свою собственность; но он обязан предъявить требование в течение года; по истечении этого срока требование не может быть принято, кроме тех случаев, когда собственник участка, к которому присоединилась оторванная часть, еще не вступил во владение последней.

Статья 560. Острова, островки, наносы земли, которые образуются на дне судоходных или сплавных рек или речек, принадлежат государству, если не имеется сделки или давности, устанавливающих противное.

Статья 561. Острова и наносы земли, которые образуются на несудоходных и несплавных речках, принадлежат собственникам того берега, около которого образовался остров; если остров образовался не к одной стороне, то он принадлежит собственникам обоих берегов; границей [их частей] является мысленная линия, проведенная посередине речки.

Статья 562. Если речка или река, образуя новый рукав, разрезает и охватывает прибрежного собственника и образует остров, то этот собственник сохраняет собственность на свое поле, хотя бы остров образовался на судоходной или сплавной реке или речке.

Статья 563. Если река или речка, будь она судоходной, сплавной или нет, образует новое течение, покидая старое русло, то собственники участков, которые оказались занятыми [рекой или речкой], получают в качестве возмещения прежнее, покинутое русло, каждый — пропорционально [размеру] участка, который им был утрачен
.

Статья 564. Голуби, кролики, рыбы, перешедшие в другую голубятню, садок или пруд, принадлежат собственнику этих помещений, если они не были привлечены с нарушением прав прежнего собственника или искусственным образом.

Отделение II. О праве присоединения в отношении движимых вещей

Статья 565. Право присоединения, когда оно имеет своим предметом две движимые вещи, принадлежащие двум различным хозяевам, целиком подчиняется принципам естественной справедливости.

Нижеследующие правила являются для судьи примерными, чтобы выносить решения в непредусмотренных случаях в зависимости от особых обстоятельств.

Статья 566. Если две вещи, принадлежащие разным хозяевам, были соединены таким образом, что составляют одно целое, но тем не менее могут быть отделены так, что одна может существовать без другой, то целое принадлежит хозяину вещи, которая составляет главную часть, но с обязанностью его уплатить другому стоимость вещи, которая была присоединена.

Статья 567. Считается главной частью такая, с которой другая часть была соединена лишь для пользования, украшения или восполнения первой.

Статья 568. Однако когда вещь присоединенная является гораздо более ценной, чем главная вещь, и когда она была использована без ведома ее собственника, то последний может требовать, чтобы присоединенная вещь была отделена для возвращения ему, если даже вследствие этого может произойти некоторое ухудшение вещи, к которой она была присоединена.

Статья 569. Если из двух вещей, соединенных для образования единого целого, одна не может рассматриваться как принадлежность другой, то считается главной та вещь, которая является более значительной по стоимости или по объёму, если их стоимости приблизительно равны.

Статья 570. Если ремесленник или какое-либо другое лицо употребил не принадлежащий ему материал для образования вещи нового вида, то, независимо от того, может ли материал принять свою прежнюю форму или нет, тот, кто является его собственником, имеет право требовать вещь, которая была сделана из материала, уплатив цену работы.

Статья 571. Если, однако, работа была настолько значительной, что она намного превзошла стоимость использованного материала, то обработка будет считаться главной частью, и работник будет иметь право удержать сделанную им вещь, уплатив собственнику цену материала.

Статья 572. Если лицо использовало частью материал, который ему принадлежал, и частью материал, который ему не принадлежал, для производства вещи нового вида, причем ни тот, ни другой материалы не уничтожены всецело, но эти материалы не могут быть разделены без неудобства, то вещь является общей вещью обоих собственников, причем одному она принадлежит соразмерно принадлежавшему ему материалу, а другому — соразмерно принадлежавшему ему материалу и вместе с тем соразмерно цене работы.

Титул III. Об узуфрукте, пользовании и проживании

Глава I. Об узуфрукте

Статья 578. Узуфрукт есть право пользования вещами, собственность на которые принадлежит другому лицу, так же, как ими пользуется сам собственник, но с обязанностью сохранять существо вещи.

Статья 579. Узуфрукт устанавливается законом или волей человека.

Статья 580. Узуфрукт может быть установлен или в чистом виде, или на срок, или под условием.

Статья 581. Он не может быть установлен на любой вид имуществ движимых или недвижимых.

Отделение I. О правах узуфруктуария

Статья 582. Узуфруктуарий имеет право пользоваться всеми видами плодов — естественными, промышленными, гражданскими, — которые может производить предмет, на который он имеет узуфрукт.

Статья 583. Естественными плодами являются такие, которые представляют собой произведения самой земли. Производимые животными продукты и приплод животных являются также естественными плодами.

Промышленными плодами участка являются те плоды, которые получаются путем обработки.

Статья 584. Гражданскими плодами являются: наемная плата за дома, наросшие на денежные суммы проценты, рентные платежи, срок уплаты которых наступил.

Наемная плата за сельскохозяйственные земли также включается в категорию гражданских плодов.

Статья 585. Естественные или промышленные плоды, находящиеся на ветвях или на корнях в момент возникновения узуфрукта, принадлежат узуфруктуарию.
Плоды, находящиеся в том же состоянии в момент, когда узуфрукт кончается, принадлежат собственнику, без уплаты вознаграждения той или другой стороной за труд и семена; этим не затрагивается также возможная принадлежность части плодов лицу, обрабатывающему землю за часть плодов, если таковой »был в наличности при возникновении или при прекращении узуфрукта.

Статья 586. Считается, что гражданские плоды приобретаются ежедневно и принадлежат узуфруктуарию соответственно длительности его узуфрукта. Это правило применяется к наемной плате за сельскохозяйственные земли, равно как к наемной плате за дома и к другим гражданским плодам.

Статья 587. Если узуфрукт распространяется на вещи, которыми нельзя пользоваться, не потребляя их, как то: деньги, зерно, жидкости, то узуфруктуарий может ими пользоваться, но с тем, что он обязан возвратить вещи того же количества, качества и стоимости или же стоимость этих вещей в конце узуфрукта.

Статья 588. Узуфрукт на пожизненную ренту также дает узуфруктуарию право в течение узуфрукта получать платежи, не будучи ни в коем случае обязанным к их возмещению.

Статья 589. Если узуфрукт распространяется на вещи, которые не потребляются немедленно, но постепенно ухудшаются вследствие пользования, как то: белье, мебель, то узуфруктуарий имеет право пользоваться этими вещами сообразно с их назначением и обязан их возвратить в конце узуфрукта лишь в том состоянии, в каком они будут находиться, и не ухудшенными вследствие его умысла или небрежности.

Статья 590. Если узуфрукт распространяется на мелкий лес, то узуфруктуарий обязан соблюдать порядок и размер рубок сообразно установленной очередности рубок или постоянному обычаю собственников; однако в пользу узуфруктуария или его наследников не устанавливается возмещения за не произведенные им обычные вырубки леса, за сохраненные им для роста деревья, за выросшие большие деревья, которых он не срубил в течение пользования лесом.

Деревья, которые могут быть взяты из питомника без ухудшения последнего, являются частью узуфрукта лишь при возложении на узуфруктуария обязанности сообразоваться с обычаями данной местности, касающимися замены этих деревьев.

Статья 591. Узуфруктуарий может еще пользоваться, сообразуясь с порядком и обычаями прежних собственников, частями строевого леса, который был разделен на установленные вырубки, безразлично — делается ли вырубка периодически на определенных частях участка или же производится вырубка определенного количества деревьев на всем пространстве имения.

Статья 592. Во всех других случаях узуфруктуарий не может трогать больших деревьев [строевого леса]; он может только использовать для производства лежащего на его обязанности ремонта деревья, вырванные или случайно сломанные; он может даже для указанной цели рубить деревья, если это необходимо, но он обязан удостоверить эту необходимость вместе с собственником.

Статья 593. Он может брать из леса колья для виноградника; он может также брать с деревьев приносимые последними ежегодно или периодически произведения; во всем этом он должен следовать обыкновению данной местности или обычаю собственников.

Статья 594. Фруктовые деревья, которые погибли, даже те, которые, вырваны или случайно сломаны, принадлежат узуфруктуарию, с возложением не него обязанности заменить их другими.

Статья 595. Узуфруктуарий может осуществлять узуфрукт сам, сдавать его внаем другому лицу или даже продать или уступить свое право безвозмездно. Если он сдаст [узуфрукт] внаем, то он должен сообразоваться в отношении сроков возобновления найма и его продолжительности с правилами, установленными для мужа в отношении имуществ жены в титуле «О брачном договоре и о взаимных правах супругов».

Статья 596. Узуфруктуарий пользуется увеличением предмета, на который он имеет узуфрукт, происшедшим в силу намыва.

Статья 597. Он пользуется правами сервитута, правом прохода и вообще всеми правами, которыми может пользоваться собственник, и он пользуется этими правами так же, как сам собственник.

Статья 598. Равным образом он пользуется, как собственник, рудниками и каменоломнями, которые находятся в эксплуатации при начале узуфрукта; и однако если дело идет об эксплуатации, которая не может иметь места без концессии, то узуфруктуарий может ею пользоваться лишь после получения разрешения от президента Республики.
Он не имеет никакого права на рудники и каменоломни, которые еще не открыты, ни на залежи торфа, эксплуатация которых еще не начата, ни на клад; который может быть обнаружен в течение узуфрукта.

Статья 599. Собственник не может ни своими действиями, ни каким бы то ни было образом причинять ущерб правам узуфруктуария.

Со своей стороны, узуфруктуарий не может при прекращении узуфрукта требовать какого-либо возмещения за улучшения, которые по его указанию были им сделаны, хотя бы стоимость вещи увеличилась в силу этих улучшений.

Узуфруктуарий или его наследники могут снять зеркала, картины и другие украшения, помещенные ими, но с обязанностью привести соответствующие места в прежнее состояние.

Отделение II. Об обязанностях узуфруктуария

Статья 600. Узуфруктуарий берет вещи в том состоянии, в каком они находятся; но он может приступить к пользованию лишь после того, как он примет меры к составлению в присутствии собственника или после того, как собственник был надлежащим образом вызван, описи движимости и описания состояния недвижимости, являющихся объектом узуфрукта.

Статья 601. Он представляет поручителя в том, что будет пользоваться вещами, как хороший хозяин, если он не освобожден от представления поручителя по акту, устанавливающему узуфрукт; однако отец и мать, имеющие законный узуфрукт на имущество их детей, продавец или даритель, совершившие сделку с оговоркой о сохранении за ними узуфрукта, не обязаны представить поручителя.

Статья 614. Если в течение узуфрукта третье лицо произведет захват участка или совершит иное посягательство на права собственника, то узуфруктуарий должен сообщить об этом собственнику; если он этого не сделает, то он отвечает за весь вред, который может произойти для собственника, так же, как он был бы ответственен за ущерб, причиненный им самим.

Отделение III. Как оканчивается узуфрукт

Статья 617. Узуфрукт погашается:

естественной и гражданской смертью узуфруктуария;

истечением времени, на которое он был установлен;

путем объединения или соединения в одном лице двух качеств — узуфруктуария и собственника; вследствие непользования правом в течение 30 лет; вследствие полной гибели вещи, на которую был установлен узуфрукт.

Статья 618. Узуфрукт может также прекратиться в силу злоупотребления со стороны узуфруктуария его пользованием, если он производит ухудшение имущества или допускает его существенное повреждение вследствие непринятия мер к его поддержанию.

Кредиторы узуфруктуария могут вступить [в качестве пособников] в спор для сохранения своих прав; они могут предложить возложить на них исправление причиненных ухудшений и предоставление гарантий [обеспечения] на будущее время.

Судьи могут в зависимости от серьезности обстоятельств или постановить о совершенном прекращении узуфрукта, или распорядиться лишь о предоставлении собственнику пользования предметом, обремененным узуфруктом, но с обязанностью собственника уплачивать ежегодно узуфруктуарию или его правопреемникам определенную сумму до момента, когда узуфрукт должен прекратиться.

Статья 619. Узуфрукт, который предоставлен не частным лицам, длится лишь 30 лет.

Статья 620. Узуфрукт, предоставленный до того времени, как третье лицо достигнет определенного возраста, длится до этого времени, хотя бы третье лицо умерло до достижения этого возраста.

Статья 621. Продажа вещи, на которую установлен узуфрукт, не вносит никаких изменений в право узуфруктуария; он продолжает пользоваться своим узуфруктом, если он от этого формально не отказался.

Статья 622. Кредиторы узуфруктуария могут требовать признания ничтожным отказа [от узуфрукта], который узуфруктуарий сделал им во вред.

Статья 623. Если разрушена только часть вещи, являющейся объектом узуфрукта, то узуфрукт сохраняется в отношении оставшейся части.

Статья 624. Если узуфрукт установлен лишь на строение и это строение уничтожено пожаром или вследствие другого происшествия или развалилось от ветхости, то узуфруктуарий не будет иметь права пользоваться ни поверхностью земли, ни материалами.

Если узуфрукт был установлен на имение, часть которого составляло строение, то узуфруктуарий может пользоваться поверхностью земли и материалами.

Глава II. О пользовании и о проживании

Статья 625. Права пользования и проживания устанавливаются и прекращаются таким же образом, как узуфрукт.

Статья 626. Нельзя пользоваться этими правами, как и в случаях узуфрукта, не представив предварительно поручителя и не сделав описания состояния [недвижимости] и описи [движимости].

Статья 627. Тот, кто пользуется, и тот, кто имеет право проживания, должны пользоваться имуществом, как хорошие хозяева.

Статья 628. Права пользования и проживания регулируются сделкой, в силу которой они установлены, и получают согласно содержанию этой сделки больший или меньший объем.

Статья 629. Если сделка не содержит указаний об объеме прав, то последние регулируются следующими правилами.

Статья 630. Тот, кто имеет право пользования плодами участка, может требовать лишь столько плодов, сколько нужно для его потребностей и потребностей его семейства.

Он может требовать их для потребностей детей, которые у него появились после установления пользования.

Статья 631. Пользователь не может ни уступать, ни сдавать внаем свое право другому лицу.

Статья 632. Тот, кто имеет право проживания в доме, может жить в нем со своей семьей, хотя бы он не был женат в то время, когда ему это право было предоставлено.

Статья 633. Право проживания ограничивается тем, что необходимо для проживания того лица, которому это право предоставлено, и его семьи.

Статья 634. Право проживания не может быть ни уступлено, ни сдано внаем.

Статья 635. Если пользователь потребляет все плоды участка или если он занимает дом целиком, то на него возлагаются издержки обработки, текущий ремонт и уплата сборов, как на узуфруктуария.

Если он берет лишь часть плодов или если он занимает лишь часть дома, то он участвует [в издержках, указанных в ч. I] пропорционально тому, чем он пользуется.

Статья 636. Пользование лесами регулируется особыми законами
.

Титул IV. О сервитутах или земельных повинностях

Статья 637. Сервитут есть обременение, наложенное на имение в целях использования имения, принадлежащего другому собственнику, и для выгод этого имения.

Статья 638. Сервитут не устанавливает никакого преимущества одного имения над другим.

Статья 639. Источниками сервитутов являются или естественное расположение участков, или обязательства, установленные законом, или соглашения между собственниками.

Глава I. О сервитутах, которые происходят из расположения участков

Статья 640. Нижележащие участки обязаны по отношению к вышележащим принимать воды, стекающие с последних естественным образом, без участия руки человека.

Собственник нижележащего участка не может воздвигать плотину, которая препятствовала бы этому стоку.

Собственник вышележащего участка не может делать ничего, что отягощало бы сервитут нижележащего участка.

Глава II. Сервитуты, установленные законом

Статья 649. Сервитуты, установленные законом, имеют своим предметом общественную пользу, или пользу коммуны, или пользу частных лиц.

Статья 650. Сервитуты, установленные в целях общественной пользы или пользы коммуны, имеют своим предметом бечевник вдоль судоходных или сплавных рек, постройку или исправление дорог и другие общественные или коммунальные работы.
Все, что касается этого вида сервитутов, установлено законами и отдельными регламентами.

Статья 651. Закон налагает на собственников взаимные обязательства независимо от всякого соглашения.

Статья 652. Части этих обязательств регулируется законами о благоустройстве сельских местностей.

Другие относятся к общим стене и рву, к случаям, когда нужно возводить подпорную стену, к виду на имение соседа, к стокам с крыш, к праву прохода.

Отделение I. Об общих стене и рве

Статья 653. В городах и деревнях всякая стена, служащая разделением между строениями до той высоты, до которой возвышается более низкое из строений, или между дворами и садами и даже между огороженными участками поля, предполагается общей, если противное не устанавливается документом или внешним признаком.

Отделение III. О виде на собственность соседа

Статья 675. Один сосед не может без согласия другого соседа проделать в общей стене окно или отверстие каким бы то ни было образом, даже если они не открываются.

Статья 676. Собственник стены, которая не является общей и которая примыкает непосредственно к имению другого лица, может проделать в этой стене световые окна, или окна с решеткой, или неоткрывающиеся.

Эти окна должны быть снабжены железной решеткой, просветы которой не могут быть больше одного дециметра [около 3 дюймов 8 линий], и рамами, которые не могут открываться.

Статья 678. Нельзя иметь отверстий, прямо выходящих на участок соседа, ни окон, из которых можно наблюдать этот участок, ни балконов или иных подобных выступов на огороженное или неогороженное имение соседа, если не имеется расстояния в 19 дециметров [6 фунтов] между стеной, где делаются эти устройства, и указанным имением.

Статья 680. Расстояния, о которых говорится в двух предыдущих статьях, считаются от внешней поверхности стены, в которой делается отверстие, а если имеется балкон или иной подобный выступ, то от их внешней линии до линии, разделяющей два участка.

Отделение IV. О стоке с крыш

Статья 681. Всякий собственник должен устраивать крыши таким образом, чтобы дождевые воды стекали на его участок или на общую дорогу; он не может давать им сток на участок соседа.

Отделение V. О праве прохода

Статья 682. Собственник, участок которого окружен со всех сторон и не имеет никакого выхода на общую дорогу или имеет выход, недостаточный для сельскохозяйственной или промышленной эксплуатации его собственности, может требовать прохода через участки своих соседей, с возложением на него обязанности дать возмещение, соразмерное вреду, который он может причинить.

Статья 683. Проход должен, по общему правилу, устраиваться с той стороны, где расстояние между окруженным участком и общей дорогой является наименьшим.

Однако проход должен быть установлен в месте, где это причиняет наименьший ущерб тому, через участок которого разрешается устроить проход.

Статья 684. Если участок является замкнутым со всех сторон в результате разделения имения в силу продажи, мены, раздела или всякого другого договора, то можно требовать прохода лишь через те участки, которые являлись предметом указанных актов.

Однако в случае если достаточный проход не может быть устроен через участки, которые были разделены, то применяется статья 682.

Статья 685. Объем и характер сервитута прохода, обусловленного замкнутостью участка, определяются посредством 30-летнего постоянного пользования.

Иск о возмещении в случае, предусмотренном статьей 682, погашается давностью, и проход может осуществляться в дальнейшем, хотя иск о возмещении не может быть более предъявлен.
Книга третья. О различных способах, которыми приобретается собственность

Общие правила

Статья 711. Собственность на имущество приобретается путем наследования, путем дарения между живыми и по завещанию и в силу обязательств.

Статья 712. Собственность приобретается также путем присоединения или включения в состав другой вещи и путем давности.

Статья 713. Имущества, которые не имеют хозяина, принадлежат государству.

Статья 714. Имеются вещи, которые не принадлежат никому и пользование которыми является общим для всех. Законы благоустройства устанавливают способ пользования этими вещами.

Статья 715. Возможность охотиться и ловить рыбу равным образом регулируется особыми законами.

Статья 716. Собственность на клад принадлежит тому, кто его найдет на принадлежащем ему участке; если клад найден на чужом участке, то он принадлежит пополам: тому, кто его открыл, и собственнику участка.

Кладом является всякая вещь, спрятанная или зарытая, на которую никто не может удостоверить свою собственность и которая открыта в результате чистого случая.

Статья 717. Право на предметы, выброшенные в море, на предметы, выброшенные морем, какого бы рода ни были эти предметы, на растения и травы, растущие на берегах моря, регулируется также особыми законами.

То же правило действует в отношении потерянных вещей, собственник которых не является.

Титул I. О наследовании

Глава I. Об открытии наследства и о переходе его к наследникам

Статья 718. Наследства открываются вследствие естественной смерти и вследствие гражданской смерти.

Статья 719. Наследство открывается в силу гражданской смерти с того момента, когда эта смерть наступила согласно правилам отделения II главы II титула «О пользовании гражданскими правами и о лишении их».

Статья 720. Если несколько лиц, последовательно призываемых к наследованию, одно после другого, погибают при одном и том же несчастном случае, причем нельзя установить, которое из этих лиц умерло первым, то предположение о том, кто пережил других, устанавливается обстоятельствами дела, а если эти обстоятельства неизвестны, то сообразно с силой, присущей возрасту и полу.

Статья 721. Если те, кто погиб совместно, не достигли 15-летнего возраста, то предполагается, что старший по возрасту пережил других.

Если все они были старше 60 лет, то предполагается, что младший по возрасту пережил других.

Если одни не достигли 15-летнего возраста, а другие были старше 60 лет, то предполагается, что первые пережили вторых.

Статья 723. Закон регулирует порядок наследования между законными наследниками; при их отсутствии имущество переходит к внебрачным детям, затем к пережившему супругу и, если таковых нет, к государству.

Глава II. О качествах, требуемых для наследования

Статья 725. Для того чтобы наследовать, нужно существовать в момент открытия наследства.

Поэтому неспособны наследовать: 1) тот, кто еще не зачат; 2) ребенок, который родился нежизнеспособным; 3) тот, кто умер гражданским образом (civilement)
.

Статья 727. Недостойны наследовать и, в качестве таковых, отстраняются от наследования:

1) тот, кто будет осужден за причинение смерти или за попытку причинить смерть покойному [наследодателю];

2) тот, кто предъявил против умершего уголовное обвинение, признанное клеветническим;

3) совершеннолетний наследник, который, получив сведения об убийстве покойного [наследодателя], не донес об этом судебным органам.

Статья 728. Факт недонесения не может быть использован против восходящих и нисходящих убийцы, его свойственников той же степени, его супруга или супруги, его братьев и сестер, его дядей и теток, его племянников и племянниц.

Статья 729. Наследник, отстраненный от наследования, как недостойный, обязан возвратить все плоды и доходы, которыми он воспользовался со времени открытия наследства.

Статья 730. Дети недостойного лица, приступающие к наследованию в силу своих прав и без помощи права представления, не устраняются от наследования за вину их отца; но последний ни в коем случае не может требовать в отношении имуществ, входящих в это наследование, узуфрукта, предоставленного законом отцам и матерям на имущества их детей.

Глава III. О различных порядках наследования

Отделение I. Общие постановления

Статья 731. Наследство переходит к детям и нисходящим умершего, к его восходящим и боковым родственникам в порядке и на основании правил, установленных ниже.

Статья 732. Закон, при определении порядка наследования, не принимает во внимание ни природы, ни происхождения имуществ.

Статья 733. Всякое наследство, доставшееся восходящим или боковым родственникам, делится на две равные части: одна часть идет родственникам по отцовской линии, другая — родственникам по материнской линии.

Единоутробные или единокровные родственники не устраняются полнородными родственниками, но они участвуют в наследовании лишь по своей линии, кроме случаев, о которых сказано в статье 752. Полнородные родственники участвуют в обеих линиях.

Передача [наследственного имущества] из одной линии в другую делается лишь тогда, когда в одной из двух линий не имеется ни одного восходящего или бокового родственника.

Статья 734. После того как сделано это первое деление [имущества] между отцовской и материнской линиями, более не производится деления между различными группами наследников; но половина, предоставленная каждой линии, принадлежит наследнику или наследникам, ближайшим по степени, кроме случаев права представления, как об этом будет сказано ниже.

Статья 735. Близость родства устанавливается на основании числа рождений; каждое рождение называется степенью.

Статья 736. Последовательность степеней составляет линию; прямой линией называется последовательность степеней между лицами, которые происходят одни от других; боковой линией — последовательность степеней между лицами, которые не происходят одни от других, но которые происходят от общего родоначальника.

В прямой линии различаются прямая нисходящая линия и прямая восходящая линия.

Первой является линия, соединяющая данное лицо с теми, которые от него происходят; второй является линия, соединяющая лицо с теми, от кого оно происходит.

Статья 737. В прямой линии насчитывается столько степеней, сколько имеется рождений между лицами; таким образом, сын по отношению к отцу находится в первой степени, внук — во второй; то же относится к отцу и к деду в отношении сына и внука.

Статья 738. В боковой линии степени исчисляются по числу рождений, начиная с одного из родственников и до общего родоначальника и, не считая рождения последнего, дальше от общего родоначальника до другого родственника.

Таким образом, два брата находятся во второй степени; дядя и племянник находятся в третьей степени, двоюродные братья — в четвертой степени и т. д.

Отделение II. О праве представления

Статья 739. Представление есть законная фикция, действие которой заключается в том, что представители вступают на место, в степень и в права представляемого.

Статья 740. Представление имеет место без ограничения в прямой нисходящей линии.

Оно допускается во всех случаях, когда или дети умершего выступают наряду с нисходящими других детей, умерших ранее, или все дети умершего умерли раньше него и нисходящие этих детей находятся между собой в одинаковых или различных степенях.

Статья 741. Представление не имеет места в пользу восходящих; ближайший восходящий в обеих линиях всегда исключает более отдаленного восходящего.

Статья 742. В боковой линии представление допускается в пользу детей и нисходящих братьев и сестер умершего, как в тех случаях, когда они приступают к наследству, наряду с дядями и тетками, так и тогда, когда все братья и сестры умершего скончались ранее и наследство представляется их нисходящим, находящимся в одинаковых или различных степенях.

Статья 743. Во всех случаях, когда допускается представление, раздел наследства производится по отдельным группам родственников, имеющих общего родоначальника; если в одной группе имеется несколько ветвей, то дальнейшее деление имущества, приходящегося на родственную группу, производится по ветвям, и члены каждой ветви разделяют наследство между собой в равных частях.

Статья 744. Не допускается представления живых лиц, но представление возникает в отношении лишь тех, кто умер естественным или гражданским образом.

Допускается представление лица, от наследования после которого представляющий отказался.

Отделение III. О переходе наследства к нисходящим

Статья 745. Дети или их нисходящие наследуют своему отцу и матери, дедам и бабкам или другим восходящим, вне зависимости от пола и первородства, хотя бы они произошли от различных браков.

Они наследуют в равных частях и поголовно, когда все они состоят в первой степени [родства] и призываются к наследованию в силу их собственного права; они наследуют по группам, когда все они или часть их приступают к наследованию в силу представления.

Отделение IV. О переходе наследства к восходящим

Статья 746. Если умерший не оставил ни потомства, ни брата, ни сестры, ни их нисходящих, то наследство делится пополам между восходящими по материнской линии.

Восходящий, находящийся в наиболее близкой степени, получает ту половину, которая назначена для его линии, с исключением всех прочих.

Восходящие одинаковой степени наследуют в равных частях.

Отделение VI. О переходе наследства к внебрачным детям, признанным в законном порядке, и о правах их отца и матери на их наследство

Статья 756. Внебрачные дети не являются наследниками; закон предоставляет им право на имущество умерших их отца или матери лишь в том случае, если они были признаны в законном порядке. Внебрачные дети, признанные в законном порядке, призываются в качестве наследников к наследованию после их умерших отца или матери.

Статья 757. Закон не предоставляет внебрачным детям никакого права на имущество родственников их отца или их матери
.

Статья 758. Право законного наследования внебрачного ребенка на наследство его отца или матери определяется следующим образом.

Если отец или мать оставили законных наследников, то указанное право распространяется на половину наследственной доли, которую он [внебрачный ребенок] получил бы, если бы был законным.

Статья 759. Это право распространяется на три четверти (указанной доли), если отец или мать не оставили нисходящих, но оставили восходящих, либо братьев или сестер, либо лиц, являющихся законными нисходящими братьев или сестер
.

Статья 760. Внебрачные дети имеют право на имущество целиком, если их отец или мать не оставили ни нисходящих, ни восходящих, ни братьев, ни сестер, ни лиц, являющихся законными нисходящими братьев или сестер.

Статья 761. В случае если внебрачные дети умерли раньше своих родителей, то их дети и нисходящие могут требовать признания за ними прав, установленных предыдущими статьями.

Статья 762. Правила статей 756, 758, 759 и 760 не применяются к детям, происшедшим от прелюбодеяния или кровосмешения. Закон предоставляет им лишь получение содержания.

Глава VI. О разделе [наследства] и о возвратах [в наследственную массу]

Отделение III. Об уплате долгов

Статья 870. Сонаследники участвуют совместно в уплате долгов и обременений, лежащих на наследстве, каждый — пропорционально тому, что он получает из наследства.

Титул II. О дарениях между живыми и о завещаниях

Глава I. Общие постановления

Статья 893. Распоряжаться своим имуществом по безвозмездному основанию можно лишь посредством дарения между живыми или посредством завещания, в формах, установленных ниже.

Статья 894. Дарение между живыми есть действие, посредством которого даритель лишает себя, действительно и безвозвратно, подаренной вещи в пользу одаренного, который ее принимает.

Статья 895. Завещание есть действие, посредством которого завещатель устанавливает распоряжения на то время, когда он уже не будет более в живых, о всем своем имуществе или о части имущества, и которое он может отменить.

Статья 896. Запрещаются субституции (подназначение наследников). Всякое распоряжение, посредством которого одаренный или лицо, назначенное наследником, или легатарий будет обязан сохранить имущество и передать его третьему лицу, будет ничтожно, даже в отношении одаренного или лица, назначенного наследником, или легатария.

Однако свободные имущества, составляющие достояние наследственного титула, который был учрежден в пользу князя или главы семейства, могут быть передаваемы по наследству, как это установлено в актах от 30 марта и 14 августа 1806 г.

Статья 897. Из-под действия частей 1 и 2 предыдущей статьи исключаются распоряжения, которые могут быть сделаны отцами и матерями, братьями и сестрами, согласно главе VI настоящего титула.

Статья 898. Распоряжение, в силу которого третье лицо призывается к получению дарения, наследства или легата, в случае если одаренный или лицо, назначенное наследником, или легатарий не примут его, не будет рассматриваться как субституция и явится действительным.

Статья 899. То же правило действует в отношении распоряжения между, живыми лицами или распоряжения наследственного, в силу которого узуфрукт будет предоставлен одному, а голая собственность
 — другому.

Статья 900. Во всяком распоряжении между живыми или распоряжении наследственном будут считаться ненаписанными условия невозможные и условия, которые будут противны законам и добрым нравам.

Глава II. О способах делать распоряжения или получать в силу дарения между живыми, либо на основании завещания

Статья 901. Для совершения дарения между живыми или завещания необходимо быть в здравом рассудке.

Статья 902. Все лица могут делать распоряжения и получать в силу дарения либо в силу завещания, за исключением того, что установлено в главе XI настоящего титула.

Статья 903. Несовершеннолетний, не достигший 16 лет, не может делать никаких распоряжений, за исключением того, что установлено в главе IX настоящего титула.

Статья 904. Несовершеннолетний, достигший 16 лет, может делать распоряжения лишь посредством завещания и не более как в отношении половины имущества, распоряжаться которым закон предоставляет совершеннолетним.

Статья 905. Замужняя женщина не может совершать дарений между живыми без содействия или специального согласия ее мужа или без разрешения суда сообразно с тем, что предписано статьями 217 и 219 титула «О браке».

Она не нуждается ни в согласии мужа, ни в разрешении суда, чтобы сделать распоряжение посредством завещания
.

Статья 906. Для того чтобы быть способным к получению [дарения], между живыми, достаточно быть зачатым к моменту дарения.
Для того чтобы быть способным к получению [имущества] на основании завещания, достаточно быть зачатым к тому времени, когда завещатель умирает.

Однако дарение или завещание получат свое действие, лишь поскольку ребенок будет рожден жизнеспособным.

Статья 907. Несовершеннолетний, хотя бы он достиг возраста 16 лет, не может даже посредством завещания делать распоряжений в пользу своего опекуна.

Несовершеннолетний по достижении им совершеннолетия не может делать распоряжений ни посредством дарений между живыми, ни посредством завещания в пользу того, кто был его опекуном, если окончательный отчет по опеке не был предварительно представлен и утвержден.

Исключаются в обоих вышеуказанных случаях восходящие несовершеннолетнего, которые являются или которые были его опекунами.

Статья 908. Внебрачные дети не могут получать посредством дарений между живыми или посредством завещания ничего сверх того, что им предоставляется согласно титулу «О наследовании»
.

Статья 909. Доктора медицины или хирургии, врачи и аптекари, которые лечили лицо во время болезни, от которой оно умерло, не могут воспользоваться распоряжениями между живыми или завещательными распоряжениями, которые это лицо сделало в их пользу в течение этой болезни.

Исключаются: 1) распоряжения о выдаче определенного вознаграждения, с учетом имущественного положения лица, сделавшего распоряжение, и характера оказанных услуг;

2) распоряжения, касающиеся совокупности имуществ при наличии родства до четвертой степени включительно, при условии, что умерший не имеет наследников по прямой линии; это последнее ограничение не имеет силы, если тот, в пользу которого сделано распоряжение, входит сам в число этих наследников.

Те же правила соблюдаются в отношении священнослужителя.

Статья 910. Распоряжения между живыми или завещательные распоряжения, сделанные в пользу приютов, в пользу бедных какой-либо коммуны или в пользу учреждений, представляющих общественную пользу, могут получить действие, лишь поскольку они будут утверждены декретом президента Республики.

Статья 911. Всякое распоряжение в пользу лица, не обладающего способностью [к получению имущества путем дарения или по завещанию], является ничтожным, хотя бы оно было скрыто под формой возмездного договора или было сделано от имени подставных лиц.

Считаются подставными лицами отец и мать, дети и нисходящие и супруг того, кто является неспособным.

Статья 912. Распоряжения в пользу иностранца можно делать лишь в том случае, если этот иностранец может делать распоряжения в пользу француза
.

Глава III. О части имущества, которой можно распоряжаться, и об уменьшении [дарений или легатов]

Отделение I. О части имущества, которой можно распоряжаться

Статья 913. Безвозмездные предоставления [имущества], производимые посредством сделок между живыми или посредством завещания, не могут превосходить половину имущества, которое принадлежит лицу, делающему распоряжения, если оно оставляет после своей смерти лишь одного законного ребенка; трети — если оставляет двух детей; четверти — если оставляет трех или большее число.

Отделение II. Об уменьшении дарений и легатов

Статья 920. Распоряжения как между живыми, так и на случай смерти, которые выйдут за пределы части наследства, подлежащей свободному распоряжению, будут уменьшены до этих пределов при открытии наследства.

Статья 921. Уменьшение распоряжений между живыми может быть потребовано лишь теми, в пользу кого закон сохраняет часть наследства, их наследниками или правопреемниками; одаренные, легатарии и кредиторы умершего не могут ни требовать уменьшения, ни воспользоваться им.

Статья 925. Если стоимость дарений между живыми будет превышать часть наследства, подлежащую свободному распоряжению, или будет равна этой части, то все завещательные распоряжения будут признаны потерявшими силу.

Глава IV. О дарении между живыми

Отделение I. О форме дарений между живыми

Статья 938. Дарение, принятое надлежащим образом, считается совершенным в силу согласия сторон; собственность на подаренные предметы переходит к одаренному без необходимости совершения иной передачи.

Статья 939. Если производится дарение имуществ, которые могут быть обременены ипотекой, то должна быть произведена запись актов, содержащих дарение, равно как и уведомления о принятии, поскольку принятие совершено отдельным актом; эта запись делается в бюро ипотек, в округе которого расположены имущества.

Статья 942. Несовершеннолетние, лица, лишенные дееспособности, замужние женщины не могут быть восстановлены в правах в случае отсутствия принятия или отсутствия записи дарений; но они имеют право обратного требования к своим опекунам и мужьям, если имеются основания, и восстановление не может иметь места даже в том случае, когда упомянутые опекуны и мужья окажутся неплатежеспособными.

Статья 943. Дарение между живыми может иметь своим предметом лишь наличное имущество дарителя; если оно включает в себя имущество, которое будет приобретено, то оно будет ничтожно в соответствующей части.

Статья 944. Всякое дарение между живыми, совершенное под условиями, выполнение которых зависит лишь от воли дарителя, является ничтожным.

Статья 945. Равным образом дарение является ничтожным, если оно совершено под условием уплаты долгов и повинностей, кроме тех, которые существовали во время дарения или на которые было указано в акте о дарении или в списке, который должен был быть приложен к этому акту.

Глава V. О завещательных распоряжениях

Отделение I. Об общих правилах о форме завещаний

Статья 967. Всякое лицо может делать распоряжения посредством завещания или путем назначения наследника, или путем установления легатов, или под всяким другим названием, которое выражает его волю.

Статья 968. Завещание не может быть сделано в одном акте двумя или несколькими лицами как в пользу третьего лица, так и в качестве взаимного и обоюдного распоряжения.

Статья 969. Завещание может быть собственноручным или быть совершено путем публичного акта или в тайной форме.

Отделение VIII. Об отмене завещаний и об утрате ими силы

Статья 1035. Завещания могут быть отменены в полном объеме или в части лишь позднейшим завещанием или посредством совершенного перед нотариусом акта, в котором будет содержаться заявление об изменении воли.

Статья 1043. Завещательное распоряжение утрачивает силу, если назначенный наследник или легатарий откажется от него или будет неспособен принять его.
Глава IX. О распоряжениях одним супругом в пользу другого на основании брачного договора или во время брака

Статья 1092. Всякое дарение между живыми, предметом которого являются наличные имущества и которое совершено между супругами посредством брачного договора, не будет считаться совершенным под тем условием, что супруг, в пользу которого совершено дарение, переживет другого супруга, если это условие прямо не выражено; и это дарение подчинено всем правилам и формам, предписанным выше для этих видов дарений.

Статья 1093. Дарение имуществ, которые будут приобретены, или имуществ существующих и тех, которые будут приобретены, совершенное между супругами посредством брачного договора, будет ли это дарение простым или взаимным, подчинено правилам, установленным в предыдущей главе для подобных же дарений, которые сделаны в пользу супругов третьим лицом; но это дарение не может перейти к детям, происшедшим от брака, в случае, если супруг, в пользу которого совершено дарение, умрет раньше, чем супруг-даритель.

Статья 1094. Супруг может, как в силу брачного договора, так и во время брака, сделать на случай, если он не оставит ни детей, ни нисходящих, распоряжение в пользу другого супруга, о передаче ему собственности на все то, о чем он мог бы сделать распоряжение в пользу постороннего лица, и, кроме того, голой собственности на часть, сохраняемую за восходящими статьей 914 настоящего кодекса.

На случай если супруг-даритель оставит детей или нисходящих, он может подарить другому супругу одну четверть в собственность и узуфрукт на другую четверть или узуфрукт на половину всего имущества
.

Статья 1095. Несовершеннолетний может посредством брачного договора совершить в пользу другого супруга дарение, как простое, так и взаимное, лишь с согласия и при участии тех, чье согласие требуется для действительности его брака: при наличии этого согласия он может подарить всё то, что закон позволяет совершеннолетнему супругу подарить другому супругу.
Статья 1097. Супруги не могут во время браков совершать ни посредством акта между живыми, ни посредством завещания какое-либо взаимное и обоюдное дарение, на основании одного и того же акта

Однако это воспрещение не должно применяться к разделам, производимым восходящими; при этих разделах дарители могут выговорить в свою пользу или в пользу того восходящего, который переживет другого, или узуфрукт, или пожизненную ренту, или предоставление в натуре
.

Статья 1098. Мужчина или женщина, которые, имея детей от другого брака, заключат второй или последующий брак, могут подарить своему новому супругу лишь такую часть своего имущества, которая приходится на долю законного ребенка, получающего меньше всех других; и ни в каком случае эти дарения не могут превышать четверти имущества.

Статья 1099. Супруги не могут совершать друг другу дарений косвенным образом сверх того, что им разрешено согласно вышеуказанным постановлениям.

Всякое скрытое дарение или дарение, совершенное на имя подставных лиц, является ничтожным.

Статья 1100. Считаются сделанными на имя подставных лиц дарения, сделанные одним из супругов детям или одному из детей другого супруга, происшедшим от другого брака, и дарения, сделанные дарителем таким родственникам, в отношении которых другой супруг в день совершения дарения являлся предполагаемым наследником, хотя бы этот супруг не пережил своего родственника, который получил дарение.

Титул III. О договорах или договорных обязательствах вообще

Глава I. Вводные постановления

Статья 1101. Договор есть соглашение, посредством которого одно или несколько лиц обязываются перед другим лицом или перед несколькими лицами дать что-либо, сделать что-либо или не делать чего-либо.

Статья 1102. Договор является синаллагматическим или двусторонним, если договаривающиеся стороны взаимно обязываются одни перед другими.
Статья 1103. Договор является односторонним, если одно или несколько лиц принимают на себя обязанность перед другим [лицом] или перед несколькими другими лицами и без возникновения обязанности со стороны последних.

Статья 1104. Договор является меновым, если каждая из сторон обязывается дать или сделать что-нибудь, и то, что она должна дать или сделать, рассматривается как эквивалент того, что ей дают или что для нее делают.

Если эквивалент заключается в шансах на выигрыш или на потерю для каждой из сторон, в зависимости от неопределенного обстоятельства, то договор является рисковым.

Статья 1105. Благотворительным договором является такой договор, по которому одна из сторон предоставляет другой выгоду совершенно безвозмездно.

Статья 1106. Договором возмездным является такой, который возлагает на каждую из сторон обязанность дать что-либо или сделать что-либо.

Статья 1107. Договоры, как имеющие особое наименование, так и не имеющие такового, подчиняются общим правилам, содержащимся в настоящем титуле.

Особые правила Для некоторых договоров установлены в титулах, касающихся каждого из Них; особые правила о торговых сделках установлены законами, касающимися торговли.

Глава II. О существенных условиях действительности соглашений

Статья 1108. Четыре условия являются существенными для. действительности соглашения:

согласие стороны, которая обязывается;

способность заключить договор;

определенный предмет, составляющий содержание обязанности;

дозволенное основание обязательства.

Отделение I. О согласии

Статья 1109. Нет действительного согласия, если согласие дано было лишь вследствие заблуждения или если оно было исторгнуто насилием, или достигнуто обманом.

Статья 1110. Заблуждение является причиной ничтожности соглашения лишь тогда, когда заблуждение относится к самому существу вещи, которая является предметом соглашения.
Заблуждение не является причиной ничтожности, если оно касается лишь лица, с которым намереваются заключить сделку, кроме тех случаев, когда соображение о личных свойствах этого лица является основной причиной соглашения.

Статья 1111. Насилие, осуществленное в отношении того, кто заключил обязательство, является причиной ничтожности, хотя бы насилие было осуществлено третьим лицом, а не тем, в пользу кого соглашение было заключено.

Статья 1112. Насилие имеет место в тех случаях, когда оно по своей природе может произвести впечатление на разумное лицо и может внушить ему опасение, что его личности или состоянию угрожает значительное и наличное зло.

В этих случаях надо принимать во внимание возраст, пол и положение лиц.

Статья 1113. Насилие является причиной ничтожности договора не только тогда, когда оно осуществлено в отношении одной из договаривающихся сторон, но и тогда, когда оно осуществлено в отношении супруга или супруги договаривающейся стороны, в отношении его нисходящих или его восходящих.

Статья 1114. Один лишь почтительный страх перед отцом, матерью или другим восходящим, если не имеется осуществленного насилия, не достаточен для признания договора ничтожным.

Статья 1115. Договор не может быть более оспорен по причине насилия, если после того, как насилие прекратилось, этот договор был одобрен или прямо, или молчаливо, или посредством пропуска срока, установленного законом для предъявления требования о восстановлении.

Статья 1116. Обман является причиной ничтожности соглашения, если образ действий одной из сторон таков, что ясно, что без этих действий другая сторона не вступила бы в договор.

Статья 1117. Соглашение, заключенное вследствие заблуждения, насилия или обмана, не является ничтожным в силу самого закона; оно дает лишь основание для иска о ничтожности...

Статья 1118. Убыточность опорочивает соглашения, содержащиеся лишь в некоторых договорах или заключенные некоторыми лицами, как будет указано в этом отделении.

Статья 1119. По общему правилу нельзя ни обязываться, ни устанавливать соглашения от своего имени иначе как для самого себя.
Статья 1120. Однако можно выступать за третье лицо, обещая, что последнее выполнит какое-либо действие; сохраняет силу требование о возмещении убытков против лица, которое выступило за третье лицо или которое обещало добиться утверждения договора, если третье лицо отказывается выполнить указанное обещание.

Статья 1121. Равным образом можно заключить договор в пользу третьего лица, если такое условие включено в соглашение, заключенное лицом в свою пользу или в дарение, сделанное другому лицу. Тот, кто заключил этот договор, не может отменить его, если третье лицо заявило о своем желании воспользоваться этим договором.

Статья 1122. Считается, что лицо заключает договор для самого себя и для своих наследников и правопреемников, кроме тех случаев, когда противоположное выражено в соглашении или вытекает из природы соглашения.

Отделение II. О способности договаривающихся сторон [к заключению договора]

Статья 1123. Всякое лицо может заключать договоры, если оно не объявлено неспособным в силу закона.

Статья 1124. Неспособными к заключению договоров являются:

несовершеннолетние;

лица, лишенные дееспособности;

замужние женщины, в случаях, указанных в законе
;

и вообще все те, кому закон запрещает некоторые договоры.

Статья 1125. Несовершеннолетний, лицо, лишенное дееспособности [и замужняя женщина]
, могут оспаривать по причине своей неспособности взятые ими обязательства лишь в случаях, предусмотренных законом. Лица, способные заключать договоры, не могут предъявлять против договоров возражений, основанных на неспособности несовершеннолетнего, лица, лишенного дееспособности [или замужней женщины], с которыми они заключили договор.
Отделение III. О предмете и о содержании договоров

Статья 1126. Предметом договора является то, что одна сторона обязуется сделать или чего она обязуется не делать.

Статья 1127. Простое пользование и простое владение какой-либо вещью может быть, как и сама вещь, предметом договора.

Статья 1128. Лишь те вещи, которые находятся в обороте, могут быть предметом соглашений.

Статья 1129. Нужно, чтобы обязательство имело своим предметом вещь, по крайней мере определенную родовыми признаками.

Количество вещей может быть не установлено, при условии что оно может быть определено.

Статья 1130. Будущие вещи могут быть предметом обязательства. Нельзя, однако, отказаться от наследства, которое не открылось, ни совершать договоров, касающихся такого наследства, даже с согласия того, о чьем наследстве идет дело.

Отделение IV. Об основании обязательства

Статья 1131. Обязательство, не имеющее основания, или имеющее ложное основание, или имеющее недозволенное основание, не может получить никакой силы.

Статья 1132. Действительность обязательства не уменьшается, хотя бы основание его не было в нем выражено.

Статья 1133. Основание является недозволенным, когда оно запрещено законом, когда оно противно добрым нравам или публичному порядку.

Глава III. О силе обязательств

Отделение I. Общие постановления

Статья 1134. Соглашения, законно заключенные, занимают место закона для тех, кто их заключил.

Они могут быть отменены лишь по взаимному согласию сторон или по причинам, в силу которых закон разрешает отмену [обязательства].

Они должны быть выполнены добросовестно.

Статья 1135. Соглашения обязывают не только к тому, что в них выражено, но и ко всем последствиям, которые справедливость, обычай или закон связывают с этим обязательством, в соответствии с его природой.
Отделение II. Об обязательстве дать [что-либо]

Статья 1136. Обязательство дать [что-либо] включает в себя обязательство предоставить вещь и сохранять ее до предоставления, под страхом ответственности за убытки перед кредитором.

Статья 1137. Обязанность заботиться о сохранности вещи, как в тех случаях, когда соглашение имеет своим предметом лишь пользу одной из сторон, так и тогда, когда оно имеет своим предметом общую пользу [сторон], обязывает того, на кого возложена эта обязанность, прилагать все заботы, свойственные хорошему хозяину.

Это обязательство имеет больший или меньший объем в некоторых договорах, последствия которых в этом отношении указаны в титулах, относящихся к этим договорам.

Статья 1138. Обязательство предоставить вещь является заключенным в силу одного лишь соглашения договаривающихся сторон.

Это обязательство делает кредитора собственником и возлагает на него риск с момента, когда вещь должна быть ему предоставлена, хотя бы передача не была еще совершена, кроме тех случаев, когда должник допустил просрочку в предоставлении [вещи]; в этом случае вещь остается на риске последнего.

Отделение III. Об обязательстве сделать что-либо или не делать чего-либо

Статья 1142. Всякое обязательство сделать или не делать приводит к возмещению убытков в случае неисполнения со стороны должника.

Статья 1143. Однако кредитор имеет право требовать, чтобы то, что было сделано в нарушение обязанности, было уничтожено, и он может получить разрешение уничтожить это за счет должника; этим не затрагивается обязанность возмещения убытков, если к тому имеются основания.

Статья 1144. Кредитору может быть также разрешено в случае неисполнения произвести самому исполнение обязательства за счет должника.

Статья 1145. Если обязательство заключается в том, чтобы не делать чего-либо, то нарушивший это обязательство отвечает за убытки в силу одного факта нарушения.
Отделение IV. Об убытках, возникающих вследствие неисполнения обязательства

Статья 1146. Убытки подлежат возмещению лишь в том случае, если должник допустил просрочку в отношении выполнения им его обязанности, за исключением случаев, когда то, что должник обязался дать или сделать, могло быть дано или сделано лишь в определенное время, которое он пропустил.

Статья 1147. Должник присуждается, при наличии оснований, к уплате убытков, возникших как вследствие неисполнения обязательства, так и вследствие опоздания в исполнении, во всех случаях, когда он не удостоверит, что неисполнение происходит в силу посторонней причины, которая не может быть поставлена ему в вину, и если, кроме того, с его стороны не было никакой недобросовестности.

Статья 1148. Нет основания для взыскания каких-либо убытков, если вследствие непреодолимой силы или случайного события должник встретил препятствия к тому, чтобы дать или сделать то, к чему он был обязан, или сделал то, что ему было воспрещено.

Статья 1149. Убытки, которые должны быть уплачены кредитору, являются, по общему правилу, потерей, которую кредитор понес, или выгодой, которой он лишился; исключения из этого общего правила и ограничения его указаны ниже.

Статья 1150. Должник отвечает лишь за убытки, которые были предвидены или могли быть предвидены во время заключения договора, кроме тех случаев, когда обязательство не было исполнено вследствие умысла должника.

Статья 1151. Даже в том случае, когда невыполнение соглашения явилось следствием умысла должника, убытки должны включать в себя, в отношении потери, понесенной кредитором, и выгоды, которой он лишился, лишь то, что является непосредственным и прямым следствием невыполнения соглашения.

Отделение V. О толковании соглашений

Статья 1156. При рассмотрении соглашений нужно исследовать в первую очередь, каково было обоюдное намерение договаривающихся сторон, а не останавливаться на буквальном смысле выражений.
Глава IV. О различных видах обязательств

Отделение VI. Об обязательствах с карательными оговорками [с оговоркой о неустойке — «clause pénale»]

Статья 1226. Карательной оговоркой является такая оговорка, посредством которой лицо, в целях обеспечения исполнения соглашения, обязывается к чему-нибудь в случае неисполнения.

Статья 1229. Карательная оговорка является возмещением за убытки, которые терпит вследствие неисполнения главного обязательства...

Глава V. О погашении обязательств

Статья 1234. Обязательства погашаются:

платежом;

новацией;

добровольным отказом кредитора от своих прав;

зачетом;

слиянием;

уничтожением вещи; ничтожностью [обязательства];

действием отменительного условия, как было объяснено в предыдущей главе, и давностью, которая составит предмет отдельного титула.

Титул IV. Об обязательствах, которые возникают без соглашения

Статья 1370. Некоторые обязательства образуются без наличия какого-либо соглашения ни со стороны того, кто обязуется, ни со стороны того, перед кем он обязуется.

Одни [обязательства] возникают лишь в силу закона; другие рождаются из личных действий того, кто оказывается обязанным.

Первые являются обязательствами, образующимися независимо от действия воли, как то: обязательства между двумя соседними собственниками или обязательства опекунов и других управителей, которые не могут отказаться от возложенных на них обязанностей.

Обязательства, которые рождаются из личных действий того, кто оказывается обязанным, вытекают или из как бы соглашений, или из правонарушений, или из как бы правонарушений; эти обязательства составляют содержание настоящего титула.
Глава I. О как бы договорах

Статья 1371. Как бы договорами являются совершаемые исключительно по собственному побуждению действия человека, из которых вытекает какое-либо обязательство перед третьим лицом и иногда взаимное обязательство обеих сторон.

Статья 1372. Если кто-либо добровольно ведет дела другого, вне зависимости от того, знает ли собственник о ведении дел или не знает, то тот, кто ведет дела, заключает молчаливое обязательство продолжать ведение дела, которое он начал, и довести его вплоть до времени, когда собственник будет в состоянии сам заботиться о своих делах; он должен равным образом принять на себя все то, что связано с данным делом [т. е. все обязательства].

Он подчиняется всем обязанностям, которые возникли бы, если бы прямо существовало поручение, которое ему дал бы собственник.

Статья 1376. Тот, кто получил вследствие заблуждения или сознательно то, что он не должен был получить, обязывается выдать полученное им тому, от кого он получил это недолжным образом.

Глава II. О правонарушениях и как бы правонарушениях

Статья 1382. Какое бы то ни было действие человека, которое причиняет другому ущерб, обязывает того, по вине кого ущерб произошел, к возмещению ущерба.

Статья 1383. Каждый ответственен за ущерб, который он причинил не только своим действием, но также своею небрежностью или неосторожностью (imprudence).

Статья 1384. Ответственность возникает не только за ущерб, который кто-либо причинил своим действием, но и за ущерб, который причинен действием лиц, за которых он должен отвечать, или вещами, которые находятся под его надзором...

Статья 1385. Собственник животного или тот, кто им пользуется, является ответственным за ущерб, который причинен животным, как в том случае, если животное находилось под его надзором, так и в том случае, если животное заблудилось или убежало; ответственность пользующегося имеет место в то время, когда он пользуется животным.
Статья 1386. Собственник строения является ответственным за ущерб, причиненный разрушением строения, если разрушение произошло вследствие недостаточности ремонта или вследствие неправильностей постройки
.

Титул V. О брачном договоре и о взаимных правах супругов

Глава I. Общие постановления

Статья 1387. Закон регулирует супружеский союз в отношении имуществ лишь при отсутствии специальных соглашений, которые супруги могут заключать по своему усмотрению, с тем чтобы эти соглашения не противоречили добрым нравам, и, кроме того, с нижеследующими ограничениями.

Статья 1388. Супруги не могут нарушать ни прав, вытекающих из власти мужа над личностью жены и детей, ни прав, принадлежащих мужу как главе, ни прав, предоставляемых пережившему супругу согласно титулу «Об отцовской власти» и согласно титулу «О несовершеннолетии, об опеке и об освобождении из-под власти», ни запретительных постановлений настоящего кодекса.

Статья 1389. Они не могут заключить никакого соглашения или отказаться от права, если предметом соглашения или отказа являлось изменение законного порядка наследования как в отношении прав на наследство детей и нисходящих, так и в отношении наследственных прав детей; этим не затрагиваются дарения между живыми или завещательные дарения, которые могут иметь место в формах и в случаях, определенных настоящим кодексом.

Статья 1390. Супруги не могут более заключить общее соглашение о том, что их союз будет регулироваться одним из обычаев, законов или местных статутов, которые действовали раньше в различных частях французской территории и которые отменены настоящим кодексом.

Статья 1391. Они могут, однако, заявить вообще, что они имеют намерение заключить брак или на основе режима общности, или на основе режима, обусловленного приданым.

В первом случае, при режиме общности, права супругов и их наследников определяются постановлениями главы II настоящего титула.

Во втором случае, при режиме, обусловленном приданым, их права определяются постановлениями главы III.

Статья 1395. Брачные соглашения не могут ни в чем изменяться после совершения брака.

Глава II. О режиме общности

Статья 1399. Общность, как законная, так и договорная, начинается со дня совершения брака перед должностным лицом, ведущим акты гражданского состояния; нельзя установить путем соглашения, что она начнется в другое время.

Отделение II. Об управлении общностью и о последствиях действий одного или другого супруга в отношении супружеского товарищества

Статья 1421. Муж один управляет имуществом, входящим в общность. Он может его продать, отчудить и установить на него ипотеку без участия жены.

Статья 1422. Он не может распоряжаться посредством безвозмездных сделок между живыми ни недвижимостями, входящими в общее имущество, ни всей совокупностью, ни определенной долей движимости, если это не делается для устройства детей обоих супругов.
Он может, однако, распоряжаться посредством безвозмездных сделок между живыми отдельными движимыми вещами в пользу любых лиц, с тем, однако, чтобы за ним не сохранялся узуфрукт [на подаренные вещи].

Статья 1423. Дарение по завещанию, совершенное мужем, не может превосходить его части в общем имуществе.

Если он подарил, таким образом, вещь, входящую в общее имущество, то одаренный может требовать эту вещь в натуре, лишь поскольку она, по производстве раздела, включена в долю наследников мужа; если вещь не попала в долю его наследников, то легатарий получает возмещение в размере полной стоимости подаренной вещи из части общего имущества, доставшейся наследникам мужа, и из всех личных имуществ мужа.

Статья 1424. Денежные штрафы, налагаемые на мужа вследствие преступления, не влекущего за собой гражданской смерти, могут взыскиваться с общего имущества; сохраняется право жены на возмещение. Штрафы, налагаемые на жену, могут взыскиваться, пока длится общность, лишь с принадлежащей ей голой собственности на ее личное имущество.

Статья 1425. Осуждение одного из супругов за преступление, влекущее за собой гражданскую смерть, распространяется лишь на его часть общего имущества и на его личное имущество
.

Статья 1426. Действия жены, совершенные без согласия мужа и хотя бы с разрешения суда, не устанавливают ответственности общего имущества, кроме тех случаев, когда она заключает договор в качестве купца и для своего промысла.

Статья 1427. Жена может принимать на себя обязательства или устанавливать ответственность общего имущества, даже для освобождения своего мужа из тюрьмы или для устройства своих детей в отсутствие мужа, лишь после того, как она получила на то разрешение суда.

Статья 1428. Мужу принадлежит управление всем личным имуществом жены. Он один может осуществлять все движимые и владельческие иски, которые принадлежат жене. Он не может отчуждать личных недвижимостей жены без ее согласия. Он является ответственным за всякое ухудшение личного имущества жены, если это ухудшение явилось следствием отсутствия действий, направленных на сохранение указанного имущества.
Отделение VII. О соглашениях, в силу которых устанавливаются неравные доли супругов в общем имуществе

Статья 1520. Супруги могут установить правило, отклоняющееся от постановления о разделе [общего имущества] на равные доли, предусмотренного законом; супруги могут предоставить пережившему супругу или его наследникам долю, не достигающую половины [всего имущества], либо предоставить вместо права на общее имущество определенную сумму, либо установить соглашение, что все, общее имущество, в некоторых случаях, будет принадлежать пережившему супругу или лишь одному из супругов, если он переживет другого супруга.

Глава III. О режиме при наличии приданого

Статья 1540. Приданым, как при данном режиме, так и при режиме, указанном в главе II, является имущество, которое жена приносит мужу для несения расходов по браку.

Статья 1541. Все то, что по брачному договору указано женой в качестве ее имущества или что ей дано согласно брачному договору, имеет характер приданого, если нет противоположного соглашения.

Отделение I. Об установлении приданого

Статья 1542. В состав приданого может входить все наличное и будущее имущество жены, или только наличное имущество, или часть ее наличного и будущего имущества, или даже определенный предмет.

Включение в приданое, в общих выражениях, всего имущества жены не распространяется на будущее имущество.

Статья 1543. Приданое не может быть ни установлено, ни даже увеличено во время брака.

Статья 1547. Те, кто устанавливает приданое, несут ответственность за вещи, вошедшие в состав приданого.

Статья 1548. На приданое начисляются в силу самого закона проценты со дня заключения брака; обязанность уплаты процентов возлагается на обещавших приданое; это правило применяется и тогда, когда установлен срок платежа [выдачи приданого], если не имеется противоположного соглашения.
Отделение II. О правах мужа на имущество, входящее в состав приданого, и о неотчуждаемости имущества, входящего в состав приданого

Статья 1549. Только мужу принадлежит во время брака управление имуществом, входящим в состав приданого.

Он один имеет право предъявлять требования к должникам и лицам, в руках которых находится это имущество, извлекать из него плоды и проценты и получать обратно капиталы.

Однако путем брачного договора может быть установлено, что жена будет получать ежегодно, под выдаваемые ею лично расписки, часть своих доходов на свое содержание и на свои личные надобности.

Статья 1553. Недвижимость, приобретенная на деньги, входящие в состав приданого, не считается относящейся к приданому, если условие о помещении указанных денег в недвижимость не содержалось в брачном договоре.

То же имеется в случае, если недвижимость передается для уплаты приданого, выраженного в деньгах.

Статья 1554. Недвижимости, входящие в состав приданого, не могут отчуждаться и на них не может быть устанавливаема ипотека во время брака ни мужем, ни женой, ни ими обоими совместно, Кроме случаев, указанных ниже.

Статья 1555. Жена может с согласия мужа, а если он откажет в своем согласии, то с разрешения суда, давать свое имущество, входящее в состав приданого, для предоставления обзаведения детям, которых она имеет от предыдущего брака; но если она получила разрешение лишь от суда, то она должна сохранить пользование этим имуществом за своим мужем.

Статья 1556. Она может также с согласия мужа давать свое имущество, входящее в состав приданого, для предоставления обзаведения ее детям от данного брака.

Статья 1557. Недвижимость, входящая в состав приданого, может быть отчуждена, если отчуждение ее было разрешено брачным договором.

Статья 1559. Недвижимость, входящая в состав приданого, может быть обменена, но с согласия жены, на другую недвижимость ценою не менее четырех пятых первой недвижимости; для этого необходимо удостоверить полезность этого обмена, получить разрешение суда и произвести обмен на основании оценки, сделанной экспертами, назначенными по инициативе суда.
В этом случае недвижимость, полученная в порядке обмена, входит в состав приданого; приплата, если таковая будет получена, также входит в состав приданого, и она будет использована на приобретение другого имущества в пользу жены.

Статья 1568. Если в качестве приданого был установлен узуфрукт, то муж или его наследники обязаны при расторжении брака возвратить лишь право на узуфрукт, а не плоды, доставшиеся во время брака.

Статья 1569. Если брак длился 10 лет после истечения срока, установленного для платежа приданого, то жена или ее наследники могут требовать от мужа после расторжения брака возвращения приданого, не будучи обязанными доказывать, что он получил приданое; из этого исключаются случаи, когда он удостоверит, что он бесполезно принимал меры к получению приданого.

Статья 1570. Если брак расторгнут вследствие смерти жены, то проценты на приданое и плоды приданого, подлежащие возвращению, начисляются в силу самого закона в пользу ее наследников со дня прекращения брака.

Если брак расторгнут вследствие смерти мужа, то жене предоставляется на выбор: требовать проценты с приданого в течение траурного года или требовать ей предоставления содержания в течение того же срока за счет наследства, оставшегося после мужа; но в обоих случаях расходы по предоставлению жилья в течение года и расходы на траурное платье возлагаются на наследство, и эти расходы не зачисляются в счет процентов, которые должны быть ей уплачены.

Статья 1571. При расторжении брака плоды с недвижимостей, входящих в состав приданого, делятся между мужем и женой или их наследниками, пропорционально времени, в течение которого длился брак на протяжении последнего года. Год начинается с того дня, в который происходило совершение брака.

Отделение IV. О личном имуществе жены

Статья 1574. Все имущество жены, которое не было включено в состав приданого, является ее личным имуществом.

Статья 1575. Если все имущество жены является ее личным имуществом и если в договоре нет соглашения о возложении на нее части расходов по браку, то жена участвует в этих расходах в пределах до одной трети своих доходов.

Статья 1576. Жене принадлежит управление и пользование ее личным имуществом.

Но она не может отчуждать его и участвовать в судебных делах, связанных с этим имуществом, без разрешения своего мужа, а если он откажет в разрешении — без дозволения суда.

Статья 1577. Если жена даст доверенность мужу на управление ее личным имуществом с возложением на него обязанности представить ей отчет о плодах, то он ответствен перед ней, как всякий доверенный.

Титул VI. О продаже

Глава I. О природе и о форме продажи

Статья 1582. Продажа есть соглашение, в силу которого один обязуется предоставить вещь, а другой — оплатить ее.

Она может быть совершена путем удостоверенного акта или частного акта.

Статья 1583. Для сторон она является совершившейся, и собственность является по закону приобретенной покупателем от продавца с тех пор, как достигнуто соглашение о вещи и о цене, хотя бы вещь еще не была предоставлена, а цена не была уплачена.

Статья 1584. Продажа может быть совершена просто или под условием, как отлагательным, так и отменительным.

Равным образом она может иметь своим предметом две или несколько вещей на выбор.

Во всех случаях последствия продажи определяются общими принципами, касающимися соглашений.

Статья 1585. Если товары проданы не в целом, а по весу, по счету или мерой, то продажа не является совершенной в том смысле, что проданные вещи остаются на риске продавца до тех пор, пока они не будут взвешены, отсчитаны или отмерены; но покупатель может требовать или предоставления вещей, или возмещения убытков, если таковые возникли, в случае невыполнения обязанности.

Статья 1589. Обещание продать равносильно продаже, если имеется взаимное соглашение обеих сторон о вещи и о цене.
Если это обещание касается земли, разделенной на участки или подлежащей разделу на участки, то принятие предложения и соглашение, которое будет из этого вытекать, устанавливаются в силу платежа в счет цены, какое бы название ни было дано этому платежу, и в силу передачи владения участком.

Датой соглашения, даже оформленного позднее, является дата первого платежа
.

Статья 1590. Если при обещании продать был дан задаток, то каждому из договаривающихся предоставляется отступить от обещания тому, кто дал задаток, теряя его, и тому, кто получил задаток, возвратив его в двойном размере.

Статья 1591. Покупная цена должна быть определенной и указана сторонами.

Статья 1592. Однако цена может быть предоставлена определению третьего лица; если третье лицо не хочет или не может произвести оценки, то продажа считается несостоявшейся.

Статья 1593. Расходы по совершению договора и другие расходы, относящиеся к продаже, возлагаются на покупателя.

Глава II. Лица, которые могут покупать или продавать

Статья 1594. Все те, кому закон этого не запрещает, могут покупать или продавать.

Статья 1595. Договор продажи может совершаться между супругами лишь в следующих трех случаях:

1) в случае если один из супругов уступает имущество другому супругу в виде оплаты его прав, при наличии установленной судом раздельности имуществ;

2) в случае если уступка, которая делается мужем жене даже при отсутствии раздельности имуществ, происходит в силу законной причины, как то: помещение денег, вырученных за ее отчужденную недвижимость, или денег, принадлежащих жене, если эта недвижимость или деньги не входят в общее имущество;

3) в случае если жена уступает свое имущество мужу в целях уплаты той суммы, которую она обещала ему в качестве приданого, если не установлена общность имуществ.

Но это не затрагивает в этих трех случаях прав наследников договаривающихся сторон, если имеется косвенная выгода.
Статья 1596. Не могут стать собственниками, в силу судебного решения, ни сами, ни через подставных лиц:

опекуны — собственниками имущества лиц, над которыми они осуществляют опеку;

доверенные — собственниками имущества, продажа которого на них возложена;

администраторы — собственниками имуществ коммуны или публичных учреждений, вверенных их попечению;

должностные лица — собственниками государственных имуществ, продажа которых производится ими в порядке выполнения обязанностей службы.

Глава III. О вещах, которые могут быть продаваемы

Статья 1598. Все то, что находится в обороте, может быть продаваемо, если особые законы не воспретили отчуждения.

Статья 1599. Продажа чужой вещи является ничтожной; она может дать основание для взыскания убытков, если покупатель не знал, что вещь принадлежит другому лицу.

Статья 1600. Нельзя продать наследство живого лица даже с его согласия.

Статья 1601. Если в момент продажи проданная вещь уже погибла целиком, то продажа является ничтожной. Если погибла лишь часть вещи, то на выбор приобретателя предоставляется: или отказаться от продажи [т. е. от договора купли-продажи], или потребовать сохранившуюся часть, возбудив вопрос об определении цены посредством распределения всей цены между погибшей и сохранившейся частями.

Имеется в виду главным образом случай перехода права собственности посредством аукциона, в порядке обращения взыскания на имущество.

Глава IV. Об обязательствах продавца

Отделение I. Общие постановления

Статья 1602. Продавец должен ясно указать то, к чему он обязывается. Всякий неясный или двусмысленный договор толкуется против продавца.

Статья 1603. [У продавца] имеются два основных обязательства: обязательство предоставить вещь и гарантировать вещь, которую он продает.
Отделение II. О предоставлении [вещи]

Статья 1604. Предоставлением вещи является перенесение проданной вещи во власть и владение покупателя.

Статья 1605. Обязанность предоставить недвижимость является выполненной со стороны продавца, если он передал ключи, поскольку дело идет о строении, или передал документы, устанавливающие собственность.

Статья 1606. Предоставление движимых предметов производится: или посредством действительной передачи, или посредством передачи ключей от строений, где эти предметы находятся; или даже посредством одного соглашения сторон, если вещь не может быть представлена в момент продажи, или если покупатель имел уже эти предметы в своей власти по другому основанию.

Статья 1607. Передача бестелесных прав производится или посредством выдачи документов, или посредством пользования со стороны приобретателя этими правами с согласия продавца.

Статья 1610. Если продавец не предоставит вещи в то время, которое установлено сторонами, то приобретатель может, по своему выбору, требовать или уничтожения продажи, или ввода его во владение, если опоздание произошло лишь вследствие действий продавца.

Статья 1614. Вещь должна быть предоставлена в том состоянии, в каком она находится в момент продажи.

С этого дня все плоды принадлежат приобретателю.

Статья 1615. Обязательство предоставить вещь распространяется на все принадлежности вещи и на все то, что было предназначено для постоянного пользования вещью.

Статья 1624. Вопрос о том, на кого, т. е. на продавца или на приобретателя, падает ответственность за уничтожение или повреждение проданной вещи до предоставления этой вещи, разрешается на основании правил, предписанных в титуле «О договорах или о договорных обязательствах вообще».

Отделение III. О гарантии
Статья 1625. Гарантия, которую продавец должен дать приобретателю, распространяется на два предмета: во-первых, спокойное владение проданной вещью, во-вторых, скрытые недостатки этой вещи или пороки, влекущие за собой расторжение договора.
1. О гарантии в случае отобрания вещи до суду

Статья 1626. Хотя бы во время продажи не было заключено никакого соглашения о гарантии, продавец в силу закона обязан гарантировать приобретателя от отобрания по суду вещи, целиком или в части, или от претензий, касающихся обременения данного предмета, о которых не было сообщено [продавцом] во время продажи.

Статья 1630. Если была обещана гарантия или по этому поводу ничего не было установлено в договоре и если вещь отобрана по суду от приобретателя, то он имеет право требовать от продавца:

1) возвращения цены;

2) возвращения плодов, если он обязан отдать их собственнику, отобравшему от него вещь по суду;

3) возмещения расходов, понесенных покупателем в силу предъявления им иска о гарантии, и расходов, понесенных первоначальным истцом [т. е. собственником, предъявившим иск об отчуждении];

4) наконец, возмещения убытков, равно как расходов и законных издержек по договору [по заключению договора].

Статья 1635. Если продавец недобросовестно продал участок, принадлежащий другому лицу, то он обязан оплатить приобретателю все расходы, сделанные приобретателем для участка, даже расходы, не имеющие хозяйственной целесообразности или сделанные для украшения участка.

2. О гарантии за недостатки проданной вещи

Статья 1641. Продавец обязан дать гарантию за скрытые недостатки проданной вещи, которые делают ее непригодной к употреблению, к которому она предназначалась, или которые настолько уменьшают возможность использования вещи, что покупатель не приобрел бы ее или дал бы за нее лишь меньшую цену, если бы он знал об этих недостатках.

Статья 1642. Продавец не отвечает за явные пороки, в наличии которых покупатель мог убедиться сам.

Статья 1643. Он отвечает за скрытые пороки, хотя бы он их не знал; однако он в этом случае не отвечает, если он установил по договору, что он не, принимает на себя никакой гарантии.

Статья 1645. Если продавец знал пороки вещи, то он обязан, кроме возвращения полученной им цены, возместить покупателю все убытки.

Статья 1646. Если продавец не знал о пороках вещи, то он обязан лишь возвратить цену и возместить приобретателю расходы, причиненные ему совершением продажи.

Статья 1647. Если вещь, имевшая недостатки, погибла вследствие ее плохого качества, то гибель возлагается на продавца, который обязан возвратить покупателю цену и уплатить другие убытки, указанные в двух предыдущих статьях.

Но гибель, происшедшая вследствие случайного события, возлагается на счет покупателя.

Глава V. Об обязанности покупателя

Статья 1650. Главным обязательством покупателя является уплата цены в тот день и в том месте, как это определено [договором продажи].

Статья 1651. Если по этому поводу не было ничего установлено во время продажи, то покупатель должен произвести платеж в том месте и в то время, где и когда должно произойти предоставление вещи...

Глава VI. О ничтожности и об уничтожении продажи

Отделение II. О ничтожности продажи по причине ущерба для продавца

Статья 1674. Если продавец потерпел ущерб в размере более семи двенадцатых цены недвижимости, то он может требовать признания продажи Ничтожной, хотя бы он по договору прямо отказался от права требовать признания договора ничтожным и заявил, что он подарил часть стоимости, не оплаченную покупной ценой.

Статья 1675. Для выяснения того, имеется ли налицо ущерб, превышающий семь двенадцатых, нужно оценить недвижимость согласно ее состоянию и ее стоимости в момент продажи.

Статья 1676. Требование не может быть предъявлено по истечении двух лет, считая со дня продажи.

Истечением этого срока погашаются права замужних женщин, лиц отсутствующих, лиц, лишенных дееспособности, и права несовершеннолетних, перешедшие к ним от совершеннолетнего, который совершил продажу.

Срок этот течет и не приостанавливается и в продолжение времени, установленного по договору, для совершения выкупа...

Статья 1683. Признание продажи ничтожной по причине ущерба не может произойти в пользу покупателя.

Титул VII. О мене

Статья 1702. Мена есть договор, в силу которого стороны взаимно дают друг другу одну вещь за другую.

Статья 1703. Мена является совершенной в силу лишь согласия, таким же способом, как продажа.

Статья 1704. Если одна из сторон уже получила вещь, данную ей в порядке мены, и если она затем докажет, что другая сторона не является собственником этой вещи, то она не может быть принуждена выдать вещь, которую она обещала дать в обмен, но обязана лишь возвратить вещь, которую она получила.

Статья 1705. Стороне, у которой отобрана по суду вещь, которую она получила в порядке мены, предоставляется на выбор: или требовать по суду возмещения убытков, или требовать возвращения ее вещи.

Статья 1706. Признание договора ничтожным по причине ущерба не имеет места по отношению к договору мены.

Статья 1707. Все прочие правила, предписанные для договора продажи, применяются и к мене.

Титул VIII. О договоре найма

Глава I. Общие постановления

Статья 1708. Имеются два рода договора найма: наем вещей; наем работы.

Статья 1709. Наем вещей является договором, в силу которого одна сторона обязуется предоставить другой стороне пользование вещью в течение определенного времени за определенную цену, которую другая сторона обязуется уплатить.

Статья 1710. Наем работы является договором, в силу которого одна сторона обязуется сделать что-либо для другой стороны за плату, которая определяется их соглашением.

Глава II. О найме вещей

Статья 1713. Можно нанимать все виды имуществ, движимых и недвижимых.

Отделение I. О правилах, которые являются общими для найма домов и сельскохозяйственных земель

Статья 1719. Наймодатель обязан по самой природе договора и без какого-либо особого соглашения:

1) предоставить нанимателю нанятую вещь;

2) поддерживать эту вещь в таком состоянии, чтобы она могла служить для такого пользования, для которого она была нанята;

3) предоставить нанимателю возможность спокойного пользования вещью в продолжение договора найма.

Статья 1720. Наймодатель обязан предоставить вещь в хорошем состоянии, произведя весь необходимый ремонт. Он должен в течение срока договора производить всякого рода исправления, которые могут оказаться необходимыми, кроме лишь исправлений, которые относятся к обязанностям нанимателя.

Статья 1735. Наниматель несет ответственность за ухудшения и за уничтожение вещей, происшедшие вследствие действий его домашних или поднанимателей.

Статья 1736. Если договор найма был заключен без письменного оформления, то одна из сторон может заявить другой о прекращении найма лишь с соблюдением сроков, установленных обычаем данной местности.

Статья 1737. Договор найма прекращается в силу самого закона по истечении установленного времени, если он был заключен в письменной форме; при этом не является необходимым заявлять другой стороне о прекращении договора.

Статья 1738. Если по истечении срока, указанного в письменном договоре, наниматель остается и владение оставляется за ним, то возникает новый договор найма, последствия которого определяются статьей, касающейся найма, заключенного без письменного оформления.

Статья 1739. Если имело место уведомление о прекращении договора найма, то наниматель, хотя бы он продолжал пользование вещью, не может ссылаться на молчаливое возобновление договора.

Статья 1740. В случаях, указанных в двух предыдущих статьях, поручительство, данное по договору найма, не распространяется на обязательства, вытекающие из продления договора.

Статья 1741. Договор найма уничтожается в силу гибели нанятой вещи и в силу обоюдного невыполнения наймодателем и нанимателем их обязанностей.

Статья 1742. Договор найма не уничтожается ни в силу смерти наймодателя, ни в силу смерти нанимателя.

Статья 1743. Если наймодатель продаст нанятую вещь, то приобретатель не может выселить фермера или нанимателя, который имеет удостоверенный акт или акт, дата заключения которого является определенной, кроме тех случаев, когда наймодатель сохранил за собой это право по договору найма.

Глава III. О найме работы и услуг

Отделение I. О найме слуг и рабочих

Статья 1780. Можно принимать на себя обязанность предоставить свои услуги лишь на срок или для выполнения определенного дела...

Статья 1781. Хозяину верят в отношении его утверждений: о размере жалования, об оплате вознаграждения за истекший год и о платежах, произведенных в качестве вознаграждения за текущий год
.

Отделение III. О подряде

Статья 1787. При возложении на кого-либо выполнения работы по договору может быть установлено, что он предоставит лишь свою работу или свои специальные знания, или что он предоставит также и материал.

Статья 1788. В случае если работник предоставляет материал и вещь погибнет каким бы то ни было образом до ее доставки, то гибель идет за счет работника, кроме тех случаев, когда хозяин просрочил принятие вещи.

Статья 1789. В случае если работник предоставляет лишь свою работу или свои специальные знания и если вещь погибнет, то работник отвечает лишь за свою вину.

Статья 1790. Если в случае, указанном в предыдущей статье, вещь погибнет, хотя бы без всякой вины со стороны работника, до того как работа была принята и без просрочки со стороны хозяина в отношении проверки выполнения работы, то работник не имеет права требовать платы, за исключением тех случаев, когда вещь погибла вследствие пороков материала.

Статья 1791. Если дело идет о работе, состоящей из нескольких частей или которая определяется мерой, то проверка может делаться по отдельным частям; работа считается выполненной в тех частях, за которые произведен платеж, если хозяин платит работнику по мере выполненной работы.

Статья 1792. Если здание, выстроенное за цену, определенную за выполнение всей работы, погибнет целиком или в части вследствие недостатков постройки и даже вследствие недостатков почвы, то архитектор и подрядчик несут за это ответственность в течение 10 лет.

Титул IX. О договоре товарищества

Глава I. Общие постановления

Статья 1832. Товарищество является договором, в силу которого два или несколько лиц соглашаются сделать что-либо общим имуществом, имея в виду разделять выгоды, которые могут из этого получиться.

Статья 1833. Всякое товарищество должно иметь дозволенный предмет своей деятельности (цель) и быть заключено в общем интересе сторон.

Каждый участник товарищества должен внести в него или деньги, или иное имущество, или свои специальные знания или навыки.

Титул X. О займе

Статья 1874. Имеется два вида займа: заем вещей, которыми можно пользоваться без их уничтожения; и заем вещей, которые потребляются путем пользования ими. Первый вид называется займом для пользования, или ссудой. Второй вид называется потребительным займом, или просто займом.

Глава I. О займе для пользования, или о ссуде

Отделение I. О природе займа для пользования

Статья 1875. Заем для пользования, или ссуда, есть договор, в силу которого одна из сторон предоставляет другой вещь для пользования с возложением на взявшего вещь обязанности вернуть ее после пользования.

Статья 1876. Такой заем является по существу своему безвозмездным.

Статья 1877. Заимодавец остается собственником вещи, данной в заем.

Статья 1878. Все то, что находится в обороте и что не потребляется путем пользования, может быть предметом этого договора.

Статья 1879. Обязанности, которые возникают в силу ссуды, переходят к наследникам заимодавца и к наследникам заемщика. Но если заем предоставлен лишь ввиду личных свойств заемщика и ему лично, то его наследники не могут продолжать пользование вещью, данной взаймы.

Титул XII. О рисковых договорах

Статья 1964. Рисковый договор является двусторонним соглашением, последствия которого как в отношении выгод, так и потерь, зависят для всех сторон или для одной или для нескольких сторон от неизвестного события.

Таковыми договорами являются: договор страхования; морской заем; игра и пари;

договор пожизненной ренты.

Два первых регулируются морскими законами.

Титул XVII. О залоге

Статья 2071. Залог есть договор, в силу которого должник передает вещь кредитору для обеспечения долга.

Статья 2072. Залог движимой вещи называется закладом. Залог недвижимой вещи называется антихрезом
.

Глава II. Об антихрезе

Статья 2085. Антихрез устанавливается лишь в письменной форме.

По этому договору кредитор приобретает лишь право извлекать плоды недвижимости, с обязанностью засчитывать их ежегодно в погашение процентов, если он имеет право на получение процентов, и затем — в погашение капитальной суммы его требования.

Титул XVIII. О привилегиях и ипотеках

Глава I. Общие постановления

Статья 2093. Имущества должника являются общим залогом его кредиторов; цена этих имуществ распределяется между ними по соразмерности [их требований], кроме тех случаев, когда имеются законные основания для установления преимущества отдельным кредиторам.

Статья 2094. Законными основаниями для преимущества являются привилегии и ипотеки.

Глава III. Об ипотеках

Статья 2114. Ипотека есть вещное право на недвижимости, предназначенные для исполнения обязательства.
Она является по своей природе неделимой и распространяется в полном объеме на все указанные недвижимости, на каждую из них и на каждую часть этих недвижимостей.

Она следует за ними, в какие бы руки они ни перешли.

Титул XIX. О принудительном отобрании собственности и об очередности кредиторов

Глава I. О принудительном отобрании собственности

Статья 2204. Кредитор может требовать по суду изъятия из собственности [должника]: 1) недвижимых имуществ и их принадлежностей, признаваемых недвижимостями, принадлежащих его должнику на праве собственности; 2) узуфрукта, принадлежащего должнику на имущества того же характера.

Статья 2205. Однако невыделенная часть сонаследника в недвижимостях, входящих в состав наследства, не может быть назначена к продаже его личными кредиторами до раздела или до судебной продажи в целях раздела цены; эти кредиторы могут требовать раздела или указанной продажи, если они считают это целесообразным или же они могут вступить в раздел или продажу согласно статье 882 титула «О наследовании».

Титул XX. О давности

Глава I. Общие постановления

Статья 2219. Давность является средством приобретения или освобождения [от обязательства] в силу истечения определенного промежутка времени и при наличии условий, определенных законом.

Статья 2220. Нельзя заранее отказываться от [использования] давности; можно отказаться от уже истекшей давности
.

Статья 2221. Отказ от давности бывает явно выраженным или молчаливым; молчаливый отказ вытекает из действия, предполагающего отказ от приобретенного права.

Статья 2222. Тот, кто не может отчуждать, тот не может отказаться от истекшей [в его пользу] давности.

Статья 2223. Судьи не могут по своей инициативе дополнять дело аргументами, вытекающими из давности.

Статья 2224. Возражение об [истечении] давности может быть заявлено в любой момент судебного процесса, даже в апелляционном суде, кроме тех случаев, когда из отсутствия возражения стороны об [истечении] давности должно быть сделано предположение о том, что сторона отказалась от давности.

Статья 2225. Кредиторы или всякое другое лицо, заинтересованное в приобретении права по давности, могут сделать возражение о давности, хотя бы должник или собственник отказывался [от этого возражения].

Статья 2226. Нельзя приобретать по давности собственности (domaine) на вещи, которые не находятся в обороте.

Статья 2227. Государство, государственные учреждения и коммуны подчиняются такой же давности, как и частные лица, и могут на одинаковых основаниях делать возражения, основанные на давности.

Глава II. О владении

Статья 2228. Владение есть обладание (держание) или пользование вещью либо правом, если эта вещь находится в наших руках (nous tenons) или если это право осуществляется нами лично либо через посредство другого лица, у которого находится (qui la tient) вещь или которое осуществляет право от нашего имени.

Статья 2229. Для приобретения по давности нужно владение постоянное и непрерывное, спокойное, открытое, не возбуждающее сомнений и осуществляемое лицом в качестве собственника.

Статья 2230. Всегда предполагается, что каждый владеет для себя и как собственник, если не доказано, что владение началось для другого.

Статья 2231. Когда началось владение для другого, то всегда предполагается, что владение осуществляется в том же качестве, если не имеется доказательства противного.

То есть от права, приобретенного по давности.

Статья 2233. Насильственные действия тем более не могут явиться основанием владения, могущего создать давность.

Полезное [для истечения давности] владение начинается лишь со времени прекращения насилия.

Статья 2235. Для доведения продолжительности давности до установленного срока можно присоединить к своему владению владение своего предшественника [праводателя], независимо от того, в каком порядке перешло от него владение — по универсальному [наследственному] или отдельному основанию, возмездно или безвозмездно.

Глава III. О причинах, препятствующих течению давности

Статья 2236. Давность никогда не идет в пользу тех, кто владеет для другого, сколько бы времени это ни длилось.

Так, фермер, лицо, принявшее имущество на хранение, узуфруктуарий и все другие лица, которые временно обладают вещью собственника, не могут приобрести эту вещь по давности.

Статья 2240. ...Нельзя изменить для самого себя основание и принцип владения.

Глава IV. О причинах, которые прерывают или которые приостанавливают течение давности

Отделение I. О причинах, которые прерывают течение давности

Статья 2243. Естественный перерыв давности имеется в тех случаях, когда прежний собственник или даже третье лицо лишили владельцев продолжением более года пользования вещью.

Статья 2244. Вызов в суд, требование об исполнении, заявленное через судебного пристава, наложение ареста на вещь, о которых сообщено лицу, которому желают воспрепятствовать воспользоваться давностью, являются гражданским перерывом давности.

Глава V. О времени, которое требуется для истечения давности

Отделение I. Общие постановления

Статья 2260. Давность исчисляется днями, а не часами.

Статья 2261. Она считается истекшей, когда последний день срока истек.

Отделение II. О тридцатилетней давности

Статья 2262. Все иски, как вещные, так и личные, погашаются давностью в 30 лет, причем тот, кто ссылается на истечение этой давности, не обязан указывать на основание давностного владения и ему не может быть противопоставлено возражение о его недобросовестности.

Статья 2263. Через 28 лет после даты последнего документа должник по ренте может быть принужден выдать за свой счет новый документ кредитору или его правопреемникам.

Статья 2264. Правила о давности, касающиеся предметов, не указанных в настоящем титуле, изложены в титулах, посвященных этим предметам.

Отделение III. О давности в 10 и 20 лет

Статья 2265. Тот, кто приобретает добросовестно и в силу надлежащего основания недвижимость, тот приобретает собственность в силу истечения 10-летней давности, если истинный собственник проживает в округе апелляционного суда, где расположена недвижимость, и в силу истечения 20-летней давности, если он имеет место жительства вне этого округа.

Отделение IV. О некоторых особых давностях

Статья 2279. В отношении движимостей владение равнозначно правооснованию.

Однако тот, кто потерял или у кого украдена вещь, может истребовать ее обратно в течение трех лет, считая со дня потери или кражи, от того, в чьих руках он ее найдет; но этот последний имеет обратное требование против того, от кого он ее получил.

Статья 2281. Давность, которая уже начала свое течение ко времени опубликования настоящего титула, будет регулироваться сообразно с прежними законами.

Однако давность, которая началась тогда [до опубликования настоящего титула] и для истечения которой нужно еще, по прежним законам, более 30 лет с указанного времени, окончится в силу истечения 30-летнего промежутка времени.

Глава 2. Торговое право

Торговый кодекс

Публикуется по: Хрестоматия по всеобщей истории государства и права. М., 1973

Книга первая. О праве вообще

Титул I. Купцы

Статья 1. Купцы — это лица, профессией которых является совершение сделок.

Статья 4. Жена не может заниматься торговлей без согласия мужа.

Титул III. Товарищество

Статья 18. Договор товарищества регулируется гражданским правом, специальными законами относительно коммерции и соглашением сторон.

Статья 19. Закон знает три вида торговых товариществ — товарищество под общим названием; коммандитное товарищество; анонимное товарищество
.

Статья 34. Капитал анонимного товарищества делится на акции...

Статья 37. Анонимное товарищество не может существовать без разрешения властей и без одобрения ими акта, которым оно учреждено...

Статья 39. Товарищества под общим названием и коммандитное могут быть учреждены обнародованным документом или частным письменным соглашением...

Статья 40. Анонимные товарищества не могут быть образованы иначе как документом, доступным для всеобщего обозрения.

Закон о торговых товариществах

Публикуется по: Гражданское, семейное и торговое право капиталистических стран: Сборник нормативных актов: Законодательство о компаниях, монополиях и конкуренции. М., 1987

Глава вводная. Общие положения

Статья 1. Торговый характер товарищества определяется его формой или предметом его деятельности. Являются торговыми в силу их формы и независимо от предмета их деятельности полные товарищества, простые коммандитные товарищества, товарищества с ограниченной ответственностью и акционерные общества.

Статья 2. Форма товарищества, срок его существования, который не может превышать 99 лет, фирма или наименование товарищества, предмет деятельности товарищества и размер основного капитала товарищества определяются уставом товарищества.

Статья 3. (1) Товарищества, местонахождение которых расположено на французской территории, подчиняются французскому закону.

Статья 5. (1) Торговые товарищества пользуются правами юридического лица с момента их регистрации в торговом реестре. Правильное преобразование товарищества не влечет за собой возникновения нового юридического лица. Новое юридическое лицо не возникает при продлении существования товарищества.

Статья 7. (1) Учредители товарищества, а также первые члены органов руководства, управления, дирекции и наблюдения являются солидарно ответственными за ущерб, причиненный отсутствием в уставе положения, которое обязательно должно в нем содержаться, равно как и неисполнением или ненадлежащим исполнением какой-либо формальности образования товарищества, предписанной законом или регламентами.

Титул I. Правила деятельности различных торговых товариществ

Глава 1. Полные товарищества

Статья 10. Все участники полного товарищества обладают статусом коммерсанта и несут неограниченную и солидарную ответственность по долгам товарищества.

Глава 2. Простые коммандитные товарищества

Статья 23. Полные товарищи имеют статуе участников полного товарищества. Участники-коммандитисты отвечают по долгам товарищества только в пределах стоимости их взносов. Промысловая деятельность не может являться взносом.

Глава 3. Товарищества с ограниченной ответственностью

Статья 34.
 Товарищество с ограниченной ответственностью образуется одним лицом или несколькими лицами, которые несут убытки лишь в пределах их взносов.

Глава 4. Акционерные общества

Раздел 1. Общие положения

Статья 70. Акционерное общество имеет наименование, которому должно предшествовать или следовать за ним указание на форму товарищества и размер его основного капитала.

Раздел 2. Образование анонимных обществ

Статья 73. Анонимное общество есть товарищество, капитал которого разделен на акции и которое образуется между участниками, несущими убытки лишь в пределах стоимости их взносов. Число участников не может быть меньше семи.

Раздел 3. Руководство и управление анонимными обществами

Подраздел 1. Административный совет

Статья 89. (1) Анонимное общество управляется административным советом, состоящим не менее чем из трех и не более чем из двенадцати членов...

Раздел 7. Преобразование анонимных обществ

Статья 236. Всякое анонимное общество может быть преобразовано в иное по форме товарищество, если на момент преобразования оно существует не менее двух лет и если оно составило баланс двух своих первых хозяйственных лет, одобренный акционерами.

Глава 3. Уголовное и уголовно-процессуальное право

Уголовный кодекс 1810 г.

Публикуется по: Французский уголовный кодекс 1810 г. М., 1947

Предварительные постановления

Статья 1. Преступное деяние, которое законы карают полицейскими наказаниями, является нарушением.

Преступное деяние, которое законы карают исправительными наказаниями, является проступком.

Преступное деяние, которое законы карают мучительными или позорящими наказаниями, является преступлением.

Статья 4. Ни одно нарушение, ни один проступок, ни одно преступление не могут караться наказаниями, которые не были установлены законом до их совершения.

Книга первая. О наказаниях уголовных и исправительных и об их последствиях

Статья 6. Наказаниями уголовными являются наказания мучительные и позорящие или только позорящие.

Статья 7. Наказаниями мучительными и позорящими являются:

1) смерть
;

2) каторжные работы пожизненные;

3) депортация
;

4) каторжные работы срочные;

5) смирительный дом. В определенных законом случаях совместно с наказанием мучительным могут назначаться клеймение и общая конфискация.

Статья 8. Наказаниями позорящими являются: 1) выставление у позорного столба в ошейнике
; 2) изгнание; 3) гражданская деградация
.

Статья 9. Наказаниями исправительными являются: 1) тюремное заключение на срок в исправительном заведении; 2) временное лишение некоторых прав — политических, гражданских или семейных; 3) штраф.

Глава I. О наказаниях уголовных

Статья 12. Всякому приговоренному к смерти отсекается голова
.

Статья 13. Приговоренный к смерти за отцеубийство препровождается на место казни в рубашке, с черным покрывалом на голове [он выставляется на эшафоте, в то время как судебный пристав читает народу обвинительный приговор; вслед за этим ему отсекается кисть правой руки и он предается немедленной смерти]
.

Статья 15. Мужчины, приговоренные к каторжным работам, используются на самых тяжелых работах; они влачат на ногах пушечные ядра или сковываются попарно цепью, если этому не препятствует выполняемая ими работа.

Статья 16. Женщины и девицы, приговоренные к пожизненным каторжным работам, отбывают их исключительно внутри смирительного дома.

Статья 17. Наказание депортацией заключается в ссылке и пожизненном пребывании в месте, определенном правительством, вне пределов континентальной территории империи. Если депортированный возвратится на территорию империи, то на основании одного его удостоверения личности он приговаривается к пожизненным каторжным работам.

Статья 18. Осуждение к пожизненным каторжным работам или к депортации влечет за собой гражданскую смерть. Правительство может, однако, разрешить осужденному к депортации пользоваться гражданскими правами или некоторыми из этих прав в месте депортации
.

Статья 19. Каторжные работы срочные назначаются не менее чем на пять лет и не более чем на двадцать лет.

Статья 20. Приговоренный к пожизненным каторжным работам подвергается на публичной площади клеймению путем наложения горячим железом клейма на правом плече. Приговоренные к другим наказаниям подвергаются клеймению лишь в случаях, законом указанных...

Статья 22. Приговоренный к пожизненным или срочным каторжным работам или к смирительному дому выставляется перед исполнением наказания всенародно на публичной площади в течение часа в ошейнике у позорного столба. Над его головою помещается крупная и разборчивая надпись с обозначением его имени, профессии, местожительства, наказания и причины осуждения
.

Статья 26. Приговор к смертной казни приводится в исполнение на одной из публичных площадей местности, указанной в обвинительном приговоре
.

Статья 27. Если приговоренная к смертной казни женщина объявит себя беременной и это подтвердится, то наказание приводится в исполнение лишь после разрешения ее от бремени.

Статья 28. Осужденный к срочным каторжным работам, изгнанию, смирительному дому или к выставлению у позорного столба в ошейнике навсегда лишается права быть присяжным заседателем, экспертом, свидетелем при совершении актов и права давать показания суду под присягой. Он не может быть ни опекуном, ни попечителем, за исключением своих детей и только при согласии его семьи. Он теряет право ношения оружия и право служить в войсках империи.

Статья 34. Гражданская деградация состоит в отрешении осужденного от всех публичных должностей и служб и в запрещении занимать их, а равно в лишении всех означенных в ст. 28 прав.
Глава II. О наказаниях исправительных

Статья 40. Приговоренный к наказанию тюремным заключением помещается в исправительном доме; он употребляется на одной из работ, установленных в этом доме, согласно своему выбору. Срок этого наказания не может быть менее шести дней и более пяти лет, за исключением случаев рецидива...

Глава III. О наказаниях и других карательных мерах, которые могут быть назначены за преступления и проступки

Статья 47. Приговоренные к срочным каторжным работам и к смирительному дому после отбытия ими наказания находятся в силу самого закона под пожизненным надзором высшей государственной полиции.

Глава IV. О наказаниях за рецидив преступлений и проступков

Статья 56. Осужденный за преступление, совершивший второе преступление, влекущее за собой гражданскую деградацию, приговаривается к выставлению у позорного столба в ошейнике.

Если второе преступление влечет за собой наказание в виде выставления у позорного столба в ошейнике или изгнания, он приговаривается к заключению в смирительном доме.

Если второе преступление влечет за собой наказание в виде заключения в смирительном доме, он приговаривается к срочным каторжным работам с наложением клейма.

Если второе преступление влечет за собой наказание в виде срочных каторжных работ или депортации, он приговаривается к пожизненным каторжным работам.

Если второе преступление влечет за собой наказание в виде пожизненных каторжных работ, он приговаривается к смертной казни
.

Статья 57. Осужденный за преступление, совершивший проступок, заслуживающий исправительного наказания, приговаривается к максимуму определенного в законе наказания, которое может быть удвоено...

Книга вторая. О лицах наказуемых, освобождаемых от ответственности или ответственных за преступления или проступки

Глава единственная

Статья 59. Соучастники преступления или проступка подлежат такому же наказанию, что и виновники этого преступления или проступка, за исключением случаев, когда закон постановляет иное.

Статья 60. Как соучастники деяния, являющегося преступлением или проступком, караются те:

которые подарками, обещаниями, угрозами, злоупотреблением влияния или власти, преступными кознями или ухищрениями подстрекнули к этому деянию или дали наставления, как его совершить;

которые доставили оружие, орудия или иное какое средство, послужившее для совершения деяния, зная, что они для этого предназначались;

которые заведомо помогали или содействовали виновнику или виновникам деяния в действиях, его подготавливающих, облегчающих или осуществляющих.

Они не освобождаются вместе с тем от наказаний, специально установленных настоящим кодексом для лиц, составивших заговор или подстрекавших к посягательствам на внешнюю или внутреннюю безопасность государства, хотя бы преступление, бывшее целью заговорщиков или подстрекателей, и не было выполнено.

Статья 61. Те, которые, зная о преступном поведении злоумышленников, занимающихся разбоем или насильственными посягательствами против безопасности государства, общественного спокойствия, отдельных лиц или собственности, обычно предоставляют им убежище, жилище или место сбора, караются как их соучастники.

Статья 66. Если подсудимый не достиг 16-летнего возраста и установлено, что он действовал без разумения, то он подлежит оправданию; но, смотря по обстоятельствам, он отдается своим родителям или препровождается в исправительный дом для воспитания и содержания в нем в течение количества лет, определенного приговором, но не дольше достижения несовершеннолетним 20 лет.

Статья 67. Если установлено, что он действовал с разумением, то наказания назначаются на следующих основаниях: вместо смертной казни, пожизненных каторжных работ, депортации он приговаривается к заключению в исправительном доме на срок от 10 до 20 лет; вместо срочных каторжных работ или смирительного дома он приговаривается к заключению в исправительном доме на время, равное минимум одной трети и максимум половине того, на которое он мог быть приговорен при одном из этих наказаний...

Книга третья. О преступлениях, проступках и их наказании

Глава I. Преступления и проступки против безопасности государства

Отделение второе. О преступлениях против внутренней безопасности государства

§ 2. О преступлениях, направленных к тому, чтобы вызвать смуту в государстве путем гражданской войны, незаконного применения вооруженной силы, уличных погромов и разграбления

Статья 91. Посягательство или заговор, целью которого является возбуждение гражданской войны путем вооружения или побуждения граждан или жителей вооружиться друг против друга либо произвести погром, резню и разграбление в одной или нескольких общинах, караются смертной казнью, имущество же виновных конфискуется.

Статья 101. Под словом «оружие» понимается всякого рода машины, орудия или инструменты — колющие, режущие или тупые.
Карманные ножи или ножницы, простые трости считаются оружием лишь в том случае, если они были употреблены для убийства, нанесения ран и уколов.

Статья 102. Караются как виновные в преступлениях в заговорах, упомянутых в настоящем отделении, все, кто в речах, произносимых в публичных местах и собраниях, в расклеенных афишах или в напечатанных сочинениях прямо призывает граждан к совершению этих преступлений.

В случае, когда указанные призывы не имели никаких последствий, виновные в них наказываются только изгнанием
.

Отделение третье. О недонесении о преступлениях, опасных для внутренней или внешней безопасности государства

Статья 103. Все лица, узнавшие об образовавшихся заговорах или предполагаемых преступлениях против внутренней или внешней безопасности государства и не сообщившие правительству или административным властям, или судебной полиции об этих фактах в течение 24 часов после того, как они им стали известны, наказываются, хотя бы было установлено отсутствие какого бы то ни было соучастия с их стороны, за одно недонесение...

Глава II. Преступления и проступки против имперской конституции

Отделение второе. Посягательство на свободу

Статья 120. Смотрители и привратники... арестных домов, домов правосудия и домов для отбывания наказания, которые примут заключенного без постановления о взятии под стражу, или без судебного приговора, или без предварительного приказа правительства; те, которые задержат заключенного или откажутся предоставить его полицейскому чиновнику или предъявителю приказов последнего, не имея запрещения на то прокурора или судьи... как виновные в произвольном заключении караются тюремным заключением на срок от шести месяцев до двух лет и штрафом от 16 до 200 франков.

Глава III. Преступления и проступки против общественного спокойствия

Отделение второе. Об измене долгу службы и о преступлениях и проступках публичных должностных лиц при исполнении ими своих служебных обязанностей

§ 4. О подкупе публичных должностных лиц

Статья 177. Всякое лицо административного или судебного ведомства, всякий агент или доверенный публичной администрации, которые примут предложения или обещания или получат подарки или подношения за совершение действия, входящего в круг их служебных обязанностей или должности, даже законного, но не подлежащего вознаграждению, караются выставлением у позорного столба в ошейнике и приговариваются к штрафу в размере удвоенной стоимости принятых обещаний или полученных вещей, но не ниже 200 франков...

Статья 180. Лицу, совершившему подкуп, никогда не возвращаются ни врученные им предметы, ни стоимость последних; они конфискуются в пользу благотворительных заведений места совершения подкупа.

Отделение четвертое. Сопротивление, неповиновение и оказание иного неуважения публичной власти

§ 1. Мятеж

Статья 209. Всякое нападение, всякое сопротивление с насилием или с насильственными действиями лицам, состоящим при суде, полевым или лесным сторожам, публичной силе
, уполномоченным по сбору налогов и податей, лицам, осуществляющим принудительное взыскание, таможенным чиновникам, секвестраторам, чиновникам или агентам административной или судебной полиции, действующим во исполнение законов, приказов или ордонансов публичной власти, судебных приказов или приговоров, квалифицируются, в соответствии с обстоятельствами, как мятеж-преступление или мятеж-проступок.

Статья 210. Если мятеж учинен более чем 20 вооруженными лицами, то виновные караются срочными каторжными работами, но если у них не было оружия, то они караются смирительным домом.

Статья 211. Если мятеж был учинен вооруженным сборищем из трех лиц и более, до 20 включительно, то в качестве наказания применяется смирительный дом; если у них не было оружия, то в качестве наказания применяется тюремное заключение на срок не менее шести месяцев и не более двух лет.

Статья 219. Караются как мятежные те сборища, которые были образованы с оружием или без него и сопровождались насилием или угрозами против административной власти, чиновников или агентов полиции или против публичной силы:

1) рабочими или поденщиками в публичных мастерских или мануфактурах;

2) лицами, принятыми в благотворительные заведения;

3) заключенными, обвиняемыми, подсудимыми или осужденными.

§ 2. Оскорбления и насилия над представителями власти и публичной силы

Статья 222. Если одному или нескольким магистратам административного или судебного ведомства будет при исполнении ими их обязанностей или по поводу их исполнения нанесено оскорбление словами, имеющими целью задеть их честь и щепетильность, то оскорбивший их таким образом карается тюремным заключением на срок от одного месяца до двух лет.

Если оскорбление имело место в заседании суда или трибунала, то тюремное заключение назначается на срок от двух до пяти лет.
Раздел второй. Преступления и проступки против частных лиц

Глава 1. О преступлениях и проступках против личности

Отделение первое. Умышленные убийства и другие караемые смертью преступления; угрозы посягнуть на личность

§ 1. Умышленное и предумышленное убийство, отцеубийство, детоубийство, отравление

Статья 295. Умышленное лишение жизни почитается умышленным убийством.

Статья 296. Всякое умышленное убийство, совершенное с предумышлением или из засады, почитается предумышленным убийством.

Статья 297. Предумышление состоит в сложившемся до совершения самого действия намерении посягнуть на личность определенного лица или того лица, которое будет найдено или встречено, если даже это намерение поставлено в зависимость от какого-либо обстоятельства или условия
.

Статья 299. Отцеубийством почитается убийство отцов или матерей законных, незаконных или по усыновлению или всякого другого восходящего законного родственника.

Статья 302. Всякий виновный в предумышленном убийстве, отцеубийстве, детоубийстве и отравлении карается смертной казнью, причем в отношении отцеубийства применяется особое постановление, содержащееся в статье 13, относительно отцеубийства.

Статья 304. Умышленное убийство влечет за собой смертную казнь, если оно предшествовало другому преступлению или проступку, сопровождало их или следовало за ними. Во всяком другом случае виновный в умышленном убийстве карается пожизненными каторжными работами.

Отделение второе. Умышленное нанесение ран и ударов...

Статья 309. Смирительным домом карается всякое лицо, которое нанесет раны или удары, если последствием этих насильственных действий явится болезнь или неспособность к личному труду на время свыше 20 дней.

Статья 310. Если упомянутое в предыдущей статье преступление совершено с преднамерением или из засады, то оно карается пожизненными каторжными работами.

Отделение третье. Неумышленное лишение жизни, нанесение ран и ударов; преступления и проступки извинительные, лишение жизни, нанесение ран или ударов, не являющихся ни преступлениями, ни проступками

§ 1. Неумышленное лишение жизни, нанесение ран и ударов

Статья 319. Тот, кто по неловкости, неблагоразумию, невнимательности, небрежности или несоблюдению правил неумышленно лишит кого-либо жизни или будет невольной причиной этого, карается тюремным заключением на срок от трех месяцев до двух лет и штрафом от 50 до 600 франков.

Статья 320. Если последствием неловкости или неосторожности будут только раны или ушибы, то виновный карается тюремным заключением на срок от шести дней до двух месяцев и штрафом от 16 до 100 франков.

§ 2. Преступления и проступки извинительные и случаи, в которых они не могут быть извинены

Статья 321. Умышленное убийство, равно как и нанесение ран и ударов извинительны, если они были вызваны тяжкими ударами или насилием над личностью.

Статья 322. Равным образом извинительны упомянутые в предыдущей статье преступления и проступки, если они были совершены при отражении днем попытки перелезть или взломать ограду, стену или при попытке проникнуть в дом или жилое помещение или их пристройки.

Если деяние произошло ночью, то оно подпадает под действие статьи 329.

Статья 326. Когда извиняющий факт будет доказан, если дело идет о преступлении, влекущем смертную казнь или пожизненные каторжные работы или депортацию, наказание снижается до тюремного заключения на срок от одного года до пяти лет; если дело идет о всяком другом преступлении, наказание снижается до тюремного заключения на срок от шести месяцев до двух лет.

§ 3. Лишение жизни, нанесение ран и ударов, не являющиеся ни преступлениями, ни проступками

Статья 328. Нет ни преступления, ни проступков, если лишение жизни, нанесение ран и ударов было вызвано наличной необходимостью прибегнуть к законной обороне самого себя или другого.

Статья 329. К случаям необходимости прибегнуть к обороне относятся и следующие два случая:

1) если лишение жизни было совершено, а раны или удары нанесены при отражении попытки ночью проникнуть в дом, жилое помещение или их пристройки;

2) если деяние произошло при защите себя от учиняющих кражу с насилием или разграбление.

Отделение пятое. Незаконный арест и лишение свободы

Статья 341. Срочными каторжными работами караются те, которые без приказа установленных властей и помимо случаев, когда закон предписывает задержание обвиняемых, арестуют, заключат или лишат свободы кого-либо...

Статья 342. Если заключение или лишение свободы продолжалось более одного месяца, в качестве наказания применяются пожизненные каторжные работы.

Статья 344. В каждом из следующих трех случаев:

1) если арест был произведен с использованием ненадлежащей формы, ложного имени или ложного приказа публичной власти;

2) если лицу арестованному, заключенному или лишенному свободы угрожали смертью;

3) если оно было подвергнуто телесным пыткам, — виновные караются смертью.

Глава II. Преступления и проступки против собственности

Отделение первое. Кражи

Статья 381. Смертной казнью караются лица, виновные в краже, совершенной при совокупности следующих пяти обстоятельств:

1) если кража была совершена ночью;

2) если она была совершена двумя или несколькими лицами;

3) если виновные или один из них имели при себе явно или скрытно оружие;

4) если преступление было совершено ими посредством наружного взлома, влезания или фальшивых ключей в доме, квартире, комнате или помещении, обитаемых или служащих для жилья, или пристройках, либо же путем присвоения звания публичного должностного лица или служащего гражданского или военного ведомства, переодевания в мундир или форменную одежду должностного лица или ссылки на подложный приказ гражданской или военной власти;

5) если преступление было совершено ими с насилием или угрозой употребить оружие
.

Статья 382. Карается пожизненными каторжными работами всякое лицо, виновное в совершении кражи при помощи насилия и сверх того при наличии двух из первых четырех обстоятельств, предусмотренных предыдущей статьей
. Если же насилие, при помощи которого была совершена кража, оставило следы ран или ушибов, то одного этого обстоятельства достаточно, чтобы были назначены пожизненные каторжные работы.

Статья 385. Карается... срочными каторжными работами всякое лицо, виновное в краже, совершенной с насилием, не оставившим никакого следа раны или удара, и не сопровождавшейся никакими другими обстоятельствами, либо в краже без насилия, но при совокупности трех следующих обстоятельств: 1) если кража была совершена ночью; 2) если она была совершена двумя или большим числом лиц; 3) если виновный или один из виновных имел при себе явно или скрытно оружие.

Статья 400. Тот, кто силой, насилием или принуждением вынудит подпись или передачу документа, акта, расписки или какой-либо бумаги, содержащей или создающей обязательство, распоряжение или погашение права, карается срочными каторжными работами.

Отделение второе. Банкротство, мошенничество и другие виды обмана

§ 1. Банкротство и мошенничество

Статья 402. Признанные в предусмотренных Торговым кодексом случаях виновными в банкротстве караются следующим образом: злостные банкроты — срочными каторжными работами, простые банкроты — тюремным заключением на срок не менее одного месяца и не более двух лет.

Статья 403. Признанные в соответствии с Торговым кодексом соучастниками злостного банкротства караются теми же наказаниями, что и злостные банкроты.

§ 5. Нарушение постановлений, касающихся мануфактур, торговли и искусств

Статья 415. Всякая стачка рабочих с целью одновременного прекращения или недопущения работы в какой-либо мастерской, запрещения являться в нее до или после определенного часа и вообще с целью приостановления, недопущения или увеличения ее стоимости, если имело место покушение или начало исполнения, карается тюремным заключением на срок не менее одного и не более трех месяцев. Руководители и подстрекатели караются тюремным заключением на срок от двух до пяти лет.

Статья 416. Караются наказанием, установленным предыдущей статьей и в соответствии с теми же различиями, рабочие, которые установят штрафы, запрещения и всякого рода предписания под видом осуждений или иным (видом) либо директорам мастерских и подрядчикам, либо друг другу. В случае, предусмотренном настоящей и предыдущей статьями, руководители или подстрекатели к проступку могут быть по отбытии ими своего наказания отданы под надзор высшей полиции на срок не менее двух и не более пяти лет.
Книга четвертая. Полицейские нарушения и наказания

Глава I. О наказаниях

Статья 464. Полицейскими наказаниями являются: тюремное заключение, денежный штраф и конфискация определенных предметов, на которые наложен арест.

Статья 465. Тюремное заключение за полицейское нарушение не может быть меньше одного дня и не может превышать пяти дней...

Статья 466. Штрафы за нарушения могут быть назначены от 1 до 15 франков включительно... и обращаются в пользу той коммуны, где было совершено нарушение.

Статья 467. Для взыскания штрафа применяется личное задержание. За неуплату штрафа осужденный не может быть, однако, подвергнут заключению более чем на 15 дней, если он докажет свою неплатёжеспособность.

Уголовный кодекс 1992 г.

Публикуется по: Новый Уголовный кодекс Франции. М., 1993

Книга I. Общие положения

Раздел I. Об уголовном законе

Глава I. Общие принципы

Статья 111-1. Преступные деяния классифицируются, в зависимости от их тяжести, как преступления, проступки и нарушения.

Статья 111-2. Закон дает определение преступлений и проступков и устанавливает наказания, применяемые к совершившим их лицам. Постановление дает определение нарушений и устанавливает, в пределах и в соответствии с различиями, определенными законом, наказания, применяемые к нарушителям.

Статья 111-3. Никто не может быть подвергнут наказанию за преступления или проступок, признаки которых не определены законом, или за нарушение, признаки которого не определены постановлением.

Никто не может быть подвергнут наказанию, которое не предусмотрено законом, в том случае, если преступное деяние является преступлением или проступком, или постановлением, если преступное деяние является нарушением.

Статья 111-4. Уголовный закон имеет точное толкование.

Статья 111-5. Суды по уголовным делам компетентны толковать административные, нормативные или индивидуальные акты и оценивать их законность в тех случаях, когда от этого зависит решение по уголовному делу, которое представлено на их рассмотрение.

Глава II. О действии уголовного закона по времени

Статья 112-1. Наказуемы лишь действия, образующие преступное деяние на момент их совершения. Могут быть назначены только наказания, законно применимые на тот же момент.

Раздел II. Об уголовной ответственности

Глава I. Общие положения

Статья 121-1. Никто не может нести уголовную ответственность иначе как за свои собственные действия.

Статья 121-2. Юридические лица, за исключением государства, несут уголовную ответственность, в зависимости от различий, предусмотренных статьями 121-4 — 121-7, и в случаях, предусмотренных законом или постановлением, за преступные деяния, совершенные в их пользу, их органами или представителями.

Однако территориальные единицы и их объединения несут уголовную ответственность только за те преступные деяния, которые могут быть совершены при исполнении деятельности, являющейся предметом договора о передаче государственно-властных полномочий.

Уголовная ответственность юридических лиц не исключает уголовной ответственности физических лиц, являвшихся исполнителями или соучастниками при совершении тех же действий.

Статья 121-3. Нет преступления или проступка без умысла их совершить...

Однако, если закон это предусматривает, имеется проступок по неосторожности, по небрежности или неумышленное поставление в опасность другого лица.

Не существует нарушений в случае действия непреодолимой силы.

Статья 121-4. Исполнителем преступного деяния является лицо, которое:

1. Совершает преступные действия;

2. Пытается совершить преступление или, в случаях, предусмотренных законом, проступок.

Статья 121-5. Покушение на преступление образуется, если, проявившись началом исполнения, оно не было приостановлено или если оно не имело последствий лишь по обстоятельствам, не зависящим от воли его исполнителя.

Статья 121-6. Будет наказан как исполнитель соучастник преступного деяния в смысле статьи 121-7.

Статья 121-7. Является соучастником преступления или проступка лицо, которое умышленно оказанием помощи облегчило их подготовку или совершение.

Является также соучастником лицо, которое подарком, обещанием, угрозой, приказанием, злоупотреблением влияния или власти подстрекнет к совершению преступного деяния или даст наставление по его совершению.

Глава II. Об основаниях освобождения от ответственности или смягчения ответственности

Статья 122-1. Не подлежит уголовной ответственности лицо, которое в момент совершения деяния находилось в состоянии психического или нервно-психического расстройства, лишившего его способности осознавать или контролировать свои действия.

Лицо, находившееся в момент совершения деяния в состоянии психического или нервно-психического расстройства, ухудшившего его способность осознавать или контролировать свои действия, подлежит уголовной ответственности, однако суд учитывает это обстоятельство при определении меры наказания и порядка его исполнения.

Статья 122-2. Не подлежит уголовной ответственности лицо, действовавшее под влиянием силы или принуждения, которым оно не могло противостоять.

Статья 122-3. Не подлежит уголовной ответственности лицо, которое может доказать, что оно, в результате заблуждения в праве, избежать которого оно было не в состоянии, считало, что может совершить данное дело законно.

Статья 122-4. Не подлежит уголовной ответственности лицо, совершившее действие, предписываемое или разрешаемое положениями законов или подзаконных актов.

Не несет уголовной ответственности лицо, совершившее действие по приказу законной власти, за исключением случаев, когда такое действие является явно незаконным.

Статья 122-5. Не подлежит уголовной ответственности лицо, которое при необоснованном посягательстве на него самого или на других лиц совершает в это же время действие, продиктованное необходимостью законной обороны себя или других лиц, за исключением случаев несоответствия между используемыми средствами защиты и серьезностью посягательства.

Не подлежит уголовной ответственности лицо, которое, для того чтобы прервать совершение преступления или проступка против собственности, совершает защитное действие, иное, чем умышленное убийство, если это действие является строго необходимым для преследуемой цели и используемые средства соответствуют серьезности преступного деяния.

Статья 122-6. Считается действующим в состоянии правомерной обороны тот, кто совершает действие:

1. Чтобы воспрепятствовать ночью проникновению в жилое помещение путем взлома, насилия или хитрости;

2. Чтобы защитить себя от преступников, совершающих воровство или грабеж с применением насилия.

Статья 122-7. Не подлежит уголовной ответственности лицо, которое перед существующей или надвигающейся опасностью, грозящей ему самому, другому лицу или имуществу, совершает действие, необходимое для защиты человека или имущества, за исключением случаев несоответствия между используемыми средствами и серьезностью угрозы.

Статья 122-8. К несовершеннолетним, признанным виновными в совершении преступных деяний, применяются меры защиты, помощи, меры по осуществлению надзора и принудительные меры воспитательного характера в условиях, определенных специальным законом. Этот закон определяет также условия, при которых могут назначаться наказания несовершеннолетним старше 13 лет.
Раздел III. О наказаниях

Глава I. О характере наказаний

Отдел 1. О наказаниях, применяемых к физическим лицам

Подотдел 1. О наказаниях за совершение преступления

Статья 131-1. Физические лица подвергаются следующим наказаниям за совершение преступления:

1. Пожизненное заточение или пожизненное заключение;

2. Заточение или заключение на срок до 30 лет;

3. Заточение или заключение на срок до 20 лет;

4. Заточение или заключение на срок до 15 лет. Продолжительность срочного заточения или заключения составляет не менее 10 лет...

Подотдел 2. Об исправительных наказаниях

Статья 131-3. Физические лица подвергаются следующим исправительным наказаниям:

1. Тюремное заключение;

2. Штраф;

3. Штраф в виде штрафодней;

4. Неоплачиваемые работы в общественных интересах;

5. Наказания в виде лишения или ограничения прав...

Статья 131-4. Шкала наказаний в виде тюремного заключения следующая:

1. Не более десяти лет;

2. Не более семи лет;

3. Не более пяти лет;

4. Не более трех лет;

5. Не более двух лет;

6. Не более одного года;

7. Не более шести месяцев.

Статья 131-5. Если проступок карается тюремным заключением, суд может назначить наказание штрафом в виде штрафодней, состоящее в том, что осужденный должен внести в казну сумму, общая величина которой получается в результате назначения судьей ежедневного взноса в течение определенного числа дней. Размер каждого штрафодня определяется с учетом доходов и обязательств подсудимого; он не может превышать 2000 франков. Число штрафодней определяется с учетом обстоятельств преступного деяния; оно не может быть больше 360...

Отдел 2. О способах индивидуализации наказаний

Статья 132-24. В пределах, установленных законом, суд назначает наказания и определяет порядок их исполнения в зависимости от обстоятельств преступного деяния и личности его исполнителя...

Подотдел 1. О режиме полусвободы

Статья 132-25. Если суд, правомочный рассматривать дела по существу, назначает наказание тюремным заключением на срок один год или ниже, он может постановить об исполнении наказания в виде тюремного заключения в режиме полусвободы в отношении осужденного, который обоснует это либо своей профессиональной деятельностью, либо своим усердием в получении образования или профессиональном обучении, стажировке или временной работе с целью ресоциализации, либо значительным участием в жизни семьи, либо необходимостью пройти курс лечения.

Статья 132-26. Осужденный, которому предоставлено право на полусвободный режим, обязан возвращаться в пенитенциарное учреждение согласно условиям, определенным судьей по исполнению наказаний в зависимости от времени, необходимого для указанных выше деятельности, образования, профессионального обучения, стажировки, участия в жизни семьи или лечения, в связи с которыми ему был предоставлен режим полусвободы. Он обязан оставаться в указанном заведении в те дни, когда по каким-либо причинам его обязанности за пределами места заключения оказываются прерванными.

Подотдел 2. Об исполнении наказания по частям

Статья 132-27. По делам о проступках суд может, по серьезным основаниям медицинского, семейного, профессионального или социального характера, решить, что наказание тюремным заключением сроком не свыше года будет в течение периода, не превышающего три года, исполняться по частям, ни одна из которых не может быть меньше двух дней.
Статья 132-28. По делам о проступках или нарушениях суд может, по серьезным основаниям медицинского, семейного, профессионального или социального характера, решить, что наказание штрафом будет в течение периода, не превышающего три года, исполняться по частям. То же относится к физическим лицам, приговоренным к наказанию в виде штрафодней или к наказанию в виде временного лишения водительских прав.

Подотдел 3. О простой отсрочке исполнения наказания

Статья 132-29. Суд, который назначает наказание, может в случаях и в соответствии с условиями, предусмотренными ниже, постановить об отсрочке его исполнения...

Отдел 3. Об определении некоторых обстоятельств, влекущих отягчение наказания

Статья 132-71. С точки зрения закона, организованной бандой считается любая сформированная группа или любой сговор с целью подготовки, характеризующейся одним или несколькими конкретными действиями, одного или нескольких преступных деяний.

Статья 132-72. Предумыслом является сформировавшееся до акции намерение совершить определенное преступление или проступок.

Книга II. О преступлениях и проступках против человека

Раздел I. О преступлениях против человечества

Глава I. О геноциде

Статья 211-1. Являются геноцидом действия, осуществляемые во исполнение согласованного плана, имеющего целью полное или частичное уничтожение какой-либо национальной, этнической, расовой или религиозной группы или группы, определенной на основе любого другого произвольного критерия, по совершению или принуждению к совершению в отношении членов этой группы одного из следующих действий:

умышленное посягательство на жизнь;

тяжелое посягательство на физическую или психическую неприкосновенность;

установление таких условий существования, которые влекут полное и частичное уничтожение группы;

меры, направленные на снижение рождаемости; насильственное перемещение детей.

Геноцид карается пожизненным заточением...

Глава II. О других преступлениях против человечества

Статья 212-1. Депортация, обращение в рабство или массовое и систематическое осуществление казней без суда, похищение людей, за которым следует их исчезновение, пытки или акты жестокости, совершаемые по политическим, философским, расовым или религиозным мотивам и организуемые во исполнение согласованного плана в отношении группы гражданского населения, караются пожизненным заточением...

Глава III. Общие положения

Статья 213-3. Юридические лица могут быть объявлены уголовно ответственными за преступления против человечества в соответствии с положениями статьи 121-2...

Статья 213-4. Исполнитель или соучастник преступления, к которому относится настоящий раздел, не может быть освобождён от ответственности лишь на основании того факта, что он совершил действие, предписанное или разрешенное законом или постановлением, или действие по приказу законной власти. Однако суд принимает во внимание это обстоятельство при определении наказания и установлении его размера.

Статья 213-5. К уголовным делам, относящимся к преступлениям, предусмотренным настоящим разделом, так же как к назначенным по ним наказаниям, не применим срок давности.

Раздел II. О посягательствах на человеческую личность

Глава I. О посягательствах на жизнь человека

Отдел 1. Об умышленных посягательствах на жизнь

Статья 221-1. Умышленное лишение жизни другого человека образует умышленное убийство.

Статья 221-2. Умышленное убийство, которое предшествует другому преступлению, сопровождает его или следует за ним, наказывается пожизненным заточением...

Статья 221-4. Умышленное убийство наказывается пожизненным заточением, если оно совершено в отношении:

1. Несовершеннолетнего в возрасте не более 15 лет;

2. Родственника по восходящей линии по закону, по рождению или приемных отца или матери;

3. Лица, особая беспомощность которого, обусловленная его возрастом, болезнью, физическим недостатком, психическим или физическим дефектом или состоянием беременности, очевидна или известна исполнителю...

Глава II. О посягательствах на физическую или психическую неприкосновенность личности

Отдел 3. О сексуальных агрессиях

Статья 222-22. Сексуальную агрессию образует любое сексуальное посягательство, совершенное с применением физического насилия, принуждения, угрозы или обмана.

§ 1. Об изнасиловании

Статья 222-23. Любой акт сексуального проникновения, какой бы характер он ни носил, совершенный в отношении другого человека с применением физического насилия, принуждения, угрозы или обмана, является изнасилованием.

Изнасилование наказывается 15 годами заточения.

Статья 222-24. Изнасилование наказывается 20 годами заточения, если оно:

1. Повлекло хроническое заболевание или увечье;

2. Совершено в отношении несовершеннолетнего в возрасте не более 15 лет;

3. Совершено в отношении лица, особая беспомощность которого, вследствие его возраста, болезни, физического недостатка, физического или психического дефекта или состояния беременности, очевидна или известна исполнителю;

4. Совершено родственником по восходящей линии по закону, по рождению или приемным или любым другим лицом, имеющим власть над пострадавшим;

5. Совершено лицом, злоупотребляющим властью, которую ему дает занимаемое им положение;

6. Совершено несколькими лицами, действующими в качестве исполнителя или соучастника;

7. Совершено с применением или с угрозой применения оружия.

Статья 222-25. Изнасилование наказывается 30 годами заточения, если оно повлекло смерть жертвы. ..

Статья 222-29. Другие сексуальные агрессии, кроме изнасилования, наказываются семью годами тюремного заключения и штрафом в 700 000 франков, если они совершены в отношении:

1. Несовершеннолетнего в возрасте не более 15 лет;

2. Лица, особая беспомощность которого, вследствие его возраста, болезни, физического недостатка, физического или психического дефекта или состояния беременности, очевидна или известна исполнителю...

Глава III. О поставлении лица в опасность

Отдел 1. О создании ситуаций, опасных для других лиц

Статья 223-1. Действие, непосредственно ведущее к тому, что вследствие явно умышленного невыполнения предписываемой законом или постановлением обязанности по соблюдению мер безопасности или осторожности другое лицо оказывается подвергнутым реальному риску смерти или получения ранений, влекущих хроническое заболевание или увечье, наказывается тюремным заключением на срок один год и штрафом в 100 000 франков.

Отдел 2. Об оставлении без помощи лица, которое не в состоянии себя защитить

Статья 223-3. Оставление без помощи в каком бы то ни было месте лица, которое не в состоянии себя защитить по причине своего возраста или своего физического или психического состояния, наказывается пятью годами тюремного заключения и штрафом в 500 000 франков.

Статья 223-4. Оставление без помощи, повлекшее хроническое заболевание или увечье, наказывается 15 годами заточения.

Оставление без помощи, которое привело к смерти, наказывается 20 годами заточения.

Отдел 3. О воспрепятствовании мерам помощи и о неоказании помощи

Статья 223-5. Умышленное воспрепятствование прибытию помощи, предназначенной для того, чтобы позволить какому-либо лицу избежать неминуемой гибели или чтобы бороться со стихийным бедствием, представляющим угрозу для безопасности людей, наказывается семью годами тюремного заключения и штрафом в 700 000 франков.

Статья 223-6. Каждый, кто, имея возможность своим незамедлительным действием без риска для, себя или третьих лиц помешать совершению либо преступления, либо проступка против физической неприкосновенности человека, умышленно воздерживается от этого, наказывается пятью годами тюремного заключения и штрафом в 500 000 франков.

Карается такими же наказаниями любой, кто умышленно воздерживается от оказания лицу, находящемуся в опасности, помощи, которую он мог ему оказать без риска для себя или для третьих лиц либо своими личными действиями, либо вызовом помощи.

Отдел 4. О проведении экспериментов на людях

Статья 223-8. Проведение или организация проведения биомедицинского исследования на человеке без получения согласия, сделанного без принуждения, со знанием дела и ясно выраженного, заинтересованного лица и лиц, имеющих родительские права или права опекуна, в случаях, предусмотренных положениями Кодекса законов о здравоохранении, наказывается тремя годами тюремного заключения и штрафом в 300 000 франков.

Такие же наказания применимы в том случае, если биомедицинское исследование проводится несмотря на то, что разрешение было отозвано.

Глава V. О посягательствах на достоинство лица

Отдел 1. О дискриминациях

Статья 225-1. Образует дискриминацию любое различие, проводимое между физическими лицами на основании их происхождения, пола, семейного положения, состояния их здоровья, их физических недостатков, нравов и обычаев, политических взглядов, профсоюзной деятельности, принадлежности или непринадлежности, действительной или мнимой, к какой-либо определенной этнической группе, нации, расе или религии.

Также образует дискриминацию любое различие, проводимое между юридическими лицами на основании происхождения, пола, семейного положения, состояния здоровья, физических недостатков, нравов и обычаев, политических взглядов, профессиональной деятельности, принадлежности или непринадлежности, действительной или мнимой, к какой-либо определенной этнической группе, нации, расе или религии членов или некоторых членов этих юридических лиц.

Статья 225-2. Дискриминация, определенная в статье 225-1, какого-либо физического или юридического лица наказывается двумя годами тюремного заключения и штрафом в 200 000 франков в тех случаях, когда она состоит:

1. В отказе поставить товар или предоставить услугу;

2. В воспрепятствовании нормальному осуществлению какой-либо экономической деятельности;

3. В отказе принять на работу, в наказывании или увольнении какого-либо лица;

4. В том, что поставка товара или предоставление услуги ставится в зависимость от какого-либо условия, основанного на одном из элементов, о которых идет речь в статье 225-1;

5. В том, что предложение о приеме па работу ставится в зависимость от какого-либо условия, основанного на одном из элементов, о которых идет речь в статье 225-1.

Статья 225-3. Положения предыдущей статьи не применимы:

1. К дискриминациям, основанным на состоянии здоровья, если они состоят в действиях, имеющих целью предупреждение и предотвращение риска смерти, рисков, связанных с посягательством на физическую неприкосновенность человека, или рисков причинения нетрудоспособности или инвалидности;

2. К дискриминациям, основанным на состояний здоровья или физических недостатках, если они состоят в отказе приема на работу или в увольнении, основанном на непригодности, констатируемой с медицинской точки зрения либо в рамках раздела IV книги II Кодекса законов о труде, либо в рамках законов, содержащих уставные требования, относящиеся к государственной службе;
3. К дискриминации в области найма, основанной на принадлежности к тому или иному полу, когда она является, согласно положениям Кодекса законов о труде или законов, содержащих уставные требования, относящиеся к государственной службе, определяющим условием выполнения какой-либо работы или осуществления профессиональной деятельности.

Отдел 3. Об условиях труда и проживания, не совместимых с человеческим достоинством

Статья 225-13. Получение от какого-либо лица, вследствие злоупотребления его беспомощностью или зависимым положением, услуг, неоплачиваемых или предоставляемых в обмен на вознаграждение, очевидным образом не соответствующее значительности выполняемой работы, наказывается двумя годами тюремного заключения и штрафом в 500 000 франков.

Статья 225-14. Установление для какого-либо лица, вследствие злоупотребления его беспомощностью или зависимым положением, условий работы или проживания, не совместимых с человеческим достоинством, наказывается двумя годами тюремного заключения и штрафом в 500 000 франков.

Отдел 4. О посягательствах на уважение к мертвым

Статья 225-17. Любое посягательство на неприкосновенность тела покойного в какой бы то ни было форме наказывается тюремным заключением на срок один год и штрафом в 100 000 франков.

Нарушение или осквернение каким бы то ни было способом гробниц, могил или памятников, установленных в память умерших, наказывается тюремным заключением на срок один год и штрафом в 100 000 франков.

Наказание увеличивается до двух лет тюремного заключения и штрафа в 200 000 франков, если деяния, предусмотренные в предыдущем абзаце, сопровождались посягательством на неприкосновенность тела покойного.

Статья 225-18. Если деяния, предусмотренные в предыдущей статье, были совершены по причине принадлежности или непринадлежности, действительной или мнимой, умерших к какой-либо определенной этнической группе, нации, расе или религии, наказания увеличиваются до трех лет тюремного заключения и штрафа в 300 000 франков...

Книга IV. О преступлениях и проступках против нации, государства и общественного порядка

Раздел I. О посягательствах на основополагающие интересы нации

Статья 410-1. Под основополагающими интересами нации понимаются в смысле настоящего раздела ее независимость, неприкосновенность ее территории, средства ее обороны и ее дипломатии, защита ее населения во Франции и за границей, равновесие между ее природой и окружающей средой и важнейшими элементами ее научного и культурного потенциала и ее культурное достояние.

Глава I. Об измене и шпионаже

Статья 411-1. Действия, определенные статьями 411-2 — 411-11, образуют измену, если они совершены французским гражданином или военнослужащим, находящимся на службе Франции, и шпионаж, если они совершены любым другим лицом.

Отдел 1. О сдаче всей или части национальной территории, сдаче всей или части вооруженных сил или техники иностранному государству

Статья 411-2. Сдача иностранному государству, иностранной организации или организации, находящейся под иностранным контролем, или их представителям войсковых частей, принадлежащих французским вооруженным силам, либо всей или части национальной территории карается пожизненным заключением и штрафом в 5 000 000 франков.

Статья 411-3. Сдача иностранному государству, иностранной организации или организации, находящейся под иностранным контролем, или их представителям техники, сооружений, оборудования, установок, аппаратов, предназначенных для национальной обороны, карается 30 годами заключения и штрафом в 3 000 000 франков.

Отдел 2. О связях с иностранным государством

Статья 411-4. Поддержание связей с иностранным государством, с иностранным предприятием или организацией, находящейся под иностранным контролем, или с их представителями с целью вызвать военные действия или акты агрессии против Франции карается 30 годами заключения и штрафом в 3 000 000 франков.

Карается такими же наказаниями предоставление иностранному государству, иностранной организации или организации, находящейся под иностранным контролем, или их представителям средств с целью вызвать военные действия или совершение актов агрессии против Франции.

Статья 411-5. Поддержание связей с иностранным государством, с иностранным предприятием или организацией или с предприятием или организацией, находящимися под иностранным контролем, или с их представителями, в тех случаях, когда это может привести к посягательству на основополагающие интересы нации, карается 10 годами тюремного заключения и штрафом в 1 000 000 франков.

Отдел 3. О передаче информации иностранному государству

Статья 411-6. Передача или обеспечение доступности для иностранного государства, иностранного предприятия или организации или предприятия или организации, находящихся под иностранным контролем, или их представителям сведений, методов, предметов, документов, данных, содержащихся в памяти ЭВМ или в картотеках, использование, разглашение или сбор которых может привести к посягательству на основополагающие интересы нации, карается 15 годами заключения и штрафом в 1 500 000 франков.

Статья 411-7. Сбор и сосредоточение с целью передачи иностранному государству, иностранному предприятию или организации, находящимся под иностранным контролем, или их представителям сведений, методов, предметов, документов, данных, содержащихся в памяти ЭВМ или в картотеках, использование, разглашение или сбор которых может привести к посягательству на основополагающие интересы нации, карается 10 годами тюремного заключения и штрафом в 1 000 000 франков.

Статья 411-8. Осуществление за счет иностранного государства, иностранного предприятия или организации или предприятия или организации, находящихся под иностранным контролем, или их представителей деятельности, имеющей целью получение или передачу устройств, сведений, методов, предметов, документов, данных, содержащихся в памяти ЭВМ или в картотеках, использование, разглашение или сбор которых может привести к посягательству на основополагающие интересы нации, карается 10 годами тюремного заключения и штрафом в 1 000 000 франков.

Отдел 4. О саботаже

Статья 411-9. Уничтожение, порча или хищение любого документа, техники, сооружения, оборудования, установки, аппарата, технического устройства или системы автоматизированной обработки информации или внесение в них изъянов, в тех случаях, когда это может привести к посягательству на основополагающие интересы наций, караются 15 годами заключения и штрафом в 1 500 000 франков.

Глава II. О других посягательствах на институты Республики или на неприкосновенность национальной территории

Отдел 1. О посягательстве и заговоре

Статья 412-1. Образует посягательство совершение одного или нескольких насильственных действий, могущих подвергнуть опасности институты Республики или привести к посягательству на неприкосновенность национальной территории.

Посягательство карается 30 годами заключения и штрафом в 3 000 000 франков.

Наказания увеличиваются до пожизненного заключения и штрафа в 5 000 000 франков, если посягательство совершено лицом, являющимся представителем государственной власти...

Отдел 2. О повстанческом движении
Статья 412-3. Образует повстанческое движение любое коллективное насилие, могущее подвергнуть опасности институты Республики или привести к посягательству на неприкосновенность национальной территории.

Статья 412-4. Карается 15 годами заключения и штрафом в 1 500 000 франков участие в повстанческом движении в форме:
1. Сооружения баррикад, укреплений или выполнения любых работ, имеющих целью помешать или воспрепятствовать действиям публичных вооруженных сил;

2. Захвата путем открытого применения силы или обмана или разрушения любого здания или сооружения;

3. Обеспечения восставших транспортом, продовольствием или средствами связи...

Раздел II. О терроризме

Глава I. О террористических актах

Статья 421-1. Образуют террористические акты в тех случаях, когда они связаны с индивидуальным или коллективным предприятием, имеющим целью серьезно нарушить общественный порядок путем запугивания или террора, следующие деяния:

1. Умышленные посягательства на жизнь, умышленные посягательства на неприкосновенность человека, похищение или незаконное удержание человека в закрытом помещении, а также угон летательного аппарата, судна или любого другого средства транспорта, предусмотренные в книге II настоящего кодекса

2. Хищения, вымогательства, уничтожение, повреждение или порча, а также деяния в области информатики, предусмотренные в Книге III настоящего кодекса;

3. Изготовление или хранение смертоносных или взрывающихся машин и устройств...

Раздел III. О посягательствах на государственную власть

Глава I. О посягательствах на общественный порядок

Отдел 1. О воспрепятствовании осуществлению свободы слова, труда, объединения, собраний или манифестаций

Статья 431-1. Воспрепятствование согласованным образом с помощью угроз осуществлению свободы слова, труда, объединения, собраний и манифестаций наказывается тюремным заключением на срок один год и штрафом в 100 000 франков.

Воспрепятствование согласованным образом и с нанесением телесных повреждений, применением насильственных действий, уничтожением, повреждением или порчей имущества в смысле настоящего кодекса осуществлению одной из свобод, упомянутых в предыдущем абзаце, наказывается тремя годами тюремного заключения и штрафом в 300 000 франков.

Отдел 2. О преступном участии в сборищах

Статья 431-3. Образует сборище любое скопление людей в публичном месте прохода или проезда или в каком-либо ином общественном месте, которое может нарушить общественный порядок.

Сборище может быть рассеяно публичными вооруженными силами после двух безрезультатных приказаний разойтись, отданных префектом, субпрефектом, мэром или одним из его заместителей, любым офицером судебной полиции, ответственным за общественную безопасность, или любым другим офицером судебной полиции, имеющим знаки отличия, соответствующие их должности.

Статья 431-4. Лицо, не имеющее при себе оружия, которое продолжает умышленно участвовать в сборище после приказаний разойтись, наказывается тюремным заключением на срок один год и штрафом в 100 000 франков.

Статья 431-5. Участие в сборище лица, имеющего при себе оружие, наказывается тремя годами тюремного заключения и штрафом в 300 000 франков. Если вооруженное лицо продолжало умышленно участвовать в сборище после приказаний разойтись, наказание увеличивается до пяти лет тюремного заключения и штрафа в 500 000 франков.

Глава III. О посягательствах на государственную власть, совершенных частными лицами

Отдел 1. О даче взятки и торговле влиянием частными лицами

Статья 433-1. Наказывается 10 годами тюремного заключения и штрафом в 1 000 000 франков тот, кто без законных оснований, непосредственно или косвенно, делает предложения о подношениях, подарках или каких-либо льготах с тем, чтобы добиться от лица, являющегося представителем государственной власти, выполняющего задание органов государственного аппарата или облеченного общественным избирательным мандатом, чтобы оно:

1. Либо совершило или воздержалось от совершения какого-либо действия, предусмотренного его функциями, возложенными на него заданием или его мандатом;

2. Либо злоупотребило своим влиянием, действительным или мнимым, с тем, чтобы добиться от государственной или административной власти наград, должностей, подрядов или любого другого благоприятного решения.

Глава IV. О посягательствах на деятельность суда

Отдел 3. О посягательствах на судебную власть

§ 1. О посягательствах на уважение, которое надлежит оказывать правосудию

Статья 434-24. Оскорбление словами, жестами или угрозами, не преданными гласности текстами или изображениями любого характера или посылками с какими бы то ни было предметами магистрата, присяжного или любого лица, заседающего в судебных подразделениях при осуществлении или в связи с осуществлением его обязанностей, которое может привести к посягательству на его достоинство или на уважение, которое надлежит оказывать возложенной на него обязанности, наказывается тюремным заключением на срок один год и штрафом в 100 000 франков.

Если оскорбление имеет место в заседании суда высшей или первой инстанции или какого-либо подразделения, осуществляющего функции правосудия, наказание увеличивается до двух лет тюремного заключения и штрафа в 200 000 франков.

Уголовно-процессуальный кодекс 1808 г.

Публикуется по: Хрестоматия по всеобщей истории государства и права. М., 1973

Книга первая. О судебной полиции и должностных лицах, которые осуществляют ее полномочия

Глава первая. О судебной полиции

8. Судебная полиция расследует преступления, проступки и правонарушения, собирает доказательства и доставляет виновных в трибуналы, уполномоченные судить их.
9. Полномочия судебной полиции будут осуществлять...

сельские и лесные стражники;

комиссары полиции, мэры и их помощники;

мировые судьи; офицеры жандармерии...

Книга вторая. О правосудии

Титул I. О полицейских трибуналах

Глава I. О собственно трибуналах полиции

137. Будут рассматриваться как полицейские нарушения те

деяния, которые в соответствии с предписаниями четвертой книги Уголовного кодекса могут влечь за собой или штраф до 15 франков... или тюремное заключением до 5 дней...

138. Расследование полицейских нарушений производится мировым судьей мэром...

§ 1. Мировой судья в качестве полицейского судьи

139. Компетенция мирового судьи распространяется только на:

1. Нарушения, совершенные в пределах главной коммуны кантона...

§ 2. О юрисдикции мэров в качестве полицейских судей

166. Судебная компетенция мэров не главных коммун кантона... распространяется на полицейские нарушения, совершенные на территории соответствующей коммуны лицами, захваченными на месте преступления или проживающими в коммуне...

Титул II. Дела, которые должны быть подведомственны суду присяжных

Глава V. Суд присяжных и способ его образования

Раздел I. О суде присяжных

381. Никто не может быть присяжным, если ему не исполнилось 30 лет и если он не пользуется политическими и гражданскими правами...

382. Присяжные будут выбираться из числа:

1) членов избирательных коллегий;

2) 300 крупнейших налогоплательщиков департамента;

3) должностных лиц... назначенных императором;

4) докторов и лицензиатов... факультетов права, медицины, естественных наук, литературы, членов и корреспондентов академий и других научных обществ, признанных правительством;

5) нотариусов;

6) банкиров, менял, купцов и торговцев, имеющих патент одного из первых классов;

7) государственных служащих, получающих оклад не менее 4000 франков...

383. Никто не может быть присяжным в том деле, в котором он участвовал в качестве должностного лица судебной полиции, свидетеля, переводчика, эксперта или стороны...

387. Префект составляет список присяжных...

Раздел II. О способе образования и созыва суда присяжных

393. Чтобы образовать суд присяжных, необходимы 12 присяжных
.

Уголовно-процессуальный кодекс 1958 г.

Публикуется по: Хрестоматия по всеобщей истории государства и права. М., 1973

Книга первая. Об осуществлении уголовного иска и о расследовании

Часть I. Органы власти, уполномоченные на осуществление уголовного иска и производство расследования

Статья 11. Если закон не предусматривает иного и если это не наносит ущерба праву на защиту, расследование производится тайно.

Каждое лицо, принимающее участие в производстве расследования, связано профессиональной тайной...

Глава I. О судебной полиции

Раздел I. Общие положения

Статья 12. Судебная полиция в лице ее должностных лиц, чиновников и агентов, указанных в настоящей части, осуществляет свои функции под руководством прокурора Республики.

Статья 14. В ее обязанности входит... установление фактов нарушения уголовного закона, собирание доказательств и розыск лиц, совершивших преступление до тех пор, пока не начато следствие.

После того как следствие начато, судебная полиция исполняет поручения следственных органов и действует в соответствии с их требованиями.

Статья 15. В состав судебной полиции входят:

1) должностные лица судебной полиции;

2) агенты судебной полиции;

3) чиновники и агенты, на которых законом возложено осуществление некоторых функций судебной полиции.

Раздел II. Должностные лица судебной полиции

Статья 16. Должностными лицами судебной полиции являются:

1) мэры и их помощники;

2) офицеры и чины жандармерии...;

3) полицейские комиссары и офицеры полиции государственной безопасности...;

4) комиссары полиции, их помощники и офицеры полицейской префектуры...

Раздел V. О полномочиях префектов в вопросах, относящихся к компетенции судебной полиции

Статья 30. Префекты департаментов, а в департаменте Сена префект полиции, могут по делам о преступлениях и проступках против государственной безопасности и только в случае, не терпящем отлагательства, лично совершать все необходимые действия с целью установления указанных преступлений и проступков или в письменном виде обращаться в этих целях к компетентным должностным лицам судебной полиции...

Часть III. О следственных органах

Глава I. О следственном судье

Раздел I. Общие положения

Статья 79. Предварительное следствие является обязательным по делам о преступлениях; за исключением случаев, предусмотренных в специальных постановлениях, оно не обязательно по делам о проступках; оно может равным образом иметь место по делам о нарушениях, если прокурор Республики потребует этого...

Статья 80. Следственный судья может производить следствие только на основании требования прокурора Республики...

Следственный судья имеет право предъявить любому лицу обвинение в совершении в качестве исполнителя или соучастника деяний, дела о которых он ведет...

Статья 81. Следственный судья производит в соответствии с законом все следственные действия; которые он сочтет необходимыми для установления истины... Следственный судья производит сам или поручает должностным лицам судебной полиции... либо любому лицу, управомоченному на то министром юстиции, произвести обследование личности обвиняемых, их материального, семейного и социального положения.

Раздел VI. О мандатах и их исполнении

Статья 122. Следственный судья может, в зависимости от обстоятельств, выдать мандат о явке, на привод, на задержание или на арест...

Мандат на арест представляет собой обращенное к публичным вооруженным силам распоряжение о розыске обвиняемого и препровождении его в указанный в мандате арестный дом, где его примут и будут содержать.

Статья 125. Следственный судья немедленно допрашивает обвиняемого, вызванного мандатом о явке...

Статья 126. Обвиняемый, арестованный на основании мандата на привод и содержащийся без допроса в арестном доме свыше 24 часов, считается незаконно задержанным...

Раздел XI. О постановлениях об окончании предварительного следствия

Статья 178. Если следственный судья считает, что совершенное деяние составляет нарушение, он направляет дело в полицейский трибунал...

Статья 179. Если следственный судья считает, что совершенное деяние составляет проступок, он направляет дело в исправительный трибунал.. .

Статья 181. Если следственный судья полагает, что деяние, о котором идет речь, образует состав преступления, предусмотренного законом, он распоряжается о том, чтобы материалы дела и опись вещественных доказательств были незамедлительно переданы через прокурора Республики генеральному прокурору при апелляционном суде для производства, предусмотренного главой об обвинительной камере...

Глава II. Об обвинительной камере как следственном суде второй инстанции

Раздел I. Общие положения

Статья 191. В составе каждого апелляционного суда имеется не менее одной обвинительной камеры...

Статья 214. Если деяния, совершенные обвиняемым, содержат состав предусмотренного законом преступления, обвинительная камера постановляет о предании обвиняемого суду присяжных...

Книга вторая. Судебные органы, разрешающие дела по существу

Часть I. О суде присяжных

Глава II. О проведении сессии суда присяжных

Статья 232. Сессии суда присяжных проводятся в каждом департаменте.

Глава III. О составе суда присяжных

Статья 240. Суд присяжных состоит из суда в собственном смысле и жюри.

Раздел I. О суде

Статья 243. Суд в собственном смысле слова состоит из председателя и асессоров.

§ 1. О председателе

Статья 244. В суде присяжных председательствует председатель палаты или член апелляционного суда.

§ 2. Об асессорах

Статья 248. В состав суда входят два асессора...

Статья 249. Асессоры выбираются или из числа членов апелляционного суда, или из числа председателей, заместителей председателей и судей трибунала...

Раздел II. О жюри

Статья 254. Жюри состоит из граждан, назначенных согласно положениям нижеследующих статей.

§ 1. Об условиях пригодности к исполнению функций присяжного

Статья 255. Функции. присяжных могут выполнять только граждане мужского или женского пола, достигшие 30-летнего возраста, умеющие читать и писать по-французски, пользующиеся политическими, гражданскими и семейными правами и не подпадающие под случаи лишения права выполнять функции присяжных...

Статья 257. Выполнение функций присяжного заседателя несовместимо с занятием следующих должностей:

1) члена правительства, парламента, Конституционного совета, Высшего совета магистратуры и Экономического и социального совета...

4) чиновника полицейской службы, военнослужащего, состоящего на командной должности в сухопутных войсках, морском флоте или в авиации, таможенного досмотрщика или чиновника, находящегося на службе в учреждениях по косвенному налогообложению или на государственной службе по охране вод и лесов.

Никто не может быть присяжным в деле, по которому он выполнял какие-либо действия судебной полиции или следственные действия или в котором он участвует в качестве свидетеля, переводчика, заявителя, эксперта, жалобщика или гражданского истца.

§ 2. Об образовании жюри

Статья 259. Ежегодно в районе компетенции каждого суда присяжных составляется список членов жюри по уголовным делам.

Статья 260. ...В список включаются только граждане, официальное местожительство или основное местопребывание которых находится в районе компетенции суда присяжных.

Число присяжных, включаемых в ежегодный список, распределяется по трибуналам малой инстанции пропорционально официальным данным о численности населения...

Направляя судье трибунала малой инстанции постановление о распределении, префект сообщает ему фамилии присяжных его округа, назначенных посредством жеребьевки в текущем и в предшествующем годах.

Глава IV. О порядке подготовки сессии присяжных

Раздел I. Об обязательных действиях

Статья 268. Постановление о предании суду сообщается обвиняемому.

Ему вручается копия постановления.

Если обвиняемый находится в заключении, постановление о предании суду сообщается ему лично...

Глава V. Об открытии сессий

Раздел II. О порядке образования жюри, разрешающего дело

Статья 293. В день, назначенный для рассмотрения дела, суд открывает заседание и распоряжается о доставке в зал обвиняемого...

Статья 296. Жюри, разрешающее дело, образуется в составе

Глава VI. Судебное разбирательство

Раздел I. Общие положения

Статья 306. Судебное разбирательство ведется публично, при условии, если гласность не может принести ущерба общественному порядку или нравственности...

Статья 307. Судебное разбирательство не может прерываться и должно продолжаться до тех пор, пока рассмотрение дела не завершится приговором суда присяжных...

Статья 309. Председатель отвечает за соблюдение порядка в судебном заседании и руководит судебным разбирательством...

Статья 311. Асессоры и присяжные могут задавать вопросы обвиняемым и свидетелям с разрешения председателя.

При этом они не вправе обнаруживать свое личное мнение.

Статья 312. С соблюдением положений ст. 309 прокурор может непосредственно задавать вопросы обвиняемым и свидетелям.

Обвиняемый и его защитник могут через посредство председателя задавать вопросы другим обвиняемым и свидетелям...

Раздел IV. Об окончании судебного разбирательства и оглашении вопросов

Статья 347. Председатель объявляет судебное разбирательство законченным. Он не вправе давать оценку доводам обвинения и защиты...

Статья 348. Председатель оглашает вопросы, на которые должны дать ответ суд и жюри...

Статья 349. Каждый главный вопрос ставится в следующей форме: «Виновен ли обвиняемый в совершении такого-то деяния?»

По каждому факту, указанному в постановлении о предании суду, ставится отдельный вопрос. О каждом отягчающем обстоятельстве ставится отдельный вопрос...

Глава VII. О приговоре

Раздел I. О совещании суда присяжных

Статья 355. Судебные магистраты и присяжные удаляются в совещательную комнату.

Они могут покинуть ее лишь после принятия своих решений.

Статья 359. Всякое неблагоприятное для обвиняемого решение, в том числе и отказ признать наличие смягчающих вину обстоятельств, принимается большинством не менее чем в 8 голосов.
Раздел IV. Германия

Глава 1. Гражданское право

Гражданское уложение

Публикуется по: Гражданское уложение Германской империи. СПб., 1898. Новые положения даны по книге: Германское право. Ч. I. М., 1996

Книга первая. Общая часть

Раздел первый. Лица

Глава первая. Физические лица

§ 1. Правоспособность человека возникает с окончанием рождения.

§ 2. Совершеннолетие наступает с окончанием 21-го года жизни
.

§ 6. Может быть объявлен недееспособным: 1) тот, кто вследствие душевной болезни или слабоумия не может заниматься своими делами; 2) тот, кто своей расточительностью подвергает себя или свое семейство опасности впасть в состояние крайней нужды; 3) тот, кто вследствие пьянства не может заботиться о своих делах, или подвергает себя или семейство свое опасности впасть в состояние крайней нужды, или же угрожает безопасности других.

§ 7. Тот, кто постоянно проживает в одном месте, имеет в этом месте свое место жительства:

место жительства может быть одновременно в нескольких местах; место жительства теряется, когда с намерением отменить его оставляют место проживания...

§ 10. Жена следует месту жительства мужа. Она не следует ему, если муж избирает место жительства за границей в таком месте, куда жена за ним не последует и не обязана следовать.

§ 11. Законный ребенок следует месту жительства отца, незаконный — месту жительства матери, усыновленный — месту жительства усыновителя.

Глава вторая. Юридические лица

I. Общества (Vereine)

1. Общие предписания

§ 21. Общество, не преследующее извлечение прибыли в качестве цели своей хозяйственной деятельности, приобретает правоспособность после регистрации в реестре обществ, который ведется в соответствующем участковом суде.

§ 22. [Коммерческое объединение]

Объединение, преследующее цели осуществления предпринимательской деятельности, приобретает правоспособность на основании государственной лицензии, если иное не предусмотрено специальными правилами федерального законодательства. Лицензия выдается землей, на территории которой объединение имеет местонахождение.

§ 24. [Место нахождения общества]

Местом нахождения общества является место, где находится его орган управления, если не установлено иное.

§ 25. [Устав общества]

Правоспособное общество действует на основе своего устава, если иное не вытекает из нижеследующих предписаний.

§ 26. [Правление; полномочия по представительству]

(1) Общество должно иметь правление. Правление может состоять из нескольких лиц.
(2) Правление есть представитель общества на суде и вне суда. Оно занимает положение законного представителя.

(3) Объем его полномочий может быть ограничен уставом... § 27. [Образование правления; ведение дел правлением]

(1) Правление назначается по решению общего собрания участников общества.

(2) Члены правления могут быть в любое время освобождены от должности с сохранением за ними права на установленное вознаграждение. Уставом может быть предусмотрено, что освобождение от должности допускается лишь при наличии серьезного основания; таким основанием может служить, в частности, грубое нарушение обязанностей или неспособность к правильному ведению дел.

§ 41. [Прекращение]

Общество может быть закрыто решением общего собрания.

Для принятия решения требуется большинство в три четверти голосов от числа присутствующих участников, если устав не предусматривает иного.

§ 42. [Утрата правоспособности; несостоятельность]

Общество утрачивает правоспособность в результате объявления его несостоятельным
.

§ 43. [Лишение правоспособности]

(1) Общество может быть лишено правоспособности, если вследствие противозаконного решения общего собрания либо в результате противозаконных действий правления возникает угроза общественным интересам.

§ 54. [Неправоспособные общества]

К неправоспособным объединениям применяются предписания о простых товариществах. По сделке, заключенной от имени такого общества с третьим лицом, перед последним несет личную ответственность то лицо, которое заключило данную сделку; если сделка заключена несколькими лицами, то они отвечают солидарно.

II. Учреждения

§ 80. Для возникновения правоспособного учреждения требуется кроме акта учреждения утверждение его тем союзным государством, в пределах которого учреждение должно иметь свое место жительства...

§ 87. Если осуществление цели учреждения стало невозможным или если оно стало угрожать общественным интересам, то соответствующие органы власти могут дать ему другое назначение или закрыть его.

Раздел второй. Вещи

§ 90. [Определение]

Вещами в смысле закона признаются лишь материальные предметы
.

§ 100. Доходами признаются плоды и вещи или права, а также выгоды от использования вещи или права.

Раздал третий. Правовые сделки

§ 104. [Недееспособность]

Недееспособными являются лица:

1) не достигшие семилетнего возраста;

2) находящиеся в состоянии болезненного расстройства душевной деятельности, исключающего свободу волеизъявления, если это состояние по своей природе непреходящего свойства;

3) лишенные дееспособности вследствие душевной болезни.

§ 105. [Ничтожность волеизъявления]

Волеизъявление недееспособного лица ничтожно. Ничтожно также изъявление воли, совершенное в бессознательном состоянии или в состоянии временного расстройства душевной деятельности.

§ 106. Несовершеннолетний, достигший семилетнего возраста, ограничен в дееспособности в соответствии с § 107 — 113.

§ 107. Для действительности изъявления воли несовершеннолетнего, которое не сводится единственно к приобретению юридической выгоды, требуется согласие его законного представителя.

§ 108. Действительность сделки несовершеннолетнего, заключенной без необходимого согласия законного представителя, зависит от последующего ее одобрения представителем.

§ 114. Лица, ограниченные в дееспособности вследствие слабоумия, расточительства, алкоголизма, а также лица, временно находящиеся под опекой на основании § 1906, приравниваются по своей дееспособности к несовершеннолетним, достигшим семилетнего возраста.

Глава вторая. Волеизъявление

§ 116. Изъявление воли не признается ничтожным, когда лицо, изъявляющее ее, умалчивает о том, что действительная воля его отлична от выраженной. Изъявление ничтожно, если оно должно быть обращено к другому лицу и последнему известна невыраженная вовне действительная воля противной стороны.

§ 117. Если волеизъявление, которое должно быть обращено к другому лицу, с согласия последнего сделано лишь для вида, то оно ничтожно.

§ 118. Изъявление воли, совершенное без серьезного намерения, в расчете, что отсутствие такого намерения будет замечено противной стороной, ничтожно.

§ 119. Кто при изъявлении воли заблуждался относительно содержания изъявления такого содержания, тот может оспаривать сделанное изъявление, когда следует предположить, что при знакомстве с истинным положением дела или при разумной оценке положения он не учинил бы такого изъявления.

Заблуждением, касающимся содержания заявления, признается также заблуждение в тех свойствах лица или вещи, которые в обороте считаются существенными...

§ 123. Волеизъявление, сделанное под влиянием злонамеренного обмана или противоправной угрозы, может быть оспорено.

§ 125. Сделка, совершенная с нарушением предписанной законом формы, ничтожна.

§ 133. При толковании волеизъявления должно исследовать истинную волю сторон, а не придерживаться одного буквального смысла выражений...
§ 138. Сделка, нарушающая правила общественной нравственности, ничтожна. Ничтожна в особенности сделка, по которой одно лицо, пользуясь нуждой, легкомыслием или неопытностью другого, взамен каких-либо услуг со своей стороны выговаривает или заставляет предоставить себе или третьему лицу имущественную выгоду, размеры которой настолько превосходят ценность услуг, что выгода при данных обстоятельствах дела представляется явно несоразмерной оказанным услугам.

Глава третья. Договор

§ 145. Если кто-либо предложит другому заключение договора, то он связывает себя этим предложением, если только он особо не оговорил, что не связывает себя предложением.

§ 154. Пока стороны не согласились относительно всех пунктов договора, относительно которых по заявлению хотя бы одной из них должно состояться соглашение, договор, при сомнении, не считается заключенным. Соглашение относительно отдельных пунктов не связывает стороны, хотя бы это соглашение было изложено на письме.

Если стороны условились облечь договор в письменную форму, то, при сомнении, предполагается, что договор не заключен, пока не составлен письменный акт.

§ 157. Договор следует толковать согласно требованиям доброй совести и принимая во внимание обычаи гражданского оборота.

Раздел шестой. Осуществление прав. Самозащита

§ 226. Не допускается осуществление прав, если целью такого осуществления может быть только причинение вреда другому.

§ 227. Не считается противозаконным действие, совершенное в состоянии необходимой обороны. Необходимой обороной признается та защита, которая требуется для отражения от себя или от другого наличного неправомерного нападения.

Книга вторая. Обязательственное право

Раздел первый. Содержание обязательств

Глава первая. Удовлетворение по обязательствам

§ 241. На основании обязательств кредитор вправе требовать от должника совершения определенного действия. Исполнение может заключаться и в воздержании от действия.

§ 242. Должник обязан производить исполнение добросовестно, сообразуясь с обычаями гражданского оборота (Verkehrssitte).

§ 245. Если денежный долг должен быть уплачен монетой, которая ко времени уплаты не находится более в обращении, то уплата производится так, как если бы не было включено условие о роде монет.

§ 246. Если на какой-либо долг должны начисляться проценты по закону или на основании сделки, то таковые начисляются по четыре на сто в год, если не было установлено иного.

§ 247. Если установлен был процент выше шести на сто в год, то по прошествии шести месяцев должник может заявить отказ с соблюдением при этом отказного срока в шесть месяцев. Право отказа не может быть отменено или ограничено договором.

Эти правила не распространяются на писанные на предъявителя долговые документы.

§ 249. Кто обязан возместить ущерб, тот должен восстановить состояние, которое существовало бы, если бы обстоятельство, обязывающее к возмещению, не наступило. Если обязанность возместить ущерб возникла вследствие повреждения, причиненного человеку или вещи, то кредитор может вместо восстановления прежнего состояния потребовать необходимую для восстановления денежную сумму.

§ 254. Если наступлению вреда способствовала вина потерпевшего, то обязанность к возмещению и размер его зависят от обстоятельств, в частности от того, насколько вред был обусловлен преимущественно той или другой стороной.

§ 275. Должник отстраняется от обязанности чинить удовлетворение, поскольку оно стало невозможным в силу обстоятельства, которое наступило после возникновения обязательства и за которое он не отвечает.

Невозможности, наступившей после возникновения обязательства, равняется субъективная невозможность для должника, наступившая после возникновения обязательства.

§ 282. При споре о том, виновен ли должник в невозможности исполнения обязательства, бремя доказывания лежит на должнике.

Раздел второй. Обязательства, возникающие из договоров

Глава первая. Заключение договора. Установление. Содержание договора

§ 305. Для установления обязательства посредством сделки, а также для изменения содержания обязательства необходимо заключение договора между участвующими лицами, поскольку в законе не предусмотрено иного.

§ 306. Договор, по которому невозможно учинить удовлетворение, недействителен.

§ 310. Договор, по которому один из участников обязуется передать все свое будущее имущество или часть будущего имущества или обременить его правом чужого пользования, недействителен.

§ 311. Договор, по которому один из участников обязуется передать свое наличное имущество или часть своего наличного имущества или же обременить его правом чужого пользования, должен быть облечен в форму судебного или нотариального акта.

§ 313. Договор, по которому одна сторона обязуется передать другой право собственности на недвижимое имение, должен быть облечен в форму нотариального или судебного акта. Договор, заключенный без соблюдения этой формы, становится действительным во всем объеме, когда последует заявление вотчинному управлению о переуступке недвижимости и внесении перехода в вотчинную книгу.

§ 316. Если размер встречного удовлетворения, обещанного за известное удовлетворение, не был определен, то при сомнении размер его в праве определить тот из участников, который имеет право требовать встречное удовлетворение.

Глава вторая. Обоюдный договор

§ 320. Кто обязался по обоюдному договору, тот может отказывать в должном удовлетворении противной стороне до учинения ею встречного удовлетворения, разве если бы он обязан был учинить удовлетворение первым...

§ 323. Если удовлетворение, которое обязан учинить один из участников обоюдного договора, становится неисполнимым в силу обстоятельства, за которое не отвечает ни он, ни противная сторона, то обязанный к такому удовлетворению лишается притязания на встречное удовлетворение..

Раздел третий. Погашение обязательств

Глава первая. Исполнение

§ 362. Обязательство погашается с учинением в пользу кредитора должного ему удовлетворения. Если удовлетворение, в видах исполнения обязательства, учинено третьему лицу, то, соответственно, применяются правила § 185.

Глава вторая. Взнос в присутственное место

§ 372. Деньги, ценные бумаги и прочие документы, равно как драгоценности, могут быть внесены должником для кредитора в назначенное к тому присутственное место, когда кредитор просрочит принятие долга. То же правило применяется, когда должник по другой причине, связанной с личностью кредитора, или вследствие не обусловленной одной небрежностью неуверенности в личности последнего вообще не имеет возможности исполнить обязательства или не может исполнить его с уверенностью.

Глава третья. Зачет

§ 387. Если два лица должны друг другу и обязательства их однородны по своему предмету, то каждая сторона может зачесть свое требование за требование противной стороны, как только она вправе потребовать следующее ей удовлетворение и учинить должное другой стороне удовлетворение.

§ 393. Зачет не допускается за такое требование, которое возникло из умышленного недозволенного действия.

Глава четвертая. Сложение долга

§ 397. Обязательство погашается, когда кредитор новым договором слагает с должника его долг.

То же правило применяется, когда кредитор особым договором с должником признает, что обязательство прекратилось.

Раздел пятый. Перевод долга

§ 414. Третье лицо может по договору с кредитором перевести на себя долг с тем, чтобы вступить на место первоначального должника.

§ 415. Если третье лицо переводит на себя долг по соглашению с должником, то действительность соглашения зависит от согласия на него кредитора. Изъявление согласия может последовать только тогда, когда должник или третье лицо уведомит кредитора о переводе долга. До изъявления согласия стороны имеют право отменить или изменить договор. Если в согласии отказано, то перевод долга считается несостоявшимся...

Раздел седьмой. Отдельные обязательства

Глава первая. Купля. Мена

I. Общие положения

§ 433. По договору купли продавец вещи обязуется передать вещь покупщику и доставить ему право собственности на нее. Продавец права обязан доставить покупщику проданное право, и если оно управомочивает на владение вещью, то передать вещь.

Покупатель обязан уплатить продавцу условленную цену и взять у него купленную вещь.

§ 435. Продавец недвижимости или права на недвижимость обязан на свой счет погасить в вотчинной книге те внесенные в нее права, которые подлежат погашению и которые в противном случае могли бы умалить права покупателя.

§ 439. Продавец не отвечает за такой недостаток права, который был известен покупщику при заключении купли.

Ипотеку, вотчинный долг, рентный долг и закладное право продавец обязан отменить, хотя бы покупатель знал об обременении...

§ 444. Продавец обязан дать покупателю необходимые сведения о юридических отношениях, касающихся проданного предмета, в частности при продаже земельного участка — о границах, правах и обременениях, и выдать удостоверяющие документы, которые находятся в его владении.

Если такой документ по своему содержанию касается сверх того еще других отношений, то продавец обязан только выдать засвидетельствованную установленным порядком выписку из оного.

§ 446. С передачей проданной вещи риск ее гибели или случайного ухудшения переходит на покупателя. Со времени передачи покупателю принадлежат все выгоды от вещи и ложатся на него ее обременения...

§ 459. Продавец вещи отвечает перед покупателем за то, что ко времени перехода риска на покупщика вещь свободна от таких недостатков, которые уничтожили или умалили бы ее ценность или пригодность к обычному употреблению или к такому употреблению, которое имелось в виду при заключении договора. Незначительное уменьшение цены или пригодности не принимается во внимание.

Продавец отвечает и за то, что в момент перехода риска вещь обладает качествами, за которые он принял на себя ручательство при продаже.

§ 468. Если продавец поземельного участка ручается покупателю за определенный размер участка, то он отвечает за наличность этого размера, как за качество, за которое он ручался. Покупатель может, однако, потребовать отмены договора по поводу недостаточности размеров только в том случае, если недостаток этот не столько значителен, что исполнение договора не представляет интереса для покупателя.

§ 482. Продавец отвечает лишь за определенные недостатки [коренные недостатки] и притом только, если они обнаружатся в течение определенных сроков [сроки очистки].

Коренные недостатки и сроки очистки определяются издаваемым с согласия союзного совета императорским указом...

III. Особые виды купли

1. Купля по образцам. Купля под условием испытания

§ 494. При купле по образцам или по образчикам признается, что продавец ручается за качества, какие имеют образец или образчик.

2. Обратная купля

§ 497. Если продавец при заключении договора купли выговорил себе право купить вещь обратно, то с заявлением продавца покупателю, что он желает воспользоваться своим правом, обратная купля считается состоявшейся...

§ 498. Сторона, которая продает вещь обратно, обязана выдать обратному покупателю купленную вещь с ее принадлежностями.

Если сторона, обязанная продать вещь обратно, до воспоследования обратной купли допустит по своей вине ухудшение или гибель вещи, или по другой причине лишит себя возможности выдать купленный предмет, или подвергнет его существенным изменениям, то она отвечает за причиненный этим ущерб.

Если вещь ухудшилась помимо вины покупателя или если она лишь незначительно изменена, то продавец не может требовать сбавки цены.

§ 503. Право обратной купли может осуществляться по отношению к поземельным участкам в течение 30 лет, а по отношению к другим предметам — в течение трех лет после соглашения об удержании за продавцом этого права...

3. Преимущественная купля

§ 504. Кому принадлежит право преимущественной купли какого-либо предмета, тот может осуществить это право, как только обязанное лицо заключит с третьим лицом договор о купле этого предмета.

§ 505. Право преимущественной купли осуществляется через заявление, обращенное к обязанному лицу. При заявлении не требуется соблюдения формы, установленной для договора купли...

IV. Мена

§ 515. К мене соответственно применяются постановления о купле.

Глава вторая. Дарение

§ 516. Предоставление, которым одно лицо из своего имущества обогащает другое лицо, признается дарением, если обе стороны согласны в том, что предоставление совершается безвозмездно.

Если предоставление последует без согласия другой стороны, то даритель, указывая соразмерный срок, может предложить ей заявить о принятии предоставленного имущества. По истечении указанного срока дар считается принятым, если одаренный раньше не отклонил его. В случае отклонения дара возвращение предоставленного имущества может быть потребовано согласно постановлениям о возврате неправомерного обогащения.

§ 530. Дарение может быть отменено, если одаренный тяжкой виной по отношению к дарителю или близкому родственнику дарителя выкажет грубую неосторожность.

Право требовать возвращения дара переходит к наследнику дарителя только в том случае, если одаренный умышленно и противозаконно лишил жизни дарителя или воспрепятствовал последнему отменить дарение.

§ 532. Отмена не допускается, если даритель простил одаренного или если истек год со времени осведомления лица, управомоченного на отмену дарения, о наступлении условий для осуществления этого права. После смерти одаренного отмена дарения более не допускается.

Глава третья. Аренда

I. Наем

§ 535. По договору найма наймодатель обязывается предоставить нанимателю пользование отданной в наем вещью на время найма. Наниматель обязан вносить наймодателю условленную наемную плату
.

§ 537. Если нанятая вещь во время передачи ее нанимателю страдает недостатком, который вполне или отчасти делает ее непригодной к условленному пользованию, или если за время найма обнаружится такой недостаток, то наниматель не обязан вносить наемной платы за время полной непригодности вещи...

§ 544. Если жилище или другое помещение, предназначенное для пребывания в нем людей, таково, что пользование им сопряжено со значительной опасностью для здоровья, то наниматель имеет право отступиться от договора найма без соблюдения срока, установленного для предупреждения об отказе, хотя бы он при заключении договора и знал о состоянии помещения или отказался от прав, предоставленных ему на случай такого состояния нанятого помещения.

§ 546. Повинности, лежащие на нанятой вещи, несет наймодатель.

§ 549. Наниматель не вправе без разрешения наймодателя предоставить третьему лицу пользование нанятой вещью, в частности от себя отдавать вещь в наем [поднаем]...

§ 559. Наймодатель поземельного участка имеет, в обеспечение своих требований по договору найма, закладное право на вещи, внесенные нанимателем...

§ 561. Наймодатель, поскольку он вправе не допускать удаления вещей, подлежащих его закладному праву, может воспротивиться удалению их, не прибегая к содействию судебной власти, а если наниматель уже переехал, он может завладеть вещами...

§ 564. Наем прекращается с истечением срока, на который он заключен.

Если срок найма не определен, то каждая сторона может предупредить другую о прекращении ею найма применительно к постановлениям § 565.

§ 565. При найме земельного участка договор может быть прекращен по одностороннему заявлению только в конце истекающей календарной четверти года; предупреждение о том должно быть заявлено не позднее третьего рабочего дня соответствующей четверти года...

§ 566. Договор найма поземельного участка, заключенный сроком более чем на год, должен быть облечен в письменную форму.

Если эта форма не соблюдена, то договор считается заключенным бессрочно; требование о прекращении договора может быть заявлено, однако, не раньше как на время по истечении первого года.

§ 571. Если отданный внаем поземельный участок по передаче его нанимателю отчуждается наймодателем третьему лицу, то со времени перехода права собственности приобретатель вступает в права и обязанности наймодателя, возникающие из отношений по найму.

Если приобретатель не исполняет этих обязанностей, то наймодатель отвечает за убытки, которые обязан возмещать приобретатель в качестве поручителя, отказавшегося от возражения о предварительном взыскании с главного должника...

II. Аренда

§ 581. По договору аренды арендодатель обязуется предоставить арендатору на время аренды пользование арендованным предметом и потребление его плодов, поскольку последние могут быть отнесены к доходам с точки зрения, рационального хозяйства.

Арендатор обязан вносить арендодателю условленную арендную плату.

К аренде соответственно применяется правило о найме, поскольку в § 582 — 597 не постановлено другое.

Глава четвертая. Ссуда

§ 598. По договору ссуды ссудодатель обязуется безвозмездно предоставить ссудополучателю пользование какой-либо вещью.

Глава пятая. Заем

§ 607. Лицо, получившее деньги или другие заменимые вещи, обязано возвратить полученное заимодавцу вещами того же рода, качества и количества.

Лицо, которое по какому-либо иному основанию должно сумму денег или другие заменимые вещи, может условиться с кредитором, чтобы деньги или вещи считались долгом по займу.

Глава шестая. Наем услуг

§ 611. По договору найма услуг лицо, обещающее услуги, обязуется оказывать условленные услуги, а противная сторона — уплатить условленное вознаграждение.

Предметом договора найма услуг могут быть всякого рода услуги.

§ 612. Вознаграждение считается молчаливо обусловленным, если по обстоятельствам дела на услугу можно было рассчитывать только за вознаграждение
.

§ 615. Если наниматель, управомоченный по договору найма услуг, промедлит с принятием услуг, то нанявшийся может требовать вознаграждение за неоказанные вследствие промедления услуги, не будучи притом обязан оказывать их впоследствии...

§ 616. (1) Нанявшийся не лишается притязания на вознаграждение, если он в течение сравнительно непродолжительного времени по личным обстоятельствам, но не по своей вине, лишен возможности оказать услуги. Он должен, однако, допустить зачет пособия, которое причитается ему за это время благодаря участию его в обязательном страховании на случай болезни или от несчастных случаев
.

§ 618. Наниматель обязан так приспособлять и содержать помещения, устройство их и орудия, которые он предоставляет при исполнении работ, и так вести работы... чтобы служащий был огражден от опасности для здоровья и для жизни настолько, насколько это возможно по свойству работ.

Если служащий входит в круг домашних нанимателя, то последний обязан принять все меры по устройству жилых помещений и спален и по доставлению продовольствия, а также по распределению времени работы и отдыха, необходимые для ограждения здоровья и нравственности служащего и соблюдения требований религии.

Если наниматель не исполняет своих обязанностей по ограждению здоровья и жизни служащих, то при определении его обязанности к возмещению понесенного нанявшимся вреда соответственно применяются правила § 842 — 846, установленные на случай совершения недозволенных действий
.

§ 624. Если наем заключен на всю жизнь служащего или на срок свыше пяти лет, то по истечении пяти лет нанявшийся имеет право заявить о прекращении им договора.

§ 626. При наличии уважительной к тому причины каждая сторона вправе во всякое время заявить о прекращении ею найма.

§ 627. ...Нанявшийся может заявить о прекращении им договора только под условием, чтобы наниматель имел возможность иным путем обеспечить себе необходимые условия, разве для несвоевременного отказа были уважительные причины. Если предупреждение о прекращении договора заявлено несвоевременно без таких причин, то нанявшийся отвечает перед нанимателем за причиненный этим ущерб.

Глава четырнадцатая. Товарищество

§ 705. По договору товарищества товарищи взаимно обязуются содействовать установленным в договоре способом достижению общей цели, в частности доставить условленные взносы.

§ 709. Ведение дел товарищества предоставляется всем товарищам совместно; на каждое дело требуется согласие всех товарищей.

Если согласно договору товарищества вопросы решаются по большинству голосов, то при сомнении большинство определяется по числу товарищей.
§ 718. Взносы товарищей и приобретенные при ведении дел товарищества предметы становятся общим достоянием товарищей [складочным имуществом].

К складочному имуществу относится и то, что приобретено на основании права, которое входит в состав складочного имущества, или в качестве возмещения за истребление, повреждение или похищение принадлежащего к этому имуществу предмета.

§ 719. Отдельный товарищ не вправе распоряжаться своей долей в складочном имуществе и отдельными, принадлежащими к нему предметами; он не вправе требовать раздела.

Должник не может зачесть своего требования к одному из товарищей за требование, которое входит в состав складочного имущества.

§ 726. Товарищество прекращается, когда достигнута условленная цель или когда выясняется, что достижение последней невозможно.

Глава шестнадцатая. Пожизненная рента

§ 759. Кто обязан выплачивать пожизненную ренту, тот при сомнении признается обязанным платить ренту за время жизни

При сомнении установленный размер ренты считается годовым ее окладом.

§ 760. Пожизненная рента уплачивается вперед.

Денежная рента уплачивается за три месяца вперед; для других видов ренты периодические сроки, за которые она должна быть внесена вперед, определяются по свойствам и цели ренты.

Если кредитор пережил начало периодического срока, за который рента должна быть внесена вперед, то ему причитается полностью срочная сумма.

§ 761. Поскольку не предписана иная форма, для действительности договора, по которому устанавливается пожизненная рента, обещание должно быть облечено в письменную форму.

Глава двадцать вторая. Долговые документы на предъявителя

§ 793. Если кто-либо выдал документ, обещая в нем учинить удовлетворение предъявителю документа [долговой документ на предъявителя], то каждый держатель документа может потребовать от него удовлетворения по документу согласно обещанию, разве держатель не управомочен на распоряжение документом. Должник по документу (Aussteller) погашает, однако, свой долг и в случае удовлетворения держателя, не управомоченного на распоряжение...

§ 801. Притязание по долговому документу на предъявителя погашается давностью в 30 лет после наступления срока, указанного на удовлетворение по документу, если документ не был предъявлен должнику к исполнению до истечения 30 лет...

Глава двадцать пятая. Недозволенные действия

§ 823. Кто противозаконно, умышленно или неосторожно лишит жизни человека, причинит ему телесное повреждение или расстройство здоровья, посягнет на его свободу, собственность или какое-либо другое право, тот обязан возместить причиненный этим вред...

§ 825. Кто хитростью, угрозами или по употреблению во зло зависимого положения ее склонит женщину к внебрачному совокуплению, тот обязан возместить ей причиненный этим ущерб.

§ 826. Кто умышленно причинит вред другому способом, противным добрым нравам, тот обязан возместить ему этот вред.

§ 828. Не достигший семилетнего возраста не отвечает за вред, причиненный им другому.

Кому исполнилось 7 лет, но не исполнилось еще 18 лет, тот не отвечает за причиненный им другому вред, если он при совершении действия, нанесшего вред, не обладал разумением, необходимым для сознания своей ответственности. Это правило распространяется и на глухонемых.

§ 842. Ответственность за вред, причиненный недозволенным действием, направленным против личности потерпевшего, простирается и на те невыгодные последствия, которые это действие повлечет за собой для имущественного положения или преуспеяния потерпевшего.

§ 843. Если вследствие телесного повреждения или расстройства здоровья потерпевший лишится трудоспособности, или его трудоспособность понижена, или потребности его повысились, то потерпевший должен получить вознаграждение.

§ 852. Притязание на возмещение вреда, причиненного недозволенным действием, погашается давностью в 3 года, считая с момента, когда потерпевший узнал о нанесении вреда и о лице, обязанном возместить его, и в 30 лет, считая от совершения недозволенного действия, независимо от получения этих сведений...

Книга третья. Вещное право

Раздел первый. Владение

§ 854. Владение вещью приобретается достижением действительного господства над вещью. Соглашения прежнего владельца с приобретателем достаточно для приобретения владения последним, коль скоро приобретатель поставлен в такое положение, при котором он имеет возможность осуществить свое господство над вещью.

§ 855. Если кто-либо осуществляет господство над вещью в интересах другого лица, в его доме или на его предприятии, или при подобных тому условиях, при которых он должен подчиняться указаниям другого лица относительно вещи, то владельцем признается только то другое лицо.

§ 857. Владение переходит по наследству.

§ 858. (1) Кто захватывает чужое владение помимо воли владельца или нарушает спокойное владение его, тот действует противозаконно [запрещенное самоуправство]...

(2) Владение, достигнутое путем запрещенного самоуправства, есть владение порочное...

§ 859. Владелец может силой противиться запрещенному самоуправству. ..

§ 868. Если кто-либо владеет вещью в качестве пользовладельца, закладодержателя, арендатора, нанимателя, хранителя или на основании подобного тому отношения, в силу которого он на время вправе или обязан по отношению к другому лицу владеть известной вещью, то это другое лицо также признается владельцем [посредственное владение].

§ 872. Кто владеет вещью в виде собственности, тот признается владеющим на себя (Eigenbesitzeг).

Раздел второй. Общие положения о правах на поземельные участки

§ 873. Для перенесения права собственности на поземельный участок, для обременения участка каким-либо правом, равно как для перенесения или обременения такого права, необходимо соглашение правообладателя с его преемником о наступлении соответствующего изменения в правах и внесение этого изменения в вотчинную книгу, насколько закон не предписывает другого...

Раздел третий. Право собственности

Глава первая. Содержание права собственности

§ 903. Собственник вещи властен, насколько тому не препятствует закон или права третьих лиц, распоряжаться вещью по своему усмотрению и устранять других от всякого на нее воздействия.

§ 905. Право собственника земельного участка простирается как на пространство, находящееся над поверхностью, так и на недра земли, расположенные под нею.

Собственник не может, однако, воспретить воздействие, происходящее на такой высоте или в такой глубине, что устранение его не представляет для него интереса.

§ 906. Собственник земельного участка не может воспретить проникновение к нему с другого участка газов, паров, запаха, дыма, копоти, теплоты, шума, сотрясения, других тому подобных воздействий, если такое воздействие не стесняет его или стесняет только в незначительной мере в пользовании своим участком или же обусловливается таким использованием означенного другого участка, которое соответствует обычному по местным условиям по положению участка пользованию.

§ 907. Собственник поземельного участка может требовать, чтобы на смежных участках не возводились или сохранялись такие сооружения, относительно которых с достоверностью можно предвидеть, что существование их или пользование ими будут иметь своим последствием недопустимое воздействие на его участок...

Глава третья. Приобретение и потеря права собственности на движимые вещи

§ 929. Для передачи права собственности на движимую вещь необходимо, чтобы собственник передал отчуждаемую вещь приобретателю и оба они согласны в том, что от одного к другому переходит право собственности. Если приобретатель уже владеет вещью, то достаточно одного соглашения о переходе права собственности.

§ 932. Через отчуждение, осуществленное согласно § 929, приобретатель становится собственником отчужденной вещи, хотя бы вещь не принадлежала отчуждателю, разве приобретатель действовал недобросовестно в то время, когда применительно к настоящим правилам он должен был бы приобрести право собственности.

§ 946. Если движимая вещь будет соединена с поземельным участком так, что она станет существенною составною частью этого участка, то право собственности на поземельный участок простирается на эту вещь.

Глава четвертая. Притязания, основанные на праве собственности

§ 985. Собственник может требовать от владельца выдачи вещи.

§ 986. Владелец может отказать в выдаче вещи, если он или посредственный владелец, от которого он производит свое право на владение, управомочены на владение по отношению к собственнику...

Глава пятая. Общая собственность

§ 1008. Если право собственности на какую-либо вещь принадлежит нескольким лицам в определенных долях, то применяются правила, постановленные в § 1009 — 1011.

§ 1009. Предмет общей собственности может быть обременен и в пользу одного из сособственников...

Раздел пятый. Служебности [сервитуты — Dienstbarkeiten]

Глава первая. Вотчинные служебности (Grunddienstbarkeiten)

§ 1018. Поземельный участок может быть обременен в пользу каждого наличного собственника другого участка таким образом, чтобы лицо, состоящее в данное время собственником последнего, имело право пользоваться обремененным участком в каком-либо определенном отношении или могло требовать, чтобы на обремененном участке не совершались определенные действия или не осуществлялось какое-либо право по отношению к тому другому участку, вытекающее из права собственности на обремененный участок [вотчинная служебность].

Глава вторая. Право пользовладения (Niessbrauch)

I. Пользовладение вещами

§ 1030. Вещь может быть обременена таким образом, чтобы тот, в чью пользу установлено обременение, имел право извлекать все выгоды от пользования вещью (пользовладение)...

§ 1036. Пользовладелец управомочен на владение вещью.

При осуществлении своего права пользовладелец обязан сохранять за вещью ее прежнее хозяйственное назначение и распоряжаться ею согласно с требованиями правильного ведения хозяйства.

§ 1037. Пользовладелец не вправе переделывать вещь либо подвергать ее существенным изменениям...

§ 1051. Если образ действия пользовладельца дает основание опасаться существенного нарушения прав собственника, то собственник может потребовать представления обеспечения.

II. Пользовладение правами

§ 1069. Установление пользовладения каким-либо правом совершается согласно правилам о передаче такого права...

§ 1080. Правила, постановленные относительно пользовладения требованием, применяются и к пользовладению вотчинным и рентным долгом.

Раздел шестой. Право преимущественной купли

§ 1094. Поземельный участок может быть обременен таким образом, чтобы тот, в чью пользу установлено обременение, имел по отношению к собственнику право преимущественной купли.

§ 1097. Право преимущественной купли простирается лишь на случай продажи собственником, которому поземельный участок принадлежит во время установления этого права, или его наследниками; но оно может быть установлено и на другие случаи продажи или на все случаи продажи.

Раздел седьмой. Вотчинные повинности (Reallasten)

§ 1105. Поземельный участок может быть обременен таким образом, чтобы лицо, в чью пользу установлено обременение, периодически получало из участка известное удовлетворение [вотчинная повинность],

§ 1191. Недвижимое имение может быть обременено с тем, чтобы лицу, в чью пользу установлено обременение, была уплачена определенная денежная сумма из участка [вотчинный долг].

§ 1199. Вотчинный долг может быть установлен с тем, чтобы в определенные периодические сроки из участка уплачивалась определенная денежная сумма [рентный долг].

Книга четвертая. Семейное право

Раздел первый. Гражданский брак

Глава первая. Сговор

§ 1297. На основании сговора нельзя предъявить иска о заключении брака. Ничтожно обещание неустойки на случай, что брак не состоится.

§ 1301. Если заключение брака не состоится, то жених и невеста могут потребовать от противной стороны, применительно к правилам о возврате неправомерного обогащения, возврата всего подаренного или переданного ей в ознаменование сговора. При сомнении предполагается, что обратное требование исключено на случай, что сговор будет расторгнут смертью жениха или невесты.

§ 1302. Притязания, предусмотренные в § 1298 — 1301, погашаются давностью в два года, считая от расторжения сговора.

Глава вторая. Заключение брака

§ 1303. Запрещается вступать в брак мужчине раньше достижения им совершеннолетия, а женщине — пока ей не исполнится 16 лет
.
Женщине может быть разрешено отступление от этого правила.

§ 1304. Лицо, ограниченное в своей дееспособности, должно получить разрешение на вступление в брак от своего законного представителя.

Если законным представителем является опекун, то в случае отказа с его стороны разрешение по просьбе опекаемого может быть заменено постановлением опекунского суда. Опекунский суд должен восполнить разрешение, если вступление в брак соответствует интересам опекаемого.

§ 1305. На вступление в брак законные дети, пока им не исполнится 21 год от роду, должны получить разрешение от отца, а незаконные дети, пока они не достигнут того же возраста, разрешение матери
.

§ 1308. В случае отказа в родительском разрешении совершеннолетним детям оно может быть заменено по их просьбе постановлением опекунского суда...

§ 1309. Запрещается вступать в брак, пока прежний брак не прекратился или не признан ничтожным. Если супруги пожелают повторить заключение брака, то не требуется предварительного объявления брака ничтожным...

§ 1317. Брак заключается силою того, что брачующиеся заявляют перед чиновниками гражданского состояния лично и в одновременном присутствии их, что они желают вступить в брак друг с другом. Необходимо, чтобы чиновник был готов выслушать их заявления. Заявления не могут быть сделаны под условием или с указанием срока.

Глава третья. Ничтожность и оспоримость брака

§ 1323. Брак ничтожен только в случаях, предусмотренных в § 1324 - 1328.

§ 1324. Брак ничтожен, если при заключении брака не соблюден обряд, предписанный § 1317...

§ 1325. Брак ничтожен, если один из супругов во время заключения брака был недееспособен или находился в бессознательном состоянии или в состоянии временного расстройства душевной деятельности...

§ 1326. Брак ничтожен, если один из супругов во время заключения брака состоял в действительном браке с третьим лицом.

§ 1327. Брак ничтожен, если он заключен между родственниками или свойственниками вопреки запрету, постановленному в § 1310 части 1.

§ 1328. Брак ничтожен, если заключение его было воспрещено по § 1312 вследствие прелюбодеяния...

§ 1331. Брак может быть оспорен тем супругом, который во время заключения брака или в случае, предусмотренном в § 1325, во время подтверждения его был ограничен в своей дееспособности, если притом заключение брака или подтверждение его последовали без разрешения законного представителя.

§ 1335. Брак может быть оспорен супругом, которого противозаконной угрозой побудили вступить в брак.

Глава пятая. Общие последствия брака

§ 1353. Супруги обязаны друг перед другом к совместной супружеской жизни.

§ 1354. Мужу предоставляется решать все вопросы, касающиеся совместной супружеской жизни; в частности, он избирает место жительства и место поселения.

Жена не обязана подчиняться решению мужа, если оно представляется злоупотреблением с его стороны своим правом
.

§ 1360. Муж обязан доставлять жене содержание, соразмерно со своим общественным положением, своим состоянием и своей трудоспособностью...

Глава шестая. Имущественные отношения супругов

§ 1363. Силою заключения брака имущество жены подчиняется управлению и пользованию мужа [внесенное имущество].

К внесенному имуществу относится также имущество, которое жена приобретает во время брака
.

§ 1365. Управление и пользование мужа не простирается на отдельное имущество жены
.

§ 1367. Отдельное имущество составляет то, что жена приобретает своим трудом или самостоятельным ведением какого-либо предприятия.

§ 1383. Муж приобретает все выгоды от пользования внесенным имуществом таким же образом и в таком объеме, как пользовладелец
.

§ 1395. На распоряжение внесенным имуществом жена должна испрашивать согласие мужа.

§ 1396. Если жена по договору распорядится внесенным имуществом без согласия мужа, то действительность договора зависит от изъявления мужем последующего согласия.

§ 1406. Жена не обязана испрашивать согласия мужа:

1) на принятие наследства или завещательного отказа или на отречение от них...;

2) на отклонение предложения заключить договор или принять дарение;

3) на заключение сделки с мужем
.

Глава седьмая. Расторжение брака

1. Основания для расторжения брака

§ 1565. Супруг может предъявить иск о разводе, если другой супруг виновен в прелюбодеянии или в наказуемом деянии...

§ 1567. Супруг может предъявить иск о разводе, если другой супруг злонамеренно оставил его.

§ 1568. Супруг может предъявить иск о разводе, если другой супруг нарушением созданных браком обязанностей или бесчестным или развратным поведением своим так глубоко расшатал супружеские отношения, что стало невозможным требовать от другого супруга продолжения брака. Грубым нарушением обязанностей признается также жестокое обращение с супругом
.
Раздел второй. Родство

Глава первая. Общие предписания

§ 1589. ...Незаконный ребенок и его отец не признаются состоящими в родстве
.

Глава пятая. Родительская власть

§ 1626. Пока дети несовершеннолетние, они состоят под родительской властью
.

§ 1627. В силу родительской власти отец вправе и обязан заботиться о личности и имуществе детей
.

§ 1631. Попечение о личности детей включает право и обязанность воспитывать детей, надзирать за ними и определять их местопребывание. В силу своего права на воспитание детей отец может прибегать к соответствующим исправительным мерам
.

§ 1634. Пока длится брак, мать наряду с отцом вправе и обязана заботиться о личности детей...

При разногласии между родителями преимущество отдается мнению отца
.

§ 1649. В силу родительской власти отцу предоставляется право пользования имуществом детей
.

Глава шестая. Юридическое положение незаконных детей

§ 1705. По отношению к матери и к родственникам матери незаконные дети занимают юридическое положение законных детей.

§ 1707. Матери не предоставляется родительская власть над незаконными детьми. Она вправе и обязана заботиться о личности ребенка; представлять ребенка она не вправе
.

§ 1708. Отец незаконного ребенка обязан доставлять ребенку, пока ему не исполнится 16 лет от роду, содержание, соответствующее общественному положению матери
.

Книга пятая. Наследственное право

Раздел первый. Порядок наследования

§ 1924. Как законные наследники первой очереди призываются нисходящие наследодателя. Потомок, находящийся в живых при открытии наследства, исключает дальнейших потомков, через него состоящих в родстве с наследодателем...

Дети наследуют поровну.

§ 1931. Переживший супруг наследодателя призывается к наследованию по закону: рядом с родственниками первой очереди — к одной четверти наследства, а рядом с родственниками второй очереди или рядом с дедом и бабкою к половине наследства...

Если нет ни родственников первой или второй очереди, ни деда, ни бабки, все наследство переходит к пережившему супругу.

§ 1937. Наследодатель может назначить наследника односторонним распоряжением на случай смерти [завещание, последняя воля].

§ 1938. Наследодатель может по завещанию устранить от наследования по закону родственника или супруга, не назначая наследника.

Раздел второй. Юридическое положение наследника

§ 1946. Наследник может принять наследство или отречься от него, как только наследство открылось.

§ 1950. Нельзя принимать наследство или отрекаться от него, ограничиваясь какой-либо частью его. Принятие части или отречение от части недействительно.

§ 1952. Право наследника отречься от наследства переходит по наследству...

Раздел третий. Завещание

Глава первая. Общие постановления

§ 2064. Наследодатель может составить завещание только лично.

§ 2065. Наследодатель не может распорядиться на случай смерти с тем, чтобы действительность или недействительность распоряжения зависела от усмотрения другого лица.

§ 2078. Завещательное распоряжение может быть оспорено, поскольку наследодатель заблуждался относительно содержания своего волеизъявления или совсем не имел намерения сделать изъявление такого содержания, и притом следует предположить, что, зная положение дел, он воздержался бы от этого изъявления.

Это правило применяется также, поскольку наследодатель составил распоряжение под влиянием ошибочного предположения или ожидания, что наступит или не наступит какое-либо обстоятельство, или поскольку его принудили к тому противозаконно угрозами.

§ 2079. Завещательное распоряжение может быть оспорено, если наследодатель обошел наличное во время открытия наследства лицо, имеющее право на неотъемлемую долю, о наличии которого наследодатель не знал при составлении распоряжения или которое родилось или приобрело право на неотъемлемую долю после составления такового. Спор не допускается, поскольку следует предположить, что наследодатель, даже зная о положении дел, совершил такое же распоряжение.

Глава вторая. Назначение наследника

§ 2087. Если наследодатель оставил наделенному лицу все свое имущество или долю своего имущества, то такое распоряжение рассматривается как назначение наследника, хотя бы наделенный не был назван наследником.

Если наделенному оставлены только отдельные предметы, то при сомнении он не признается за наследника, хотя бы он был назван наследником.

§ 2088. Если наследодатель назначал только одного наследника и притом ограничил его какой-либо долей наследства, то к наследованию в остальной части призываются наследники по закону.

Раздел пятый. Неотъемлемая доля

§ 2303. Если нисходящий наследодателя устранен от наследования по завещательному распоряжению, то он может потребовать от наследника неотъемлемую долю наследства.

Неотъемлемая доля равняется половине стоимости его доли при наследовании по закону.

§ 2305. Если лицу, имеющему право на неотъемлемую долю, оставлена наследственная доля, которая меньше половины его доли при наследовании по закону, то это лицо может потребовать от сонаследников в качестве неотъемлемой доли стоимость части, на какую его доля меньше половины доли при наследовании по закону.
Закон об общих условиях сделок

Публикуется по: Гражданское, торговое и семейное право капиталистических стран: Сборник нормативных актов: Законодательство о компаниях, монополиях и конкуренции. М., 1987

Первый раздел. Материально-правовые положения

Первый подраздел. Общие положения

§ 1. Определение понятия

(1) Общими условиями сделок являются любые заранее сформулированные условия, предназначенные для многократного использования, которые одна договаривающаяся сторона [сторона, предлагающая условия] устанавливает для другой договаривающейся стороны при заключении договора. Не имеет значения, образуют ли эти условия внешне обособленную составную часть договора или они воспроизведены в тексте договора, каков объем условий, каким способом они отпечатаны и какую форму имеет договор.

(2) Если условия договора в деталях согласованы сторонами, то нельзя говорить о наличии общих условий сделок.

§ 2. Включение в договор

(1) Общие условия сделок становятся составной частью договора, если только сторона, предлагающая эти условия, при заключении договора:

1) прямо указывает на них другой стороне или если прямое указание с учетом способа заключения договора сопряжено с несоразмерными трудностями, указывает на них посредством доступного для обозрения вывешивания текста условий в месте заключения договора и

2) предоставляет другой договаривающейся стороне возможность ознакомиться с содержанием условий доступным для нее способом и если другая договаривающаяся сторона согласна с их включением в договор.

(2) Договаривающиеся стороны могут с соблюдением требований, предусмотренных в абзаце 1, в отношении сделок определенного рода заранее согласовывать применение соответствующих общих условий сделок.

§ 3. Необычные условия

Не становятся составной частью договора положения общих условий сделок, которые с учетом конкретных обстоятельств, в частности исходя из обычного представления о данном договоре, настолько неожиданны, что контрагент стороны, предлагающей эти условия, может не принимать их во внимание.

§ 4. Преимущество индивидуальных условий

Условия договора, согласованные лично сторонами, имеют преимущество перед общими условиями сделок.

§ 5. Правило о неясностях

Сомнения относительно содержания общих условий сделок толкуются против стороны, предлагающей эти условия.

§ 6. Юридические последствия невключения общих условий сделок в договор или их недействительности

(1) Если положения общих условий сделок полностью или частично не стали составной частью договора или недействительны, то в остальном договор продолжает быть действительным.

(2) Если эти положения не стали составной частью или являются недействительными, содержание договора определяется предписаниями действующего законодательства.

(3) Договор недействителен, если его исполнение даже с учетом изменений, предусмотренных абзацем 3, представляло бы для договаривающейся стороны непосильное обременение.

§ 7. Запрет обхода закона

Настоящий закон подлежит применению и в тех случаях, когда его предписания обойдены с помощью иных формулировок.

Второй подраздел. Недействительные оговорки

§ 8. Границы контроля содержания

§ 9—11 применяются только к тем положениям общих условий сделок, посредством которых достигнуто соглашение, отклоняющееся от правовых предписаний или их дополняющее.

§ 9. Общая оговорка

(1) Положения общих условий сделок недействительны, если они вопреки представлениям о добрых нравах возлагают несоразмерное обременение на партнера стороны, предлагающей эти условия.

(2) В случае сомнения несоразмерное обременение предполагается, когда положение:

1) не согласуется с существенными принципами законодательного регулирования, от которых он отклоняется, или

2) так ограничивает важнейшие права и обязанности, вытекающие из природы договора, что достижение целей договора поставлено под угрозу.

§10. Условно запрещенные оговорки

В общих условиях сделок, в частности, недействительны:

1. [Срок акцепта и исполнения]

Положение, посредством которого сторона, предлагающая условия, оставляет за собой право установить несоразмерно долгий или недостаточно определенный срок для акцепта или отклонения оферты или для осуществления исполнения.

2. [Дополнительный срок, отсрочка]

Положение, посредством которого сторона, предлагающая условия, оставляет за собой право вопреки абзацу 1 § 326 Гражданского уложения установить несоразмерно долгий или недостаточно определенный дополнительный срок для исполнения, которое она должна совершить.

3. [Оговорка об отказе от договора]

Соглашение о праве стороны, предлагающей условия, освободиться от обязанности исполнения по договору без объективно оправданного и указанного в договоре основания; это ограничение не распространяется на длящиеся обязательства.

4. [Оговорка об изменении]

Соглашение о праве стороны, предлагающей условия, изменить обещанное исполнение или отклониться от него, если соглашение об изменении или отклонении с учетом интересов стороны, предлагающей условия, для другой договаривающейся стороны не является приемлемым.

5. [Презумпция заявления]

Положение, по которому заявление контрагента стороны, предлагающей условия, при исполнении или неисполнении определенных действий считается как сделанное или как не сделанное, кроме случаев, когда:

a) партнеру по договору предоставлен соразмерный срок для того, чтобы сделать ясно выраженное заявление, и

b) сторона, предлагающая условия, обязуется специально указать партнеру по договору в начале течения срока на соответствующие последствия его поведения.

6. [Презумпция получения] Положение, которое предусматривает, что заявление стороны, предлагающей условия, имеющее особое значение, считается полученным партнером по договору.
Глава 2. Торговое право

Прусский закон о таможенном и потребительском налоге на иностранные товары и о передвижении между провинциями государства

Публикуется по: Gesetz-Sammlung für die königlichen Preussischen Staaten. Berlin, 1833

§ 16. Внутреннее передвижение должно быть свободным, и впредь не допускаются какие бы то ни было ограничения передвижения между различными провинциями или отдельными частями государства.

§ 17. Все государственные, коммунальные и частные внутренние таможни, которые еще продолжают существовать, должны быть полностью ликвидированы к моменту вступления в силу настоящего закона.

§ 23. Иностранные купцы, проезжающие через обе части государства
, должны платить въездную и выездную пошлины только один раз по полному тарифу в тех провинциях, которые им впервые встречаются при въезде и выезде из страны.

§ 28. При толковании настоящего закона никоим образом не должно быть использовано старое налоговое законодательство, за исключением отдельных наиболее общих положений.
Договор о таможенном объединении между Пруссией, Кургессеном, Гессеном, Баварией, Вюртембергом и Саксонией

Публикуется по: Gesetz Sammlung fur die königlichen Preussischen Staaten. Berlin, 1833

Статья 4. На территории договаривающихся государств должны действовать единые законы о въездных, выездных и внутренних пошлинах. Отдельные модификации, вызванные особенностью законодательства государств — участников договора или обусловленные внутренними интересами, возможны лишь в том случае, если при этом не наносится урон общей цели.

В отношении таможенного тарифа, а также в отношении въездных, выездных пошлин и внутренних сборов, когда того требует развитие торговли и подобное мероприятие представляется в высшей степени желательным для отдельного государства — участника договора, возможны отклонения от принятых положений о взимании пошлин, однако они не должны нарушать общих интересов союза...

Статья 5. Внесение изменений в таможенное законодательство, в том числе в таможенный тариф и постановление о таможне, в виде отдельных дополнений и исключений требует такой же процедуры и такого же согласия всех контрагентов, как и принятие настоящего закона...

Статья 6. С введением в действие настоящего договора между участвующими в нем государствами устанавливается свобода торговли и передвижения, а также общее регулирование таможенной деятельности.

Общегерманское торговое уложение

Публикуется по: Германское торговое уложение. СПб., 1889

Первая книга. О торговом состоянии

Первая глава. О купцах

§ 4. Купцом, по смыслу настоящего уложения, признается тот, кто занимается в виде промысла торговыми делами.

§ 5. Постановления о купцах распространяются также на торговые товарищества и, в особенности, на товарищества на вере с вкладочным капиталом, разделенным на акции, а также и на акционерные товарищества...

§ 7. Замужняя женщина не может быть купчихою без согласия мужа...

§ 8. Замужняя женщина, состоящая купчихою, может законно принимать на себя по торговым сделкам обязательства, не испрашивая особого на каждую отдельную сделку согласия мужа.

Она ответствует за долги по торговле всем своим имуществом, невзирая на право управления, право пользования или какие-либо другие права мужа на это имущество, основанные на брачном союзе.

Ответственность падает и на имущество, принадлежащее ей на праве общего с мужем владения; вопрос о том, ответствует ли с ней и муж лично принадлежащим ему имуществом, разрешается на основании местных законов.

Четвертая книга. О торговых сделках

Первая глава. О торговых сделках вообще

Первый отдел. Понятие торговых сделок

§ 271. Торговые сделки суть:

1) покупка или приобретение другим каким-либо способом для дальнейшего отчуждения товаров или других движимых вещей, государственных бумаг, акций, или других, назначенных для торгового оборота, ценных бумаг;

2) принятие на себя поставки предметов…, если поставщик приобретает их с целью поставки;
3) принятие на себя страхования за премию;

4) принятие на себя перевозки морем грузов или пассажиров...

§ 272. Сверх поименованных выше, признаются торговыми следующие сделки, если они совершаются в виде промысла:

1) принятие на себя обработки или переработки движимых вещей для других, если такая обработка или переработка выходит за пределы ремесла;

2) банкирские или меняльные сделки;

3) сделки, заключаемые комиссионерами (статья 360), экспедиторами и возчиками, а равно учреждениями по перевозке пассажиров;

4) посредничество или заключение торговых сделок для других лиц, за исключением сделок, совершаемых торговыми маклерами, во исполнение их служебных обязанностей;

5) сделки издательские и прочие сделки по торговле книгами или художественными произведениями, а равно сделки по печатанию...

Означенные сделки считаются торговыми и в том случае, если они совершаются в виде отдельных сделок; необходимо только, чтобы они были совершены купцом в пределах его торгового промысла, хотя бы направленного обыкновенно на другие сделки.

§ 273. Все отдельные сделки, входящие в круг торгового промысла купца, считаются торговыми.

Второй отдел. Общие постановления о торговых сделках

§ 279. При обсуждении значения и силы действий и упущений следует обращать внимание на господствующие в торговом быту нравы и обычаи.

Вторая глава. О купле-продаже

§ 339. ...Покупщик не связан куплею, пока не одобрит товара... § 340. Купля-продажа по пробе или образцу признается заключенной безусловно, но с обязательством продавца доставить товар, соответствующий пробе или образцу.

Торговое уложение

Публикуется по: Германское право. Ч. II. М., 1996

Первая книга. Торговое сословие

Первый раздел. Коммерсант

§ 1. [Коммерсант по обязанности]

(1) Коммерсантом в смысле настоящего Уложения является тот, кто занимается торговым промыслом.

(2) Торговым промыслом считается любое занятие промыслом, предметом которого являются нижеобозначенные виды сделок:

1) приобретение и дальнейшее отчуждение движимых вещей [товаров] или ценных бумаг, независимо от того, отчуждаются ли далее товары без изменения или же после обработки или переработки;

2) принятие на себя обработки или переработки товаров для других, если промысел не ведется ремесленным способом;

3) принятие на себя страхования за премию;

4) операции банкиров и денежных менял;

5) принятие на себя перевозки грузов или пассажиров по морю, сделки фрахтовщиков или учреждений, предназначенных для перевозки пассажиров по суше или по внутренним водам, а также сделки предприятий, занимающихся буксирным судоходством;

6) сделки комиссионеров, экспедиторов или содержателей складов;

7) сделки торговых представителей или торговых маклеров;

8) издательские сделки, а также прочие сделки по торговле книгами или предметами искусства;

9) сделки, связанные с типографией, если промысел не ведется ремесленным способом.

§ 2. [Коммерсант по необходимости]

Ремесленное или иное промысловое предприятие, чья промысловая деятельность согласно абзацу 2 § 1 хотя и не считается торговым промыслом, но которое по виду и объему требует делового обзаведения, налаженного коммерческим образом, считается торговым промыслом в смысле настоящего Уложения, если фирма предприятия зарегистрирована в торговом регистре. Предприниматель обязан осуществить регистрацию согласно предписаниям, действующим для регистрации коммерческих фирм.

§ 3. [Сельское и лесное хозяйство; коммерсант по желанию]

(1) К предприятиям сельского и лесного хозяйства предписания § 1 не применяются.

(2) Для предприятия в сельском и лесном хозяйстве действует § 2 при условии, что предприниматель имеет право, но не обязан осуществить регистрацию в торговом регистре. Если регистрация произведена, прекращение фирмы происходит только в соответствии с общими предписаниями, действующими для прекращения коммерческих фирм.

(3) Если с предприятием сельского или лесного хозяйства связано предприятие, которое представляет собой лишь подсобный промысел сельско- или лесохозяйственного предприятия, то к предприятию, действующему в подсобном промысле, применяются, соответственно, предписания § 1 и 2.

§ 4. [Мелкий коммерсант]

(1) Предписания о фирмах, торговых книгах и прокуре
 не применяются к лицам, чье промысловое предприятие по виду и объему не требует делового обзаведения, налаженного коммерческим образом.

(2) Посредством объединения для ведения промысла, к которому не применяются означенные предписания, не может быть основано полное товарищество или коммандитное товарищество.

§ 5. [Коммерсант в силу регистрации]

Если фирма зарегистрирована в торговом регистре, то против того, кто ссылается на регистрацию, нельзя выдвигать возражение, что промысел, ведущийся под фирмой, не является торговым промыслом или что он относится к предприятиям, означенным в абзаце 1 § 4.

§ 6. [Торговые товарищества; коммерсант по форме]

(1) Предписания, касающиеся коммерсантов, применяются также к торговым товариществам.

(2) Права и обязанности союза, которому закон без учета предмета деятельности придает свойство коммерсанта, не затрагиваются предписанием абзаца 1 § 4.

§ 7. [Статус коммерсанта и публичное право]

Предписаниями публичного права, согласно которым право на промысловое предприятие исключается или ставится в зависимость от определенных условий, не затрагивается применение предписаний настоящего Уложения, касающихся коммерсантов.

Третий раздел. Торговая фирма

§ 17. [Определение]

(1) Фирма коммерсанта является именем, под которым он осуществляет свои сделки в торговле и ставит свою подпись.

(2) Коммерсант может выступать истцом и ответчиком под своей фирмой.

§ 18. [Фирма индивидуального коммерсанта]

(1) Коммерсант, который ведет свое дело без другого участника или только с негласным участником, может иметь в качестве фирмы свою фамилию с по меньшей мере одним полностью написанным собственным именем.

(2) К фирме нельзя делать никаких дополнений, которые указывают на отношения, связанные с наличием товарищества, или иным образом способны ввести в заблуждение относительно вида или объема дела или свойств владельца. Допускаются дополнения, содержащие отличительный признак лица или деятельности.

§ 19. [Фирма полного торгового товарищества или коммандитного товарищества]

(1) Фирма полного торгового товарищества должна содержать фамилию хотя бы одного из участников с дополнением, указывающим на наличие товарищества, или фамилии всех участников.

(2) Фирма коммандитного товарищества должна содержать фамилию хотя бы одного из участников, несущего личную ответственность, с дополнением, указывающим на наличие товарищества.

Пятый раздел. Прокура и доверенность на ведение дел

§ 48. [Выдача прокуры; совместная прокура]

(1) Прокура может быть выдана только владельцем торгового дела или его законным представителем и только посредством четкого заявления.

(2) Выдача прокуры может производиться совместно нескольким лицам [совместная прокура].

§ 54. [Доверенность на ведение дел]

(1) Если кто-либо без выдачи прокуры уполномочен осуществлять торговый промысел или совершать определенный, относящийся к торговому промыслу вид сделок, или совершать отдельные, относящиеся к торговому промыслу сделки, то полномочие [доверенность на ведение дел] распространяется на все сделки и на все правовые действия, связанные с совершением подобного рода сделок.

(2) Право на отчуждение и обременение земельных участков, на вступление в вексельные обязательства, на принятие ссуд и ведение процесса предоставляется имеющему доверенность торгового предприятия особо.

(3) Прочие ограничения доверенности на ведение дел третье лицо может признать действующими против него, лишь если оно знало или должно было знать о них.

Седьмой раздел. Торговый представитель

§ 84. [Определение торгового представителя]

(1) Торговым представителем является тот, кому как самостоятельно занимающемуся промыслом поручено постоянно посредничать для другого предпринимателя (предпринимателей) в сделках или заключать их от его имени. Самостоятельным является тот, кто в основном свободно может организовать свою деятельность и определять свое рабочее время.

Восьмой раздел. Торговый маклер

§ 93. [Определение]

(1) Тот, кто для других лиц, не являясь постоянно уполномоченным ими на основе договорных отношений, профессионально принимает на себя посредничество при договорах а приобретении или отчуждении товаров или ценных бумаг, о страховании, о грузовых перевозках, о найме судов либо о прочих объектах торгового оборота, имеет права и обязанности торгового маклера.

(2) Предписания этого раздела не применяются к посредничеству при иных сделках, кроме обозначенных, например к посредничеству при сделках с недвижимым имуществом, даже если посредничество осуществляется торговым маклером.

Вторая книга. Торговые товарищества и негласное товарищество

Первый раздел. Полное товарищество

Первая глава. Учреждение товарищества

§ 105. [Понятие полного товарищества; применение Гражданского уложения]

(1) Общество, имеющее целью занятие торговым промыслом под общей фирмой, является полным товариществом, если ответственность каждого из его участников перед кредиторами общества не ограничена.

(2) К полному товариществу, если в данном разделе не предписывается иное, применяются предписания Гражданского уложения об обществах.

Четвертая глава. Прекращение товарищества и выбытие участников

§ 131. [Основание для прекращения]

Полное товарищество прекращается:

1) по истечении срока, на который оно было создано;

2) по решению участников;

3) посредством объявления конкурса в отношении имущества товарищества;

4) в связи со смертью участника, если из договора товарищества не следует иное;

5) посредством объявления конкурса в отношении имущества одного из участников;

6) в результате расторжения договора или посредством судебного решения.

Второй раздел. Коммандитное товарищество

§ 161. [Определение коммандитного товарищества; применимость предписаний о полном торговом товариществе]

(1) Товарищество, целью которого является занятие торговым промыслом под общей фирмой, является коммандитным товариществом, если у одного или нескольких участников ответственность перед кредиторами товарищества ограничивается суммой определенного имущественного вклада [коммандитисты], в то время как для других участников ограничение ответственности не установлено [участники, несущие личную ответственность].

(2) Поскольку в настоящем разделе не предписывается иного, то к коммандитному товариществу применяются предписания, действующие в отношении полного торгового товарищества.

Третий раздел. Негласное товарищество

§ 230. [Определение и сущность негласного товарищества]

(1) Тот, кто в качестве негласного участника участвует имущественным вкладом в торговом промысле, который ведет другое лицо, должен внести свой вклад в имущество собственника торгового дела.

(2) Собственник единолично имеет права и обязанности по сделкам, заключенным при ведении дел.

Третья книга. Торговые книги

Первый раздел. Предписания для всех коммерсантов

Первый подраздел. Бухгалтерский учет. Инвентаризация

§ 238. [Обязанность вести бухгалтерский учет]

(1) Каждый коммерсант обязан вести бухгалтерские книги и отражать в них торговые операции и состояние своего имущества в соответствии с принципами бухгалтерского учета. Бухгалтерский учет должен вестись так, чтобы в пределах соразмерного времени дать третьему компетентному лицу представление о деловых операциях и состоянии предприятия. Хозяйственные операции должны прослеживаться применительно к их возникновению и развитию.

(2) Коммерсант обязан сохранять воспроизведение подлинников отправленных коммерческих писем [Дубликат, отпечаток, копия или иное дословное воспроизведение текстов на письменном, видео- или ином носителе данных].

Второй подраздел. Баланс концерна и отчет о состоянии дел концерна

Первая глава. Сфера применения

§ 290. [Обязанность составления]

(1) Если в концерн входят предприятия, находящиеся под единым руководством общества [материнское предприятие] с местом нахождения внутри страны, и если материнскому предприятию согласно абзацу 1 § 271 принадлежит участие в тех или иных предприятиях, находящихся под единым руководством [дочерние предприятия], то законные представители материнского предприятия в первые пять месяцев хозяйственного года концерна составляют баланс и отчет о состоянии дел концерна за прошлый хозяйственный год.

(2) Общество с местом нахождения внутри страны обязано в любом случае составлять баланс и отчет о состоянии дел концерна [материнское предприятие], если ему в одном из предприятий [дочернее предприятие]:

1) принадлежит большинство голосов участников;

2) принадлежит право назначать или отзывать большинство членов административного, руководящего или наблюдательного органа, и оно в то же время является участником;

3) принадлежит право оказывать определяющее влияние на основании заключенного с этим предприятием договора об управлении или на основании положения устава этого предприятия.

(3) Правами, которые принадлежат материнскому предприятию согласно абзацу 2, считаются также права, принадлежащие как дочернему предприятию, так и лицам, действующим за счет материнского или дочерних предприятий.

К правам, принадлежащим материнскому предприятию в другом предприятии, причисляются те, которыми оно или дочернее предприятие может распоряжаться на основе соглашения с другими участниками этого предприятия.

Четвертый подраздел. Опубликование [подача в регистр, публикация в «Бундесанцайгер»]. Издание и размножение. Проверка регистрационным судом

§ 325. [Публичность]

(1) Законные представители общества подают в торговый регистр по месту нахождения этого общества годовой итог незамедлительно после его представления участникам, однако не позднее истечения девятого месяца хозяйственного года, следующего за отчетным днем итога; одновременно подаются отчет о состоянии дел, отчет наблюдательного совета, а если предложение об использовании результата и решение о его использовании не вытекают из поданного годового итога, то и предложение об использовании результата и решение о его использовании с указанием годового превышения или годового дефицита. Законные представители незамедлительно после подачи означенных в предложении 1 документов публикуют в «Бундесанцайгер» информацию о том, в какой торговый регистр и под каким номером были поданы данные документы.

Шестой подраздел. Предписания об уголовных и денежных санкциях. Штрафы

§ 331. [Ложные сведения]

Лишением свободы до трех лет или денежным штрафом наказывается тот, кто:

1) будучи членом органа, имеющего представительские полномочия, или наблюдательного совета общества, неправильно воспроизводит либо скрывает положение общества в публикуемом балансе, годовом итоге или отчете о состоянии дел;

2) будучи членом органа, имеющего представительские полномочия, или членом наблюдательного совета общества, неправильно воспроизводит либо скрывает положение концерна в годовом итоге концерна или отчете о состоянии дел концерна.

Четвертая книга. Торговые сделки

Первый раздел. Общие предписания

§ 343. [Определение]

(1) Торговыми сделками являются все сделки коммерсанта, относящиеся к ведению его торгового промысла.

(2) Указанные в абзаце 2 § 1 сделки считаются торговыми в том случае, если они заключаются коммерсантом при ведении его обычного торгового промысла, направленного на иные сделки.

§ 344. [Презумпция торговой сделки]

(1) Осуществляемые коммерсантом юридические сделки в случае сомнения считаются относящимися к ведению его торгового промысла.

(2) Подписанные коммерсантом долговые обязательства считаются подписанными при ведении его торгового промысла, если из документа не следует иного.

§ 345. [Односторонние торговые сделки]

К юридической сделке, являющейся торговой сделкой для одной из двух сторон, предписания о торговой сделке применяются в отношении обеих сторон равным образом, если из настоящих предписаний не следует иного.

§ 346. [Торговые обычаи]

Среди коммерсантов, с точки зрения значения и последствий действий и упущений, принимаются во внимание действующие в торговом обороте обыкновения и обычаи.

§ 347. [Заботливость коммерсанта]

(1) Лицо, обязанное при торговой сделке проявить заботливость порядочного коммерсанта, должно обеспечить ее по отношению к другим.

(2) Остаются незатронутыми предписания Гражданского уложения, согласно которым должник в определенных случаях отвечает лишь за грубую небрежность или обеспечивает лишь такую заботливость, с какой он заботится о собственных делах.

§348. [Неустойка]

Неустойка, оговоренная коммерсантом при ведении своего торгового промысла, не может быть понижена на основе предписаний § 343 Гражданского уложения.

Третий раздел. Комиссионные сиделки

§ 383. [Комиссионер]

Комиссионером является тот, кто в порядке промысла принимает на себя покупку или продажу от своего имени товаров или ценных бумаг за счет другого [комитента].

§ 384. [Обязанности комиссионера]

(1) Комиссионер обязан исполнить принятую на себя сделку с заботливостью порядочного коммерсанта; при этом он соблюдает интересы комитента и следует его указаниям.

(2) Он предоставляет комитенту требующиеся сведения, в частности незамедлительно заявляет об исполнении комиссии; он обязан представить комитенту отчет о сделке и передать ему то, что тот затребовал из совершения сделки.

(3) Комиссионер отвечает перед комитентом за исполнение сделки, если он одновременно с заявлением о выполнении комиссии не указывает третье лицо, с которым он заключил сделку.

Седьмой раздел. Перевозка грузов и пассажиров государственными железными дорогами

§ 454. [Ответственность железной дороги]

Железная дорога несет ответственность за вред, возникший вследствие утраты или повреждения груза в течение времени от приема к перевозке и до выдачи, за исключением тех случаев, когда вред причинен вследствие не вызванного виной железной дороги указания лица, уполномоченного распоряжаться; либо вследствие непреодолимой силы; либо вследствие недостатков упаковки или особых недостатков груза, а именно: внутренней порчи, убыли, обычной утечки.

Глава 3. Акционерное законодательство

Акционерный закон

Публикуется по: Германское право. Ч, II. М., 1996

Первая часть. Общие предписания

§ 1. Сущность акционерного общества

(1) Акционерное общество является обществом с собственной правосубъектностью. По обязательствам перед кредиторами общество отвечает только имуществом общества.

(2) Акционерное общество имеет уставный капитал, разделенный на акции.

§ 2. Число учредителей

В заключении договора об обществе (устава) должны участвовать минимум пять лиц, которые принимают на себя акции взамен взносов.

§ 3. Акционерное общество как торговое общество

Акционерное общество является обществом торгового права (торговым товариществом), даже если предмет предприятия состоит не в занятии торговым промыслом.

§ 4. Фирма

(1) Фирма (фирменное наименование) акционерного общества воспроизводит, как правило, предмет деятельности предприятия. Она должна содержать обозначение «акционерное общество».

(2) Если акционерное общество продолжает фирму перешедшего к нему торгового дела (§ 22 Торгового уложения), то оно должно включить в фирму обозначение «акционерное общество».

§ 5. Место нахождения

(1) Местом нахождения общества является место, которое определено уставом.

(2) Устав, как правило, определяет в качестве места нахождения место, где общество имеет свое предприятие, либо место, где находится руководство предприятия или осуществляется управление им.

§ 6. Уставный капитал

Уставный капитал и акции должны быть выражены по номинальной сумме в немецких марках.

§ 7. Минимальная номинальная сумма уставного капитала

Минимальная номинальная сумма уставного капитала составляет 100 тысяч немецких марок.

§ 8. Минимальная номинальная сумма акций

(1) Минимальная номинальная сумма акций составляет 50 немецких марок.

Акции меньшей номинальной суммы недействительны.

За ущерб в связи с выпуском акций эмитенты отвечают перед держателями акций как солидарные должники.

(2) Большие номинальные суммы акций должны быть выражены в полных сотнях немецких марок.

(3) Акции неделимы.

(4) Эти предписания действуют также в отношении свидетельств об участии, которые выдаются акционерам перед выпуском акций (временное свидетельство).

§ 9. Сумма выпуска акций

(1) На меньшую, чем номинальная, сумму акции выпускать не разрешается.

(2) Они должны быть именными, если они выпускаются до полной выплаты номинальной или увеличенной суммы выпуска. Сумма частичных оплат указывается в акции.

(3) Временные свидетельства должны быть именными.

(4) Временные свидетельства на предъявителя являются недействительными. За ущерб в связи с выпуском акций эмитенты отвечают перед держателями акций как солидарные должники.

(5) В уставе может быть ограничено или исключено право требования выдачи свидетельств по отдельным акциям.

§ 11. Акции особого рода

Акции могут представлять различные права, особенно при распределении прибыли и имущества общества. Акции с равными правами являются акциями одного рода.

§ 12. Право голоса. Отсутствие права нескольких голосов

(1) Каждая акция предоставляет право голоса. Привилегированные акции, согласно предписаниям настоящего Закона, могут быть выпущены как акции без права голоса.

(2) Право нескольких голосов не допускается. Компетентная по вопросам экономики высшая инстанция земли, в которой общество имеет свое место нахождения, может допустить исключения постольку, поскольку это необходимо для соблюдения преобладающих общехозяйственных интересов.

§ 14. Компетентность

Судом в смысле настоящего Закона, если не определено иного, является суд по месту нахождения общества.

§ 15. Родственные предприятия

Родственными предприятиями называются юридически самостоятельные предприятия, которые относятся друг к другу как предприятие, находящееся в преобладающем владении, и предприятие, имеющее большинство участия в нем (§ 16), либо как зависимое и управляющее предприятие (§ 17) или являются предприятиями, входящими в концерн (§ 18), предприятиями с взаимным участием (§ 19) либо сторонами в договоре о предприятии (§ 291, 292).

Вторая часть. Учреждение общества

§ 23. Утверждение устава

(1) Устав должен быть удостоверен нотариальным документом. Представителям требуется нотариально заверенные доверенности.

(2) В документах указываются:

1) учредители;

2) номинальная сумма, сумма эмиссии и, если существует несколько родов, род акций, который принимает на себя каждый учредитель;

3) оплаченная сумма уставного капитала.

(3) Устав должен определять:

1) фирму (фирменное наименование) и место нахождения общества;

2) предмет деятельности; в частности, в промышленных и торговых предприятиях более подробно указываются виды продукции и товаров, которые будут производиться и которыми будут торговать;

3) размер уставного капитала;

4) номинальные суммы акций и число акций каждой номинальной суммы, а также, если существует несколько родов, род акций и число акций каждого рода;

5) род акций: на предъявителя или именные;

6) число членов правления или правила, по которым устанавливается это число.

(4) Устав должен также содержать положения о форме, в которой делаются публикации общества.

(5) Устав может отступать от предписаний настоящего Закона, только если это прямо допускается. Дополняющие положения устава допустимы, если только настоящий Закон не содержит исчерпывающее регулирование.

§ 46. Ответственность учредителей

(1) Учредители отвечают перед обществом как солидарные должники за правильность и полноту предоставляемых с целью учреждения общества данных о принятии акций, выплате за акции, использовании внесенных сумм, особых преимуществах, расходах по учреждению, вещных вкладах и принятии вещей. Они далее отвечают за то, чтобы место, определенное для принятия платежей в уставный капитал (абзац 3 § 54), было пригодным для этого и чтобы уплаченные суммы находились в свободном распоряжении правления. Без потерь для обязательства по возмещению прочего возникающего ущерба они производят недостающие платежи и возмещают вознаграждение, которое не подпадает под расходы по учреждению.

(2) Если учредителями преднамеренно или по грубой небрежности наносится обществу ущерб посредством вкладов, принятия вещей или расходов по учреждению, то все учредители обязаны к возмещению ущерба как солидарные должники.

(3) От этих обязательств учредитель освобождается, если он не знал и не должен был знать, проявляя заботливость порядочного коммерсанта, фактов, обязывающих возместить ущерб.

(4) Если у общества возникает недостача, вызванная тем, что акционер неплатежеспособен или не способен внести вещный вклад, то все учредители обязаны возместить обществу ущерб как солидарные должники, которые приняли к участию в обществе акционера, зная о его неплатежеспособности или неспособности к исполнению.

(5) Наряду с учредителями равным образом отвечают лица, за чей счет учредители приняли на себя акции. Они не могут ссылаться на свое собственное неведение в силу таких обстоятельств, о которых действующий за их счет учредитель знал или должен был знать.

Третья часть. Правоотношения между обществом и его участниками

§ 53а. Равное отношение к акционерам

К акционерам при равных условиях следует относиться равным образом.

§ 54. Основное обязательство акционеров

(1) Обязательство акционеров по внесению вкладов ограничивается номинальной или увеличенной суммой выпуска акций.

(2) Если в уставе не установлены вещные вклады, акционеры уплачивают номинальную или увеличенную сумму выпуска акций.

(3) Сумма, требуемая перед заявлением общества, должна быть уплачена только в законных платежных средствах: в подтвержденных Немецким федеральным банком чеках, посредством кредитовой записи на счете внутри страны в Немецком федеральном банке либо кредитном институте или на почтовом чековом счете общества или правления, и должна находиться в свободном распоряжении правления. Требования правления из этих платежей считаются требованиями общества.

Четвертая часть. Структура акционерного общества

Первый раздел. Правление

§76. Руководство акционерного общества

(1) Правление руководит обществом под свою собственную ответственность.

(2) Правление может состоять из одного или нескольких человек.

В обществах с уставным капиталом более чем в три миллиона марок ему надлежит состоять минимум из двух лиц, если только устав не определяет, что оно состоит из одного лица. Предписания о назначении директора от работников остаются незатронутыми.

(3) Членом правления может быть только физическое, полностью дееспособное лицо. Тот, кто был осужден за преступление согласно § 283 — 283b Уголовного кодекса, не может в течение пяти лет с момента вступления в законную силу приговора быть членом правления; в срок не засчитывается время, в течение которого нарушитель принудительно по административному распоряжению содержался в лечебном заведении. Тот, кому посредством судебного приговора или посредством обязательного к исполнению решения органа управления воспрещено полностью или частично заниматься профессией или промыслом, не может в течение времени действия запрета быть членом правления в обществе, предмет деятельности которого полностью или частично совпадает с предметом запрета.

Четвертый раздел. Общее собрание

Первый подраздел. Право общего собрания

§ 118. Общие положения

(1) Акционеры осуществляют свои права в делах общества на общем собрании, если закон не определяет иного.

(2) Члены правления и наблюдательного совета должны принимать участие в общем собрании.

§ 119. Права общего собрания

(1) Общее собрание принимает решение в случаях, четко определенных в законе и уставе, в частности:

1) о назначении членов наблюдательного совета, если только их не надлежит направлять в наблюдательный совет или избирать в качестве членов наблюдательного совета от наемных работников согласно Закону об участии в управлении предприятием, Закону о дополнениях к Закону об участии в управлении производством в области угля и стали или Закону о правовом режиме предприятий от 1952 г. ;

2) об использовании балансовой прибыли;

3) об утверждении отчетов членов правления и наблюдательного совета;

4) о назначении ревизора;

5) об изменениях устава;

6) о мерах по привлечению капитала и уменьшению капитала;

7) о назначении ревизоров для проверки деятельности при учреждении или при ведении дел;

8) о прекращении общества.

(2) Вопросы ведения дел общее собрание может решать, только если этого требует правление.

Вторая книга. Коммандитное товарищество на акциях

§ 278. Сущность коммандитного товарищества на акциях

(1) Коммандитное товарищество на акциях является торговым товариществом с самостоятельной правосубъектностью, в котором минимум один участник неограниченно отвечает перед кредиторами товарищества (лично отвечающий участник), а прочие участвуют в разделенном на акции уставном капитале, не отвечая лично по обязательствам товарищества (коммандитные акционеры).

(2) Правоотношения лично отвечающих участников между собой и с сообществом коммандитных акционеров, а также правовые отношения с третьими лицами, а именно полномочие лично отвечающих участников на ведение дел и представительство товарищества, определяются согласно предписаниям Торгового уложения о коммандитном товариществе.

(3) В остальном для коммандитного товарищества на акциях соответственно действуют, если из нижеследующих предписаний либо по причине отсутствия правления не следует иного, предписания первой книги об акционерном обществе настоящего Закона.
Закон об обществах с ограниченной ответственностью

Публикуется по: Германское право. Ч. II. М., 1996

Первый раздел. Учреждение общества

§ 1. [Цель]

Общества с ограниченной ответственностью, согласно положениям настоящего Закона, могут быть учреждены одним или несколькими лицами с любой допускаемой законом целью.

§ 2. [Форма договора об обществе]

(1) Договор об обществе требует нотариальной формы. Он подписывается всеми участниками.

(2) Подписание доверенным лицом допускается только на основании нотариально составленной или заверенной доверенности.

§ 3. [Содержание договора об обществе]

(1) Договор об обществе должен содержать:

1) фирменное наименование и место нахождения общества;

2) предмет деятельности;

3) сумму уставного капитала;

4) сумму вклада, который следует внести в уставный капитал каждому участнику [уставный вклад].

(2) Если предприятие должно быть ограничено определенным периодом времени или если на участников помимо внесения вкладов в капитал должны быть возложены еще и другие обязательства по отношению к обществу, то эти положения также требуют включения в договор об обществе.

§ 5. [Уставный капитал; уставный вклад]

(1) Уставный капитал общества должен составлять минимум 50 тысяч немецких марок, уставный вклад каждого участника должен составлять минимум 500 немецких марок.

(2) Ни один из участников не может взять на себя несколько уставных вкладов при учреждении общества.

(3) Сумма уставного вклада может быть определена по-разному для отдельных участников. Она должна быть кратна 100 немецким маркам. Общая сумма уставных вкладов должна совпадать с уставным капиталом.

(4) Если должны быть внесены вещные вклады, то предмет вещного вклада и сумма уставного вклада, к которому относится вещный вклад, должны быть определены в договоре об обществе. Участники в обоснование размера вещных вкладов излагают обстоятельства, существенные для оценки взносов по вещным вкладам, а при переходе предприятия к обществу указывают годовые итоги двух последних хозяйственных лет.

§ 6. [Управляющий]

(1) Общество должно иметь одного или нескольких управляющих.

(2) Управляющим может быть только физическое, полностью дееспособное лицо.

§ 7. [Заявление]

(1) Общество делает заявление в суд, в округе которого оно имеет свое место нахождения, для регистрации в торговом регистре.

§ 9с. [Отказ в регистрации]

Если общество учреждено и заявлено ненадлежащим образом, суд отказывает в регистрации. Это положение действует также, если оценка вещных вкладов была завышена.

Второй раздел. Правоотношения между обществом и его участниками

§ 13. [Юридическое лицо; торговое товарищество]

(1) Общество с ограниченной ответственностью как таковое самостоятельно обладает правами и обязанностями; оно может приобретать собственность и другие вещные права на земельные участки, быть истцом и ответчиком в суде.

(2) По обязательствам общества перед его кредиторами общество отвечает только своим имуществом.

(3) Общество с ограниченной ответственностью является обществом торгового права [торговым товариществом] в смысле Торгового уложения.

§ 15. [Передача прав]

(1) Паи отчуждаемы и наследуемы.

§ 17. [Отчуждение частей пая]

(1) Отчуждение частей пая может состояться только с разрешения общества.

§ 18. [Совместное правомочие на пай]

(1) Если пай принадлежит нераздельно нескольким совместно управомоченным лицам, то они могут осуществлять права на такой пай только солидарно.

§ 26. [Обязанность по дополнительным взносам]

(1) В договоре об обществе может быть определено, что участники могут принять решение о востребовании дополнительных взносов сверх суммы уставных вкладов (дополнительные взносы).

§ 29. [Использование прибыли]

(1) Участники имеют право требования в отношении годового превышения, с добавлением переноса прибыли и за вычетом переноса убытков.

(3) Распределение происходит пропорционально паям. В договоре об обществе может быть установлена другая пропорция распределения.

§ 30. [Возвратные выплаты]

(1) Имущество общества, необходимое для сохранения уставного капитала, не разрешается выплачивать участникам обратно.

Третий раздел. Представительство и ведение дел

§ 35. [Представительство через управляющих]

(1) Управляющие представляют общество в судебном и внесудебном порядке.

§ 41. [Бухгалтерский учет]

(1) Управляющие обязаны заботиться о надлежащем бухгалтерском учете в обществе.

§ 42а. [Представление годового итога и отчета о состоянии дел]

(1) Управляющие незамедлительно после составления с целью утверждения годового итога представляют участникам годовой итог и отчет о состоянии дел.

Если годовой итог надлежит проверить ревизору, то управляющие представляют его вместе с отчетом о состоянии дел и отчетом о ревизорской проверке незамедлительно после поступления отчета о проверке. Если общество имеет наблюдательный совет, то его отчет о результате проверки также незамедлительно представляется.

§ 43. [Ответственность управляющих]

(1) Управляющим надлежит в делах общества проявлять заботливость порядочного коммерсанта.

(2) Управляющие, которые нарушают свои обязанности, солидарно отвечают перед обществом за причиненный ущерб.

(3) В частности, они обязаны к возмещению ущерба, если вопреки положениям § 30 были произведены платежи за счет имущества общества, требующегося для сохранения уставного капитала, либо вопреки положениям § 33 были приобретены собственные паи общества.

§48. [Собрание участников]

(1) Решения принимаются участниками на собраниях.

§ 51а. [Право на информацию и ознакомление]

(1) Управляющие незамедлительно предоставляют по требованию каждому участнику информацию о делах общества и позволяют ознакомиться с бухгалтерскими книгами и записями.

Четвертый раздел. Изменение договора об обществе

§ 53. [Форма изменения]

(1) Изменение договора об обществе может осуществляться только по решению участников.

(2) Решение должно быть нотариально заверено, оно требует большинства в три четверти участвующих голосов. Договор об обществе может содержать и другие требования.

(3) Решение об увеличении вкладов, вменяющихся участникам в обязанность согласно договору об обществе, может быть принято только при согласии всех участвующих в принятии решения участников.

§ 58. [Уменьшение уставного капитала]

(1) Уменьшение уставного капитала может последовать только при соблюдении нижеследующих условий:

1) решение об уменьшении уставного капитала должно быть опубликовано управляющими три раза отдельно через издания, означенные в абзаце 2 § 30; одновременно в этих публикациях кредиторам общества должно быть предложено заявить о себе обществу; обращение к явствующим из торговых книг общества или известным иным образом кредиторам делается посредством особого сообщения;

2) кредиторы, которые заявляют о себе обществу и не соглашаются с уменьшением капитала, в связи с выдвинутыми требованиями должны быть удовлетворены или же им предоставляется обеспечение.

Пятый раздел. Прекращение и ничтожность общества

§ 60. [Основания прекращения]

(1) Общество с ограниченной ответственностью прекращается:

1) с истечением времени, определенного в договоре об обществе;

2) посредством решения участников; оно требует, если в договоре об обществе не определено иного, большинства в три четверти поданных голосов;

3) по судебному решению либо по решению суда по административным делам или административного органа в случаях § 61 и 62.

§ 61. [Прекращение по судебному решению]

(1) Общество может быть прекращено по судебному решению, если достижение цели общества становится невозможным или если имеются другие, существующие в отношениях общества, серьезные причины для прекращения.

§ 62. [Прекращение административным органом]

(1) Если общество угрожает общему благу тем, что участники принимают противозаконные решения или сознательно позволяют управляющим производить противозаконные действия, то оно может быть прекращено и тогда, когда по этой причине не предъявляется требование о возмещении ущерба.

(2) Процедура и компетентность органов определяется в соответствии с предписаниями, действующими в законодательстве земли для административной юрисдикции.

§ 64. [Обязанность ходатайства о конкурсном производстве]

(1) Если общество становится неплатежеспособным, управляющие без необоснованного промедления, однако не позднее трех недель после наступления неплатежеспособности, ходатайствуют об открытии конкурсного производства или об открытии судебного производства по мировому соглашению. Это действует соответственно, если имущество общества более не покрывает долгов.
§ 75. [Иск о ничтожности]

(1) Если договор об обществе не содержит положений о размере уставного капитала или о предмете деятельности либо если положения договора об обществе о предмете деятельности ничтожны, то каждый участник, каждый управляющий и, если существует наблюдательный совет, каждый член наблюдательного совета может ходатайствовать посредством иска, чтобы общество было признано ничтожным.

Шестой раздел. Заключительные положения

§ 84. [Ответственность за нарушение обязанности информировать об убытках и обязанности заявить о начале конкурсного производства или производства по мировому соглашению]

(1) Лишением свободы сроком до трех лет или денежным штрафом наказывается тот, кто:

1) в качестве управляющего не докладывает участникам об убытках в размере половины уставного капитала;

2) в качестве управляющего вопреки предписаниям абзаца 1 § 64* или в качестве ликвидатора вопреки предписаниям абзаца 2 § 71 не заявляет при неплатежеспособности или несостоятельности об открытии конкурсного производства или судебного производства по мировому соглашению.

(2) Если нарушитель действует по небрежности, то наказанием является лишение свободы сроком до одного года или денежный штраф.

§ 85. [Нарушение обязанности хранить тайну]

(1) Лишением свободы сроком до одного года или денежным штрафом наказывается тот, кто неправомочно разглашает тайну общества, в частности производственную или коммерческую тайну, которая стала ему известна в качестве управляющего, члена наблюдательного совета или ликвидатора.

(2) Если нарушитель действует за вознаграждение либо с намерением обогатить себя, или обогатить кого-либо другого, или нанести ущерб кому-либо другому, то наказанием является лишение свободы до двух лет или денежный штраф. Точно так же наказывается тот, кто неправомочно использует тайну обозначенного в абзаце 1 вида, в частности производственную или коммерческую тайну, которая стала ему известна при условиях, определенных в абзаце 1.

(3) Правонарушение преследуется только по заявлению общества.

Глава 4. Уголовное право

Уголовный кодекс

Публикуется по: Уголовное законодательство зарубежных стран. М., 1998

Общая часть

Раздел первый. Уголовный закон

Глава первая. Сфера действия закона

§ 1. Нет наказания без закона

Деяние может наказываться только в том случае, если его наказуемость была определена законом, действовавшим до совершения деяния.

§ 2. Действие закона во времени

(1) Наказание и его дополнительные последствия определяются Законом, который действовал во время совершения деяния.

(2) Если санкция закона изменяется во время совершения деяния, то должен применяться тот закон, который действовал ко времени окончания деяния.

(3) Если закон, который действовал в момент окончания деяния, изменяется перед принятием решения, то должен применяться самый мягкий закон.

§ 10. Особые предписания о несовершеннолетних

Относительно деяний, совершенных несовершеннолетними, этот закон действует постольку, поскольку Законом о судах по делам несовершеннолетних
 не предусмотрено иное.

Глава вторая. Объяснение терминов

§ 12. Преступления и проступки

(1) Преступлениями являются противоправные деяния, за которые предусмотрено как минимальное наказание лишение свободы на срок не менее одного года, так и более строгое наказание.
(2) Проступками являются противоправные деяния, за которые предусмотрено лишение свободы на более короткий срок или денежный штраф
.

(3) Отягчающие или смягчающие обстоятельства, которые предусмотрены положениями Общей части или для особо тяжких либо менее тяжких случаев, не имеют значения для данной классификации.

Раздел второй. Деяние

Глава первая. Принципы наказуемости

§ 15. Умышленное и неосторожное действие

Наказуемо только умышленное действие, если закон прямо не предусматривает наказание за неосторожное действие.

§ 19. Невменяемость ребенка

Невменяем тот, кто при совершении деяния еще не достиг 14 лет.

§ 20. Невменяемость вследствие психических расстройств

Без вины действует тот, кто при совершении деяния, вследствие болезненного психического расстройства, глубокого расстройства сознания, слабоумия или другого тяжелого психического отклонения, не способен осознать противоправность деяния или действовать с сознанием их противоправности.

Глава вторая. Покушение

§ 22. Определение понятия

Покушается на уголовно наказуемое деяние тот, кто по своему представлению о деянии непосредственно начинает осуществлять состав преступления.

§ 23. Наказуемость покушения

(1) Покушение на преступление наказуемо всегда, покушение на проступок — лишь в том случае, если это прямо предусматривается законом.

§ 24. Добровольный отказ

(1) Не наказывается за покушение тот, кто добровольно отказывается от дальнейшего выполнения деяния или препятствует доведению такового до конца. Если деяние и без содействия отказавшегося доводится до конца, то он не наказывается при условии его добровольного и настойчивого усилия воспрепятствовать доведению этого деяния до конца.

Глава третья. Исполнительство и соучастие

§ 25. Исполнительство

(1) Как исполнитель наказывается тот, кто совершает уголовно наказуемое деяние сам или посредством другого.

(2) Если уголовно наказуемое деяние совершают несколько лиц сообща, то каждый из них наказывается как исполнитель (соисполнитель).

§ 26. Подстрекательство

Наказывается наравне с исполнителем как подстрекатель тот, кто умышленно подстрекал другого к умышленному противоправному деянию.

§ 27. Пособничество

(1) Как пособник наказывается тот, кто умышленно помогает другому в совершении умышленного противоправного деяния.

(2) Наказание пособнику назначается в пределах санкции, которая предусматривается для исполнителя. Оно должно быть смягчено согласно абзацу 1 § 49.

Глава четвертая. Необходимая оборона и крайняя необходимость

§ 32. Необходимая оборона

(1) Тот, кто совершает деяние, вызванное потребностью необходимой обороны, поступает непротивоправно.

(2) Необходимая оборона есть защита, которая требуется для того, чтобы отразить наличное противоправное нападение на себя или кого-либо другого.

§ 33. Превышение пределов необходимой обороны

Если лицо превышает пределы необходимой обороны из-за замешательства, страха или испуга, то оно не подлежит наказанию.

§ 34. Правомерная крайняя необходимость

Кто совершает деяние в условиях наличной, иначе непредотвратимой опасности для жизни, здоровья, свободы, чести, собственности или другого правового блага, чтобы предотвратить опасность от себя или других, действует правомерно, если при оценке противостоящих интересов, в частности, соответствующих правовых благ и степени угрожающей им опасности, защищаемый интерес значительно превосходит нарушенный. Однако это положение применимо постольку, поскольку деяние является соразмерным средством для устранения опасности.

Раздел третий. Правовые последствия деяния

Глава первая. Наказание

Лишение свободы

§ 38. Срок лишения свободы

(1) Лишение свободы назначается на определенный срок, если закон не предусматривает пожизненного лишения свободы.

(2) Высший предел лишения свободы — пятнадцать лет, низший предел — один месяц.

Имущественный штраф

§ 43а. Назначение имущественного штрафа

(1). Если закон ссылается на это предписание, то суд может наряду с пожизненным лишением свободы или лишением свободы на срок не менее двух лет назначить уплату денежной суммы, размер которой ограничивается стоимостью имущества лица, совершившего деяние (имущественный штраф)...

Глава вторая. Назначение наказания

§ 46. Основания назначения наказания

(1) Вина правонарушителя является основанием для назначения наказания. Должно учитываться воздействие, которое необходимо ожидать от наказания, на будущую жизнь правонарушителя в обществе.

(2) При назначении наказания суд учитывает обстоятельства, которые говорят за и против правонарушителя.

При этом, в частности, принимаются по внимание:

мотивы и цели правонарушения;
взгляды, проявившиеся в деянии, и воля, употребленная на совершение деяния;

размер нарушения обязанности; вид исполнения и виновные последствия деяния; прошлая жизнь правонарушителя, его личные и экономические условия, качества, а также его поведение после деяния, в особенности стремление загладить причиненный вред, а равно стремление достигнуть согласия с потерпевшим.

(3) Не учитываются обстоятельства, которые являются признаками состава преступления, предусмотренного законом.

Глава четвертая. Условная отсрочка наказания

§ 56. Условная отсрочка наказания

(1) При осуждении к наказанию в виде лишения свободы не более чем на один год суд может постановить об условной отсрочке наказания, если можно ожидать, что осужденный учтет приговор и в будущем больше не совершит преступных деяний и без воздействия исполнения наказания. При этом следует учитывать, в частности, личность осужденного, его прошлую жизнь, обстоятельства его деяния, его поведение после деяния, условия его жизни и последствия, которых можно ожидать от него в результате условной отсрочки наказания.

§ 56а. Освобождение от наказания

(1) Если суд не отменяет условную отсрочку наказания, то он освобождает от наказания по истечении испытательного срока.

§ 57. Условно-досрочное освобождение от наказания

(1) Суд условно-досрочно освобождает от наказания в виде лишения свободы на срок, если:

1) отбыто две трети назначенного наказания, однако не менее двух месяцев;

2) можно ожидать, что осужденный без исполнения наказания не совершит уголовно наказуемых деяний; и

3) осужденный на это согласен.

При решении этого вопроса следует принимать во внимание, в частности, личность осужденного, его прежнюю жизнь, обстоятельства совершенного им деяния, его поведение при отбывании наказания, условия его жизни и последствия, которые можно ожидать от него в случае условно-досрочного освобождения.

(2) Уже после отбытия половины наказания в виде лишения свободы на срок, однако после отбытия не менее шести месяцев, суд может условно-досрочно освободить от наказания, если:

1) осужденный отбывает наказание в виде лишения свободы впервые, и оно не превышает двух лет, или

2) в пользу такого решения свидетельствуют особые обстоятельства деяния и личности осужденного, выявленные в процессе отбытия наказания...

Глава шестая. Меры исправления и безопасности

§ 61. Перечень

Мерами исправления и безопасности являются:

1) помещение в психиатрическую больницу;

2) помещение в лечебное заведение для алкоголиков или наркоманов;

3) превентивное заключение;

4) установление надзора;

5) лишение водительских прав;

6) запрещение заниматься определенной профессиональной деятельностью.

§ 66. Превентивное заключение

(1) Если кто-либо осужден за умышленное уголовно наказуемое деяние к наказанию в виде лишения свободы на срок не менее двух лет, то суд наряду с наказанием назначает превентивное заключение, что:

1) лицо за умышленные уголовно наказуемые деяния, которые оно совершило до нового деяния, уже дважды осуждалось, каждый раз к наказанию в виде лишения свободы на срок не менее одного года;

2) за одно или несколько этих деяний до совершения нового деяния отбыло наказание в виде лишения свободы на срок не менее двух лет или к нему применялась мера исправления и безопасности, и

3) общая оценка лица и совершенного им деяния показывает, что вследствие его склонности к серьезным преступным деяниям, в частности к таким, которые причинили их жертвам душевную травму, или тяжкий физический вред, или тяжкий хозяйственный ущерб, оно опасно для общества...

Установление надзора

§ 68. Предпосылки установления надзора

(1) Если кто-либо за совершение преступного деяния, за которое закон специально предусматривает установление надзора, подвергается наказанию в виде лишения свободы на срок не менее шести месяцев, то суд может наряду с наказанием установить над осужденным надзор, если существует опасность совершения субъектом новых преступных деяний.

Запрещение заниматься определенной профессиональной деятельностью

§ 70. Назначение запрещения заниматься определенной профессиональной деятельностью

(1) Если кто-либо в связи с противоправным деянием, которое он совершил, злоупотребив своей профессией или ремеслом или грубо нарушив связанные с ними обязанности, был осужден или не был осужден только потому, что его невменяемость доказана или не исключается, то суд может запретить ему заниматься его профессией, видом профессии, ремеслом или видом ремесла на срок от одного года до пяти лет.

Раздел пятый. Давность

Глава первая. Давность уголовного преследования

§ 78. Срок давности

(1) Истечение срока давности исключает наказание деяния и применение иных мер.

(2) Преступления, указанные в § 220а (геноцид) и § 211 (тяжкое убийство), давностью не погашаются.

(3) Срок давности составляет:

1) тридцать лет, если за деяние предусмотрено пожизненное заключение;

2) двадцать лет, если за деяние предусмотрено, как максимум, лишение свободы на срок более десяти лет;

3) десять лет, если за деяние предусмотрено, как максимум, лишение свободы на срок свыше пяти, но не более десяти лет;

4) пять лет, если за деяние предусмотрено, как максимум, лишение свободы на срок свыше одного года, но не более пяти лет.

Глава вторая. Давность исполнения приговора

§ 79. Срок давности

(1) По истечении срока давности назначенное по приговору суда наказание или иная мера не может приводиться в исполнение.

(2) Приведение в исполнение наказания за геноцид (§ 220а) и наказания в виде пожизненного лишения свободы не теряет силы за давностью.

(3) Срок давности составляет:

1) двадцать пять лет при лишении свободы более чем на десять лет;

2) двадцать лет при лишении свободы на срок свыше пяти лет и до десяти лет;

3) десять лет при лишении свободы на срок свыше одного года и до пяти лет;

4) пять лет при лишении свободы на срок до одного года и при денежном штрафе более чем тридцать дневных ставок;

5) три года при денежном штрафе до тридцати дневных ставок.

Глава 5. Социальное законодательство

Закон о страховании рабочих в случае болезни

Публикуется по: Хрестоматия по всеобщей истории государства и права. М., 1973

А. Обязательное страхование

§ 1. Лица, работающие за плату или оклад:

1) в горных выработках, солеварнях, шахтах и каменоломнях, на фабриках и металлургических заводах, железных дорогах и в предприятиях внутреннего водного сообщения, на верфях и стройках;

2) в ремесленных и иных постоянных промышленных предприятиях;

3) в предприятиях, в которых применяются двигатели, приводимые в движение паровым котлом или естественными природными силами (ветер, вода, пар, газ, горячий воздух), поскольку такое применение не состоит исключительно во временном использовании не принадлежащих данному предприятию двигателей;

должны быть застрахованы на случай болезни в соответствии с предписаниями настоящего закона... поскольку их работа по природе своей не носит характера временной и их трудовой договор заключен на срок меньший, чем неделя...

В. Общинное страхование на случай болезни

§ 4. Общинное страхование на случай болезни распространяется на всех, кто не состоит в местной больничной кассе (§ 16), производственной (фабричной) больничной кассе (§ 59)...

Лица, принадлежащие к категориям, перечисленным в § 1, 2, 3, но не подлежащие обязательному страхованию, а также прислуга имеют право вступить в общинную больничную кассу в том округе, в котором они работают. Вступление осуществляется путем подачи письменного или устного заявления общинному правлению, однако подача такого заявления не дает права на получение пособия в связи с болезнью, начавшейся до его подачи. Вступившие не подлежат общинному больничному страхованию в случае неуплаты страховых взносов за два следующих друг за другом срока платежа.

§ 5. Лицам, на которых распространяется общинное страхование, общиной предоставляется больничное пособие в случае болезни или вызванной болезнью нетрудоспособности. С них взимаются страховые взносы.

§ 6. В качестве больничного пособия предоставляется:

1. С начала болезни бесплатное медицинское обслуживание и лекарства...

2. В случае нетрудоспособности, начиная с третьего дня болезни, за каждый рабочий день денежное пособие в размере половины обычной местной дневной платы поденного рабочего.

Больничное пособие прекращается не позднее чем с окончанием тридцатой недели от начала болезни.

Община вправе решить, что при болезнях, вызванных намеренным или виновным участием в драках, пьянством или распутством, денежное пособие не предоставляется или предоставляется частично...

§ 8. Размер местной поденной платы обычного поденного рабочего определяется высшими органами управления по заслушанию общинных органов.

Размер определяется особо для мужчин и женщин, подростков и взрослых рабочих...

§ 9. Взимаемые общиной страховые взносы, поскольку в соответствии с § 10 не установлено иное, не должны превышать 1,5% местной поденной платы и при отсутствии особого решения взимаются в этом размере...

Если наличность кассы больничного страхования недостаточна, чтобы покрыть неожиданно возникшие расходы, то из общинной кассы выделяется дотация, которая затем... возмещается кассой больничного страхования за счет резервного фонда.

§ 10. Если при подведении годового баланса выяснится, что установленный законом страховой взнос недостаточен для покрытия законных больничных пособий, то с одобрения высших органов управления его размер может быть повышен до 2% местной поденной платы...

С. Местные больничные кассы

§ 16. Общины вправе учреждать для подлежащих страхованию и занятых в их округе лиц местные больничные кассы с тем, однако, чтобы число лиц, страхуемых кассой, было не менее ста.

Местные больничные кассы, как правило, должны учреждаться для лиц одной отрасли производства...

§ 20. Местные больничные кассы должны по меньшей мере предоставлять:

1) больничное пособие, исчисленное в соответствии с § 6, 7, 8, с тем, однако, чтобы вместо обычной поденной платы брался средний дневной заработок тех классов застрахованных, для которых учреждена касса, поскольку этот заработок не превышает трех марок в день;

2) равное пособие роженицам на протяжении трех недель после родов;

3) в случае смерти члена больничной кассы пособие в размере 20-кратной местной поденной платы.

При установлении среднего заработка могут быть также приняты во внимание различия в заработке членов кассы.

В этом случае средний заработок любого класса (членов) не может быть установлен свыше четырех марок в день и ниже местной поденной платы (§8).

§ 22. Взносы в местные больничные кассы исчисляются в процентах от среднего дневного заработка (§ 20) с тем, чтобы они были достаточными для покрытия пособий, расходов по управлению и создания или пополнения резервного фонда.

Е. Производственные (фабричные) кассы

§ 60. Предприниматель, в предприятии или предприятиях которого заняты 50 или более лиц, подлежащих обязательному страхованию, может учредить производственную (фабричную) больничную кассу. Он может быть принужден к этому предписанием властей...

§ 63. Лица, подлежащие обязательному страхованию и занятые на предприятии, Для которого учреждена производственная (фабричная) касса, принадлежат к числу ее членов со дня поступления на работу...

§ 64. На производственные (фабричные) кассы § 20 — 42 распространяются со следующими изменениями:

1. На основании статута размеры взносов и пособий могут устанавливаться... в процентах от действительного заработка отдельных лиц, поскольку последний не превышает четырех марок в день.

2. Статут кассы утверждается предпринимателем лично или через уполномоченного по заслушании лиц, занятых на фабрике, или избранных ими уполномоченных.

5. Если наличности... производственной кассы не хватает для покрытия текущих расходов, то предприниматель должен предоставить необходимую дотацию.

§ 65. Предприниматели обязаны перечислять в кассу установленные статутом взносы работающих членов кассы и добавлять 1/3 из собственных средств.

Они имеют право 2/3 внесенных ими средств вычитать у членов кассы при очередных выплатах заработной платы...

Если установленные законом минимальные обязанности кассы (§ 20) не покрываются взносами, при которых доля страхуемых достигает 3% среднего дневного заработка..., то необходимую дотацию предприниматель предоставляет из собственных средств...
Закон о страховании при несчастных случаях

Публикуется по: Хрестоматия по всеобщей истории государства и права. М., 1973

I. Общие положения

Объем страхования

Все занятые на горных разработках, в солеварнях, каменоломнях, рудниках, на верфях и стройках, а также на фабриках и металлургических заводах рабочие и служащие, последние постольку, поскольку их годовой заработок... не превышает двух тысяч марок, будут в соответствии с предписаниями настоящего закона застрахованы от несчастного случая, происшедшего на предприятии.

...Наравне с перечисленными в абзаце 1 действие настоящего закона распространяется на предприятия, в которых используются машины (двигатели), приводимые в действие паровым котлом или природными силами (ветер, вода, пар, газ, горячий воздух и т. д.), за исключением сельскохозяйственных или лесохозяйственных, не подпадающих под абзац 1, побочных предприятий, а также таких предприятий, на которых только временно используются не принадлежащие таким предприятиям двигатели.

§ 3. Окладом или заработком применительно к этому закону считаются также и натуральные выплаты...

Годовым заработком, поскольку последний не состоит из твердых платежей, еженедельных или по более продолжительным периодам, считается трехсоткратный средний дневной заработок. Для молодых рабочих и таких лиц, которые вследствие незавершенного образования имеют низкий заработок или не имеют заработка вовсе, годовым считается 300-кратная местная поденная плата.

§ 4. Настоящий закон не распространяется на служащих, которым в управлениях предприятий империи, союзных государств и коммун установлен твердый оклад и пенсионное обеспечение.

§ 5. Объектом страхования является... возмещение до известной степени ущерба, возникшего вследствие телесного повреждения или смерти.

Возмещение ущерба в случае повреждения должно состоять:

1. В расходах по лечению, которые возникают с начала четырнадцатой недели после несчастного случая.

В пенсии, гарантируемой пострадавшему с начала четырнадцатой недели после несчастного случая и на все время нетрудоспособности.

Пенсия исчисляется исходя из размера среднего дневного заработка пострадавшего за последний год его работы на предприятии, в котором произошел несчастный случай, при этом часть заработка, превышающая четыре марки, учитывается только в размере 1/3.

...Если этот заработок... не достигает обычной оплаты местной поденной работы, то в основу расчета принимается последняя.

Пенсия составляет:

a) в случае полной нетрудоспособности и на время последней 66%, или 2/3 заработка;

b) в случае частичной нетрудоспособности предусмотренной в п. «а» пенсии, соответствующей степени утраты нетрудоспособности.

Пострадавший и его родственники (в случае смерти) не имеют права требовать возмещения убытка, если он умышленно вызвал несчастный случай.

§ 6. В случае смерти в качестве возмещения ущерба предоставляется:

1. В возмещение расходов по погребению 20-кратный заработок за рабочий день, исчисленный в соответствии с абзацами 3 — 5 § 5, но не менее 30 марок;

2. Пенсия каждому оставшемуся после смерти (члену семьи), которая составляет:

а) для вдовы умершего до ее смерти или выхода замуж — 20%, для каждого оставшегося без отца ребенка до его 15-ле-тия — 15%, а если ребенок потеряет и мать — 20% заработка.

Пенсии вдовы и детей не могут вместе превышать 60% заработка; если они достигают более высокого размера, то подлежат пропорциональному уменьшению.

В случае выхода замуж вдова получает в качестве выкупа три ежегодных пенсии...

с) восходящие умершего, если последний был их единственным кормильцем, получают до своей смерти... 20% заработка.

§ 9. Страхование осуществляется... владельцами предприятий, подпадающих под действие § 1.

Для этой цели предприниматели объединяются в профессиональные товарищества, которые создаются для определенных округов и охватывают в пределах последних все предприятия той отрасли индустрии, для которой они образованы...

§ 10. Средства для покрытия расходов товариществ по возмещению ущерба доставляются взносами членов товариществ, которые ежегодно устанавливаются пропорционально суммам заработной платы, выплачиваемой на предприятиях застрахованным...
� Петиция о праве (Петиция о различных правах и свободах подданных) 7 июня 1628 г., строго говоря, относится еще к дореволюционной Англии, но может быть отнесена к данному разделу как пролог революционного законодательства (см. ст. 11 Великой ремонстрации от 1 декабря 1641 г.).


� «The Peticion Exhibited to His Majestie by the Lorde Spirituall and Temporall and Commons in this present Parliament assembled concerning divers Righte and Liberties of the Subjecte: with the King Majesties Royall Aunswere thereunto in full Parliament».


� Акт о предотвращении неудобств, происходящих вследствие долговременных промежутков между созывами парламентов от 15 февраля 1641 г.


� Акт отменен в 1664 г. Карлом II, но с оговоркой, что беспарламентское правление не может продолжаться более трех лет.


� Датируется 5 июля 1641 г.


� Датируется 1 декабря 1641 г.


� Датируется 23 декабря 1641 г.


� Датируется 11 января 1645 г.


� Датируется 24 февраля 1646 г.


� Датируется 17 ноября 1647 г.


� Имеется в виду Великая хартия вольностей 1215 г.


� Датируется 20 мая 1648 г.


� Датируется 4 января 1649 г.


� Датируется 8 января 1649 г.


� Датируется 29 января 1649 г.


� Датируется 17 марта 1649 г.


� Датируется 19 марта 1649 г.


� Commonwealth. Датируется 19 мая 1649 г.


� Датируется 20 сентября 1649 г.


� Акт об увеличении торгового флота и поощрении мореплавания английской нации от 9 октября 1651 г.


� Датируется 12 августа 1652 г.


� Форма правления государствами Англия, Шотландия и Ирландия и владениями, им принадлежащими, от 13 декабря 1653 г.


� Пункт XXX предоставлял лорду-протектору право собирать налоги и пошлины до созыва первого парламента и издавать законы и ордонансы, которые парламент мог отменить.


� Датируется 12 апреля 1654 г.


� Настоящий закон был принят вторым парламентом Кромвеля 27 ноября 1656 г. Им подтверждался аналогичный акт Долгого парламента от 24 февраля 1646 г.


� Держание непосредственно от короля.


� Сока — свободное владение в противоположность несвободному вилланскому; сока in chief — держание земли непосредственно от короля.


� Поборы, взимаемые лордом после смерти держателя-копигольдера при передаче земли наследнику умершего.


� Как и гериот, взимался при передаче земли наследнику, но со свободного держателя.


� Датируется 1 апреля 1660 г.


� Датируется 1660 г.


� Датируется 1660 г.


� Датируется 26 мая 1679 г. «Habeas corpus act subjiciendum» — латинская формула судебного приказа, которым суд требовал доставить арестованного. An act for the better secureing the Liberty of the Subject and for Prevention of Imprisonments beyond the Seas (31 Charles II. A.D. Ch. II).


� Перевод E. H. Трикоз.


� Данная вставка в текст оригинала содержалась в специальном приложении к Акту 1679 г.


� The vacation time — период, когда не проходят сессии (заседания) королевских судов.


� The barons of the Exchequer — члены Суда Казначейства.


� The Court of Kings Bench — в средневековой Англии центральный королевский суд по уголовным делам, а также апелляционный суд по всем делам, выше которого был только Суд Королевского совета (Coram Reges); входил в систему королевских судов, выносивших решения по делу от имени монарха, наряду с Судом Казначейства, Судом Общих тяжб и Судом лорда-канцлера.


� Assizes sessions — в средневековой Англии так обычно назывался выездной суд с участием, присяжных заседателей для рассмотрения уголовных дел и земельных споров.


� Данная вставка в текст оригинала содержалась в специальном приложении к Акту 1679 г.


� Но для возбуждения иска о незаконном аресте против шерифа или какого-либо другого чиновника необходимо было предварительно получить специальный приказ breve de inprisonemento.


� High treason — категория самого тяжкого преступления в уголовном праве Англии, каравшегося смертной казнью. Согласно Статуту об измене 1351 — 1352 гг. к категории тяжкой измены относились следующие составы: убийство или простой умысел на убийство короля, королевы, их старшего сына;, изнасилование королевы, старшей дочери или жены старшего сына короля; ведение войны против короля в его королевстве или присоединение к врагам короля; убийство канцлера, казначея или какого-либо судьи при исполнении ими своих обязанностей; подделку государственных печатей; фальшивомонетничество.


� Felony (fee — феодальное владение и Ion — цена) — категория тяжких преступлений в уголовном праве Англии, которые карались смертной казнью или объявлением вне закона с конфискацией имущества преступников в пользу их лордов.


� Судебными сессиями «oyer et terminer» назывались в средневековой Англии специальные судебные сессии по уголовным делам, назначавшиеся в том или ином графстве чаще всего в связи с какими-либо местными феодальными эксцессами и смутами. Обычно ведение этих сессий с помощью специальных распоряжений передавалось ассизным судьям, которые таким образом временно получали дополнительные полномочия.


� Court of Common Pleas — в средневековой Англии центральный королевский суд по гражданским делам.


� Группа городов (Dover, Sandwich, Romney, Hastings, Hythe) в Юго-Восточной Англии, пользовавшихся особыми привилегиями.


� Малая измена — разновидность измены, под категорию которой согласно Статуту об измене 1351 — 1352 гг. подпадали следующие составы преступления: убийство вассалом своего сеньора, нижестоящим клириком — вышестоящего, женой — своего мужа.


� Датируется 13 февраля 1689 г.


� То есть принцем Вильгельмом Оранским и принцессой Марией, его супругой и дочерью Иакова II


� Датируется 22 декабря 1694 г.


� Акт о дальнейшем ограничении и о лучшем обеспечении прав и свобод подданных от 12 июня 1701 г.


� Это правило получило название контрасигнатуры. Оно сделалось непременным элементом так называемого ответственного правительства в Англии.


� Формула «пока они будут вести себя хорошо» означала отмену старой формулы, согласно которой судьи держат свои места до тех пор, «пока будет угодно королю».


� Датируется 1707 г.


� Датируется 1710 г.


� Датируется 26 апреля 1716 г.


� Род личного дворянства с титулом «сэр».


� Градация местечек дана с учетом численности населения.


� Именно эта поправка, внесенная либералами и принятая правительством консерваторов, привела к тому, что избирательное право получили также наниматели небольших квартир, уплачивающие налог на бедных. Десятифунтового барьера для них уже не существовало. Поправка коснулась главным образом так называемых местечек с населением 50 тыс. человек и меньше.


� Имеется в виду п. XXVI Акта о народном представительстве 1832 г.


� Датируется 1885 г.


� Датируется 8 февраля 1983 г.


� Датируется 2000 г.


� Перевод А. В. Костина.


� Датируется 18 августа 1911 г.


� Законом 1949 г. установлено, что продолжительность обсуждения биллей в Палате лордов снижается с двух лет до одного года (на практике еще меньше). Законом 1963 г. установлено, что лицо, наследующее титул пэра, может от него отказаться с тем, чтобы быть избранным в Палату общин и заниматься активной политической деятельностью. Начиная с 1914 г. и по сей день, лорды лишь в нескольких случаях (например, в 1949 г.) отклоняли парламентские билли, но не очень настаивали на своих поправках, когда Палата общин не соглашалась с ними.


� Датируется 16 декабря 1949 г.


� Датируется 1920 г.


� Статьи даны в редакции 1964 г.


� Перевод Т. В. Апаровой.


� Датируется 18 ноября 1934 г.


� Речь идет о вооруженных силах.


� Датируется 18 декабря 1936 г.


� В первую часть первого перечня входят канцлер Казначейства, государственные секретари, первый лорд Адмиралтейства, министр торговли, министр сельского хозяйства и рыболовства, министр просвещения, министр здравоохранения, министр труда, министр транспорта, министр по координации обороны.


� Во вторую часть первого перечня входят лорд председатель Совета, лорд — хранитель печати, министр почт.


� В третью часть названного перечня входит министр по делам пенсий.


� Основное значение Актов о министрах Короны 1937 и 1964 гг. заключается в законодательном закреплении (хотя и косвенном) существования постов премьер-министра и министров и в официальном признании оппозиции. Что же касается размера жалованья и пенсий высшим должностным лицам государства, то они непрерывно повышаются. Так, в соответствии с Актом 1975 г. премьер-министры стали получать 20 000 фунтов стерлингов в год, главы важнейших министерств — 13 000, лидер оппозиции в Палате общин — 9500, «кнут» — 7500, его помощник — 4000, а лидер и «кнут» оппозиции в Палате лордов — соответственно 3500 и 2500 фунтов (см.: The Public General Acts and General Synod Measures 1975. L., 1976. Part II).


� Датируется 1998 г.


� Перевод А. В. Костина.


� Датируется 1999 г.


� Перевод А. В. Костина.


� Датируется 1971 г.


� Судами письменного производства именуются те суды, в которых ведется запись всех судебных действий и которые имеют право наказывать штрафом или лишением свободы за «неуважение к суду».


� Специальное производство, согласно которому дело, рассмотренное мировыми судьями, может быть передано в Суд Короны только с целью вынесения приговора.


� Адвокат, имеющий право выступать в высших судах.


� Солиситор — стряпчий, адвокат.


� Этот акт (Colonial Laws Validity Act) 1865 г., подобно Declaratory Act 1766 г., закреплял суверенитет имперского парламента и вместе с двумя другими актами (British Settlements Act 1887 г. и Foreign Jurisdiction Act 1890 г.) составил основу статутного права Британской колониальной империи.


� Перевод Е. Н. Трикоз.


� Датируется 1867 г.


� Датируется 1887 г. (British Settlements Act). Первый Акт о британских поселениях был принят в 1843 г. (по образцу Акта Квебека). В Акте 1887 г. компетенция Короны по колониальному управлению складывалась частично на основе ее прерогативы и старой привилегии общего права, а также на основе делегации парламентом полномочий по осуществлению юрисдикции и управления в двух категориях зависимых поселений — переселенческих колониях, где не существовало никаких условий для работы колониальной легислатуры, и протекторатах, которые Корона не аннексировала, но приобрела соответствующую юрисдикцию иным путем.


� Перевод Е. Н. Трикоз.


� Foreign Jurisdiction Act. Датируется 1890 г. Большая часть Британской колониальной империи, состоявшая из колониальных протекторатов и подопечных государств, являвшихся зарубежными странами, расположенными за пределами доминионов ее величества, управлялась на основе актов о внешней юрисдикции 1890 и 1913 гг. Первый из них предназначался не для установления административной юрисдикции, а для регламентации экстерриториальной юрисдикции в Турецкой и Китайской империях.


� Перевод Е. Н. Трикоз.


� Statute of Westminster. Датируется 1931 г. Принятию этого закона предшествовала длительная борьба между доминионами и метрополией, так как первые не желали более мириться с навязанным им ограничением предмета правового регулирования. В 1929 г. имперская Конференция по проблеме эффективности законодательства доминионов (Conference on the Operation of dominion legislation) приняла рекомендацию о расширении компетенции последних, на основе которой и был разработан Вестминстерский статут.


� Перевод Е. Н. Трикоз.


� Colonial Courts of Admiralty Act 1890 (53 & 54 Vict. Ch. 27).


� Interpretation Act 1889 (52 & 53 Vict. Ch. 63).


� Датируется 10 августа 1789 г.


� Датируется 11 августа 1789 г.


� Датируется 26 августа 1789 г.


� Датируется 21 октября 1789 г.


� Датируется 14 декабря 1789 г.


� Датируется 24 ноября 1789 г.


� Датируется 22 декабря 1789 г.


� Датируется 15 марта 1790 г.


� Датируется 19 июня 1790 г.


� Титул владельца епископского бенефиция.


� Датируется 24 августа 1790 г.


� Датируется 27 ноября 1790 г.


� Датируется 18 июля 1791 г.


� Закон относительно собраний рабочих и ремесленников одного и того же состояния и одной и той же профессии от 14 июня 1791 г.


� С дополнениями по: Вопросы государства и права во французской буржуазной революции XVIII в. М., 1940.


� То есть два созыва законодательного корпуса.


� Последующими статьями раздела седьмого устанавливается сложный порядок пересмотра отдельных статей конституции, в связи с чем она может быть охарактеризована как «неподвижная».


� Датируется 10 августа 1792 г.


� Датируется 25 августа 1792 г.


� Датируется 21 сентября 1792 г.


� Датируется 25 сентября 1792 г.


� Датируется 2 октября 1792 г.


� Датируется 4 декабря 1792 г.


� Датируется 10 марта 1793 г.


� Датируется 18 марта 1793 г.


� Датируется 21 марта 1793 г.


� Датируется 6 апреля 1793 г.


� С дополнениями по: Вопросы государства и права во французской буржуазной революции XVIII в. М., 1940.


� Датируется 10 - 11 июня 1793 г.


� Датируется 26 июля 1793 г.


� Датируется 17 сентября 1793 г.


� Датируется 29 сентября 1793 г.


� Датируется 10 октября 1793 г.


� Датируется 10 октября 1793 г.


� Датируется 1 ноября 1793 г.


� Датируется 4 декабря 1793 г.


� Датируется 10 нюня 1794 г.


� Датируется 22 августа 1795 г.


� Датируется 22 августа 1795 г.


� Датируется 13 декабря 1799 г.


� Датируется 18 мая 1804 г.


� Датируется 4 ноября 1848 г.


� Это означало, что президент избирается тем же способом, что и Национальное собрание, — всеобщим голосованием.


� Датируется 25 февраля 1875 г.


� Датируется 24 февраля 1875 г.


� Датируется 16 июля 1875 г.


� Датируется 1936 г.


� Датируется 1946 г.


� Речь идет о группах, формируемых по партийной принадлежности.


� Датируется 5 октября 1946 г.


� Гваделупа, Мартиника и Реюньон — заморские департаменты, заселенные преимущественно или в значительной степени выходцами из Европы.


� Датируется 9 мая 1951 г.


� Датируется 4 октября 1958 г.


� Дана в редакции Закона, принятого на референдуме 28 октября и промульгированного 6 ноября 1962 г.


� Первые пять абзацев статьи 7 даны в редакции Закона, принятого на референдуме 28 октября и промульгированного 6 ноября 1962 г.


� То есть без специального созыва, в законный срок.


� Букв.: территориальных коллективов (Des collectivités territoriale).


� Второй и третий абзацы статьи 28 даны в редакции Конституционного закона от 30 декабря 1963 г.


� Второй абзац статьи 61 дан в редакции Конституционного закона от 29 октября 1974 г.


� Датируется 4 июля 1776 г.


� Подразумевается король Великобритании.


� То есть в законодательном собрании.


� Имеются в виду члены английского парламента.


� Речь идет о Канаде.


� В первоначальной редакции Декларации независимости (редакция Джефферсона) в перечне обвинений в адрес метрополии указывалось также, что английское правительство содействовало развитию рабства в колониях, что король Великобритании «оскорбил наиболее священные права жизни и свободы лиц, принадлежащих к народам, далеко живущим отсюда, которые никогда не причинили ему ничего дурного. Он захватывал их, обращал их в рабство в другом полушарии, причем часто они погибали ужасной смертью...» (Американские просветители. Избранные произведения. М., 1969. Т. 2. С. 31). Но при обсуждении Декларации этот пункт был вычеркнут в угоду как рабовладельцам Юга, так и тем представителям северных колоний, которые занимались работорговлей.


� Приняты 15 ноября 1777 г. Вступили в силу 1 марта 1781 г.


� Лигатура - металлы, вводимые в состав сплавов благородных металлов для придания им большей твердости.


� Письменные разрешения частным владельцам вооруженных судов нападать на вражеские торговые корабли и суда нейтральных стран. Каперство было запрещено Парижским трактатом в 1856 г.


� Датируется 17 сентября 1787 г.


� С дополнениями по: Хрестоматия по всеобщей истории государства и права. М., 1973.


� Под «прочими лицами» подразумеваются рабы. Данное положение предоставляло на выборах белому населению южных штатов дополнительные голоса в количестве 3/5 числа рабов в рабовладельческих штатах. Другими словами, плантатору-рабовладельцу давалось несколько голосов, т. е. устанавливался плюральный вотум.


� Текст, заключенный в скобки, отменен разделом I Поправки XVII, принятой в 1913 г.; начиная с этого времени сенаторы стали избираться не законодательными собраниями, а населением штатов.


� Положение, заключенное в скобки, изменено Поправкой XVII к Конституции. 


� Импичмент — известная англосаксонскому праву форма привлечения к ответственности высших должностных лиц. При этом Палата представителей предъявляет обвинение, а решение об отстранении от должности выносит Сенат.


� Текст, заключенный в скобки, изменен разделом 2 Поправки XX. Теперь сессии Конгресса начинаются «в полдень третьего января».


� Билль об опале (bill of attainder) — законодательный акт, объявлявший определенное лицо виновным в тяжком преступлении (обычно в измене) без судебного разбирательства или соответствующей процедуры (например, импичмента) и предусматривавший смертную казнь. Если акт налагал менее строгое наказание, чем смертная казнь, то он назывался «bill of pain and penalties» — билль о наказании и взыскании. Оба вида законодательных актов запрещены Конституцией США.


� В подлиннике «закон ex post facto», т. е. закон, принятый после совершения какого-либо факта или деяния, с имеющими обратную силу правовыми последствиями. Запрещение актов «ex post facto» распространяется только на уголовно- и гражданско-правовую сферу.


� Какие либо пошлины на корабельные грузы.


� Положение, заключенное в скобки, изменено Поправкой XXV к Конституции.


� В подлиннике «felony» (фелонии), т. е. боле е серьезное преступление, чем мисдиминор, наказываемое лишением свободы или смертной казнью.


� Положение, заключенное в скобки, изменено Поправкой XIII к Конституции.


� Первые десять поправок к Конституции США 1787 г., принятые Конгрессом и 1789 г. и иступившие в силу в 1791 г.


� Ратифицирована 7 февраля 1795 г.


� Ратифицирована 15 июня 1804 г.


� Датируется 1822 г.


� Датируется 1861 г.


� Датируется 20 мая 1862 г. Гомстед — специальный термин, который можно перевести как надел, но не всякий, а лишь приобретенный на основании данного закона.


� Секция — 640 акров (1 акр равен 0,39 га).


� В данном случае документ, удостоверяющий право собственности на землю.


� По Закону о заимке, изданному в 1841 г., поселенцы получали преимущественное право на приобретение от государства фактически занятых ими земель.


� Датируется 1 января 1863 г.


� Ратифицирована 6 декабря 1865 г.


� Ратифицирована 9 июля 1868 г.


� Ратифицирована 3 февраля 1870 г.


� Ратифицирована 8 апреля 1913 г.


� Ратифицирована 18 августа 1920 г.


� Ратифицирована 23 января 1933 г.


� Ратифицирована 27 февраля 1951 г.


� Ратифицирована 23 января 1964 г.


� Ратифицирована 10 февраля 1967 г.


� Ратифицирована 1 июля 1971 г.


� Ратифицирована 7 мая 1992 г.


� Датируется 17 мая 1933 г.


� Датируется 10 июня 1933 г.


� Датируется 12 мая 1933 г.


� Датируется 5 июня 1933 г.


� Датируется 17 июля 1933 г.


� Закон о трудовых отношениях от 5 июля 1935 г.


� Приведенное здесь решение Верховного суда США по делу Брауна (Brown V. Board of Education of Topece et al.) 1954 г. относится не к законодательству, а к прецедентному праву США. Оно помещено в этом разделе, так как с ним непосредственно связано последующее принятое в США и частично приведенное ниже законодательство.


� Датируется 1972 г.


� Датируется 1947 г.


� Перевод М. А. Згодько.


� Датируется 30 сентября 1954 г.


� Перевод М. А. Згодько.


� Датируется 26 апреля 1976 г.


� Перевод М. А. Згодько.


� Датируется 1977 г.


� Исполнительный аппарат Президента, чаще называемый Исполнительным управлением Президента.


� Датируется 1973 г.


� В США департаментами называются министерства. В 1988 г. список департаментов был дополнен Министерством по делам ветеранов.


� Даются в редакции 1979 г.


� Датируется 1985 г.


� Датируется 22 августа 1818 г.


� Датируется 24 марта 1849 г.


� Она приносит присягу только королю.


� Датируется 16 апреля 1871 г.


� Имеются в виду законы отдельных германских государств, вошедших в 1871 г. в состав Германской империи.


� Речь идет о переселении в пределах Германской империи.


� Остальные члены союза получили по одному голосу в Союзном совете. Всего Союзный совет состоял из 58 представителей.


� Датируется 11 августа 1919 г.


� Пруссия, Бавария и т. д.


� Термин «империя» (das Reich) здесь — государство.


� Законодательное собрание области.


� Датируется 24 марта 1933 г.


� Датируется 30 января 1934 г.


� Датируется 14 февраля 1934 г.


� Датируется 1 августа 1934 г.


� Датируется 21 марта 1933 г.


� Датируется 14 июля 1933 г.


� Датируется 1 декабря 1933 г. Приводится с изменениями по закону от 8 июля 1934 г.


� Датируется 20 января 1934 г.


� Проходила с 17 июля по 2 августа 1945 г. в г. Потсдаме.


� Датируется 21 сентября 1949 г.


� Датируется 23 мая 1949 г.


� Речь шла о жителях советской зоны оккупации, ставших гражданами ГДР.


� Статья 12 дана в редакции Закона от 24 июня 1968 г.


� Абзац 4 статьи 19 внесен Законом от 24 июня 1968 г.


� Абзац 4 статьи 20 внесен Законом от 24 июня 1968 г.


� Абзац 2 статьи 38 дан в редакции Закона от 31 июля 1970 г.


� Абзацы 1 и 2 статьи 39 даны в редакции Закона от 23 августа 1976 г.


� Абзац 1 статьи 60 дан в редакции Закона от 19 марта 1956 г.


� Пункт 1 статьи 73 изменен законами от 26 марта 1954 г. и 24 июня 1968 г.


� Пункт 10 статьи 73 дан в редакции Закона от 28 июля 1972 г.


� Пункт 4а статьи 74 внесен Законом от 28 июля 1972 г. и изменен Законом от 23 августа 1976 г.


� Пункты 10 и 10а статьи 74 даны в редакции Закона от 16 июня 1965 г.


� Пункт 11а статьи 74 внесен Законом от 23 декабря 1950 г.


� Пункт 13 статьи 74 дан в редакции Закона от 12 мая 1969 г.


� Пункт 19а статьи 74 внесен Законом от 12 мая 1969 г.


� Пункт 20 статьи 74 дан в редакции Закона от 18 марта 1971 г.


� Пункт 22 статьи 74 дан в редакции Закона от 12 мая 1969 г.


� Пункт 24 статьи 74 внесен Законом от 12 апреля 1972 г.


� Статья 75 дана в редакции Закона от 18 марта 1971 г.


� Абзац 2 статьи 76 дан в редакции Закона от 15 ноября 1968 г.


� Абзац 3 статьи 76 дан в редакции Закона от 17 июля 1969 г.


� Абзацы 2 и 3 статьи 77 даны в редакции Закона от 15 ноября 1968 г.


� Статья 87 дополнена Законом от 28 июля 1972 г.


� Статья 87а внесена Законом от 19 марта 1956 г. и изменена Законом от 24 июня 1968 г.


� Статья 87b внесена Законом от 19 марта 1956 г.


� Статья 87d внесена Законом от 6 февраля 1961 г.


� Статья 91 дана в редакции Закона от 24 июня 1968 г.


� Статья 92 дана в редакции Закона от 18 июня 1968 г.


� Абзац 4a статьи 93 внесен Законом от 29 января 1969 г.


� Абзац 4b статьи 93 внесен Законом от 29 января 1969 г.


� Статья 95 дана в редакции Закона от 18 июня 1968 г.


� Статья 105 дана в редакции Закона от 12 мая 1969 г.


� Статья 106 изменена законами от 23 декабря 1955 г., 24 декабря 1956 г. и 12 мая 1969 г.


� Статья 108 дана в редакции Закона от 12 мая 1969 г.


� Статья 109 дана в редакции законов от 8 июня 1967 г. и 12 мая 1969 г.


� Статья 110 дана в редакции Закона от 12 мая 1969 г.


� Статья 112 дана в редакции Закона от 12 мая 1969 г.


� Статья 114 дана в редакции Закона от 12 мая 1969 г.


� Датируется 12 марта 1951 г.; дан в редакции Закона от 12 декабря 1985 г.


� Датируется 8 сентября 1961 г.; дан в редакции Закона от 19 апреля 1972 г.


� Клятвенное обещание от имени императорского правительства было провозглашено малолетним императором Муцухито 6 апреля 1869 г.


� Датируется 11 февраля 1889 г.


� Датируется 11 февраля 1889 г.


� Датируется 29 марта 1925 г.


� Непрерывное проживание в конкретном месте в течение одного года.


� Датируется 1925 г.


� Промульгирована 3 ноября 1946 г. Вступила в силу 3 мая 1947 г.


� Датируется 1960 г.


� Датируется 1799 г.


� Датируется 1825 г.


� Датируется 29 августа 1833 г.


� Датируется 8 июня 1847 г.


� Датируется 1913 г.


� Датируется 1927 г.


� Акт, консолидирующий постановления о передаче недвижимости и права собственности в Англии и Уэльсе. Датируется 1925 г.


� Перевод Н. А. Крашенинниковой.


� Это положение было изъято из закона последующим законодательством: Title Act 1936, Sched. 9.


� Датируется 1 июля 1985 г.


� Перевод А. В. Костина.


� Датируется 2000 г.


� Перевод А. В. Костина.


� 


� Датируется 11 марта 1985 г.


� Датируется 1967 г.


� Powers of Criminal Courts Act. Датируется 1973 г.


� Criminal Attempts Act. Датируется 1981 г.


� Crime (Sentences) Act. Датируется 1997 г.


� Police Act. Датируется 1997 г.


� Датируется 1872 г.


� Датируется 1890 г.


� Закон, дополняющий существующие законы против неправомерных ограничений и монополий, а также преследующий иные цели. Датируется 1914 г.


� Датируется 1984 г.


� Вступил в силу 1 сентября 1967 г.


� Датируется 1970 г.


� United States Code. 1989. Title 18.


� Проникновение в обитаемое или охраняемое здание с целью совершения преступления.


� Датируется 21 марта 1804 г.


� Так называемый Кодекс Наполеона. Датируется 1804 г. В действующем во Франции тексте Кодекса до сих пор встречаются слова «король», «королевство», «королевский прокурор». Объясняется это тем, что последнее официальное издание Кодекса состоялось в 1816 г., т. е. после Реставрации Бурбонов. В настоящем переводе мы заменили указанные слова общепринятыми в современных французских изданиях и соответствующими современному государственному строю Франции терминами «президент республики», «правительство», «прокурор республики» и т. п.


� Перевод М. Волошиной и М. Глазковой.


� Мириаметр — 10 километров.


� Законом от 22 июля 1993 г. № 93-933 приняты следующие дополнения к титулу I:


«Титул Ibis. О французском гражданстве


Глава II. О французском гражданстве по происхождению


Статья 18. Французским гражданином является ребенок, законный или рожденный вне брака, хотя бы один из родителей которого является французским гражданином.


Статья 19. Французским гражданином является ребенок, рожденный во Франции неизвестными родителями.


Статья 19-1. Французским гражданином является:


1) ребенок, рожденный во Франции родителями апатридами;


2) ребенок, рожденный во Франции родителями, являющимися иностранными гражданами, и который по иностранным законам не приобретает гражданства ни одного из своих родителей.


Глава III. О приобретении французского гражданства


Статья 21. Простое усыновление не влияет на гражданство усыновленного.


Статья 21-2. Иностранный гражданин или апатрид, который заключает брак с французским гражданином, может по истечении года с момента заключения брака приобрести французское гражданство посредством подачи заявления о гражданстве при условии, что на дату подачи заявления он проживает с супругом совместно и супруг сохранил свое гражданство.


Статья 21-7. Любой ребенок, рожденный во Франции родителями, являющимися иностранными гражданами, может при наступлении совершеннолетия приобрести французское гражданство при условии, что к дате совершеннолетия он имеет место жительства во Франции и имел постоянное место жительства во Франции в течение не менее пяти лет до достижения им 11 лет».


� Этим термином Кодекс именует смертную казнь.


� Статьи 22 — 23 были отменены Законом от 31 мая 1854 г., согласно которому: 1) гражданская смерть уничтожена; 2) присуждение к бессрочным уголовным наказаниям влечет потерю гражданских прав (degradation civique) и лишение дееспособности согласно ст. 28, 29 и 31 УК 1810 г.; 3) присужденный к бессрочным уголовным наказаниям не может распоряжаться своим имуществом, целиком или в части, как посредством дарений между живыми, так и посредством завещания, и может получать имущества по этим основаниям только для пропитания; является ничтожным завещание, совершенное им ранее состоявшегося в его присутствии осуждения, являющегося окончательным.


� Законом от 6 февраля 1893 г. в ст. 108 внесено дополнение: «Замужняя женщина, которой разрешено раздельное жительство, перестает иметь в качестве своего законного места жительства место жительства мужа...»


� Возраст брачного совершеннолетия определен в настоящее время в 18 лет. После его достижения не требуется согласия родителей на брак.


� Законом от 21 июня 1907 г. и для сына, и для дочери был установлен единый возраст в 21 год. В редакции Закона от 17 июля 1927 г. ст. 148 звучит следующим образом: «Несовершеннолетние не могут заключить брак без согласия их отца и матери; в случае разногласия между отцом и матерью это различие [решений] признается согласием».


� Законом от 20 июня 1896 г. в ст. 151 было внесено дополнение: «При отсутствии согласия в ответ на почтительный акт можно приступить через месяц к совершению брака и без согласия». В редакции Закона от 2 февраля 1933 г. эта статья звучит следующим образом: «Представление резолютивной части судебного решения, которым объявлено или которое содержит распоряжение о производстве расследования об отсутствии отца, матери, дедов или бабок, равнозначно представлению актов об их смерти в случаях, предусмотренных ст. 149, 150, 158, 159 ГК».


� Законом от 17 июня 1927 г. ст. 152 отменена.


� Законом от 10 марта 1933 г. ст. 159 дана в следующей редакции: «Если не имеется ни отца, ни матери, ни дедов, ни бабок или если они не в состоянии выразить свою волю, то лица, не достигшие 21 года, могут заключить брак лишь с согласия семейного совета.


Внебрачный ребенок, который не был признан, и внебрачный ребенок, который, после того как он был признан, потерял своих отца и мать или отец и мать которого не могут выразить свою волю, может до достижения им полных 21 года вступить в брак лишь после получения согласия семейного совета, предусмотренного в ч. 13 ст. 389 ГК».


� Имеется в виду родственная связь, установленная внебрачным рождением.


� Статья 213 по Закону от 4 июня 1970 г. звучит так: «Супруги вместе должны обеспечивать моральное и материальное благосостояние семьи. Они совместно участвуют в воспитании детей и готовят их к будущему».


� Статья 214 по Закону от 13 июля 1965 г. звучит так: «Если брачный договор не регулирует вклад супругов в благосостояние семьи, то он распределяется пропорционально их будущим возможностям». Дополнение по Закону от 11 июля 1975 г.: «Если один из супругов не выполняет своих обязательств по отношению к другому, он может быть принудительно заставлен сделать это согласно определенным статьям Гражданско-процессуального кодекса».


� Статья 216 по Закону от 13 июля 1965 г. звучит так: «Каждый из супругов обладает всей полнотой прав, но эти права могут быть сужены условиями брачного договора».


� Статья 217 по Закону от 13 июля 1965 г. звучит так: «По решению суда один из супругов может единолично совершить сделку, для которой необходимо разрешение или согласие другого супруга, если последний не в состоянии выразить свою волю или если его отказ не оправдывается интересами семьи. Эта сделка может быть оспорена супругом, разрешение или согласие которого не было получено».


� Статья 220 по Закону от 13 июля 1965 г. звучит так: «Каждый из супругов может единолично заключать договоры, предметом которых является ведение хозяйства или воспитание детей; долги оплачиваются совместно».


Статья 220-1 по Закону от 13 июля 1965 г. звучит так: «Если один из супругов не исполняет своих супружеских обязанностей и ставит под угрозу интересы семьи, то председатель Верховного суда может наложить на него санкции: полностью запретить этому супругу... осуществлять сделки, связанные как с движимым, так и с недвижимым имуществом».


Статья 221 по Закону от 13 июля 1965 г. звучит так: «Каждый из супругов может без согласия другого открывать счет [в банке] на свое собственное имя».


Статья 223 по Закону от 23 декабря 1985 г. звучит так: «Каждый из супругов может заниматься нравящейся ему профессиональной деятельностью, распоряжаться зарплатой и всеми доходами от нее».


� Статья 229 по Закону от 11 июля 1975 г. звучит так: «Развод разрешен:


1) по общему согласию;


2) в силу невозможности совместной жизни;


3) из-за виновного поведения одного из супругов».


� Законом от 8 мая 1816 г. развод был отменен. Закон от 27 июля 1884 г. постановил: «Закон от 8 мая 1816 г. отменяется. Постановления Гражданского кодекса, отмененные этим законом, восстанавливаются, за исключением правил, относящихся к разводу по взаимному соглашению».


� Заключенное в скобки положение отменено Законом от 27 июля 1884 г. Статья 230 в редакции Закона 1990 г. звучит так: «При разводе по обоюдному согласию супруги не обязаны объявлять его причину, они должны только представить план раздела имущества. Прошение о разводе по обоюдному согласию не может быть подано в течение первых шести месяцев совместной жизни».


� Статья 233 в редакции Закона 1990 г. звучит так: «При разводе, когда его требует один из супругов, требующий должен предъявить ряд фактов, подтверждающих невозможность совместной жизни».


� В ныне действующей редакции ГК это глава III «Последствия развода». В нее входят следующие новые статьи:


«Статья 271. Компенсационные выплаты при разводе устанавливаются в соответствии с потребностями супруга, которому они перечисляются, и материальными возможностями другого супруга, принимая во внимание положение супругов во время развода и его изменение в прогнозируемом будущем.


Статья 272. При определении потребностей и материальных возможностей судья особенно принимает во внимание:


возраст и состояние здоровья супругов;


срок брака;


время, которое было уделено и которое необходимо будет уделить образованию детей;


квалификацию и профессиональные навыки супругов, учитывая состояние рынка труда;


их существующие и прогнозируемые права;


размер их возможных пенсий по старости;


наличие личного имущества, как капитала, так и доходов, после ликвидации режима общности.


Статья 273. Компенсационные выплаты при разводе определяются в твердом размере.


Статья 286. Развод позволяет осуществлять права и обязанности отца и матери в отношении детей при соблюдении следующих положений.


Статья 287. Родительские права осуществляются совместно обоими родителями. При отсутствии взаимной договоренности или если данная договоренность противоречит интересам ребенка, судья определяет родителя, с которым дети будут постоянно проживать.


Если того требуют интересы ребенка, судья может поручить осуществление родительских прав одному из родителей.


Родители могут по собственной инициативе или по требованию судьи представить свои возражения по порядку осуществления родительских прав».


Статья 295 в редакции Закона от 4 января 1930 г. звучит так: «В случае, если разведенные супруги вновь сошлись, необходимо новое совершение брака».


� Статья 298 отменена Законом от 15 декабря 1904 г.


� Статья 305 отменена законами от 8 мая 1816 г. и 27 июля 1884 г.


� «Separation des corps» букв.: «разделение тел».


� Статья 308 отменена законами 1816 и 1884 гг.


� Дети, родители которых не состоят в браке, названы в Кодексе «естественными детьми» (enfants naturels). В настоящем переводе этот термин заменен на «внебрачные дети».


� Статья 330 в редакции Закона 1990 г. звучит так: «Узаконение внебрачного ребенка может быть осуществлено путем последующего брака между его родителями либо по постановлению суда». Дополнение в форме фразы «по постановлению суда» было введено для случаев, когда брак между родителями не разрешался, например при кровосмесительных связях.


� Статья 334 в редакции Закона от 3 января 1972 г. звучит так: «В целом внебрачный ребенок имеет те же права и обязанности в своих отношениях с отцом и матерью, что и ребенок, рожденный в браке. Он становится членом семьи своего родителя... Если в момент зачатия ребенка отец' или мать состояли в браке с другим лицом, то права такого ребенка не должны наносить ущерб обязательствам, которые возложил на себя один из его родителей, вступив в брак».


� То есть объявление лица отцом ребенка.


� Статья 340 была изменена в 1912 г. следующим образом: «Отцовство вне брака может быть объявлено судом:


1) в случае похищения или насилия, если время похищения или насилия будет соответствовать времени зачатия;


2) в случае обольщения, совершенного с помощью обманных действий, злоупотребления властью, обещания брака или помолвки, если притом существует начало письменного доказательства;


3) в случае, если существуют письма или какая-либо другая бумага, исходящие от предполагаемого отца и из которых вытекает прямое признание отцовства;


4) в случае, если предполагаемый отец или мать явно находились в сожительстве во время установленного судом времени зачатия;


5) в случае, если предполагаемый отец заботится о содержании и воспитании ребенка или принимал, в качестве отца, в этом участие.


Иск о признании отцовства не допускается:


1) если установлено, что во время законного периода зачатия мать была известна дурным поведением или имела сношение с другим лицом;


2) если предполагаемый отец в течение этого периода не имел физической возможности быть отцом ребенка вследствие отдаленности своего нахождения или вследствие какого-либо обстоятельства».


В настоящее время отцовство признается по суду без всяких условий с помощью генетических и других показателей.


� То есть объявление судом женщины матерью этого ребенка.


� Здесь содержание титула приводится по Закону от 29 июля 1939 г. В первоначальном тексте 1804 г. данный титул (ст. 343 — 370) носил название «Об усыновлении и о добровольной опеке».


В ныне действующей редакций Закона от 5 июля 1996 г. титул VIII «Об усыновлении» содержит следующие положения:


«Глава I. О полном усыновлении


Статья 343. Заявление на усыновление может быть подано супругами, проживающими совместно, состоящими в браке более двух лет или достигшими возраста не менее 28 лет.


Статья 343-1. Заявление на усыновление может быть также подано любым лицом, достигшим 28 лет.


Если усыновитель состоит в браке и проживает совместно со своим супругом, согласие другого супруга на усыновление необходимо, если только супруг способен выразить свою волю.


Глава II. О простом усыновлении


Статья 360. Простое усыновление допускается независимо от возраста усыновляемого. Согласие усыновляемого, достигшего 13 лет, на усыновление обязательно.


Статья 366. Отношения родства, возникшие в результате усыновления, распространяются на детей усыновленного.


Запрещается брак:


1) между усыновителем и усыновленным, между усыновителем и родственниками усыновленного по нисходящей линии;


2) между усыновленным и супругом усыновителя, равно как и между усыновителем и супругом усыновленного;


3) между усыновленными детьми одного лица;


4) между усыновленным и детьми усыновителя.


Тем не менее запреты на заключение брака, установленные п. (3) и (4), могут быть сняты президентом Республики при наличии серьезных оснований.


Статья 368. Усыновленный в семье усыновителя имеет те же права на наследование, что и законные дети усыновителя».


� «Родительская забота (авторитет)» — так называется ныне титул IX книги I ГК. Закон от 4 июня 1970 г. заменил прежний термин «отеческая забота» на «родительская забота», закрепив равноправие родителей в осуществлении заботы.


� Статья 371-2: «Родительский авторитет принадлежит отцу и матери и используется для обеспечения безопасности, здоровья, морального состояния ребенка».


Статья 372 по Закону от 4 июня 1970 г. звучит так: «В течение брака отец и мать осуществляют заботу над детьми совместно».


� В редакции декрета от 30 октября 1935 г.: «Если ребенок не достиг 16 лет, то отец может потребовать, чтобы судом было сделано распоряжение о помещении ребенка [в указанное ниже учреждение]. В этих целях председатель гражданского трибунала должен по требованию отца выдать ордер об аресте. Председатель гражданского трибунала должен указать кроме того срок, на который ребенок должен быть помещен; срок этот определяется председателем, но не может выходить за пределы несовершеннолетия; председатель указывает место, куда ребенок должен быть помещен: или воспитательное учреждение или благотворительное учреждение, или всякое лицо, допущенное административной властью или судами [к принятию детей на воспитание] и на которое будет возложено обеспечение присмотра и воспитания ребенка».


� Статья 383 по Закону от 23 декабря 1985 г. звучит так: «Управление имуществом осуществляется совместно отцом и матерью, если родительская забота принадлежит им обоим.


Право пользования доходами связано с правом управления имуществом, оно принадлежит либо обоим родителям, либо одному из них, который имеет право на управление имуществом».


� Возраст совершеннолетия снижен до 18 лет.


� Значительные изменения и дополнения были внесены законами от 6 апреля 1910 г., 9 июля 1931 г., 29 июля 1939 г. в ст. 389. Они касались предоставления прав опеки при определенных обстоятельствах матери и прав управления имуществом ребенка.


� § II ст. 389 дан в редакции Закона от 30 октября 1935 г.


� Имеется в виду Органический сенатус-консульт, установивший государственное устройство Франции во главе с императором. В титуле III говорилось об императорском семействе, в титуле V — о высших должностных лицах империи (великий избиратель, архиканцлер, коннетабль, главный казначей, генерал-адмирал), в титуле VI — о высших военных должностных лицах (маршалы, генерал-инспекторы и пр.), в титуле VIII — о сенате, в титуле IX о государственном совете, в титуле X — о законодательном корпусе, в титуле XI — о трибунате.


� По Закону от 2 июля 1907 г. эти ограничения прав женщин не распространялись на опекунство над внебрачными детьми, а Законом от 20 марта 1917 г. они были полностью сняты.


� Законом от 15 ноября 1999 г. № 99-944 введен новый титул:


«Титул XII. О гражданском пакте взаимопомощи и о внебрачном сожительстве


Глава 1. О гражданском пакте взаимопомощи


Статья 515-1. Гражданский пакт взаимопомощи представляет собой договор, заключенный двумя совершеннолетними физическими лицами разного или одного пола с целью организации их совместной жизни.


Статья 515-2. Признается недействительным пакт, заключенный:


1) между родственниками по прямой нисходящей линии, свойственниками по прямой линии, между боковыми родственниками до третьей степени включительно;


2) между двумя лицами, хотя бы одно из которых состоит в браке;


3) между двумя лицами, хотя бы одно из которых уже заключило гражданский пакт взаимопомощи.


Статья 515-4. Партнеры, заключившие гражданский пакт взаимопомощи, оказывают взаимную материальную помощь. Порядок предоставления помощи устанавливается пактом.


Партнеры отвечают солидарно перед третьими лицами по обязательствам одного из них, если целью являлось удовлетворение текущих потребностей или получение средств на расходы, относящиеся к общему жилью.


Глава 2. О внебрачном сожительстве


Статья 515-8. Внебрачное сожительство представляет характеризующийся стабильной и продолжительной совместной жизнью союз между лицами разного или одного пола, которые проживают вместе».


� Modifications — термин, которым обозначается изменение вещи, не влияющее на ее существо (Larousse).


� Настоящая статья переведена буквально. В ней устанавливаются правомочия собственника в области пространства над поверхностью земли и пространства в недрах земли (в пределах, определенных законами).


� Согласно ст. 5 и 6 Закона от 21 апреля 1810 г. о рудниках и каменоломнях рудники могут эксплуатироваться лишь на основании акта о концессии, рассматриваемого в государственном совете. Этот акт определяет права собственников поверхности земли на добычу рудников, на которые установлена концессия. Декретом от 30 октября 1935 г. предусмотрены условия прекращения концессий на эксплуатацию рудников. В частности, концессии прекращаются, если рудник не эксплуатировался в течение 10 лет.


� Следовательно, площадь, обнаружившаяся при высыхании части дна, не переходит в собственность других лиц по правилам о намыве.


� В редакции Закона от 8 апреля 1898 г. ст. 563 звучит так: «Если река или речка, судоходная или сплавная, образует новое течение, покидая свое старое русло, то собственники берегов могут приобрести собственность на это старое русло, каждый перед своим участком, до мысленной линии, проведенной посередине [старого русла] речки. Цена старого русла определяется экспертами, назначаемыми по требованию префекта департамента председателем трибунала по месту нахождения [русла].


Если собственники берегов не объявят в течение трех месяцев с момента уведомления, которое им будет сделано префектом, о своем намерении приобрести [русло] за цену, установленную экспертами, то должно быть приступлено к отчуждению старого русла согласно правилам, имеющим руководящее значение при отчуждении государственной собственности.


Цена, которая будет выручена при продаже, распределяется в качестве возмещения между собственниками участков, занятых новым течением, пропорционально стоимости земли, отнятой у каждого из них».


� Во Франции имеется специальный Лесной кодекс 1827 г.


� Отделение V дано в редакции Закона от 20 августа 1881 г.


� Гражданская смерть была отменена Законом от 31 мая 1854 г.


� Статьи 756 — 765 в их существующей редакции введены Законом от 25 марта 1896 г. До этого они входили в состав гл. IV, посвященной наследованию вне правил.


� Статья 757 в редакций Закона от 3 января 1972 г. звучит так: «В целом внебрачный ребенок может наследовать своим отцу, матери и другим восходящим, так же как своим братьям и сестрам и другим боковым родственникам, на равных правах с законными детьми».


� Статья 759 в редакции Закона от 3 января 1972 г. звучит так: «Внебрачные дети, чьи отец и мать в момент зачатия состояли в браке с другим лицом и имеют от этого брака законных детей, имеют право наследования... но каждый из них имеет право лишь на половину той доли, которую они могли получить, если бы были рождены в браке».


� Отменено законами от 13 мая 1835 г. и 11 мая 1849 г. Часть 3 статьи 896 была включена в ГК уже после его утверждения. Сенатус-консульт 14 августа 1806 г. разрешил устанавливать вечные субституции, связанные с наследственным титулом, — майораты.


� Так называется собственность, не связанная с возможностью пользования вещью.


� Отменено 18 февраля 1938 г.


� В редакции Закона от 25 марта 1896 г. ст. 908 гласила: «Внебрачные дети, признанные законным образом, не могут получать посредством дарения между живыми ничего сверх того, что предоставляется им согласно титулу «О наследовании». На эту неспособность может последовать указание лишь со стороны нисходящих дарителя, его восходящих, его братьев и сестер и законных нисходящих его братьев и сестер.


Отец или мать, которые их признали, могут им оставить всю часть наследства, подлежащую свободному распоряжению, или долю этой части; но если внебрачные дети призываются к наследованию совместно с законными нисходящими, то ни в коем случае внебрачный ребенок не может получить более доли того из законных детей, который получает меньше других.


Дети, происшедшие от прелюбодеяния или кровосмешения, не могут получить посредством дарений между живыми или посредством завещания ничего сверх того, что им предоставляется статьями 762, 763 и 764».


� Отменено 14 июля 1819 г.


� Статья 1094 дана в редакции законов от 14 февраля 1900 г. и 3 декабря 1930 г.


� Статья 1097 дана в редакции Закона от 7 февраля 1938 г.


� Замужние женщины, как уже говорилось, обладают в настоящее время равной дееспособностью с мужчинами.


� Слова в скобках отменены Законом от 18 февраля 1938 г.


� Законом от 19 мая 1998 г. № 98-389 введен новый титул:


«Титул IVbis. Об ответственности за производство некачественной продукции


Статья 1386-1. Производитель несет ответственность за вред, причиненный недостатком своего продукта, независимо от того, был ли он связан договором с пострадавшим.


Статья 1386-2. Положения настоящего титула применяются при возмещении вреда, причиненного личности или имуществу, отличному от самого некачественного продукта.


Статья 1386-8. В случае, если вред причинен недостатком продукта, входящего в состав другого продукта, производитель составляющей части и лицо, которое реализовало продукт в целом, несут солидарную ответственность.


Статья 1386-9. Истец должен доказать причиненный вред, недостаток продукта и причинную связь между недостатком и причиненным вредом».


� Ряд ныне действующих статей титула V (1388, 1421, 1426, 1549 и др.) изменены в соответствии с Законом от 13 июля 1965 г., уравнивающим в правах жену с мужем. См. книгу I «О лицах».


� Отменено Законом от 31 мая 1854 г.


� В редакции Закона от 30 июля 1930 г.


� Отменена Законом от 2 августа 1868 г.


� Новая редакция титула IX по Закону от 4 января 1978 г. № 78-9 (с изменениями по Закону от 5 января 1988 г.) следующая:


«Титул IX. Об обществе


Глава 1. Общие положения


Статья 1832. Общество создается двумя или более лицами, заключающими договор о внесении в совместную деятельность имущества или неимущественных благ с целью разделения прибыли или пользования сбережениями, возникшими в результате деятельности общества.


В случаях, предусмотренных законом, общество может создаваться актом воли одного лица.


Участники общества обязуются участвовать в расходах.


Статья 1833. Каждое общество должно иметь законную цель своей деятельности и должно быть основано в общих интересах его участников.


Статья 1834. Положения настоящей главы распространяются на все общества, если иное не установлено законом по причине особенностей их формы или цели деятельности.


Статья 1835. Устав обществ должен быть составлен в письменной форме. Помимо взносов каждого участника он определяет форму, предмет и цели деятельности, название, местонахождение, уставной капитал, срок деятельности общества и особенности управления.


Статья 1836. Если не установлено иное, устав может быть изменен только единогласным решением участников.


При этом круг обязанностей участника не может быть расширен без его согласия.


Статья 1837. Все общества, находящиеся на французской территории, подчиняются предписаниям французского закона.


Статья 1838. Срок деятельности общества не может превышать 99 лет.


Статья 1840. Учредители общества, а также члены органов управления обществом, вошедшие в органы управления обществом при его создании, отвечают солидарно за ненадлежащее выполнение формальностей, предусмотренных для создания общества.


Статья 1843-2. Каждый участник обладает правами пропорционально его вкладу в уставной капитал как при создании общества, так и в процессе его существования.


Статья 1844. Все участники имеют право участвовать в принятии коллективных решений.


Статья 1844-3. Преобразование общества в общество другой формы не влечет создание нового юридического лица. Это положение действует также при продлении срока деятельности общества и во всех случаях внесения изменений в устав общества.


Статья 1844-5. Объединение всех долей участия в руках одного участника не влечет прекращение деятельности общества. Заинтересованное лицо может требовать прекращения деятельности в случае, если такое объединение не было оформлено в течение года. Суд вправе предоставить обществу отсрочку на срок не более шести месяцев для оформления объединения.


Статья 1844-6. Решение о продлении срока деятельности общества принимается единогласно участниками общества или, если это предусмотрено уставом, большинством, необходимым для принятия решения о внесении изменений в устав.


Статья 1844-7. Общество прекращает деятельность:


1) в результате истечения срока, на который оно было создано, за исключением продления срока деятельности в соответствии со статьей 1844-6;


2) при реализации цели создания;


3) при аннулировании учредительного договора общества;


4) при досрочном прекращении деятельности в результате решения участников;


5) при досрочном прекращении деятельности в результате решения суда по требованию участника по законным основаниям, а именно в случае невыполнения обязательств другим участником или в случае


разногласия между участниками, препятствующего деятельности об-


щества;


6) при досрочном прекращении деятельности в результате решения суда по основаниям, предусмотренным статьей 1844-5;


7) по решению суда о ликвидации или о полной передаче активов общества;


8) во всех иных случаях, предусмотренных уставом.


Глава 2. О гражданском обществе


Статья 1845. Гражданскими являются все общества, которые не названы иными в законе по причине их формы, характера или цели.


Статья 1845-1. Уставной капитал делится на равные доли.


Статья 1846. Управление в обществе осуществляется одним или более лицами, являющимися либо не являющимися участниками общества, назначенными в соответствии с уставом, соответствующим актом или решением участников.


Статья 1850. Каждый управляющий отвечает лично перед обществом и третьими лицами за нарушения законов и постановлений, устава общества, за недостатки и нарушения, возникшие в процессе управления.


В случае если несколько управляющих участвовали в одних и тех же деяниях, они отвечают солидарно перед третьими лицами и участниками общества. Тем не менее долю каждого в возмещении вреда определяет суд.


Статья 1852. Решения о прекращении полномочий управляющих принимаются в соответствии с положениями устава, а в случае отсутствия таких положений, решение Принимается участниками единогласно.


Статья 1861. Доли в уставном капитале могут быть отчуждены только при наличии согласия всех участников.


Уставом общества может быть предусмотрено, что согласие может достигаться определенным большинством голосов или что согласие дается управляющими.


Глава 3. О простом товариществе


Статья 1871. Участники общества могут договориться о том, что общество не будет зарегистрировано. В этом случае общество называется простым товариществом. Оно не является юридическим лицом и не регистрируется в публичном порядке. Факт его создания может быть доказан всеми иными способами.


Статья 1872. В отношениях с третьими лицами каждый участник остается собственником имущества, которое он предоставил в распоряжение товарищества.


Статья 1872-1. Каждый участник заключает договоры от своего имени и лично несет обязанности в отношениях с третьими лицами. Тем не менее, если участники действуют открыто от лица товарищества в отношениях с третьими лицами, каждый из них в отношениях с третьими лицами выполняет обязанности, порожденные соответствующими действиями, в качестве участника товарищества и отвечает солидарно с другими участниками, если товарищество является торговым, и не несет солидарной ответственности в других случаях».


� ГК устанавливает два института для обеспечения долга: антихрез (ст. 2085) и ипотеку (ст. 2114).


� То есть от права, приобретенного по давности.


� Датируется 1807 г.


� Этим термином обозначается акционерное общество. В коммандитном товариществе на акциях хотя бы один из участников отвечает всем своим имуществом.


� Датируется 24 июля 1966 г.


� Статья 34 дана в редакции Закона от 11 июля 1985 г. № 85-697.


� Смертная казнь отменена во Франции в 1981 г. В настоящее время отменены и каторжные работы (о действующей системе наказаний см. Уголовный кодекс Франции 1992 г.).


� См. статья 17 данного Кодекса.


� Данное положение отменено Законом 1832 г.


� Это лишение избирательных прав и запрещение занимать должности, перечисленные в статье 28.


� Гильотинирование как способ приведения в исполнение смертной казни было установлено Декретом от 20 марта 1792 г.


� Взятое в скобки положение отменено в 1939 г.


� Гражданская смерть отменена в 1854 г.


� Отменено Законом от 28 апреля 1832 г.


� Статья изменена Законом от 28 апреля 1832 г. и окончательно отменена 12 апреля 1848 г.


� По Закону 1939 г. смертная казнь стала производиться в тюрьме в присутствии узкого круга официальных лиц.


� Статья 56 изменена Законом 1832 г. Наказанием за рецидив стали служить изгнание, каторжные работы, максимум наказания, двойное наказание, как они установлены за соответствующее преступление, и т. д. По сравнению с редакцией 1810 г. новая редакция статьи 56 1832 г. уже не упоминает о выставлении у позорного столба в ошейнике и о наложении клейма.


� Закон от 22 июля 1912 г. впервые установил во французском праве возраст абсолютной невменяемости — до достижения лицом 13 лет. Статья 67 в редакции Закона от 22 июля 1912 г. стала относить к несовершеннолетним лиц в возрасте более 13, но менее 16 лет.


� Статья 120, а также статьи 367 — 372, 375 и 377 Кодекса отменены Законом от 17 мая 1819 г. «О наказуемости преступлений и проступков, совершаемых путем печати». Специальный раздел «О преступлениях и проступках, совершаемых путем печати и всякими другими способами публичного оглашения» содержится в Законе о печати от 29 июля 1881 г.


� Закон 1939 г. значительно изменил эту и следующие статьи (ст. 105 — 108), но наказание за недоносительство по определенному кругу преступлений было сохранено.


� В позднейших редакциях глава носила название «Преступления и проступки против конституционной хартии».


� Имеются в виду армия и полиция.


� Например, лицо, намеревающееся совершить кражу, предвидит возможность, что его обнаружат, и запасется оружием, чтобы убить обнаружившего его человека.


� Закон 1832 г. установил для этих преступлений наказание в виде пожизненных каторжных работ.


� Закон 1863 г. установил за это преступление наказание в виде срочных каторжных работ.


� Законы о числе голосов присяжных, необходимых для вердикта (решения), неоднократно менялись. Наконец, в 1853 г. законодатель остановился на простом большинстве.


� Датируется 18 августа 1896 г. Германское гражданское уложение (ГГУ) действует в ФРГ до настоящего времени с рядом изменений и дополнений, большая часть которых (связанная с «социализацией» права) касается обязательственного и брачно-семейного права. Наиболее характерные изменения на 1996 г. приведены в подстрочном переводе кодекса на русский язык, осуществленном в 1996 г. См.: Германское право. Ч. I. М., 1996.


� По Закону от 31 августа 1974 г. установлен иной возраст — 18 лет.


� Последующее дополнение § 42: «В случае несостоятельности правление обязано ходатайствовать об открытии конкурсного производства или судебного производства для назначения реорганизационной процедуры.


Если подача ходатайства задерживается, то члены правления, виновные в этом, несут ответственность перед кредитором за причиненные убытки как солидарные должники».


� Последующее дополнение раздела второго: «§ 90а. [Животные]


Животные не являются вещами. Они защищаются особыми законами. К ним следует соответственно применять предписания, действующие в отношении вещей, если не установлено иное».


� Многие нововведения ГГУ в этой части связаны с решением социальной проблемы бездомности, о чем свидетельствуют содержания параграфов, которые направлены на защиту прав квартиросъемщика.


� В настоящее время пункт 2 § 549 гласит: «(2) Если у нанимателя жилого помещения после заключения договора найма возникает правомерный интерес в том, чтобы предоставить часть жилого помещения в пользование третьему лицу, он вправе потребовать от наймодателя разрешения на это; вышеуказанное предписание не применяется, если это обусловлено личностью третьего лица, либо если жилое помещение чрезмерно перенаселено, либо такое разрешение не может быть потребовано от наймодателя по иной причине».


Глава третья ГГУ дополнена следующими параграфами: «§ 550а. [Недействительность установления неустойки]


Соглашение об уплате неустойки нанимателем жилого помещения недействительно.


§ 554b. [Соглашение о немедленном расторжении договора] Соглашение, согласно которому наймодатель жилого помещения получает право расторгнуть договор без соблюдения сроков расторжения по иным причинам, чем указано в законе, недействительно.


§ 556а. [Возражения нанимателя против расторжения договора]


(1) Наниматель может возражать против прекращения найма жилого помещения и требовать от наймодателя его продления, если установленное договором прекращение найма создаст для нанимателя или его семьи такие трудности, которые не могут быть оправданы даже с учетом правомерных интересов наймодателя. Указанные трудности возникают и в том случае, если не может быть предоставлено соответствующее жилое помещение взамен существующего на приемлемых условиях.


(2) В случае, предусмотренном в абзаце 1, наниматель может потребовать продления договора найма в течение времени, установленного с учетом всех обстоятельств. Если наймодатель не желает продлить договор на прежних условиях, то в этом случае наниматель может требовать продления договора с внесением в него соответствующих изменений.


(3) Если стороны не придут к согласию, то решение о продлении договора найма, о сроке его действия, а также об условиях его продления принимается судом. Если не ясно, когда исчезнут обстоятельства, из-за которых прекращение договора найма влечет за собой возникновение трудностей для нанимателя или его семьи, то может быть принято решение о продлении договора найма на неопределенный срок.


(4) Наниматель не может требовать продления договора найма, если:


1) он сам расторг договор найма;


2) имеется основание, по которому наймодатель вправе расторгнуть договор, не соблюдая срока расторжения.


§ 564b. [Правомерный интерес наймодателя в расторжении договора]


(1) Наймодатель может расторгнуть договор найма жилого помещения, если он имеет правомерный интерес в прекращении правоотношений найма, если:


1) наниматель виновен в существенном нарушении договорных обязательств;


2) наймодатель нуждается в этих помещениях в качестве квартиры для себя, для членов своей семьи или родственников;


3) для наймодателя вследствие продолжения правоотношений найма будет невозможным соответствующее коммерческое использование земельного участка и он понесет в связи с этим значительные убытки. При этом не принимается во внимание возможность получения более высокой наемной платы вследствие сдачи внаем этого же жилого помещения с иными целями. Наймодатель не может также ссылаться на то, что он хочет продать сдаваемые внаем жилые помещения в связи с предполагаемым или последовавшим после передачи помещения нанимателю установлением права собственности на жилые помещения;


4) наймодатель допустимым способом хочет превратить подсобные помещения или здания, непригодные для проживания, в жилые помещения с целью их дальнейшей сдачи внаем и расторгает договор только в отношении этих помещений.


§ 564c. [Продление срочного договора найма]


(1) Если договор найма жилого помещения был заключен на определенный срок, то наниматель может не позднее чем за два месяца до срока его истечения в письменной форме потребовать от наймодателя продления действия договора найма на неопределенный срок, если не существует правомерного интереса наймодателя в его прекращении. Соответственно применяется § 564b».


� Шестая глава, носящая ныне название «Трудовой договор», содержит ряд социально значимых параграфов, запрещающих дискриминацию женщин.


Глава шесть дополнена § 611а [Недопустимость ущемления в правах]:


«(1) Работодатель не вправе ущемлять в правах наемного работника по признаку пола при заключении трудового договора или при осуществлении какого-либо мероприятия, в частности при установлении трудового правоотношения, в профессиональной карьере работника, в результате каких-либо распоряжений или при расторжении договора. Различное отношение к работнику вследствие половой принадлежности тем не менее допустимо, если предметом трудового договора или деятельности, осуществляемой наемным работником, является такой род занятий, неотъемлемой предпосылкой осуществления которого является соответствующий пол последнего. Если в спорном случае наемный работник докажет факты, которые дают основание предполагать ущемление в правах по признаку пола, то работодатель несет бремя доказывания того, что различное отношение вызвано объективными, не зависящими от половой принадлежности причинами или что принадлежность к полу является неотъемлемой предпосылкой осуществления данного рода деятельности.


(2) Если трудовое правоотношение не было установлено вследствие нарушения запрета на ущемление в правах согласно абзацу 1, за которое работодатель несет ответственность, то последний обязан возместить вред; который был нанесен наемному работнику, постольку, поскольку работник полагал, что трудовое правоотношение будет установлено несмотря на нарушение данного запрета. Предложение 1 применяется также в отношении профессиональной карьеры, даже если соответствующее требование не предъявлялось».


� § 612 дополнен пунктом 3: «В трудовом договоре за равную или равноценную работу не может быть установлено разное вознаграждение в зависимости от пола работника». Кроме того, в ГГУ ныне включен §613а [Переход предприятия]: г


«(1) Если предприятие или часть предприятия в результате сделки ♦ перейдет к другому владельцу, то последний вступает в права и обязанности из трудового правоотношения, существующего на момент передачи. Если эти права и обязанности регулируются нормами коллективного договора или соглашения о тарифных расценках, то они становятся содержанием трудового правоотношения между новым владельцем и наемным работником и не могут быть изменены в ущерб наемному работнику до истечения года с момента перехода.


(2) Прежний работодатель и новый владелец несут солидарную ответственность по обязательствам, предусмотренным в абзаце 1, если они возникли до момента передачи и должны быть исполнены до истечения одного года после передачи.


(4) Расторжение трудового договора с наемным работником прежним работодателем или новым владельцем по причине передачи предприятия или части предприятия недействительно. Право на расторжение трудового договора по иным основаниям не затрагивается».


� § 616 дополнен пунктом 2: «(2) Требование служащего о выплате вознаграждения в случае его болезни, стерилизации и прерывания беременности может быть отклонено или удовлетворено частично только по решению врача. Указанные ограничения не могут быть предусмотрены договором. В данном случае сравнительно непродолжительным признается срок в шесть недель, если в коллективном договоре не установлен иной срок. Законная стерилизация и законное прерывание беременности врачом считаются правомерным основанием нетрудоспособности...»


� Деликтная ответственность перед жертвой несчастного случая, при которой пострадавший был вынужден доказывать свою невиновность, ныне ослаблена специальными законами о катастрофах на железнодорожном, автомобильном и воздушном транспорте, об авариях на предприятиях газовой и атомной промышленности, а также в случае угрозы обнищания и ухудшения социального статуса потерпевшего.


� ГГУ признает обряд обручения, но, согласно § 1297 (1), не считает его ныне основанием для предъявления иска о принудительном заключении брака. Согласно § 1300 девственная невеста, вступившая в половую связь с женихом после обручения, приобретает право на иск «справедливого возмещения в денежном выражении вреда, не связанного с материальными убытками».


� ГГУ определяет совершеннолетие: «окончание 21-го года жизни». Закон 1976 г. установил общий возраст брачного совершеннолетия для мужчин и женщин в 18 лет.


� § 1305 в настоящее время отменен.


� Этот параграф в настоящее время отменен.


� § 1360 дан в настоящее время в следующей редакции:


«[ Обязанность содержать семью ]


Супруги взаимно обязаны своим трудом и имуществом содержать семью надлежащим образом. Если одному из супругов передано ведение домашнего хозяйства, то он исполняет свою обязанность вносить трудовой вклад в содержание семьи, как правило, путем ведения домашнего хозяйства».


� § 1363 ныне гласит следующее:


«[Установленный законом режим имущества супругов, при котором имущество, приобретенное до брака, является индивидуальной собственностью, а имущество, приобретенное в браке, является общей собственностью]


(1) Супруги живут в режиме имущественных правоотношений, установленном законом, если имущество, приобретенное супругом до брака, является индивидуальной собственностью этого супруга, а имущество, приобретенное в браке, является общей собственностью, при условии что брачным контрактом не установлено иное.


(2) Имущество мужа и имущество жены не становится общим имуществом супругов; то же действует в отношении имущества, которое каждый супруг приобретает после заключения брака. Увеличение стоимости имущества супругов, достигнутое ими в браке, считается принадлежащим в равных долях обоим супругам, если указанный режим имущества прекратится».


� В настоящее время действует § 1364:


«[Самостоятельное управление имуществом]


Каждый из супругов управляет своим имуществом самостоятельно; однако он ограничен в управлении своим имуществом нижеследующими предписаниями».


§ 1365. [Сделки по поводу имущества в целом] заменил § 1383 и другие, касающиеся ограничения имущественных прав замужних женщин. Он гласит следующее:


«(1) Супруг может взять на себя обязательства по распоряжению своим имуществом в целом только с согласия другого супруга. Если он взял на себя обязательство без согласия другого супруга, то он вправе исполнить данное обязательство только после получения согласия другого супруга.


(2) Если сделка соответствует правилам надлежащего управления, то по ходатайству супруга согласие другого супруга может быть заменено решением опекунского суда в случаях, когда другой супруг отказывает в нем без достаточных оснований либо не может выразить свое согласие вследствие болезни или отсутствия, что грозит промедлением в исполнении обязательств».


� § 1383 отменен.


� В настоящее время § 1391 — 1407 отменены. § 1366 и 1367 гласят ныне следующее:


«§ 1366. [Одобрение договоров]


(1) Договор, заключенный супругом без необходимого на то согласия другого супруга, является действительным только с его последующего согласия.


(2) До получения одобрения третье лицо может отказаться от договора. Если последнему было известно, что мужчина или женщина состоит в браке, то оно может отказаться от договора только в том случае, когда мужчина или женщина ложно утверждали о наличии согласия другого супруга; он не может отказываться от договора в том случае, когда ему при заключении договора было известно, что другой супруг


не согласился на его заключение.


(4) Если в согласии отказано, договор является недействительным.


§ 1367. [Односторонние сделки]


Односторонняя сделка, совершенная без необходимого согласия другого супруга, является недействительной.


� В настоящее время «в соответствии с Законом 1976 г. основанием для развода является «крах брака». Эти основания изложены в § 1564 — 1568 в следующей редакции:


«§ 1564. [Расторжение брака на основании судебного решения]


Брак может быть расторгнут судебным решением по заявлению одного или обоих супругов. Условия, при которых можно требовать расторжения брака, содержатся в нижеследующих предписаниях.


§ 1565. [Расторжение брака при его непоправимом распаде; минимальная продолжительность раздельного проживания]


(1) Брак может быть расторгнут, если он фактически распался. Брак распался, если супруги более не ведут совместную жизнь и нельзя ожидать ее возобновления.


(2) Если супруги живут раздельно менее одного года, то брак может быть расторгнут только в случае, если продолжение брака являлось бы для заявителя непереносимо жестоким по причинам, связанным с личностью другого супруга.


§ 1566. [Презумпция распада]


(1) Брак следует считать непоправимо распавшимся, если супруги живут раздельно не менее года и оба супруга подают заявления о расторжении брака или супруг соглашается с заявлением о разводе, подаваемым другим супругом.


(2) Брак следует считать непоправимо распавшимся, если супруги живут раздельно в течение трех лет.


§ 1567. [Раздельное проживание]


(1) Супруги живут раздельно, если между ними не существует хозяйственной общности и один из них явно не намерен устанавливать ее, так как он отказывается от совместной супружеской жизни. Хозяйственной общности не существует и в том случае, если супруги живут раздельно в супружеском жилище.


(2) Совместная жизнь в течение непродолжительного времени, с целью примирения супругов, не прерывает и не приостанавливает сроки, указанные в § 1566.


§ 1568. [Оговорка о жестокости]


(1) Брак не должен расторгаться, хотя он фактически распался, если и поскольку сохранение брака в порядке исключения необходимо в интересах родившихся от этого брака несовершеннолетних детей или если и поскольку расторжение брака являлось бы по причине чрезвычайных обстоятельств непереносимо жестоким для супруга, отказывающегося дать согласие на развод заявителю, и с учетом интересов заявителя в порядке исключения рекомендуется сохранение брака».


� После принятия в 1969 г. Закона о правовом положении внебрачных детей правовая дискриминация внебрачных детей была устранена, было признано естественное родство такого ребенка с отцом (§ 1589). В ГГУ в настоящее время содержится раздел II «Внебрачное происхождение», § 1600а — 1600с которого гласят следующее:


«§ 1600а. [Установление отцовства]


В отношении внебрачных детей отцовство устанавливается путем признания отцовства или принятия судебного решения, действующего в пользу всех и против всех. Правовые последствия установления отцовства, если в законе не установлено иное, могут быть реализованы в судебном порядке только с момента такого установления.


§ 1600b. [Заявление о признании отцовства]


(1) Признание отцовства под условием или с установлением срока недействительно.


(2) Признание отцовства допустимо еще до момента рождения ребенка.


(3) Если отцовство признано или установлено судебным решением, то повторное признание недействительно.


§ 1600с. [Согласие ребенка]


(1) Для признания отцовства необходимо согласие ребенка.


(2) Согласие должно быть выражено признающему лицу или служащему органа загс».


� В настоящее время используется выражение не «родительская власть», а «родительское попечение» или «родительская забота»:


«§ 1626. [Родительское попечение; учет растущей самостоятельности детей]


(1) Отец и мать имеют право и обязаны заботиться о несовершеннолетнем ребенке (родительское попечение). Родительская забота охватывает заботу о личности ребенка (опека над ребенком) и об имуществе ребенка (распоряжение родителей имуществом ребенка).


(2) При уходе и воспитании родители учитывают растущую способность и растущую потребность ребенка к самостоятельным действиям с осознанием своей ответственности. Они обсуждают с ребёнком, насколько это возможно в соответствии с уровнем его развития, вопросы родительского попечения и стремятся к достижению согласия».


� § 1627 в новой редакции гласит следующее:


«[Осуществление родительского попечения]


Родители обязаны осуществлять родительское попечение под свою ответственность и по взаимному согласию на благо ребенка. При различии во мнениях они должны пытаться прийти к единому мнению».


� § 1631 в новой редакции гласит следующее:


«[Содержание права опеки над ребенком]


(1) Опека над ребенком охватывает, в частности, право и обязанность заботиться о ребенке, воспитывать его, следить за ним и определять его место жительства.


(2) Унизительные меры воспитания недопустимы.


(3) Опекунский суд обязан в надлежащих случаях поддерживать родителей при осуществлении ими опеки над ребенком».


� § 1634 ныне уравнивает в правах опеки над ребенком отца и мать.


� § 1649 в настоящее время звучит в следующей редакции:


«[Использование доходов от имущества ребенка]


(1) Доходы от имущества ребенка, которые не требуются для надлежащего управления его имуществом, следует использовать на содержание ребенка.


(2) Родители вправе использовать доходы от имущества ребенка, которые не требуются для надлежащего управления имуществом и для содержания ребенка, на свое собственное содержание или на содержание несовершеннолетних, не состоящих в браке братьев и сестер ребенка, если это с учетом имущественного положения и доходов указанных лиц соответствует справедливости. Данное полномочие прекращается со вступлением ребенка в брак».


В ГГУ в настоящее время значительное число параграфов посвящено ограничениям права родителей распоряжаться имуществом детей. § 1683, в частности, гласит:


«[Ограничения права распоряжения имуществом детей]


(1) Распоряжение имуществом ребенка не распространяется на имущество, приобретенное ребенком по наследству или безвозмездно предоставленное ему лицом, находящимся в живых, если наследодатель путем последнего волеизъявления или лицо, предоставившее имущество, установили, что родители не должны управлять этим имуществом».


� В настоящее время глава названа «Родительское попечение в отношении внебрачного ребенка».


� § 1707 ныне гласит следующее:


«[Родительское попечение матери] Несовершеннолетний внебрачный ребенок находится под родительским попечением матери. В отношениях между внебрачным ребенком и его матерью соответственно действуют предписания о родительском попечении в отношении рожденного в браке ребенка, если из настоящей главы не следует иное».


� ГГУ в действующей редакции устанавливает, что в отношении обязанности содержания внебрачного ребенка действуют ныне общие предписания, указанные в § 1615f:


«[Обычное содержание — обычные потребности]


(2) Размер помощи отца на содержание внебрачного ребенка устанавливается федеральным правительством с одобрения Бундесрата в постановлении, имеющем силу закона. Сумма помощи может быть различна в зависимости от возраста ребенка и от местных особенностей в размере прожиточного минимума».


� Датируется 9 декабря 1979 г.


� Датируется 26 мая 1818 г.


� Перевод О. Л. Лысенко.


� Имеются в виду западные и восточные провинции Пруссии, значительно отдаленные друг от друга.


� Датируется 30 марта 1833 г.


� Перевод О. Л. Лысенко.


� Датируется 1861 г.


� Датируется 1897 г.


� Неограниченное полномочие на ведение торговых дел.


� Датируется 6 сентября 1965 г.


� Датируется 20 апреля 1892 г.


� Датируется 15 мая 1871 г.; дан в редакции от 10 марта 1987 г., с изменениями на 1 апреля 1998 г.


� Этот закон был принят в 1923 г.


� Денежные штрафы в качестве наказания за совершенные преступные деяния были введены законами 1921 — 1924 гг.


� Смертная казнь была отменена в ФРГ статьей 102 Конституции 1949 г.


� Эта статья была введена Законом о борьбе с нелегальной торговлей наркотиками и другими формами проявления организованной преступности от 15 июля 1992 г.


� Общая гуманизация уголовного наказания была осуществлена в ФРГ еще в связи с принятием новой редакции УК в 1975 г.


� Система мер исправления и безопасности была введена Законом 1933 г.


� В настоящее время в ФРГ выделяются в качестве самостоятельных отраслей социальное и трудовое право. С приводимым здесь социальным законодательством связывают в ФРГ начало создания при Бисмарке немецкого социального государства.


� Датируется 15 июня 1883 г.


� Датируется 6 июля 1884 г.





